
, 

_I';\'weme-nt 0(, restricted animals must be accompanied by permit (9 CFR 71 through 85). 

U,S, DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANII ',', AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

, VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTEO ANIMALS 
USE A SEPARATE FORM FOR 'EACH SPECIES 

1, NAME AND ADDR~F SHIPPER OR C.ONSlfNOR (lnC'DZiP Code) . y-
. Fed. h .X .. I~~e.. .... ~t.W.Qr:~ 
.~~o.g .. r.6.rt:. S:t, S:t-.e.. J.03. 

e: ro~t- niL y~~ 

FORM APPROVED 
OMB NO. 0579-0051 

5, STATE WHERE ISSUED 

6, MOVEMENT TO BE 

INTEFISTATE 

7, MOVEMENT FOR 

o QUARANTINE 

8. DISEASE 9. STATUS OF ANIMALS 

No. 
Reactor 

10. STATUS OF HERD OF ORIGIN 

1Ft 

153          1-\"3 '5/ 3C1 
DYes ~NO -~-.L.:...:~~~~-~~..!....::=:-~~--------ILiO, LI J I LJ ~ 
(If Yes, Items 32, 33 and 34 are Applicable) 

17, ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE 
BREED SEX 

DISEASE OTHER IDENTIFICATION COMPLETE 
BREED SEX 

DISEASE OTHER IDENTIFICATION 
EAR TAG NO. BRAND (Complete No,) EAR TAG NO, BRAND (Comp/ete No,) 

/'I ........ ~ ~ 
I- ._ -r---- \ /"\. i 

f-r~ L \ ( .1 t j D 1- ~ \/ J '-. ) J 
\/"""1 /' I I \ \ \ \ '\ I \ 

, 
\i>-~ 1 fl Cech~ H-(- C~ ITI n Ley 1 '.I \ 1 '-=-

<f\l ~~N·-~'6 £",.~QI \ 
'-J "'-" \\ 

I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State and Federal 
regulations, 

". "G"'~" 0"""",0' ~ ~ 19. DATE ISSUED 20, TIME ISSUED VOID AFTER 

~~~~\ ~io~/oc;; \'6:m 6'~/r:)., /OqI22,T/Ai ,-OO 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER· LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 

I understand that it is a violation of Federal law to move the animals identified herein interstate except in accordance with the provisions of applicable Federal 
                                                                                                                                     laws and regulations governing movement of livestock and poultry, I have 
                                                                                                                                      ment and be delivered with the above described animals. 

24. TITLE 25, DATE SIGNED 

o Owner ~ Shipper 

I certify that the animals described on this permit were received and slaughtered/quarantined in accordance with the requirements of the State and Federal 
regulations on the date indicated in item 29. 

,-

,..-::cC-:-:-::-:--=-=-:-:-~~"--"-'---:-:~:::-:-:-"""""'-"'-'-:-~=-=:-:-:-::--:-:-::=-C:::-=----~ 
28. NO. ANIMALS "'J 29. DATE SLAUGHTERED/QUARANTINED 

RECEIVED V 7 
- 2, DATE CLEANED & 

DISINFECTED (If 
required) 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34, DATE 
SIGNED 

PART 1 ' TO ACCOMPANY SHIPMENT 

(b)(6)

(b)(6)

NOT A FOIA DELETION

(b)(6)



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

, VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON, D.C. 20250 

DATE ISSUED 

23-APR-2008 

PERMIT NO 

RIV081 03735 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 1. SHIPPER (Na~e and a~dress in shipper country) 

'l":IM~P~O~R:'!:T~A:":N~T~:":'U':"p-o-n-a-r~riv-a-:l-a":'t~th-e-U~.S~.~P-ort~o"!!'f ~E-nt~r';'y ~th;';'e';';a"'n~i;"m-a";ls-.-. _~_;.;;;;;;o:~.:$.j,.. Walker Dairy Inc. 
veterinarian inspection and if accompanied by this Permit anc,Lj" 'r~ •. ·~821 Talbot Ln. 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The Imp . q ::.?'R: #1 Aylmer 
shall not stop at any port except as provided in item 7. 

2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include 4:ip 
Emeterio Gomez Sotres b 

Carretera A Chichimequllas K.M. 3 
EI Coyme, EI Marques, Queretaro 
Mexico 
TEL:442-2-53-00-95 FAX:519-765-2411 

6. Permit to Import 
40'Number Holstein 1 Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - 10: Female; n/a; n/a. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 

the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

ROUTING: number 3 Highway to number 4 Highway to Highway 401 west to Windsor, Ontario to number 3 highway (Huron 

Church RoadO to Amassador Bridge. Take 1-75 to 1475 to US 24 to 1469 to 1-69 to 1-465 to 1-70 to 1-55/1-70 to I-55 to 

1-44 (will Rodgers Turnpike) to Big cabin, Oklahoma. Take 1-44 to 1-35 to 1-10 toll 35 to Laredo Texas approximate 

driving time is 35 hours, this does not include border crossing or fed and water time. One driver per truck. 

continued on next page ... 

7. Route of Travel from Port of Embarkation (including carrier 8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops en route) 05/01/2008 States Port of Entry 

Any, Canada 1 Detroit, MI, United States 1 Laredo, TX, United States 9. Proposed Arrival Date 

No other stops permitted 05/05/2008 

Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
40 VOID AFTER 19-MAY-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 14. Minimum No. Days 

USDA-APHIS-VS USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street P.O. Box 6299 15. Charge Per Animal Per Day 
Detroit, Michigan 48216 Laredo, Texas 78042 
(313) 226 44281 (313) 226 5823 (956) 726 2330 1 (956) 726 2940 $ 

17. Signature 18. Title 16. Minimum Charge Each 

James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian Importation (if any) 

~~J JJVP'- National Center - Import - Export $ 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 

The U.S.IMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 
VS VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE' 



\ 

Page 2 

Permit Number: RIV08103735 

Permit To "Import (continued) 

Additional Restrictions 
The ruminants must be presented to the vs port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 
the import of ruminants. 

An official Canadian Export Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 

Trucks are to be sealed at the port of entry. Seals will be broken by authorized Veterinary Services personnel. 

The shipper must list the FWR stop on their application 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited Veterinarian (AV) responsible for the 
APHIS approved FWR stop and make reservations for the shipment. 

The shipper must make an appointment with VS personnel at the port of exit that is designated on the U.S. in transit 
Permit. 

In order to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must be provided at 
least 72 hours in advance. 

NOTE: $94.00 IMPORT PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

Signature: 

James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian 



1+1 Govemment Gouvemement REFERENCE NUMBER: 
of Canada du Canada NUMERO DE REFERENCIA 
canadian Food ~ence canadlenne 
Inspecoon Agency d'lf\$pection des aliments 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATEI CERTIFICADO ZOOSANITARIO 
EXPORT OF BREEDING CADLE TO MEXICOI 

EXPORTACION DE GANADO PARA REPRODUCCION A MExICO 

TLON-08-0594 

EXPORTER I EXPORTADOR:_.-:...W_a~l..:..:k..::.e_r..::.D....:a.::.iry:..:....-l..::.n..::.c..:... _________________ _ 

ADDRESS I DIRECCION: __ -=-:R:..:...R.:...1:...--.:.A:1.y:.:.:lm.:.:..:::e.:..!r,.....:O:::.:..:.nt::a:.:..:ri:.:::o~N~5:::.:Hc.:...:2:.:.R..:...1.:...-_________ _ 

(519) 765-2406 

IMPORTER I IMPORTADOR: _--=E::.:M:.:..:.::E:...:.T...::E:.:.R~I~O:....:G~O:!:M~E=Z=-..:::S:.:::O::.-T:...:.R..!CE:::.S:::::...... __________ _ 

ADDRESS I DIRECCION: ___ C.:....;A....:.:R....:..R...:.E..:.T...:..E::.:....:RA.....:...:..A...:..C..:....:....:H....:.:IC:....:H....:.:I..:..:.M.:..:E::...:Q:.:..:U::...:I..:.L=....:.LAS.:.--.:...K.:;.:M __ . __ 3..::E:.::L_C_O __ Y_M_E __ _ 

EI MARQUES, QUERETARO, C.P76245 

DESTINATION I DESTINO: __ ..=Q::u:.:e::r..=e:..::ta=:r:...:o:.!,.....:Q:::.:...R:.:O::.;.:....:.:M:.:.e::;x:..::i:;:c:;:o _______________ _ 

This is to certify that: I Certifico que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA. 
Los animales nacieron en Canada, 0 bien, que fueron importados legalmente desde Estados Unidos de America. 

2) The animals were born on or after January 1, 1999 which is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nacieron en 6 despues del 1 de enero de 1999, que es la (echa determinada por la SAGARPA a 
partir de la cual se respet6 efectivamente la prohibici6n de afimentar a los rumiantes con harinas de came y hueso 
o con chicharrones de origen rumiante. 

3) The animals are identified with a permanent system of identification and traceability approved under the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los animales estan identificados can un sistema de identificaci6n permanente y de trazabilidad aprobado bajo el 
Reglamento de Salud Animal Canadiense. 

4) Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with the conditions 
described in article 2.3.13 of the "Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada esta clasificado por la Organizaci6n Mundial de Sanidad Animal (OlE) como pars de riesgo controlado respecto 
a la Encefalopatla Espongiforme Bovina (EEB) y cumple con las condiciones descritas en el artrculo 2.3.13 del "C6digo 
Sanitario para los Animales Terrestres". 

5) During an inspection prior to exportation, the animals were found clinically healthy. 
A la inspecci6n previa a la exportaci6n, los animales se encontraron clfnicamente sanos. 

6) Bovine Brucellosis - Bruce/osis bovina 

The animals to be exported originate from herds officially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the shipment, the test is not required. 
Los anima/es a exportar son originarios de hatos oficia/mente fibres de bruce/osis y fueron sometidos a una prueba 
serol6gica individual con resultados negativos de acuerdo a los estandares canadienses; realizada dentro de los 60 
dlas previos a su exportaci6n. Quedan exentos de esta prueba los animales menores de seis meses. 

Date of test I Fecha de la prueba: ___ 2 ... 0.,.0",S:--0",4..L..J-2""5,,,-__ 

7) Bovine tuberculosis - Tuberculosis bovina 

8) 

For animals over one month in age - within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold intradermal tuberculin test, using 0.1 ml. of PPD tuberculin. 
En el caso de animales mayores de un mes -dentro de los sesenta (60) dlas anteriores a la exportaci6n, los animales 
obtuvieron resultados negativos a la prueba de tuberculin a intradermica anocaudal, utilizando 0,1 ml de tuberculin a 
PPD. 

Date of reading of the test I Fecha de la lectura de la prueba: __ -'2=0.,,0-"8:....-.,,0-'4_-""2.,,8'--___ _ 

9) Canada is free of piroplasmosis. 
Canada es Iibre de piroplasmosis. 
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REFERENCE NUMBER: 
TLON-08-0594 

NUMERO DE REFERENC'""I-A-------

10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los animales fueron inspeccionados y encontrados libres de signos clfnicos de Rinotraqueftis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterin a 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casos 
aplicadas entre los diez y 90 dlas pravios a su exportaci6n. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se encuentran fibres de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libra de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under hislher supervision. 

Los animafes que conforman el embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oflciaf u Acraditado por la 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos y embarcados bajo su supervisi6n 

14) From the point of shipping until their departure from Canada, the animals wiIJ be transported in sealed vehicles. 
Desde el punto de embarque hasta su salida de Canada, los animales seran transportados en vehlculos nejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 

Los vehiculos utilizados para el transporte de los animales se sometieron a limpieza y desinfecci6n antes del 
embarque de los animales. 

16) Identification of Cattlelldentificacion del ganado: - See Appendix 11 Vea el apendice 1 

2008-05-02 Dr. Tom Wheal DVM 
Datel Fecha 

Name - Accredited Veterinarian 
Nombre del Medico Veterinario acreditado 

2008-05-02 
Datel Fecha 

/J 
ME. Chadwick DVM hA ClR .//{.,f( IR f) kr ~~~:::jf:;:~--,,~ 

Official Veterinarian (name in block letters and signature) 
Canadian Food Inspection Agency 

RDIMS: 1449260 

Govemment of Canada 
Medico Veterinario oflcial 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 
Gobiemo de Canada 

PAGE 2 OF 3 I P.D.GINA 2 DE 3 

HA1296 (AMENDED APRIL 9,2008) I (REVISADO EL 9 DE ABRIL DEL 2008) Canada 



REFERENCE NUMBER: ______________ __ 
NUMERO DE REFERENCIA 

APPENDIX II APENDICE I 
"'1""1 "'.. ... ... n 

OFFICIAL EARTAG 
ARETE OFICIAL 

BREED 
RAZA 

AGE/EDAD SEX 
SEXO 

DESCRIPTION (1) 

DESCRIPCION 

PI,F,AS Sl:l: 5 PAqJ!. Al L .. , ~ IIiL,.I .l'UJ .1\.1"'1 IIV 

OIRDER FOR EA SE OF I.D. 

All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser;~aaa-mm __ 
(1) In the case of registered cattle, the registration number must b7recorde ~ \\\\}IlIHSPEl~ 

Para ganado registrado, se debera incluic,el numero d~e registro ~~~@I)."~\\\l\\ent of C~~;:-1,~ 
r1 \ -1A 0> <:j ~ ., ~ 

/1d1Z/0P ~~ 
Dite! Feliha Signature - Accredited Veterinarian C, r 

F:rma de! Medico Vetennario acreditado \'(" i a ~ ",i 
o /7 ()' ~ 'It;, .... ~... :'> 

il1'~\( :2 , J-:) () D v1;(A C/..J #' ('J-1 t.,t'A f) v r i :,r~ti::~llIent h.~\t\'\ ~ 
Datel Fecha Official Veterinarian Official Export r";,/ 

Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 

Sel/o oficial de exporlaci6n 

Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 
Gobiemo de Canada 

************************************************************************ 
Number of animals in the shipment: ______ .!.I-"!.,..l\ ______________ _ 
Numero de animales en el embarque 

Seal numbers: -;-__________________________________ _ 

Numeros de f/ejes 

D~Sdot 
D'15SdO~ 
O~s&-o3 
o 1l')~oL\ 
O~SdOS 

----------- -------- 0 2> 52 \ , 

~ g:~~~~ 
8~ O~S2',+ 
~Q O~5210 

08~a...\ c:::., 
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Canada 
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124 000 007 488 495 Holstein 

Holstein 

Holstein 

REFERENCE NUMBER 

APPENDIX I / APENDICE I 

2006-04-13 7488495 

2005-11-08 7497841 
....4- ...... _ ................ - -.-. .- .• - ...... -....•.. - ..... 

2006-08-07 7502229 

H-olstein---- j- 2005=11 ~26 Female- ,------754-59-50--

TLON-08-0594 

191 WH 

6597WH 

146WH 

73WH 

124 000 007 497 841 

124 000 007 502 229 

124000007545950 

124000007551 732 Holstein 

124000 007-551735---· -Hoistef;;---

. +. 2005 .. 11-03 Female 

Female ! 
... !~~17_~~ _______ J . ____________ !~~ __ ~~ 

2006-02-21 7551735 107 WH 
......... ~ .. , 

124 000 007 600 454 Holstein 2005-10-18 : Female i 7600454 130 WH 
.. _--' .. - -.. -_.- - ..... " ...... _ .. _ ...• - ... -... __ . __ •. _ .. ___ .. __ .. _._._j_ .. __ . __ .. ____ ._ .•. _-_! ... _h. ___ . _____ ..... _-_ ............ __ .... _ ..... 4 ... . 

124000007607922 Holstein 2006-02-01! Female 7607922 
124 000 007 646 218 -~iolstein----+-- 20(:)6- ---r--Femaie 

124000 007 700539------Hoistein---l-----2006-01~o8-t--Female---+-----7700539 
124000007700887 Holstein 2005-08-02 i Female i 7700887 

124000007700897 

124 000 007 716 684 

124 000 007 718 871 

124 000 007 760 960 

f·····- ....... : 
2005-12-05 ! Female ; -.-.. .;.---.......... -...... -----. .- .. -- .--+-----.-.. ----. i--.---

Holstein ,2005-07-19! Female : 

Holstein 

Holstein 2006! Female l 
.... ui--" .. '-.-.. __ . _ ........ _..... . -~.-. . ............. __ h •• __ ~_ •• _ 

Holstein 2006! Female 
; 

Holstein 2006-02-04 Female 
... f 

7700897 

7770120 

! 
) ... 

6705WH 
---_ ... __ ..... _ ......... .. 

4163 OR 

244wh 

232WH 

240WH 

242WH 

4522 OR 

4249 OR 

6202WH 124 000 007 770 120 

124 000 007 770 124 
. ·l 

Holstein 2006-04-14 Female 7770124 6190 WH 
--_ .. --.... ---.... - ... ---.. ---f.. ... --.----.... - ... --_ .. _._ ..... __ .. 1_._. __ .. __ ........ ___ ..-;._ .. ____ ............ _. __ . 

124000007771 083 Holstein 2005-10-16! Female 7771083-------------234"WH---
". . ....... -......... -.-~.-- .... ~' .. -----·-;-------------:------l------·--: -----.. -.. -.-------.... - .. ~.----.------ .. ----.---.-.---~. -----

124000007776958 Holstein : 2006-01-24 ! Female! 776958! 6333 WH 
-. - - ... - ....... - .. -.-.. -. -. -.-. --_ ... _. . - ......... _ .. --.- --'~ -----.-.-~- - .. ---'-.... --.. --. ·--··-··-··~···--··-·l· .-......... _._ .... ___ ._ ..... _ .. _ . ..L __ ._ .... __ ._._ ...... _ .... __ ....... __ ..... _. _ .. L_ •. _ .• . ... _._ ...... _._ , __ . _ .• _. 

124000007798106 Holstein : 2005-12-14 ! Female: 7798106 226 WH 

124 000 007 798 108 Holstein : 2005-12~121- Female: 7798108 228WH 

124000007807788 Holstein .. ··---'---2006~06=01---+---Fe-m-aie---'----7807i8-8-----'-------6469-WH 

124000007819016 Holstein 2005-10-03 i Female. 7819016 6858 WH 
124000 -boi832-7"ifg-------Hoistein----- . ···-2oo6-"ii6:oT--I--Femaie-~··· ----- .. 783275-9--- :-:f3-ilwH--

. . ........... _ ...... -. _ .. _..... ._ ........ '-- ... _ .. ---.-.-.-.......... ~ .. - ... -.-.----.. -- ... _ ..... _-_ ..... ; .......... - .. -'-_.' .... _ .. - _.~.- _ .... _ .. _ ...... _ .... _ ... -' --.-.- . _.) 
124000007852228 Holstein ,2006-06-25! Female i 7852228 3447 WH 
.. -................. ".-.. -- .- ....... --.-_._- .. -.-... - ... -.~---... --.--.. -.. ---~--... -.----... - .. -.----.-4-.-.--.. --.. -.-i-----.-.. ".-' .. -.. ---.-_ .. _._-_ .. -.--.-4-_._.-_.--.. _.-- ... -.----.... -... --.-.. _ .. -.. 
124000007872 864 Holstein : 2006-04-15 i Female' 7872864 245 WH 

124000007872 867 Holstein 2006-05-28 Female 7872867 235 WH 
! 

124000007872 875 Holstein -2006-07-04 r Female 7872875 
1240oo-00i-s73-470----Holsteln---·· ~---2(j06-b7:-20---~--Fe;;;ale---' 7873470 .. r . 

231 WH 

324WH 
i. . 

124000007873 472 Holstein ; 2006-07-31---r-Female --I --7873472 ----~-------323 WH------
124 000-OOi8i4--758-~-- HOlstein---+--200-6~-04=1-4- _L --Female---i,----- 181 WH 

124000007874771 

Fri May, 2, 2008 

Date! Fecha 

Fri May, 2, 2008 
... - . - -.---- ._----
Date! Fecha 

Holstein 2006-06-13 -, ... Female) 7874771-;'196 VVH 

Signature - Accredited Veterinarian! 
Firma del Medico Venterinario Acredito 

~ Cui &1)'" l_t DI,·j--; __ 
Official Veterinarian! 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia de Inspecci6n Alimentaria de Canada 
Gobiermo de Canada 
ME. Chadwick DVM 

Annex: 1 of 5 



124 000 104 217 272 

REFERENCE NUMBER 

APPENDIX I / APENDICE I 

TLON-08-0594 

104217272 7876 WH 
-124-000 251-i05-696- -... ---··-·cH-,.-O-c-lsC-te-:-in-·---+---=-=-·:::.--:..--::--;:;:--f---;;:---:---;----:::8::::8:6~9;-;:5;-;-14-;------+'----;;3-'1~ 9;;-;-W~';;-H-'-'---'--'-----'---'-

124 000 251 105 697 

124000251 105698 

124 000 251 105700 

124 000 251 105 701 

124 000 251 105 702 
- .~ - - - - ._ .. _ .. 

124 000 251 105 703 

124000251 105704 

Holstein 2005-08-24 8877743 317 WH 

HoiStsiri-- -'---2006~05:1i:i-- Female --T -"-'------8869532--' ··i·- ····_·_·····322-·viH-··_· 
··t 

Holstein 2006 Female 

Holstein 

Holstein 

Holstein 

Holstein 
• , ____ ... ;u. 

2006 Female ' 
2006 ; .... Female r .. _ .. ". 

....... ___ ._ .. ___ ...... _. __ .. __ . ..1 .) .... __ . 
2006 ___ L .... ~:~.:'=-__ L_ .. ________ _ 

2006 i Female . 

'" 

j 

4618 OR 

4617 OR 

4616 OR 

4615 OR 

4614 OR 
124 00025110S-jOS-------Hciistein-- --~-----2006------; -Female---;--- -- - ----- - -- -- --- -- ----- --461-30R - ---- - -- --

L. ~ ... " ... 
124000251 105706 Holstein 2006 Female i 4612 OR 

124000251 105707 Holstein 2006 r Female 4611 OR 

124000251105708 Holstein"-- 2006 "'j Female ;----+- 46100R 

124000251 105709 Holstein 2006 Female 4609 OR 
124000251105710 Holstein' -··----2006-- ·····-t -FeniaTe---~ . , 4608 OR 

124000251 105711 Holstein 2006 1 Female 4607 OR 

124000251 105712 Holstein 2006, Female 4606 OR 
124 000 251 1 05 713--Hoistefi,----~-------2066-- ---T--Femaie-l------------- ·-~------------4605-0R--

-_, ___ ... _ .. _~ __ .. _ .. '. __ •. _ ... _._~. __ ._ .. _ .. __ ._~. ________ . __ ... ___ ..\... _____ , __ ._ .. __ ~. ___ • __ .. _._. __ .•. __ _ • i-_._. __ .... _. ___ . ____ .. __ .. _. ___ .•. ___ .... __ . " 

124000251 105714 Holstein 2006' Female ! 4604 OR 

124000251105715 

124000251105716 
.... _ .. - . "_ ...... --.. ~. 

124000251 105717 

124000251 105718 

124 000 251 105719 

124 000 251 105720 

Holstein 2006 Female 
.............. _ .... __ .*_., "'r'" 

4603 OR 

Holstein 2006 Female 4602 OR 
.. Holstein-----"-------26o-6------~--Fema-ie--.1--- ------------------------ . --4601--0R'----

2006 i Female 
! , .... ~ .... .. --Holstelri------- - ·-201f6----r-i=emai9---r ----------------- ---4S99-0R-

Holstein 4600 OR 

Holstein , 200S-- "TFemaie-r- i 4598 OR 
124 000 252100-S27------Holsteiri----------2006-------+---Fsmale -+------------------+-------------41"iSOFf----------

i 
4498 OR 124000252100528 Holstein 2006! . Female 

124000252100529 Holstein 2006-03-17 Female 7961482 183 WH 
124 000 252 100 530 Holstein .--f--2006=-O~29-- ~ .. -FemaiE! -:-----7S-5173Y"· .-------10'6WH ---_ .. 

124 000 252 100 531- Holstein -"-~--+ -Female ~--------;---'-------4-177-6R--' 

124000252 100532 Holstein-' '--Female---'-- 4523 OR 

124 000 252 100 533 Holstein 1 Female 7776250 'S6 WH 

Fri May, 2, 2008 Dr_ Tom Wheal DVM 
------.. ------------------------"""~,L--

Date/ Fecha 

Fri May, 2, 2008 

Date/ Fecha 

_.::.....-{/tA (~.K) tV7 cf- 1) ~- '1 
Official Veterinarian/ 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia de Inspecci6n Alimentaria de Canada 
Gobiermo de Canada 
ME. Chadwick DVM 
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124 000 252 100 535 

124 000 252 100 536 
" --- _...... . ..... -

124000252100537 
......... - .......... _ ......... __ .-
124 000 252 100 538 

124000252100673 
.. _..... '-... _-

124000252100674 

124 000 252 100 675 

124 000 252 100 677 

124000252160-678 

REFERENCE NUMBER 
APPENDIX I / APENDICE I 

Holstein 

Holstein 2006-02-24 ;----Female 7903762 
Holstein-- ... -~-- -2006~-66~04----r-Female --:----7951615 

.-.... -.---.-----.---.... 1 .. -____ .. _. __ .---------1.--------- .. -' ... -
Holstein '2005-06-06 I Female: 9499491 

Holstein200ff r Female 8863250 , , 

.+--
I 
I 

! 
_ ........ _ .. _ .... __ ......... _- .... -.. ...,--* .. -~.- ... --.-----.--._ * ___ ..... _ •. , .... * ___ .• _ ._"_ .... _.J ____ ." •.... _ ....... ___ .* __ .. _.~ .. _.~. ____ ._. ___ "' 

Holstein 

Holstein 

Holstein 

Holstein 

2006 

2005-11-27 
..... .:... ... _ ..... _., . __ .. _ .... _ ..... -__ .... _ .... L 

2005-09-16 I 
- .......... _ .. _- ...... _ .. _ ..... __ .... _. __ .. 1. •.•. 

Female 
i" 

Female 

Female 

.~ . 
! 

TLON-08-0594 

4504 OR 

6660WH 

6189 WH 

165WH 

233WH 

4531 OR 

239WH 7361128 

8878886 

8878884 

249WH 

250WH 2005-07-23 I Female 
---.. ------.. ---.---.-. ·--·------------.. --.--.----------.-------.i-__ ._. ______ ----i-.. ____ ._. ______ , ______ .. ___ .... ________ . ____ .. _ -+_. __ .. __ .. ______ .. ______ .. _ .. _____ _ 

124000252100679' Holstein '2005-09-28 i Female 8878888 

124000252100680 Holstein 2005-03-26' Female 8878881 

124000252100681 2005-10-26 Female 8878889 
124 000 252 100 687 

124 000 252 100 688 

Holstein 

Holstein 

Holstein 

, 
-- --'------200S-----r-Femaie---- .- ------------ . '--, 

124 000 252 100 690 

124 000 252 100 692 

124 000 252 100 693 

124 000 252 100 694 

......... _ .... - _ .. _ ... _--_ ...... " ... . 

Holstein 

Holstein 

Holstein 

2005-11-20 Female 7802331 
---2006------ r--Femaie--·----- .. --

2005-09-05 Female 7764207 

2006 r Female 

Holstein 2005-07-09 I Female. 7695901 
124 00025210069S------Holstein---;----200'6----l---Female ------ -------------

124000 253 769 433 Holstein---~-------20()6-- ----, Female 

124000253769436 Holstein 2006 Female 

124000254300097 

124 000 254 431 604 

Holstein 

Holstein 2006 Female 

... : .. 

'--'----- --.. -.--",~ .. _ .. - -_ .. _ .. - - .. ----.---. :- .. - .. _-_._.- -_ ... t-·- _ .... ---.... _ .. __ ....... _. 
124 000 256 673 578 Holstein 2006, Female 

251 WH 

252WH 

253WH 

4552 OR 

281 WH 

4499 OR 

6307WH 

4174 OR 

145WH 

4505 OR 

4516 OR 

4521 OR 

4496 OR 

4171 OR 

12~. 00_~~5_~~~?=~~_ . ______ ~~~~~~~~==_~-__ ~~?~~ ____ L_~_em~'=-~J ______ ~ _ _=~:~______j--- ___ . ___ 451~_~~. __ 
124000259660919 Holstein i 2006 I Female i 4518 OR 

124000259700427 Holstein 1'---2006~03=2i-t "Female "j-- 8869528 321 WH 

124000259700428 Holstein 2005-01-08 '1 Female 1- 8745933 129 WH 

--124-0'00 265-726 ~-- Holstein----- 2006 -------'----Femaie--' ---------.--'------- 4520 OR--- - -
124000265726904 - Holstein •. --200-6----- i-Female ---45170R 

4513 OR 

124000265891 700'! 5494 OR 

Fri May, 2, 2008 

Date/ Fecha 

Fri May, 2, 2008 

Date/ Fecha 

---- ~
--? 

<:.. ,-' 
Dr. Tom Wheal DVM _~,/.{;"// 

~ - .. z;:;"y <.----->=;Q~.:: 
Signature - Accredited Veterinarian/ ~ 
Firma del Medico Venterinario Acredito 

Official Veterinarian/ 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia de inspecci6n Alimentaria de Canada 
Gobiermo de Canada 
ME. Chadwick DVM 

Annex: 4 of 5 

i). 



124 000 285 845 685 

Fri May, 2, 2008 

REFERENCE NUMBER 

APPENDIX I / APENDICE I 

Holstein 2006-04-24 8869530 

Dr. Tom Wheal DVM 

TLON-08-0594 

Date/ Fecha 
---------.-.--.. --.---.-- ---------------===--------z:::".L--'''--~~:.\\\I\~aho'~~ 

Signature - Accredited Veterinarian! 
Firma del Medico Venterinario Acredito 

Fri May, 2, 2008 
---

Date/ Fecha Official Veterinarian! 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia de Inspecci6n Alimentaria de Canada 
Gobiermo de Canada 
ME. Chadwick DVM 

~******************************************************************************* 
Number of Animals in the shipment: 
Numero de animates en e! embarqu 

Seals Numbers : 
Numeros de flejes 

O~520\ 
O'SS2..0--<
OSS2.03 
0'65 20"--\ 
O~SdOS 

c::16S~OCo 
()~S.;;:lOJ 

C)'6 S;LO)?' 

0"6 (.; &09 
o <D~a. \ 0 

-------------- -_._-

\ \ b 

r2~ 
Initials: --S/ / __ 

Iniciales 

o 8S2- \ \ O~5::2 \ La 
Annex: 5 of 5 ObS 2\c 

OS'S 2\ 3 
01J 5(;2. \'-\ 
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REFERENCE NUMBER TLON 08-0594 
APPENDIX I / APENDICE I 

124 000 285 845 685 Holstein 
318WH 

Fri May, 2, 2008 Dr. Tom Wheal DVM 
.-.-~~---.. ----

Date/ Fecha Signature - Accredite eterinarian/ 
Firma del Medico Venterinario Acredito 

Fri May, 2, 2008 
,AM Ci g /E/'Il ! i'l. J2y=J"1 

Official Veterinarian/ Date/ Fecha 
OfficI amp 

Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 

Sello oficial de exportation 

Medico Veterinario oficial 
Agencia de Inspeccion Alimentaria de Canada 
Gobiermo de Canada 
ME. Chadwick DVM 

******************************************************************************** 
Number of Animals in the shipment: \ \ I 

--~~----Numero de animales en el embarqu 

Seals Numbers: 
Numeros de f/ejes 

Ocrl S:LO \ ~ 
OS'Sd.-O;Z _c~/ Annex: 5 of 5 

08S(}O'~ ~ 
O"D sdOLl ~~ 
o so- Sd.-O:J (jll~il~~;I;~ 

Iniciales 

08~2-t '\ 
0'85 2t~ 
Ot)Sd-\~ 
O~~\y 
,;-. ~ r- ~ \ c:. 

os;s 210 

NOT A FOIA DELETION



Movement of restricted anImals must be accompanied by permit (9 CFR 71 through 85). 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTEO ANIMALS 
USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES 

1. ,,!M~E AND AD,P.BESS OF SHIPPEll..QR CONSIGNOR (Include lip Code) ~._ 

F·- t' .......... , t. >( T \ ' r-=\ ~- \- .. ,. '\ "\\ ;. __ ', :.\-~ .. '::> .. ; .. J. :l(~ F .\_~ .... ~ J· ... )t .;.J}hJ(;. ~. 
.. -'- 'y., ( ) Y:'i J. (; t / \' --. i ,-:., \}... / r; ::( 
,,/ .' .'J h.,....... v ... · .. J • ......... ~ , .• -•. j.1 of ••• _." 1./-... l--: ',.. 

,""\ 1= 1-- k'"':' T, t ~''\?"rr- r L ') 
J if· lJ" ,I ' f , 

FORM APPROVED 
OMB NO. 0579-0051 

6. MOVEMENT TO BE 

cJ,fl> J 

NO.A 641308 

~. INTERSTATE o INTRASTATE 

7. MOVEMENT FOR 

o QUARANTINE 

8. DISEASE 9. STATUS OF ANIMALS 

No. 
Reactor 

10. STATUS OF HERD OF ORIGIN 

No. Other 
(Specify) 

o Yes ~o 
(If Yes, Items 32, 33 and 34 are Applicable) 

17. ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE 
BREED SEX 

DISEASE OTHER IDENTIFICATION COMPLETE BREED SEX DIS.EASE OTHER IDENTIFICATION 
EAR TAG NO. BRAND (Complete No.) EAR TAG NO:' BRAND (Complete No.) 

,f ( 
~ ... 

f '''T- --. ~~ -+--- \ (# l \ 
if-' D \ --~ I -- LJ _L- A-) j, I 
V -.... L-- .J- V 

, 
l--'.-r', ", \ v\ .' /'~' .~-

'~1 -" X '"" 
? ;1 , "\ 'I-,--j 

f--I I 1 ;j I \, r - r J 'I 
t I , lJ '-- , '--../ 

/ ' 

i • \-/ J -r-. \ 
.....- I- f---1--,-~.--..... '~ -- [- --" [ '"'-~-

\ . I / I / V \ I 
f.--- - y-} L J rl I 

I \~ 1 I ___ .l-I 
I ..... 1...__- ~-

I---' .. 
! 

I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State and Federal 
regulations. 

18. SIGNATU~.E OF I~SPECTOR ... "-.. 

~~ 
19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER 

~~~~ .,r·.r I / 
'1{' C 21. DATE d22. TIME 

1' .. ."') I (,,'J I (r;"7 !,f ();o /'.' 'I'"~ //'. ¢ I '7(""'tO C) , n:"",: v)~) / .. J ~. , .r , .",,/"., • ~'. l ,"; ! ~/ f . • "r,'L_" ~/~-

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER· LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 

I understand that it is a violation of Federal law to move the animals identified herein interstate except in accordance with the provisions of applicable Federal 
Regulations. I also understand that such animals must comply with existing state laws and regulations governing movement of livestock and poultry. I have 
                                                                                                                               shipment and be delivered with the above described animals. 

23'~~~J 24. TITLE 

DOwner .!EJ Shipper 

25. DATE SIGNED .... ! .-
1\10( /96sP 

I certify that the animals described on this permit were received and slaughteredlquarantined in accordance with the requirements of the State and Federal 
regulations on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 

1

27. DATE ANIMALS 
ARRIVED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM 1·27 
(DEC 80) 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

Replaces VS Form 1·27 (JAN 73) which may be used. 

28. NO. ANIMALS 
RECEIVED 

32. DATE CLEANED & 
DISINFECTED (If 
required) . 

29. DATE SLAUGHTERED/QUARANTINED 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE 
SIGNED 

PART 4 . TO STATE OF ORIGIN 
(VS Office) 

I 

(b)(6)

(b)(6)



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
DATE ISSUED 

23-APR-2008 

PERMIT NO 

RIV081 03736 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON, D.C. 20250 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 

veterinarian inspection and if accompanied by this 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The 
shall not stop at any port except as provided in item 7. 

2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include 
Emeterio Gomez Sotres 

Carretera A Chichimequllas K.M. 3 
EI Coyme, EI Marques, Queretaro 
Mexico 
TEL:442-2-53-00-95 FAX:519-765-2411 

1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 
, . 

OF EMBARKATION & COUNTRY 

APPROVED QUARANTINE FACILITY 

40 Number Holstein 1 Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - ID: Female; n/a; n/a. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 

the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

ROUTING : number 3 Highway to number 4 Highway to Highway 401 west to Windsor, Ontario to number 3 highway (Huron 

Church RoadO to Amassador Bridge. Take 1-75 to 1475 to US 24 to 1469 to 1-69 to 1-465 to 1-70 to 1-55/1-70 to I-55 to 

1-44 (will Rodgers Turnpike) to Big cabin, Oklahoma. Take 1-44 to 1-35 to 1-10 toll 35 to Laredo Texas approximate 

driving time is 35 hours, this does not include border crossing or fed and water time. One driver per truck. 

continued on next page ... 

7. Route of Travel from Port of Embarkation (including carrier 
stops enroute) 
Any, Canada 1 Detroit, MI, United States 1 Laredo, TX, United States 

No other stops permitte 

8. Proposed Shipping Date 
05/01/2008 

9. Proposed Arrival Date 
05/05/2008 

10. Valid only at this United 
States Port of Entry 

Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT 
40 VOID AFTER 

QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
19-MA Y -2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 

USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street 
Detroit, Michigan 48216 

USDA-APHIS-VS 
P.O. Box 6299 
Laredo, Texas 78042 

(313) 22644281 (313) 226 5823 (956) 726 2330 1 (956) 726 2940 

17. Signature 
James P. Davis, DVM 

~.lJJ/~ 

18. Title 
Senior Staff Veterinarian 

National Center - Import - Export 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 

14. Minimum No. Days 

15. Charge Per Animal Per Day 

$ 

16. Minimum Charge Each 

Importation (if any) 

$ 

The U.S.IMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 
VS VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 



Page 2 

Permit Number: RIV08103736 

Permit To Import (continued) 

Additional Restrictions 
The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 
the import of ruminants. 

An official Canadian Export Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 

Trucks are to be sealed at the port of entry. Seals will be broken by authorized Veterinary Services personnel. 

The shipper must list the FWR stop on their application 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited Veterinarian (AV) responsible for the 
APHIS approved FWR stop and make reservations for the shipment. 

The shipper must make an appointment with vs personnel at the port of exit that is designated on the U.S. in transit 
Permit. 

In order to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must be provided at 
least 72 hours in advance. 

NOTE: $94.00 IMPORT PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

Signature: 

James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian 



•• 11 Govemment 
otCannda 

Canadian Food 
Inspection Agency 

Gouvemement 
du Canada 

~·f;~~~ad~:n~i':nenI9 

REFERENCE NUMBER: __ ---=-T:.LO=N-.:-O::,:S"..-.:O::5c::;.94 
NUMERO DE REFERENCIA 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATEI CERTIFICADO ZOOSANITARIO 
EXPORT OF BREEDING CATTLE TO MEXICOI 

EXPORTACION DE GANADO PARA REPRODUCCION A MExICO 

EXPORTER/EXPORTADOR::_~VV~a~lk~e~r~D==a~i~~I~n~c~. ___________________________________ _ 

ADDRESS I DIRECCION: __ ~R:..:.R..:.1~--=-A..:<y~lm:..:..:.:::e~r,!....O:::..:..:nt.::.::a:::..r:..:io=---..:N~5H:....:..:2::.:R~1.:.-_________ _ 

(519) 765-2406 

IMPORTER I IMPORTADOR: _~E=.!M.:::..!!::E..:....:::TE.!..:R:!.:IO~G:::.:O~MC!!!::E:!::Z~S:::.:O::..T~R~E.::::S ___________ _ 

ADDRESS I DIRECCION: __ -=C:..:.A..:.:R..:.;.R...:.E::.T..:...E::.R:....:A:....:..:...A..:...C.::...:...:H:...:.IC:.:.H..:.:I.:.:.M:..:E:...:Q:.:U:.:.I=LLA=-::.S::...;...K::.;M..:.,:..3.::....=E:..=L~C:;...O:;...Y..:..:.M~E __ _ 

EI MARQUES, QUERETARO, C.P76245 

DESTINATION I DESTlNO: ___ Q=..:u:.:e::...re.=.t:.:a:.:.r.=.o!,.., Q.=..:..R..:.:O::...:..:. . ....:.M:..:.e.:::x:..::i=c.::.o ______________ _ 

This is to certify that: I Certifico que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA. 
Los animales nacieron en Canada, a bien, que fueron importados legalmente desde Estados Unidos de America. 

2) The animals were born on or after January 1, 1999 which is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nacieron en 6 despues del 1 de enero de 1999, que es la fecha determinada por la SAGARPA a 
partir de la cual se respet6 efectivamente la proh/b/ci6n de alimentar a los rumiantes con harinas de came y hueso 
o con chicharrones de origen rum/ante. 

3) The animals are identified with a permanent system of identification and traceability approved under the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los animales estan identificados can un sistema de identificaci6n permanente y de trazabilidad aprobado bajo el 
Reglamento de Salud Animal Canadiense. 

4) Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with the conditions 
described in article 2.3.13 of the "Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada esta clasificado por la Organizaci6n Mundial de Sanidad Animal (OlE) como pars de riesgo controlado respecto 
ala Encefa/opatla Espongiforme Bovina (EEB) y cumple con las condiciones descritas en el artIculo 2.3.13 del 'C6digo 
Sanitario para los Animales Terrestres". 

5) During an inspection prior to exportation, the animals were found clinically healthy. 
A la inspecci6n previa a la exportaci6n, los animales se encontraron cllnicamente sanos. 

6) Bovine Brucellosis - Brucelosis bovina 

The animals to be exported originate from herds officially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the shipment, the test is not required. 
Los animales a exportar son originarios de hatos oficialmente libres de bruce/osis y fueron sometidos a una prueba 
serol6gica individual can resultados negativos de acuerdo a los estandares canadienses; realizada dentro de los 60 
dias previos a su exportaci6n. Quedan exentos de esta prueba los anima/es menores de seis meses. 

Date of test I Fecha de la prueba: __ ~2o.!.O~0,£J8.J:.-~0c.4::t:-::;:2..,5'_ __ 

7) Bovine tuberculosis - Tuberculosis bovina 

8) 

9) 

For animals over one month in age - within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold intradermal tuberculin test, using 0.1 ml. of PPD tuberculin. 
En el caso de animales mayores de un mes -denlro de los sesenta (60) dlas anteriores a la exportaci6n, los anima/es 
obtuvieron resultados negativos a la prueba de tuberculin a intradermica anocaudal, utilizando 0,1 ml de tuberculin a 
PPO. 

Date of reading of the test I Fecha de la lectura de la prueba: __ --=2~0~0~8'--~0:.::4~-_=2~8~ ___ _ 
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TLON-08-0594 
REFERENCE NUMBER: 
NUMERO DE REFERENC-{-}!I-------

10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los animales fueron inspeccionados y encontrados libres de sign os clfnicos de Rinotraqueftis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra feptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casos 
aplicadas entre los diez y 90 dfas previos a su exportaci6n. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se encuentran libres de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under hislher supervision. 
Los anima/es que conforman e/ embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oficia/ u Acreditado por /a 
Agencia Canadiense de /nspecci6n de Alimentos y embarcados bajo su supervisi6n 

14) From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Oesde el punto de embarque hasta su salida de Canada, los anima/es seran transportados en vehiculos ffejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 
Los vehfcu/os utilizados para el transporte de los anima/es se sometieron a limpieza y desinfecci6n antes del 
embarque de los animales. 

16) Identification of Cattlelldentificacion del ganado: - See Appendix 11 Vea el apendice 1 

2008-05-02 
Datel Fecha 

2008-05-02 
Datel Fecha 

Dr. Tom Wheal DVM 
Name - Accredited Veterinarian 
Nombre de/ Medico Veterinario acreditado 

() . 
ME. Chadwick DVM/VcA. cl;/(.,J1 Jl.. !)~/.J 

Official Veterinarian (name in block letters and signature) 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficia/ 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 
Gobiemo de Canada 

./ 
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REFERENCE NUMBER: ______________ __ 
NUMERO DE REFERENCIA 

APPENDIX II APENDICE I .... 
OFFICIAL EARTAG BREED AGE/EDAD SEX DESCRIPTION (1) 

ARETE OFICIAL RAZA SEXO DESCRIPCION 

P ,1i'.A.S SEE 51'Al fE AIIAL VHl NIJ1Ul .l\.l~u , .lV 

~T .uu ... o 'l' A ~ ~T\TV~ T~ A 

ORDER FOR EA SEOFI.D . 

• 11 " ... to'm,t 'ho"'d be yyyy~m"" Todo ~ tom,to de r"h .. d ..... :~"--" 
(1) In the case of registered cattle, the registration number must be recorde ~ \\}~\) INSPfCJ;o~ 

Para ganado registrado, se debera incluir; el mimero de registro #V-!,>",'!.t'l;('I.ent of Cq/J4, 44'<;, 
\. ~ <i:f~ ~~ 

--;J \... :.0'-

1:1N 1, J.ooJ' 
Datel Fecha 

cAM cjj jJ VJ( l£ I) vI 7 
Official Veterinarian 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 
Gobierno de Canada 

-.. '" 

****************************************************************************** 
Number of animals in the shipment: ______ ..!.I.-'I!-JI ____________ _ 
Numero de animales en el embarque 

Seal numbers: ____________________________________ _ 

Numeros de flejes 
---- ialsY# 
----------- 

D~ SdOl 
D"6SdO=< 
o <?;Sd-.03 
01) ').)oL\ 
O«)SdOS 

HA1296 (AMENDED APRIL 9,2008) 1 (REVISADO EL 9 DE ABRIL DEL 2008) 
Canada 

NOT A FOIA DELETION



REFERENCE NUMBER 

APPENDIX I / APENDICE I 

TLON-08-0594 

124000007488495 7488495 191 WH 
.---.--.. -.--.... -----.. -'----,..,-----:---.i--~_::__c_.,._:_:,-i___:=--_:__+-_=_.~=::_:_:_----+---.---------=:~~;;;-;_-----.. --... --

124000007497841 7497841 6597 WH 

124 000 007 502229 7502229 146WH .1 ... --.... _ .. __ . ____ ._" 
124 000 007 545 950 Holstein 7545950 ! 73WH 

124000007551732 Holstein 7551732 , 
1 24 000 6oi-5~;"1735 .. - -.... ·'H··; .... o-I's--t'e··:i-n- ---.. -· ..... ..L---=-=·:::::·-~-~--::·~ .. ·,- ... t-.. ---:o .. ·-.. ---~ ... -·r--.. -.. - .. :;;7551"i35---' .. 

124 000 007 600 454 

124 000007 607 922 

124000007646218 

124 000 007 700 539 

124000007700887 

124000007700897 

124 000 007 716 684 

124 000 007 718 871 

124000007760960 

124000007770120 

Holstein , 2005-10-18 !. Female! . 7600454 
- --I--206a-~02-=-of-l--Fema'le·---- .. '--.... -· 7607922 i Holstein 

HolsteIn---, 200i3------r-i=emale ,,-------- '1 

···-··H·o·ist~Tn-·-----·T·-·-·20()6:0·1:08-···'-T··-·Fema"ie--·-t-·--·--·7-joos-39·····-· ········-r~-·-"·---· 

Holstein ··-i 2005-08-02 I Female I.... 7700887 i 

!; l 
Holstein 

HOlstein 

Holstein 

Holstein 

Holstein 

, 2005-12-05 ! Female 7700897 
i --_. __ ... __ ._. -" _ .. __ .- - ..•. -~- . --t---._-_._._ ..... ---

2005-07-19 ! Female 
i 

2006 Female 
L_ .. __ . __ .. _." _ + _._ •••••• _ ". _ • ~ •••••••• " ••• "_ ••••••• __ • __ ,,,,,0 .. _ 

2006 Female 

2006-02-04 ' Femaie -, 7770120 

104 WH 

107WH 

130WH 

6705WH 

4163 OR 

244wh 

232WH 

240WH 

242WH 

4522 OR 
.- '4249 OR 

6202WH 
-I .t 

124000007770124 Holstein 2006-04-14 Female: 7770124 6190 WH 

. __ 1 ~4 ~~_O_ OOf!~1-?~~-~:_-~~:~~Hojs~In---~--26?5:10:16--1=~~~1e-:-::~~-:-7:cr2~~~-=-:==~:~:=~~~~E~~::_ ... 
124000007776958" Holstein i 2006-01-24 i Female i 776958 i 6333 WH 

_____ ........ _ ... ______ .. _ _ _ .... ____ .. __ ... . _ ... __ ..... ____ ... __ .... _ ... ___ ~ ._ ...... __ . ___ ..... _~._._ ... _ ............. _____ .... ___ ...... _ ....... _ ... L .. _.. . .......... _ . __ . 

124000007798106 Holstein 2005-12-14! Female, 7798106 226 WH 
.. j.. ..' 

124 000 007 798 108 Holstein 2005-12-12 t- Femaie : 7798108 228WH 
124' 000007 80Y-7SS-'--- ····-Hoistein···----~---2066~0-6:01--~--FeiTia''ie--L..----7807788-------'--------- 6469WH 

6858 WH 
... ) 

124000007819016 Holstein . 2005-10-03 \ Female 7819016 i 

124 000 007 83275-9----- --Holstein---- '----2006 06 -6T--t--Fe--i---- l---- ... 78-3'2759--t----Z36\\iH--
........ -........ -------.. --.-~-..... ------.. ~.-.-- ....... --···1- ....... _ .. _ITl~_~ ___ : -" -.......... --.-.-.-........ --- ... -1 ... · ... -..... -....... -- --...... ---- --- .... -

124000007852228 Holstein : 2006-06-25 i Female I 7852228 '. 3447 WH 
-~ ....... -... -.-.-----.. -....... -.----,- -.. ----...... -~.---.-.-----... ----.--+---.---.. --.. -------l---.---.-.. -.-+-.... --.--.-.... -- .. --.--... --.-~-.----... -.-.. - .... ---------.. -"-.. ----- --"--". 
124000007872864 Holstein 2006-04-15 i Female! 7872864, 245 WH 

124000007872 867 Holstein 2006-05-28 "[Femaie f 7872867' 235 WH 

124000007872875 Holstein 2006-07-04 1- Female' 7872875 231 WH 
124000 00i873-470------H-oisteln 2ooa-=i:i7-::20----t--Female---' -7873476--- "[ 324 WH 

---+---- -+---:----; ----------+------------_ ... _---_. 
124000007873472 Holstein ,2006-07-31! Female 1 7873472 i 323 WH 
124 000 00i874-758--~-- -- -H-o-iste-in----~---2006:o4~-14r---Femaje----i----- 1··---- " - 181 WH 

124000007874771 

Fri May, 2, 2008 

Date! Fecha 

Fri May, 2, 2008 

Datel Fecha 

Holstein i 2006-06-13 ·.r Female"\ 7874771 .'196 WH 

-7 

_!~-?~ "a>/ ___________ --'<::~..<~~-=_ _ _'_:__-- _ .. / .. --c_~ Dr. Tom Wheal DVM 

Signature - Accredited Veterinarian! 
Firma del Medico Venterinario Acredito 

~C)'-XJk\rl l.! ~-1_ 
Official Veterinarianl 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia de Inspecci6n Alimentaria de Canada 
Gobiermo de Canada 
ME. Chadwick DVM 
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REFERENCE NUMBER 

APPENDIX I / APENDICE I 

TLON-08-0S94 

124000007879678 Holstein 7879678 190 WH 
7879881 ---;----230 wH"---------- ... --...... -.-.~-.. -----.".-.-.---.-.------

124000007879881 Holstein. i Female 
• .•. •. ••.. ','~' - "*"-" _ ..... _ ... _ ••.. --.--." .... _", .. - _ ... + ... _ ... -_. __ ... _-_ ... - ..... 

124 000 007 879 888 Holstein . 2006-04-01 I Female 

124 000 007 879 891 

124 000 007 897 283 

Holstein 

Holstein 

,.,.L 
2006-04-23 i Female--j--

2006-03-31 .... i Female 1 

7879888 

7879891 

7897283 

~" _ ... 

241 WH 

229WH 

243WH 
... _, .... "', .... _ ............. ·· .. ·_··. __ .... h._._ ........ _ ...... _ .••.• __ ._ 

124 000 007 897 286 Holstein -iO()6::-()3:Z4-'--Female-r ---- --7897286- ..... --! ····------------246-WH 
.} f 

124 000 007 903 772 

124 000 007 904 697 

124000007916931 

Holstein 2006-05-11 Female 7903772 6661 WH 

Holstein 

Holstein 

2006-06-25 i Female 7904697 
.... ·i··_· ........ - ... ····-'··--194 WH 

227WH 
.... .; ... -

2006-03-10 i Female : 7916931 
124000 0079207'ij-" - --- ---Hoisiein------~--2-006:04-=-()4--r --FemaiEI---------7-920i73-----;---------il334-wH--

124000007920783 

124 000 007 920 792 

124000007920795 

124000007986982 

124000008869513 

124 000 008 898 072 

Holstein ! 2006-05-16 

Holstein 2006-06-08 i 
... _ ..... j • 

2013-06-06 
..... "- ....... -.. 

Holstein 

Holstein 2006-06-05 
... _ ... _--_ ... _ .. 

Holstein 2005-09-16 

Female 

Female 

Female 

Holstein I 2006-08-02 I Female 

7920783 

7920792 

7920795 

7986982 

8869513 

8898072 

, 
6322WH 

6327WH 

6321 WH 

248WH 

320WH 

197WH 
f"" 124000008951 772 Holstein 2006-11-18 I Female 8951772 247 WH 

124 000 009 609050--------t:loiStein----- :-----Z006--------1--Femaie---r----------------- -:--------------4554 OR 

124-000 102 iCi5649------ -~_~oi~~Tn~~-T~?~~-~!~1-:-[~~ril~le_ r--~-~~?~!~~~~~_-~-T------:- -- -.. -184-WH --

124000103265648 Holstein . 2006-03-01 i Female i 103265648' 192 WH 

124000103265651 Holstein 2006-03-23 1 Female 103265651 7883 WH 

124000103343716 Holstein 2006-04-12- r-Fermii€I--'----103343716- 6197 WH 

124000103518623 Holstein 2006-07-12 I Female 103518623 189WH 
! . 

124 OO()1-03533-501'·---Hoisteln-----------ZOOEl- ----"I -Female------ ------ 4559 OR 

124 000 103 637 281'--Holstein . 2006 - [Fern-ale ~- -------------:----450oCiR---
........... -._-... _.- .... -_ .. -_ ... -... -.--.-... _ .. _ ..... :..---._--... -.. ---.~ ..... -'"--.. ---.--.-.. --.. !-.. -.. -.~ ... --.-... - ... -.---f-..---.------~------_____ ._".~_-.... - .. --.-.. ----~_. ___ .. _ ...... ___ ._ 
124000103750349' Holstein : 2006-01-23 i Female' 103750349! 178 WH 

. , 
124000103750357 Holstein 2006-03-22103750357 [ 182 WH 

.. J 124 000 103 872 683 Holstein 2006-04-15 103872683 • 74WH 
124000 103954649 

.•.. -'-.. __ .. _ ..... __ .. L_ .. _ ....... _. _ .. 

Holstein 2006-04-23: Female 103954649 180WH 
- -- --. ~--'-----.-.- .. ~ ..... -.----- ~-.-.. - .------ -----+-------- ~i-··-·-----· ___ -__ 

124000103965911 Holstein 2006-05-27: Female 103965911 
---+._._ .. _--------------

124000104153912 'HOlste-in--; --2006~06:1-4+ Femate--'----104153912- .... T 
124000104195231 Holstein 2006-06-06 104195231! , 

Fri May, 2, 2008 
.- _.- _._-- ._-_. 

Date! Fecha 

Fri May, 2, 2008 

Date! Fecha 

Signature - Accredited Veterinarian! 
Firma del Medico Venterinario Acredito 

Official Veterinarian! 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia de Inspecci6n Alimentaria de Canada 
Gobiermo de Canada 
ME. Chadwick DVM 
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124000104217272 Holstein 

REFERENCE NUMBER 

APPENDIX I / APENDICE I 

. _~_Ol~~=i~ ____ ;_ .. _______________ ! __________ . __ , __ .... _~~~~_14 
Holstein . 2005-08-24 i Female . 8877743 
Holstein-" ..... _... -;-- -·-2006:05~-10··- ._-1' ... _- ·F·erTl~iie·-·· -~ .... . -'·"'-8"8-69532--"·-' 
Holstein 

~.. .. .. ; ... 
2006 ! Female ; 

TLON-08-0594 

7876WH 

319WH 

317WH 

322WH 

4618 OR 

Holstein 2006 i Female 4617 OR 

Holstein 2006 !Female[: 4616 OR 

124 000 251 105 696 

124000251 105697 

124 000 251 105 698 

124000251 105700 

124000251 105701 

124000251 105702 

124 000 251 105 703 ------, --------.- ... -...... ----------- ---- ., -461S-0R--- .-
.. _ . _ _ HOlstein.+ . ___ ~~?~ _______ LF=~_:I~ ___ L____________ _J ._____________ __ 

124 00_~_~1_~?S._!~~ ______ . __ ~_~~~~=i~_____, ______ ~~~_~ ______ L--~~~~----L-------_____________________ ~~_~_?~ ___________ _ 
124000251 105705 

124000251 105706 

124000251 105707 

124 000 251 105708 

124000251 105709 

124000251105710 

124000251105711 

124000251 105712 

Holstein 2006 Female' 4613 OR 

Holstein 

Holstein 

Holstein 

Holstein 

Holstein 

Holstein 

Holstein 

2006 

2006 
········+-·-·-~ .... ·-·-·2oo"tf··- ..... ""I""'" 

2006 i ----_ .. _ ..... __ . __ ........ ·····--T 

i 
2006 ! 

.. 

2006 ; 

2006 

Female 

Female 
.. '-"'--"-- ·--·1- .. _. 

Female 

Female 

Female 
i __ 

Female 

Female 

"'r 

4612 OR 

4611 OR 

4610 OR 

4609 OR 

4608 OR 

4607 OR 

4606 OR 
124000251 105-713---- ·----Holste;iil-----i- ·----2006--- -·--r--FE;maTe--~----------------~-------4€i050R-

124 000 251 -1-05-714 -------Hciistein--- 4 ----z00s----t--Female--i----------------- ... -+--- ------46-04 OR----
124 000 251 105 715 ... HoiSteiii------r-- 2006 T Female----------- -[----4603-OR 
124000251105716 Holstein 2006, Female : i-- 4602 OR 

124 000 251 105 717 Hoisteir;-------------2066-----~ -Feml:iie-"------------------------------46010R-------

124000251 105718 Holstein 2006! Female 4600 OR 

124000251-105-71-9-··-- . -Hoisteiii---- _._~~~_~~---t-·F=~ai~:~:---·-- ----------- - .. -:·--.~:~~~4~~~~R~-_-
124000251 105720 Holstein 2006! Female 4598 OR 

-12400025Tioo-52i------HolSiein-----~---2006-----T--FemaIe ------------------.. --'------------417S-0R---------------

124000252100528 Holstein 20061 Femaie ! 4498 OR 

124000252100529 Holstein 2006-03-17 ! Female 7961482 183WH 
""- "--_._-_ ... __ ._--_ ..... - - ----.. ~-. 124000252100530 Holstein 2006-03-29 Female 7551737 106 WH 

124000252100531 ,- Holstein ----~---+ -Fe-m-a-le-.:.---.--------------------4-1-nOR-· 
-_. ··~·-'''T··· 

Holstein 124 000 252 100 532 2006 'Female 
·1---124000252100533 Holstein 2006-05-31 i Female 7776250 

.~ i .. __ .... _ 

~-_7 /;' / _ 
Fri ~ay, 2, ~?~8 ___________ Dr_ To~ Wheal DVM ~~ :_:;~ , 
Date! Fecha Signature - Accredited Veterinarian! 

Fri May, 2, 2008 

Date! Fecha 

Firma del Medico Venterinario Acredito 

_.':.::-V:A (~_Kltv--? cA· i) t~rl' 
Official Veterinarian! 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia de Inspecci6n Alimentaria de Canada 
Gobiermo de Canada 
ME. Chadwick DVM 
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124000252100535 Holstein 

124000252100536 Holstein 

124000252100537 Holstein 

REFERENCE NUMBER 

APPENDIX I / APENDICE I 

7903762 
••• ___ ._ ........... ___ ... _n •••••••• 

7951615 
~~ -.~ .. ~ .~.~-~.~-.. - .-~.-.-.---..... --.. . .... ----.-.--. --·····-4-------···---·-------_1 ____ · _______ .-, __ 

124000252100538 Holstein Female 

124 000 252 100 673 Holstein 2006 Female 
9499491 

8863250 

TLON-08-0594 

4504 OR 

6660WH 

6189 WH 
. --_ .. _. "'.". -........ __ .. - ----

165WH 

233WH 
_ ..... - ._.,.-- -----....... _ .... - ." ...... _ .... -. ".,. -·-:···---·-c·-----· -~-------... ---.::_:_:_.=--.-.. --~-. --'---·-:=--·--·cc·-· -+--.. -.-.-.... -... - .. --.. --....... --.. -.-.. ~+-___ ._ .. __ ........ _ ... _._~::.= ... : .. -;:::;: .... - _ .... __ ._. __ ....... . 

124000252100674 Holstein 2006 I Female 4531 OR 
. T" 

124000252100675 

124000252100677 

124000252100678 

._" . _~~~~~~_1 __ ~7 Female.~ ~ .....~:~~~_2~_ ............ ! .. 239 WH 
Holstein 2005-09-16 Female 8878886 249 WH 

Holstein 

...... --.-.~ .. -. .:.,,----. -_ ......... _- -- --- .. f.-.-.•........... --.----.. - .. -
Holstein 2005-07-23 Female 8878884 250WH 

-124-0(iO-252-100679--- ···----HOiStei"j,--------.L.--2005--0-9--28--~--Female--·---- ··--8878888--- ···t---------251WH--~---···-

124000252100680 Holstein 2005-03-26 Female 8878881 1·· .. 
252WH 

~~: ~~~-~~-~~~ :~~-~~~~~~-----, -20~:b~~~_~ ___ .;~~~: __ " ___ _ ~_~!8~~_~_ --~-L------ .. --425:~ :: 
124000252100688 Holstein 
._- - ..... '" " ..... _ ... _-_ .. _-. __ .. __ .................... . 
124 000 252 100 690 Holstein 

124000252100692 Holstein 2005-09-05 
124 000 252 100 693 Holstein 2006 

Female 7764207 

Female j 
; 

281 WH 
--449-iioR 

6307WH 

4174 OR 
.. --..,._- .... _---"-- -.. -......... _----_ ..... --~.------. --"--'-"--'- --.•.. '--.' .... _ .•.. _-124000252100694 Holstein 2005-07-09 I Female. 7695901 i 

1240~OO 2521-00695-·· -----Holstein-----· ----2006 ~--T-Fe;;;a:Je-;---------------- r-
124000253769433 Holstein ·--·-----2006---~r--Female T- ~ .. d-T 

145WH 
.... _------_._,----,,"-

4505 OR 

4516 OR 
124 000 253 769 436 Holstein 2006 r Female r- t 
124 000 254300-097------· Hciisiein----~~------2oo6-----t-Female---'-------- -------T~----- ----45950R------

; 

4521 OR 

Holstein 2006 Female ; 
--HCilsteln-----·-d--200S------ -Female--T- . ~ ~------t---------4-1-71"OR----

124000254431 604 
•.. ..... -_._--'---_._ .. 

124 000 256 673 578 
4496 OR 

- -._ ..• -.- .•..•... -.------.-... - ...•• * ... "'-"-""~''''-'- _ .•...•. - ••...•... t _ ... _ ...... _. __ ........ _ 

124000259660917! Holstein ! 2006 i Female . ; 4519 OR 

124 000259-660~919------Holstein------r--200i'f-----r-Femaie--r-------------------!-------451-a6R------

124000259700427 Holstein ··f-- 2006-03-27 1 Female t--- 8869528 ~... 321 WH 
i·· .. ···· . . .. + 124 000 259 700 428 Holstein 2005-01-08 ! Female i 8745933 129WH 

124 000-263975i2-SHo-ls-teln------ ···-Z006 ---T-l=em8Ie---:-------------------- ---·~-------··--4513 oR:
·124-000 265-726 776--·- Holstein --.--.----------i-.._. _______ ._. ______ ._._.;....._. ______ . _____________ " ____ .... _, 

2006 [Female' . 4520 OR 
124 000 265 726 904 Holstein ··---2006~- .··--~l~~~-~~i~-· 4517 OR 

5494 OR 
124 000 265891 700 Holstein 2006 L Female 

Fri May, 2, 2008 

Date/ Fecha 

Fri May, 2, 2008 

Date/ Fecha 

,If.. 

/ -Lz I 
Dr. Tom Wheal DVM /' ... / 

~ ~- ---- -/ .... -::'-.<,.' ~:t:;.l:lI~.<\\IWHII-~~;"" 
"'-"'" Signature - Accredited Veterinarianl 

Firma del Medico Venterinario Acredito 

Official Veterinarian/ 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia de Inspecci6n Alimentaria de Canada 
Gobiermo de Canada 
ME. Chadwick DVM 
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REFERENCE NUMBER 
APPENDIX I / APENDICE I 

TlON 08-0594 

Date! Fecha 
Fri _ ~ay,_2_, 2_0_0_8 _______ D_r_-__ r._om_w:_h_e_a_ID_vM---.,-_----.,'-==-~e:::.---~1---L-----'''--'''------.:z:.---II----''-.;J-----..JJ-------f.l'-------I-_ 

Signature - Accredite eterinarian! 

Fri May, 2, 2008 

Date! Fecha 

Firma del Medico Venterinario Acredito 

,MA (d.,A/f(/lr1 r J2"L Dy-J--l 
Official Veterinarian! 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia de Inspecci6n Alimentaria de Canada 
Gobiermo de Canada 
ME. Chadwick DVM 

******************************************************************************** 
Number of Animals in the shipment: 
Numero de animates en e/ embarqu 

Seals Numbers: 
Numeros de fiejes 

O<i3 5:20 \ 
OSSa-o;Z 
08SC}O~ 
0'6"5<304 
O<6'SOlOS 

ot5;LOl.o 
065;:)0; 
0650208 
o t5 SXoq 
O~~\O 

\ \ I 
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Movement of restricted animals must be accompanied by permit (9 CFR 71 through ----- 

U.S. DE~ ARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 
USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES 

'1. NAME AND ADDRESS OF SHIPPER OR CONSIGNOR (Include Zip Code) 

\ .\',; t,-._. ";c.):: .".';. \;->;':' 
\. 

\ \ ": 
\, '". 

2. CONSIGNEE (OestinaJ,ion Name ?nd Addreiis, include Zip Code) 
-\ '> 'c -', - ( .... \ ; \.. ., t \, \ ... 

. '. 

3. MOVED FROM (Name and Location of Premise if other than item 1 above) 
:~ -~ :''''-. ' '~, \ \, ~.'>"'" ~~ "", ~ f\,,,- '~.":) "'~~~ ~..,,~ 

4. NAME AND ADDRESS OF OWNER AT TlME'CONDITION DIAGNOSED 
,. ". f"-

~ -', \ '. ""-.' 
'. 

VALID ONLY FOR ABOVE DESTINATION 

';'''. 

FORM APPROVED 
OMB NO. 0579-0051 

5. STATE WHERE ISSUED 

6. MOVEMENT TO BE 

GllNTERSTATE 

7. MOVEMENT FOR 

o QUARANTINE 

o I NTRAST ATE 

\. \,~,~~ ~ \ ',-' 0 f"~;"" ''-'>'> 
S~tR 

8. DISEASE 9. STATUS OF ANIMALS 

No, 
Reactor 

10. STATUS OF HERD OF ORIGIN 

\ \ 

~ \'. \ i 
12. NO. ANIMALS IN THIS 13. SPECIES (One Only) 

SHIPMENT " "\ \ "\1 \           
                                                                                                                                              

     \~\\                     ~f~'         
                

15. SEAL NO. 

'.,./ 

16. VEHICLE REQUIRED TO BE CLEANED 
& DISINFECTED AT DESTINATION 

DYes ~.NO 

"-."\ 

(If Yes, Items 32, 33 and 34 are Applicable) 

17. ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE 
EAR TAG NO. BREED 

t- \ 

SEX DISEASE 
BRAND 

n 
\ \ 

OTHER IDENTIFICATION 
(Complete No.) 

'\ 
\. \ \. \ 

j 

\ -\\, 

I 

'\\ 

\ 

COMPLETE 
EAR TAG NO. 

'\ 
'",~ 

G\ 
n 

BREED 

\ 
~ \ 

SEX DISEASE 
BRAND 

Ii" " 

I~~\ 
,; 

OTHER IDENTIFICATION 
(Complete No.) 

.~ 

r.-~~~~~~~~---L ____ L-____________ ~ __________ ~ ____ L-~ ____ ~~ __ ~~~ __ -,' .. 
I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State and Federal 
regulations. 

18. SIGNATURE OF INSPECTOR 19. DATE ISSUED 20, TIME ISSUED 

" 

VOID AFTER ·:l 
~~~------~~~------1./1 
R,\D!;E, ',' ! ",:' . ": '\" ,I 22',T,. IM~.", _. i',: 
\, h \"_~""'\. \) _ .,.\.! 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER· LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 

I understand that it is a violation of Federal law to move the animals identified herein interstate except in accordance with the provisions of applicable Federal 
Regu·lations. I also understand that such animals must comply with existing state laws and regulations governing movement of livestock and poultry. I have 
                                                                                                                        tate shipment and be delivered with the above described animals. 

                                                                         24. TITLE 

Downer 9' Shipper 

25. DATE SIGNED 

/ }') 

I certify that the animals described on this permit were received and slaughteredlquarantined in accordance with the requirements of the State and Federal 
regulations on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 

1

27. DATE ANIMALS 
ARRIVED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM 1-27 
(DEC 80) 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

Replaces VS Form 1·27 (JAN 73) which may be used. 

28. NO. ANIMALS 
RECEIVED 

32. DATE CLEANED & 
DISIN FECTED (If 
required) 

29. DATE SLAUGHTERED/QUARANTINED 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE 
SIGNED 

PART 4 ·.TO STATE OF ORIGIN 
. (VS Office) 

(b)(6)

(b)(6)

BEST COPY AVAILABLE



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON, D.C. 20250 

DATE ISSUED 

23-APR-200B 

PERMIT NO 

RIVOB10373B 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 1. SHIPPER (Name and addt'ess in shlpper country) 

IMPORTANT: Upon arrival at the U.S.Port of Entry the animals 
veterinarian inspection and if accompanied by this Permit and 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The Imp9Tii 
shall not stop at any port except as provided in item 7. ) 

q§s .~., ~~;1,,"Walker Dairy Inc. 
"fd rri!' ":r:'50B21 Talbot Ln. 

. 1 .. ·.caI~Nt #1 Aylmer 
• io 

2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include ziptCod 
Emeterio Gomez Sotres ;:1 

,- it OF EMBARKATION & COUNTRY 
~i',* 

f' 
'f 

..."Canada 

Carretera A Chichimequllas K.M. 3 
EI Coyme, EI Marques, Queretaro 
Mexico 

OF APPROVED QUARANTINE FACILITY 
ppJicable) 
" 

TEL:442-2-53-00-95 FAX:519-765-2411 
.{RANS CLASS - Land 

6. Permit to Import 
40 Nwnber Holstein 1 Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - ID: Female; n/a; n/a. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 

the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

ROUTING : nwnber 3 Highway to nwnber 4 Highway to Highway 401 west to Windsor, Ontario to nwnber 3 highway (Huron 

Church RoadO to Amassador Bridge. Take 1-75 to 1475 to US 24 to 14&9 to I-59 to I-45~ to 1-70 to 1-55/1-70 to I-55 to 

1-44 (will Rodgers Turnpike) to Big cabin, Oklahoma. Take 1-44 to 1-35 to 1-10 toll 35 to Laredo Texas approximate 

driving time is 35 hours, this does not include border crossing or fed and water time. One driver per truck. 

continued on next page ... 

7. Route ofTravel from Port of Embarkation (including carrier B. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops en route) 05/01/200B States Port of Entry 

Any, Canada 1 Detroit, MI, United States 1 Laredo, TX, United States 9. Proposed Arrival Date 

No other stops permitted 05/05/200B 

Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
40 VOID AFTER 19-MA Y -200B (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 14. Minimum No. Days 

USDA-APHIS-VS USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street 700 Zaragosa 15. Charge Per Animal Per Day 
Detroit, Michigan 48216 Federal Bldg. 5, Room 513 
(313) 226 44281 (313) 226 5823 Laredo, Texas 78040 $ 

(956) 726 2330 1 (956) 726 2940 

17. Signature 1B. Title 16. Minimum Charge Each 

James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian Importation (if any) 

~~J J)Vp'l. National Center - Import - Export $ 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 
The U.S. IMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of-origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 
VS VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 



Page 2 

Permit Number: RIV081 03738 

Permit To Import (continued) 

Additional Restrictions 
The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 
the import of ruminants. 

An official Canadian Export Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 

Trucks are to be sealed at the port of entry. Seals will be broken by authorized Veterinary Services personnel. 

The shipper must list the FWR stop on their application 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited Veterinarian (AV) responsible for the 
APHIS approved FWR stop and make reservations for the shipment. 

The shipper must make an appointment with VS personnel at the port of exit that is designated on the U.S. in transit 
Permit. 

In order to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must be provided at 
least 72 hours in advance. 

NOTE: $94.00 IMPORT PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

Signature: 

James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian 



•• i Gou~.menl 
d\J ConIdo 

R~FERENCE NUMBER: 71iUH-f/ V(' -dL)O/?-05S 
NUMERO DE REFERENCIA 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATEI CERTIFICADO ZOOSANITAR/O 
EXPORT OF BREEDING CATTLE TO MEXICOI 

EXPORTACrON DE GANADO PARA REPRODUCC/ON A M'-XICO 

EXPORTER I EXPORTADOR; Walker Dairy Inc. 
----------~---------------------------------

ADDRESS I DIRECCION; RR 1 Aylmer, Ontario N5H 2R 1 

(519) 765-2406 

IMPORTER I IMPORTADOR: _-=E::.;,;M:..:..:E=-T.:...:E:::.:R~IO~G'-.::::O~M!!CE~Z~S:.:::O::..:T!..!.R.l.!E::.:S~ ______________ _ 

ADDRESS I DIRECCION: ___ -=C~A.:.:..R..:..:.R..:..:E=-T:...::E:..:R..::A...:..:...:A:...:C:..:H..:.:I:..::C:..:..H.:..:;IM:.:.:.::E:::.Q:..:U:..:.:I L:.:LA~S::....:..:K:.::M~.3::...:::E:::.L ..:::C:..:::O::..:Y...::M:.:.:E:::..-__ 

QUERETARO, C.P76245 

DESTINATION I DESTlNO: __ Q-,-u_e_r_e..:..ta_r..;:o-,-, ....;Q::..R;..;..;;O;..;.-:.;;M~e::.:x.:.:ic~o~ ______________ _ 

This Is to certify that I Certifleo Que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA 
Los anima/as nacieron Im'Cenada. 0 bien, qua fusron imponados legalmente desda Estados Unidos de AmMea, 

2) The animals were born on or after January 1, 1999 which is the date determined by SAGARPA to be the effective 
Implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nacleron en 0 despu8s dsl 1 ds enaro de 1999, que es la fecha determinada por la SAGARPA a 
partir ds la cuelse respet6 efectivamente Ie prohlbiei6n de alimentar a los rumiantes con herinas da carne y hueso 
o con chicherrones de origen rumianta. 

3) The animals are identified with a permanent system of identification and traceability approved under the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los anima/as estlln Identifieedos can un sistema de identifieeei6n permanente y de trazebilidad aprobado bajo 91 
Reg/amento de Sa/ud Animal Canadianse. 

4) Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with the conditions 
described in article 2.3.13 of the "Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada esla clasificado por la Organizaci6n Mundial de Sanided Animal (OlE) como pals da riesgo eontro/ado rtJspacto 
ala Enefifa/opa/ia Espongiforrns Bovina (EES) y cump/e con las eondicionss desentas en el articulo 2.3.13 del "C6digo 
Sanitaria para los Anima/as Terrestres", 

5) During an inspection prior to exportation. the animals were found clinically healthy. 
A /a inspsccl6n previa a la sxporraei6n, los animales se encontraron ellnicamente sanos. 

6) Bovine Brucellosis - Bruce/osis bovina 

7) 

6) 

9) 

The animals to be exported originate from herds officially free of brucellosis and they wera submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the dale of 
export. If the animals are les6 than 6 months of age on the day of the shipment. the test Is not required. 
Los animalas a eKportar son originarios da halos ofieialmenle fibrss de brucelosis y fueron sometidos a una prueba 
serologiea individual con resultadOS negatlvos de aeuerdo a los esllMdarss canadienses; rea/izada denlro de los 60 
dies prsvlos a su exportaci6n. Quedan exentos de asIa prueba los animales mllnores de ssis maS9S. 

Date oftesll Facha de la prueba: __ ~2:..1.0J.>O.1lB.l;-::.l.OJ:4~-",2c..5..1.-__ 

Bovine tuberculosis - Tuberculosis bovina 

For animals over one month In age _ within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 

fold intradermal tuberculin test, using 0.1 ml. of PPD tuberculin. . " 
£En el C/ilSO da anlmales mayores de un mes -dentro de los sassn/a (60) dillS antenorss t!J la exportacl6n, los 8017:19S 
obtuviaron resultados nega/ivos a la pruebll de tuberculin II intradarrnica anocaudal, utlllZllndo 0.1 ml de tubarcu I e 
PPD, 

Date of reading of the test I Fecha de lallJcture de la prueba: 2008-04-28 
The animals are free of campylobacteriosls and trichomoniasis. In the case of hellers that have never been bred 

naturally or those that have been bred with artlflciallnsemlnat.on. the te,st ~ nOJ req~l~edhembras vlrgenes y hembras 
Los animales S8 encuen/ran IIbres de campl/abectenoSls Y /ricomon/asls, n e cas ' .. 
prefladas con inseminaci6n arllficial no S8 prac/lc6 la prueba '". . 

Canada is free of piroplasmosis, 
Canada es fibre de piroplasmosiS. 
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10) 

11) 

12) 

13) 

REFERENCE NU'MSER:$I;II-!lVC ~;(cr&-()S5 
NUMERO DE REFERENCIA 

The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectiolls bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a baderin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. gnppotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los anima/es fueron inspeccionaclos y ellcontraclos fibres c/e sigllos clinicos cle Rillotraqueitis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y tueron vacunaclos contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casos 
aplicadas entre los cliez y 90 dias previos a su exportacion. 

The animals are free of ectoparasltes 
Los allimales se ellcuentrall fibres cle ectoparasitos 

Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canac/a es fibre cfe garrapata Boophilus spp 

The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under his/her superVision. 
Los allima/es que contorman e/ embarque fueron inspeccionac/os por un Medico Veterinario Oficial u Acreclitado por la 
AgenclB Canadiense cle Inspecclon de Alimentos y embarcaclos bajo su supervision 

14) From the paint of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Oescle e/ punto cle embarque hasla su salida de Canada, los animales seran lransportaclos en vehiculos flejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 

Los vehiculos utilizaclos para el transporte cle los anima/es se sometieron a limpieza y desinfeccion antes del 
embarque de los animales. 

16) Identification of Cattlellclentiticacion de! ganado: - See Appendix 1 1 Vea el apendice 1 

€fal 30 dclog 
Da el Fecha Name - Acc(edlted Veterinarian 

Nombre del Medico Veterinario acreditado 

Datel Fecha 

RDIMS#1449260 
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Official Export Stamp::;. 
Sellaoficia/. de exportacion 

Canada 



I 

II 
I 

I 

REFERENCE NUMBER: T0Llfl-I/I/(-,JL'<)r--OSJ 
NUMERO OE REFERENCIA 

APPENDIX II APENOICE I 

OFFICIAL EARTAG BREED AGEl EOAD SEX DESCRIPTION (1) 

ARETE OFICIAL RAZA SEXO OESCR/PCION 

,S'£: l£ P TT)q-~H£n £ iS7 

/ 
/" 

/ 
/ 

/' 
/ 

/ 
V 

L 
/ 

V 
/ 

/ 
/ J 

L I 
All elates format should be yyyy-mm-dd J Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
") In the case of registered cattle, the regi ration number must be recorded 

Para ganado registrado, se debera In u r eJ numer de ree istro 

~o/ ,)0 6200X 
o tel Fec/li.! 

Lt'" ),t[,3r:7.; ,f-

/ 

Oaie! FOe/ld Official Veterinarian .I 
Canadian Food Inspection' A - ency 
Government of Canada 

Official Export Stamp' 
Se/lo oficial ele exp-ortac'ion 

Meclico VetenllElr;O ofic;al 
Agenc;a CanEicliense ele Inspecc;on de Aillilentus 
Gol)i8ll1o cle Canalia '::::-'~;:',?,'~'C:~: ':,")\!M. 

/ 
,./ 

:~:::~' ... :~ ;.-;.~-! :--')\~ f\;. I ~ 3,j1, 

********************************************'k:1'********************************** 

Number of animals in the shipment: ----')_1-"-______ _ 
NLimero ele animales en el embarque 

SeaIIlLlfllbers:\ 1...01-0 to 
Nlimeros de fiejel20 L() 9 
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Canada 
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Row# 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 

Reference number: TGUH-AVC-2008-055 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age 5ex Description* 
Arete aficia/ Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000007729268 HOL 2006 F 4862 
124000007766829 HOL 2006 F 4835 
124000007784948 HOL 2006 F 327 
124000007846114 HOL 2006 F 114 
124000007854847 HOL 2006 F 4847 
124000007935573 HOL 2006 F 456 
124000007947147 HOL 2006 F 341 
124000102034993 HOL 2006 F 4993 
124000102242735 HOl 2006 F 2735 
124000103032224 HOL 2006 F 2224 
124000103032230 HOL 2006 F 2230 
124000103276542 HOL 2006 F 6542 
124000103437146 HOL 2006 F 7146 
124000103471378 HOL 2006 F 4874 
124000103616346 HOL 2006 F 6346 
124000103652154 HOL 2006 F 2154 
124000103659446 HOl 2006 F 9446 
124000103659448 HOL 2006 F 9448 
124000103677368 HOL 2006 F 7368 
124000103703646 HOL 2006 F 3646 
124000103720843 HOL 2006 F 843 
124000103730119 HOL 2006 F 119 
124000103751509 HOL 2006 F 1509 
124000103792777 HOL 2006 F 2777 
124000104072491 HOL 2006 F 2491 
124000104168984 HOL 2006 F 8984 
124000104197363 HOL 2006 F 7363 
124000251543122 HOL 2006 F 6135 
124000251543123 HOL 2006 F 4857 
124000251543124 HOL 2006 F 2985 
124000251543126 HOL 2006 F 3643 
124000251543127 HOL 2006 F 4853 
124000251543129 HOL 2006 F 4859 
124000251543134 HOL 2006 F 4858 
124000251543135 HOL 2006 F 3330 
124000251543143 HOL 2006 F 138 
124000251543145 HOL 2006 F 4855 
124000253440602 HOL 2006 F 5993 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

·In the case of registered cattle, the registration number m b 

Para ganada registrado, se deber a incluir el nume 

/!po / 30 ;z.OoR 
Date/ Fecha 

Date/ Fecha 

Government of Canada 

Medico Veterinario aficial 

Agenda Canadiense de Inspeeci 6n de A~;mentos. 

Gobierno de Canad Ii 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 1 OF 1 
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Movemenl of restricted animals must be accompanied by permit (9 CFR 7t Ihrough 85). 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 

FORM APPROVED 
OMB NO. 0579,0051 No. A 641311 

5. STATE WHERE ISSUED f') . .J, (. /'"'ji), '~t'" (. )!., 
USE A SEPARATE FOFiM FOR E,' (2_H_s_P_E_c_�E_s ___ --.,.--.,.,--_.,-________ +-____ =-:::c-=-=-::-_--"',..cJ:....J .,.,"_-,-\.::..' ->"..-'--,-.1..!I--;r-'--'-"_""-_-4.-'-..,.L.-,-_-'--;;;''-
1. NAME AND ADDRESS OF SHIPPER OR CONSIGNOR (Include Zip Code) 6. MOVEMENT TO BE 

J2J INTERSTATE 0 INTRASTATE 
."~ , /~. r' F ~-\ 1-1\ t. E S (V ~:~ 1 On'le; \:~~, ~}A~ c._-. ,e.. ..... r: . I. • • '. 1.1 " ..... ... . . ......... 1-., f- ,<-. 

7. MOVEMENT FOR J:AJ ," '; K (;l.J ,,- T :::'.,L 
0 QUARANTINE SbAiJG4IT.£R 

LIe r!' ' '\!' "T\r-./) E7 0 '\ i.J I'. ' !-='. <, \ tr"-t'- . JZl f ',J l. ... '<-, .• .l. .......... :..l.- . \ l J . .I~ . -'." . l .. ·( . ,-., .. '. l.' .\ 
A.Jl Jj C f) Q" F f) L LS \( ; L\'~ ,--,,- 1-8-.-DI-SE-A-S-E-----r::-~·-::oS-=-TA:-::T::7US;:-O::-:F:-A:-::N:::!M::-:A:-:-L::-S----------

2, CON. SIGNEE (Des . .!4,natlOn Name fInd 1ddress". i/,c.lude Zip Code) ;1. f .,"-\ Reaclor 

Ur..~ \""' ''-1 / il') 1- 1 '" I I ( 0 ;:). vI . ./. .. ~.~. I. t. ri' .; .~.f. ',\ V. ,:; ... _ . . ir" 
-;J. t. c:' C~. t..~. tJ)l,. ,>:f)/,)O . . C} J? \H;: S OF HERD OF ORIGIN 

F L' j'J,')«) 7- v' '-/'c{riCff") (.- .. 
i- _ ?-he" , _ '/' _ i _(/ . ...;; 

17. ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE 
BREED SEX 

DISEASE OTHER IDENTIFICATION COMPLETE BREED SEX 
DISEASE OTHER IDENTIFICATION 

EAR TAG NO. BRAND (Complete No.) EAR TAG NO. BRAND (Complete No.) 

.' 

4~~ IS. L-~ [- CO) \ c I) 
'0 

~, . 
\ (\ --T '~f) ( v. J~.} r:.- f'''-, 

1-· I A l 1-1 L , ) \j ·c.~ . ......, 
'-. 

\ 1 

~) I .-~- t (/' ,~ "" "'-t- I- I 
-- -..... 

, (-
"., 1J····t· i ~ I- i I I j 1 1-) t-'j j 1"" t-

1(", 1 I j 
, 

~~ ! l..- ~ ! 0' 
I 

\ , 

-..,--.... 

(-~. \ X \-1 j/) \ 1/ ~-)-( I-·. r <::: ') (~r- 1-./ -- ..." 

I .. 
J '1 \/l"", ..- - ; .... -.... 

,~:;.~ ./\... -) I ~/,~' 

I certify that I have inspected the animals described on this permit and find tbem eligible to move in accordance with the requirements of State and Federal 
regulations. 

18. SIGNATURE OF INSPECTOR 
i 19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER 

.\ 

n}~'\.1 ./ ·:;;,,(~:(rr I 7:00 
21. DATE S1'22. TIME -... . 
(}It : .. ",J /':';-, )[C~ I "1~. CC) - ; 

I ! 
WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER· LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 

I understand that it is a violation of Federal law to move the animals identified herein interstate except in accordance with the provisions of applicable Federal 
Regulations. I also understand that such animals must comply with existing state laws and regulations governing movement of livestock and poultry. I have 
arranged or will arrange for a copy of this permit to accompany the interstate shipment and be delivered with the above described animals. 

---
23. SIG                      OW~~B;SHIPPER    24. TITLE 25. DATE SIGNED 

s/o              
DOwner .R.J (V) l! '1' (~/ /_~     ~ Shipper           

                      0 
          

I certify that the animals descri ed on this permit were received and slaughteredlquarantined in accordance with the requirements of the State and Federal 
regulations on the date indicated in item 29. 

r2~6~.~P~LA~C~E~A~N~IM~A~L~S~R~E~C~E~IV~E~D~~--~--------~'1-2-7-.D-A~T~E~A-N-,~M~A-L~S~-------,~28~.~N~O~,~A~N~IM~A~L·s---------r2~9~.~D~A~TE~S~LA~U~G~H~T~E~R~E~D~/Q~U~A~R~A~N~T~IN~E~D~------~~ 
I ARRIVED RECEIVED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM 1·27 
(DEC 80) 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

Replaces VS Form 1·27 (JAN 73) which may be used. 

32. DATE CLEANED & 
DISINFECTED (If 
required) 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE 
SIGNED 

PART 4 ' TO STATE OF ORIGIN 
It'S Officej 

(b)(6)

(b)(6)



-
DATE ISSUED 

22-APR-2008 

PERMIT NO 

RIV081 03703 

·~rAi~~~~~rai~;trt~itriiiir~~~~t;riUiitP~~i~" .. 1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 
II J.C. MATHESON LIVESTOCK 

vtntkinarian inspection and if accompanied by this 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The 
shall not stop at port except as in item 7. 

#4 PO BOX 368 
t~7INC,HAM ONTARIO NOG 2WO 

19-638-5838 
2. FOR (Name & Address of importer -

BROKER MVZ JUAN R. OSUMA 

11510 JERRY LEWIS WAY APPROVED QUARANTINE FACILITY 
EL PASO, Texas, 79936 
United States 
TEL:905-383-5070 

40 Number Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - ID: Female; unknown; n/a. 

--------------------------------------------------------.----------------------.-----------------------------------
Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crissed 
the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

ROUTING: Canada - Detroit, MI - Indianapolis, IN - St. Louis, MO - Oklahoma (feed and rest) - Amarillo, TX - New 
Mexico - El, Paso, TX - Mexico. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 
the import of ruminants. 

continued on next page ... 

7. Route ofTravel from Port of Embarkation (including carrier 8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops enroute) 05/0212008 States Port of Entry 

Any, Canada 1 Detroit, MI, United States 1 EI Paso, TX, United States 9. Proposed Arrival Date 

No other stops permitted 05/05/2008 

Detroit, MI 

,OTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
40 VOID AFTER 19-MA Y -2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 14. Minimum No. Days 

USDA-APHIS-VS USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street Bridge of the Americans 15. Charge Per Animal Per Day 
Detroit, Michigan 48216 3600 E. Paisa no Drive, Room 147A 
(313) 226 44281 (313) 2265823 EI Paso, Texas 79905 $ 

(915) 87247501 (915) 872 4757 

17. Signature 18. Title 16. Minimum Charge Each 
James P. Davis. DVM Senior Staff Veterinarian Importation (if any) 

~~JJJf/p'l National Center - Import - Export $ 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 

The U.S.lMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate; Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Govemment of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
·-~"sport the shipment to the U.S. port of entry. 

IETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is-received, then forward it to the U.S. Collector of 
. .;toms. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER. IMPORTER. CUSTOMS. RETAINED BY OFFICE 



...... Government 
ot ~anada 

Gouvernement 
du Canada 

R~FERENCE NUMBER:!!itJfI-AVC -at??>? -051 
NUMERO DE REFERENC/A 

Canadian Food Agence canadienne 
'fnsp?ction Agency d'jnspection des aliments 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATEI CERTIF/CADO ZOOSANITAR/O 
EXPORT OF BREEDING CATTLE TO MEXICOI 

EXPORTACION DE GANADO PARA REPRODUCC/ON A MEXICO 

EXPORTER 1 EXPORTADOR: tJ C l21a_fb6{)rJ ,(.; l/e'sfOGL 

ADDRESS 1 DIRECC/ON: <fD69 /f/e/I/;yk'n Kri#8 ))UUlt()O) {Jaftlnq Calliida Net /PO 
(21 () ,J C /l7a-lheron SlC}- 63(r -5f5S? , 

IMPORTER 1 IMPORTADOR: Gm/J7O/ SoC/cloc! de f}odacC/oo 
ADDRESS 1 D/RECCIONjfj'I//21 &S;2r:v7S('tbildZd ,{//rzr/clda Cajthzl 0r;ahio 

00ffle) &I(lv() roO l12eXl&') 
i 

DESTINATION 1 DESTlNO: (SCu7?e as abol/e.-

This is to certify that: 1 Certifico que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA. 
Los animales nacieron en Canada, 0 bien, que fueron importados legalmente desde Estados Unidos de America. 

2) The animals were born on or after January 1, 1999 which is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nacieron en 6 despues del 1 de enero de 1999, que es la fecha determinada por la SAGARPA a 
partir de /a cual se respet6 efectivamente la prohibici6n de a/imentar a los rumiantes con harinas de carne y 
hueso 0 con chicharrones de origen rumiante. 

3) The animals are identified with a permanent system of identification and traceability approved under the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los animales estan identificados con un sistema de identificaci6n permanente y de trazabilidad aprobado bajo e/ 
Reglamento de Salud Animal Canadiense. 

4) Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with the conditions 
described in article 2.3.13 of the "Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada esta c/asificado por la Organizacion Mundial de Sanidad Animal (OlE) como pais de riesgo controlado respecto 
a/a Encefa/opatia Espongiforme Bovina (EEB) y cumple con/as condiciones descritas en el articulo 2.3.13 del "Codigo 
Sanitario para los Animales Terrestres". 

5) During an inspection prior to exportation, the animals were fOLuid clinically healthy. 
A la inspecci6n previa a /a exportaci6n, los anima/es se encontraron clinicamente san os. 

6) Bovine Brucellosis - Bruce/osis bovina 

The animals to be exported originate from herds officially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within Sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the shipment, the test is not required. 
Los animales a exportar son originarios de hatos oficia/mente /ibres de bruce/osis y fueron sometidos a una prueba 
serologica individual con resultados negativos de acuerdo a los estandares canadienses; realizada dentro de los 60 
dias previos a su exportacion. Quedan exentos de esta prueba los animales menores de seis meses. 

Date of test I Fecha de la prueba: f/;J 01 Q?,;2 eX [) () :; 

7) Bovine tuberculosis - Tuberculosis bovina 

For animals over one month in age - within 60 days prior to the exportation, the animals 'tested negative to the caudal 
fold intradermal tuberculin test, using 0.1 ml. of PPD tuberculin. 
En el caso de animales mayores de un mes ·dentro de los sesenta (60) dfas anteriores a la exportacion, los animales 
obtuvieron resultados negativos a la prueba de tuberculina intradermica anocauda/, utilizando 0,1 ml de tuberculina 
PPO. 

Date of reading of the test I Fecha de la lectura de la prueba: /lpn / c2S :;;l00 if 
8) The animals are free of campylobacteriosis and trichomoniasis. In the case of heifers that have .neverbeen bred 

naturally or those that have been bred with artificial inseminatiun, the test is not required.. . 
Los animales se encuentran libres de campilobacteriosis y tricomoniasis. En el caso de herntiras virgenes y hembras 
prefiadas con inseminacion artificial no se practico la prueba. 

9) Canada is free of piroplasmosis. 
Canada es libre de piroplasmosis. 

l' 
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REFERENCE NUMBER: 1iJI.!!I-IlJ.t -dM8 -().5¥ 
NUMERO DE REFERENCIA 

10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los animales fueron inspeccionados y encontrados lib res de signos clinicos de Rinotraqueilis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa y L. harojo); en ambos casos 
aplicadas entre los diez y 90 dias previos a su exportacion. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se encuentran fibres de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under his/her supervision. 
Los animales que conforman el embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oficial u Acreditado por la 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos y embarcados bajo su supervision 

14) From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be fransported in sealed vehicles. 
Desde el punto de embarque hasta su salida de Canada, los anima/es seran transportados en vehiculos f/ejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 
Los vehiculos utilizados para el transporte de los animales se sometieron a limpieza y desinfeccion antes del 
embarque de los animales. 

16) Identification of Cattlelldentificacion del ganado: - See Appendix 1/ Vea el ap€mdice 1 

i1kZLI / dO~)S) 
Date/ Fkha 

(f'-I/r7' d-C:;p;f 
Datel Fecha 

RDIMS#1449260 

Name - Accredited Veterinarian 
Nombre del Medico Veterinario acreditado 

ature - Accredited Veterinarian 
Firma del Medico Veterinario acreditado 

/ ';/ 
/~/iJ~ '1/~~~-./o ~, 

Offlc'iat VetennanaJi' ( ame In block letters and signature) Official Expo 
Canadian Food Inllpeptlon AgencF' - - ~o, ': ,. Sella oficial 
GovernmentofCcJr;3lIa - :,. o. - --~,~- ~C:C:'C::: 
MediCO Vetennario oficlal ",0, . . :~,j.'c. " 
Agencia Canadiense de InstJecci6n de Afimentb~ .' 
Gobiemo de Canada ., . .; 
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REFERENCE NUMBER: TGtlfI-/ln',,:x()()/f- 05') 
NUMERO DE REFERENC/A 

APPENDIX II APENOICE / 

OFFICIAL EARTAG BREED AGE / EOAO SEX DESCRIPTION (1) 

ARETE OFICIAL RAZA SEXO OESCR/PCION 

0,Z):. I- /l7J7CJr.!...tI, ED kiST 

/ 
~ 

/' 
/' 

/" 
V 

/ 
/' 

/' 
,/ 

/ 
/ 

/" 
/ 

/' 
/ 

All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
(1) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se debefij incluir el numero de registro 

(fkz~ / ,{20u g 
Datel F cha 

/ ,/- 7-t:t;V~:P 
Datel Fecha 

ature - Accredited Veterinarian 
Firma del Medico Veterinario acreditado 

<.:/~f'/;/ 
r:e>"<J ,J?~ r 

Official V rinarian/ I Official Export Stamp 

/' 

Canadian Food Ins~ection Agency 
Government of Canati'a 

Sella oficial de exportaci6n 

MecJico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 
Gobierno de Canada .' . .' . 

/' 

/ 
/' 

******************************************************************************** 

Number of animals in the shipment: ___ -=.3==-g::=.. _______ _ 
Numero de animales en el embarque 

Seal numbers lJ,.o~k J.. \ I ?-O::l :Ad... 
Numeros de f/ejes 

- -- :l..::t:;2. 'f 

S~I053 

\,YI,,,,\ j -6 b 

)l. 0 ?. ;.},::\ 
/d.O:J."J..~ 

RDIMS#1449260 PAGE 3 OF 3 I pAGINA 3 DE 3 
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f), ~, 
Initials:~ 
Iniciales -

Canada 

v 
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Row# 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 

12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 

Reference number: TGUH-AVC-2008-054 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description" 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000007401881 HOl 2006 F 380 
124000007435435 HOl 2006 F 245 
124000007437260 HOl 2006 F 205 
124000007480735 HOl 2006 F 55 
124000007526169 HOl 2006 F 418 
124000007548405 HOl 2006 F 654 
124000007548415 HOl 2006 F 664 
124000007552504 HOl 2006 F 1809 
124000007552508 HOl 2006 F 1812 
124000007576222 HOl 2006 F 152 
124000007616770 HOl 2006 F 820 
124000007616773 HOL 2006 F 823 
124000007616777 HOl 2006 F 827 
124000007675432 HOl 2006 F 182 
124000007688176 HOL 2006 F 126 
124000007690995 HOl 2006 F 450 
124000007720838 HOl 2006 F 467 
124000007741862 HOl 2006 F 6596 
124000007753133 HOl 2006 F 3 
124000007762921 HOl 2006 F 2921 
124000007762922 HOL 2006 F 2922 
124000007774702 HOl 2006 F 7662 
124000007786618 HOL 2006 F 158 
124000007791372 HOl 2006 F 3172 
124000007806380 HOl 2006 F 60 
124000007815177 HOl 2006 F 2836 
124000007815256 HOl 2006 F 2915 
124000007840433 HOl 2006 F 167 
124000007867338 HOl 2006 F 1278 r/w 
124000007875063 HOl 2006 F 4849 
124000007875078 HOl 2006 F 4870 
124000007875098 HOl 2006 F 4888 
124000007920682 HOl 2006 F 52 
124000007953117 HOl 2006 F 187 
124000007953127 HOl 2006 F 3127 
124000007953128 HOl 2006 F 225 
124000007955176 HOl 2006 F 777 
124000007956558 HOL 2006 F 6838 
124000007956559 HOl 2006 F 4919 
124000007956567 HOl 2006 F 4921 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Tada el formata de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded po;;;;:;;;,,, d,b", I,c/,I,,/ "m~ \£~ 

Date/ Fecha S'rgnature - Accredited Veterinarl~n 

Date/ Fecha 

Government of Canada 

Fir.md del MtfjRco Vererinorio acreditadb .,/ 

.~ 
Offlci.IE"port st.mp 
Sella a/icial de exportaci 6n 

M ediCQ Veterinario a/icial 

Agencia Canadiense !!:_lnspecd6;·a~~iiine~~~s' \ =:, :';1. 

Gobiernode Canad'a.: '·1:' . ~ --_+;!,',...., ... "7" ~",=!==j2-c:: 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisada el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 1 OF 6 
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Row# 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 

78 
79 
80 

Reference number; TGUH-AVC-2008-054 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000007956569 Hal 2006 F 4923 
124000100644041 Hal 2006 F 4041 
124000101038434 HOl 2006 F 8434 
124000102410562 Hal 2006 F 562 
124000102467351 Hal 2006 F 7351 
124000102596332 Hal 2006 F 6332 
124000102642088 Hal 2006 F 2088 
124000102666525 Hal 2006 F 6525 
124000102790571 HOl 2006 F 571 
124000102877123 Hal 2006 F 7123 
124000103064528 HOL 2006 F 4528 
124000103075738 Hal 2006 F 1867 
124000103079046 HOL 2006 F 9046 
124000103118533 Hal 2006 F 8533 
124000103135659 HOl 2006 " F 5659 
124000103135662 Hal 2006 F 5662 
124000103319708 Hal 2006 F 9708 
124000103371880 Hal 2006 F 1880 
124000103411684 HOl 2006 F 1684 
124000103498095 Hal 2006 F 8095 
124000103537235 HOL 2006 F 7050 
124000103538051 Hal 2006 F 8051 
124000103548432 Hal 2006 F 8432 
124000103552331 Hal 2006 F 2331 
124000103563648 Hal 2006 F 3648 
124000103575141 HOL 2006 F 5141 
124000103597814 Hal 2006 F 7814 
124000103611799 Hal 2006 F 1799 
124000103650828 Hal 2006 F 2826 
124000103672230 Hal 2006 F 2230 
124000103724868 HOL 2006 F 2866 
124000103741364 Hal 2006 F 1364 
124000103752922 Hal 2006 F 2922 
124000103752925 Hal 2006 F 2925 
124000103781554 Hal 2006 F 1554 
124000103792402 Hal 2006 F 2402 
124000103807203 Hal 2006 F 7203 
124000103846409 HOl 2006 F 6409 
124000103846410 HOl 2006 F 6410 
124000103877192 Hal 2006 F 7192 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganada registrado, se deber a inc/uir el numero de registro 

f!!::t 12L)()r h~~ 

Date! Fecha 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

M Mica Veterinar;o ofjcial 

Agenda Canadiense de Inspeccion de Alimentos 

Gobierno de Canad a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado e/9 De Abril De1200S) 

ANNEX: Page 2 OF 6 

Official Export Stamp 

Sella o/icial de exported 6n 
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Row# 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 

100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 

Reference number: TGUH-AVC-2008-054 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap endice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000103890480 HOL 2006 F 480 
124000103903289 HOl 2006 F 3289 
124000103984383 HOl 2006 F 4383 
124000104015823 HOl 2006 F 5823 
124000104032493 HOl 2006 F 2493 
124000104045270 HOl 2006 F 5270 
124000104144328 HOl 2006 F 4328 
124000104195046 HOl 2006 F 6943 
124000104205416 HOl 2006 F 5416 
124000104253491 HOl 2006 F 3491 
124000104311626 HOL 2006 F 1626 
124000104311632 HOl 2006 F 7052 
124000104311633 HOl 2006 F 7054 
124000104311636 HOl 2006 F 7045 
124000104370413 HOl 2006 F 413 
124000251544141 HOl 2006 F 2127 
124000252119527 HOL 2006 F 7076 
124000252135167 HOL 2006 F 1841 
124000252420676 HOl 2006 F 903 
124000252420677 HOL 2006 F 1623 
124000252420678 HOl 2006 F 4027 
124000252420679 HOl 2006 F 109 
124000252420680 HOL 2006 F 899 
124000252420681 HOl 2006 F 9824 
124000252420682 HOl 2006 F 898 
124000252420683 HOl 2006 F 22 
124000252420684 HOl 2006 F 673 
124000252420685 HOl 2006 F 6412 
124000252420686 HOl 2006 F 57 
124000252420687 HOl 2006 F 1891 
124000252420688 HOl 2006 F 2929 
124000252420689 HOL 2006 F 6817 
124000252420690 HOL 2006 F 1981 
124000252420691 HOl 2006 F 1630 
124000252420692 HOl 2006 F 474 
124000252420693 HOl 2006 F 19 
124000252420694 HOl 2006 F 7077 
124000252420695 HOl 2006 F 695 
124000252420696 HOl 2006 F 6867 

124000252420698 HOl 2006 F 6485 
All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber a incluir el numero de registra 

f!!:;;f. aOOR ,~~"~ 
Firma delni e dieD Veterinario acreditado 

/'iy//!~ ~_. ~ __ 
Date/ Fecha Official Veterinari¥i/ I Official Export Stamp 

Canadian Food InS~ion Agency Sella oficial de exportaci 6n 

Government of Canada 

Medico Veterinario o/icial 

Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 

Gobierno de Canad a 
:.~ ") . ' 

HA1296 (Amended April 9, 200811 (Re~;sado el9 De Abril Del 2008) 
C d'" ana a 

ANNEX: Page 3 OF 6 
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Row# 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 
159 
160 

Reference number: TGUH-AVC-2008-054 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap andice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficia! Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000252420699 HOL 2006 F 495 
124000253380225 HOL 2006 F 1857 
124000253380229 HOL 2006 F 1843 
124000253380230 HOL 2006 F 1844 
124000253380235 HOL 2006 F 1860 
124000253411623 HOL 2006 F 186 
124000253411626 HOL 2006 F 341 
124000253411630 HOL 2006 F 111 
124000253411632 HOL 2006 F 191 
124000253411633 HOL 2006 F 2572 r/w 
124000253411634 HOL 2006 F 119 
124000253411635 HOL 2006 F 494 
124000253411640 HOL 2006 F 285 
124000253411641 HOL 2006 F 6592 
124000253411642 HOL 2006 F 401 
124000253411645 HOL 2006 F 394 
124000253411899 HOL 2006 F 95 
124000253411900 HOL 2006 F 30 
124000253411901 HOL 2006 F 397 
124000253411902 HOL 2006 F 1902 
124000253411904 HOL 2006 F 1904 
124000253411906 HOL 2006 F 6209 
124000253411908 HOL 2006 F 554 
124000253411909 HOL 2006 F 1260 r/w 
124000253411910 HOL 2006 F 296 
124000253411911 HOL 2006 F 283 
124000253411913 HOL 2006 F 213 
124000253411914 HOL 2006 F 168 
124000253411915 HOL 2006 F 9.0 
124000253411916 HOL 2006 F 389 
124000253411917 HOL 2006 F 180 
124000253411918 HOL 2006 F 151 
124000253411919 HOL 2006 F 210 
124000253411920 HOL 2006 F 168 
124000253729321 HOL 2006 F 9321 
124000254250325 HOL 2006 F 7084 
124000254250332 HOL 2006 F 7083 
124000254454741 HOL 2006 F 1855 
124000254454742 HOL 2006 F 1854 
124000254454748 HOL 2006 F 1848 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Pora ganado registrado, se deber a incluir el numera de registro 

alaI( I cXaOR 
Date/ Fecha 

! /(' di"" :knl! 
Date/ Fecha 

Signature - Accredited Veterinarian 

, / Firma del M e dieD Veterinario acreditado 

.,/.~// /-, 
___ </7 i. 

Government of Canada 

Medico Veter;nario a/icial 

Agenda Canodiense de Inspecd6n de Alimentos 

Gobierno de Canad a 

Official Export Stamp 

Sella aficia! de exportaci 6n 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/(Revisada el9 De Abril Del 2008) 
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Row# 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 
193 
194 
195 
196 
197 
198 
199 
200 

Reference number: TGUH-AVC-2008-054 
Numera De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age 5ex Description* 
Arete Oficia! Raza Edad Sexa Descripci 6 n 

124000254454749 HOL 2006 F 1849 
124000254454769 HOL 2006 F 4769 
12400025445492,9 HOL 2006 F 4929 
124000254454937 HOL 2006 F 4937 
124000254454949 HOL 2006 F 13 
124000254454950 HOL 2006 F 191 
124000254454975 HOL 2006 F 666 
124000254467577 HOL 2006 F 7577 
124000254467595 HOL 2006 F 10 
124000254952402 HOL 2006 F 255 
124000254964142 HOL 2006 F 6881 
124000256655841 HOL 2006 F 5841 
124000256987528 HOL 2006 F 6656 
124000257634999 HOL 2006 F 6551 
124000257654527 HOL 2006 F 4527 
124000257654533 HOL 2006 F 266 
124000258716974 HOL 2006 F 6974 
124000258720150 HOL 2006 F 150 
124000258778647 HOL 2006 F 8647 
124000260215014 HOL 2006 F 6866 
124000260413410 HOL 2006 F 3410 
124000260504717 HOL 2006 F 4717 
124000260901632 HOL 2006 F 6374 
124000262069044 HOL 2006 F 9044 
124000262385135 HOL 2006 F 5135 
124000262448049 HOL 2006 F 8049 
124000263992791 HOL 2006 F 17 
124000263995086 HOL 2006 F 1813 
124000264643623 HOL 2006 F 6387 
124000265741305 HOL 2006 F 6801 
124000265741306 HOL 2006 F 6819 
124000265741308 HOL 2006 F 6807 
124000265758287 HOL 2006 F 32 
124000265759586 HOL 2006 F 9586 
124000265759596 HOL 2006 F 9686 
124000265759606 HOL 2006 F 9606 
124000265768827 HOL 2006 F 7362 
124000265768844 HOL 2006 F 7068 
124000265768897 HOL 2006 F 1622 
124000265893330 HOL 2006 F 95 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber a incluir el numero de registro 

mail/c20m? 
I 

Date! Fecha 

Date! Fecha 

Firma del M e dieD Veterinaria Dcreditado 
/7 

" - -/ )j/ y& _:f~ 
Official Veterinarial' 

Canadian Food Ins~ ction Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinario a/icial 

Agenda Canadiense de Inspecci6n de Alimerrtos 

Gobierno de Canad a 

Official Export Stamp 

Sella ajicia/ de exportaci 6n 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 5 OF 6 C d'·· ana a 
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Official Eartag 
Row# Arete Oficial 

201 124000265918795 
202 124000266115641 
203 124000266154979 
204 124000266864913 
205 124000266880902 
206 124000286154622 
207 
208 
209 
210 
211 
212 
213 
214 
215 
216 
217 
218 
219 
220 
221 
222 
223 
224 
225 
226 
227 
228 
229 
230 
231 
232 
233 / 
234 L 
235 / 
236 / 
237 / 
238 / 
239 / 
240 

Reference number: TGUH-AVC-2008-054 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 

Breed Age Sex Description* 
Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

HOl 2006 F 10 
HOl 2006 F 6372 
HOl 2006 F 6705 
HOl 2006 F 53 
HOl 2006 F 1811 
HOl 2006 F 4622 

L 
L 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 

/ 
L 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganada registrada, se deber Ii incluir el numero de registro 

maf 1,22 O()g 
Date/ Fecha 

Date/ Fecha 

~ed~~ 
Firma del M J dieD Veterinario acreditado 

;~/~ . 

--~~~~~-+---------- -~--~--------

Agency 

Government of Canada 

M adieo Veterinar;o alicial 

Agenda Canadiense de Inspeccion de Alimentos' 

Gobierno de Canad a 

Official Export Stamp 

Sella a/icial de exportad on 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisada el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 6 OF 6 Canada 
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Movement of restricted animals must be accompanied by permit (9 CFR 71 through 85). 

U.S. DEPARTMENT OF AGRtCULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARV SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTEO ANIMALS 5. STATE WHERE ISSUED 

6. MOVEMENT TO BE OF St{i'PER OR CONSIGNOR (Include Zip Code) 

i !1 'I" C ~ ( \ A (\ t, ~f'vl<" 
~ 11,""f_) '.t. it,t('-r • • 1r"" • •• ' .~ W'" ,.--1" • •• . •• ' ...... } .. irr ••• or' • 

P f/ y,; .rg] I NTERST ATE 0 I NTRAST ATE 
•. '; ~.t }--'. < :~"'. 1---------'::---------------=-:--:---";:;::::-::-;-'";"':"-:-...-:7-".,,...,. ... ,. '\ 'r \' ''\''. ~. \) -Y) \,:) 1-.(. \ ~"\ -{ F 7. MOVEMENT FOR 

.. \ .. " ... ~""". ~ . p. '.!-- .. ~ ....... J.,. .:-....... ," ...... '. '. '. 'r 0 QUARANTINE 

~ ! \.-"'-_ 1. fJ . "--.~' t_ f ~ \ I <P-_ 

2. fOl. IGNEEj_ eS,tination Nam. e ~nd Address, include ZiP. Code) , /" l' y) / "j' . , J 't. r I I ,,, 

\ "'."..} , I .. 1 . ./' . .I., if . • [ • .1.. .. ,,,~ .. \> • ..:> •••• 
3. 6 C'.C) .. C·. .p.rr!. ?tv--:J.Q . .r?)~:. !~~n Vl.l.f) 
L/ 
L_ 1-. 

17. ANIMALS TO BE MOVED 

DYes FNO 
(If Yes, Items 32; 33 and 34 are Applicable) 

COMPLETE 
EAR TAG NO. BREED SEX 

DISEASE 
BRAND 

OTHER IDENTIFICATION 
(Complete No.) 

COMPLETE 
EAR TAG NO. 

BREED SEX DISEASE 
BRAND 

OTHER IDENTIFICATION 
(Complete No.) 

/' 

! t:. __ T' i". -r"" 
~) , J ) .-l--'--" -_/ 

~'l r- tf f' , 
! i "-., 

C 
I 

1- ~1 ., '[ I i 

I fi\ i 

I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State and Federal 
regulations. 

18. SIGNATURE OF INSPECTOR .~ .. _. 19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER 

21. DATE 22. TIME 
"'i 

n'],:; , " ! 'S', ,) (; 6 r -. ! -;;~~ C z:.~' 
I 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER· LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 

I understand that it is a violation of Federal law to move the animals identified herein interstate except in accordance with the provisions of applicable Federal 
Regulations. I also understand that such animals must comply with existing state laws and regulations governing movement of livestock and poultry. I have 
arranged or will arrange for a copy of this permit to accompany the interstate shipment and be delivered with the above described animals. 

23                                                                     24. TITLE 

DOwner 

,..' 
[2('shiPper 

25. DATE SIGNED 

I certify that the animals described on this permit were received and slaughteredlquarantined in accordance with the requirements of the State and Federal 
regulations on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 

1

27. DATE ANIMALS 
ARRIVED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM '·27 
(DEC 80) 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

Rep/aces VS Form 1·27 (JAN 73) which may be used. 

28. NO. ANIMALS 
RECEIVED 

32. DATE CLEANED & 
DISIN FECTED (If 
required) 

29. DATE SLAUGHTERED/QUARANTINED 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE 
SIGNED 

PART 4 - TO STATE OF ORIGIN 
(VS Office) 

(b)(6)

(b)(6)



UNI'TED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE DATE ISSUED PERMIT NO 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON. D.C. 20250 

22-APR-2008 RIV081 03706 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 
iJRTANT: Upon arrival at the U.S. Port of Entry the animals mu 

veterinarian inspection and if accompanied by this Permit and 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The Impo 

1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

< "ass":"'''-''~ J.C. MATHESON LIVESTOCK 
.M"" 1tl'~:R. #4 PO BOX 368 

shall not stop at any port except as provided in item 7. I: 
2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include z' 

BROKER MVZ JUAN R. OSUMA 

11510 JERRY LEWIS WAY 
EL PASO, Texas, 79936 
United States 
TEL:905-383-5070 

6. Permit to Import 

" , GHAM, ONTARIO NOG 2WO 
b..Ma, TEL:519-638-5838 

P.:ORT OF EMBARKATION & COUNTRY 
~~ ... 

n--' :ltnada 

., ltv1'E OF APPROVED QUARANTINE FACILITY 
liable) 
. NS CLASS - Land 

40 Number Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - 10: Female; unknown; n/a. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 
the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

ROUTING: Canada - Detroit, MI - Indianapolis, IN - St. Louis, MO - Oklahoma (feed and rest) - Amarillo, TX - New 
Mexico - El, Paso, TX - Mexico. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 
the import of ruminants. 

continued on next paqe ... 

",. Route of Travel from Port of Embarkation (including carrier 
stops enroute) 
Any, Canada 1 Detroit, MI, United States 1 EI Paso, TX, United States 

No other stops permitted 

8. Proposed Shipping Date 
05/02/2008 

9. Proposed Arrival Date 
05/05/2008 

10. Valid only at this United 
States Port of Entry 

Detroit, MI 

rOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 
40 

12. THIS PERMIT 
VOID AFTER 

QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
19-MA Y -2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 

USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street 
Detroit, Michigan 48216 
(313) 226 44281 (313) 226 5823 

17. Signature 
James P. Davis. DVM 

USDA-APHIS-VS 
Bridge of the Americans 
3600 E. Paisano Drive, Room 147A 
EI Paso, Texas 79905 
(915) 872 47501 (915) 872 4757 

18. Title 
Senior Staff Veterinarian 

~~JJjI/ty1 National Center - Import - Export 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 

14. Minimum No. Days 

15. Charge Per Animal Per Day 

$ 

16. Minimum Charge Each 

Importation (if any) 

$ 

The U.S.lMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Govemment of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier'S Copy"to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Govemment of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 

,sport the shipment to the U.S. port of entry. 
VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 

vustoms. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2193) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER. IMPORTER. CUSTOMS. RETAINED BY OFFICE 



1+1, Government 
of Canada 

Gouvernement 
du Canada 

R~FERENCE NUMBER: It,tlH-AVC-a)08-Q:Y.f 
NUMERO DE REFERENCIA 

Canadian Food Agence canadlsnne 
Inspection ADeney d'inspection des aliments 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATEI CERTIFICADO ZOOSANITARIO 
EXPORT OF BREEDING CATTLE TO MEXICOI 

EXPORTACION DE GANADO PARA REPRODUCCION A MEXICO 

EXPORTER I EXPORTADOR: U C 1l7(!.-fbe<;()/7 1-11/(' stuci.. 
ADDRESSIDIRECCION: RObL/ we//Ig/LV] Ifd#f:' j};U/f04 {Joft;(f/{j (lw[(da /11M/Pc 

C/o J. C. /tJafbe:\So(] S19- 63(f-Sf:5s? . 
IMPORTER I IMPORTADOR: Genm(tL Scodod de 8()dacc//)/7 

ADDRESS I DIRECCION:&uaI t{eSj2Q/7S('tbildrZd L:~lci..da. C0j2tic21 I/;r-fahlo 
0offJe5 /lz/ClV() Mo, meX.lco 

I 

DESTINATION I DESTINO: cScune a.s CLhol/?-

This is to certify that: I Certifico que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA. 
Los animales nacieron en Canada, a bien, que fueron importados legalmente desde Estados Unidos de America. 

2) The animals were born on or after January 1, 1999 which is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nacieron en 6 despues del 1 de enero de 1999, que es la fecha determinada por la SAGARPA a 
partir de la cual se respet6 efectivamente la prohibici6n de alimentar a los rumiantes con harinas de carne y 
hueso a can chicharrones de arigen rumiante. 

3) The animals are identified with a permanent system of identification and traceability approved under the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los animales estan identificados can un sistema de identificaci6n permanente y de trazabilidad aprobado bajo el 
Reglamento de Salud Animal Canadiense. 

4) Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk with respect to SSE and complies with the conditions 
described in article 2.3.13 of the "Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada esta clasificado par la Organizaci6n Mundial de Sanidad Animal (OlE) como pais de riesgo controlado respecto 
ala Encefalopatia Espongiforme Bovina (EEB) y cumple can las condiciones descritas en el articulo 2.3.13 del "C6digo 
Sanitaria para los Animales Terrestres". 

5) During an inspection prior to exportation, the animals were fOLu1d clinically healthy. 
A la inspecci6n previa a la exportaci6n, los anima/es se encontraron clinicamente san as. 

6) Bovine Brucellosis - Brucelosis bovina 

The animals to be exported originate from herds officially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the shipment, the test is not required. 
Los animales a exportar son origin arias de hatos oficia/mente libres de brucelosis y fueron sometidos a una prueba 
serol6gica individual can resultados negativos de acuerdo a los estandares canadienses; realizada dentro de los 60 
dias pre vias a su exportacioll. Quedan exentos de esta prueba los animales menores de seis meses. 

Date of test I Fecha de la prueba: f1.;; cd dr2 a. 0 0 ¥ 
7) Bovine tuberculosis - Tuberculosis bovina 

8) 

9) 

For animals over one month in age - within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold intradermal tuberculin test, using 0.1 ml. of PPD tuberculin. 
En el caso de animales mayores de un mes -dentro de los sesenta (60) dias anteriores a la exportacion, los animales 
obtuvieron resultados negativos a la prueba de tuberculina intradermica anocaudal, utilizando 0, 1 ml de tuberculin a 
PPD. 

Date of reading of the test / Fecha de la lectura de la prueba: fIpn I cJ5if"~(;~~:;;~~':;'~> 
The animals are free of campylobacteriosis and trichomonia~is In the case of heifers that ~avenever been bred 
naturally or those that have been bred with artificial inseminaliun, the test is not requirea. \' :,"" -; \ 
Los animales se encuentran libres de campilobacteriosis y tricomoniasis. En el Ca$O de..foetrJ1JrdSl.yi"fger(eS y hembras 
prenadas can inseminacion artificial no se practico la prueba. \~'i:, 2---U-'..r ,!i," ,1/ 

~_ iJ \,;~<:.}. ~/.;~ / 

g:~:~: ~sf~!~eO~~i~~Z~~~~s~~is. .~~§9' 
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REFERENCE NUMBER: TiWH-!lYC :dM8 -tJ.54-
NUMERO DE REFERENCIA 

10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, uSing a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae" L. canicola, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los animales fueron inspeccionados y encontrados libres de sign os clinicos de Rinotraqueitis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casos 
aplicadas entre los diez y 90 dias previos a su exporlacion. 

11) The animals are free of ectoparas'ltes. 
Los animales se encuentran libres de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp, ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under hislher supervision. 
Los animales que conforman el embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oficial u Acreditado por la 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos y embarcados bajo su supervision 

14) From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Desde el punto de embarque hasta su salida de Canada, los animales seran transporlados en vehiculos fJejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals, 
Los vehiculos utilizados para el transporte de los animales se sometieron a limpieza y desinfeccion antes del 
embarque de los animales. 

16) Identification of Cattlelldentificacion del ganado. - See Appendix 11 Vea el apendice 1 

/lJr1L1 / cXO()8 
Datel F6cha 

/ /~-l /xf-y d,.~ 
Datel Fecha 

RDIMS#1449260 

Name - Accredited Veterinarian 
Nombre del Medico Veterinario acreditado 

" :? 
<~----Off,,~,',"""'~'m'" b'ook ".,," eo' ",oo,o,,! 

Canadian Food In¢pe tlon Agency: _ - ' '.-' c:,', 
Govemment of ccIp a ' = - -. '_ "- • c'F, , __ _ 
Medico Vetennano oficial -.,.,' . • ,. ':, ,,-::: 
Agencia Canadiense de Inspeccio_no0cJ.fj AJlme,ntos .' r· ... ' ~ "-

Gobiemo de Canada ',', "" 
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REFERENCE NUMBER: 7Z/tllI-I9Vt: ~L{i(ig-o5<f 
NUMERO DE REFERENCIA 

APPENDIX II APENDICE I 

OFFICIAL EART AG BREED AGE/EDAD SEX DESCRIPTION (11 

ARETE OFICIAL RAZA SEXO DESCRIPCION 

S~) /9/TA(]fI, Fn )",lS_T 

/' 
/ 

1/ 
7 

/' 
/ 

V 

~ 
/ 

..,/ 
v 

/ 
/ 

/' 
/' 

/' 
7 

All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
111 In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se debera incluir el numero de registro 

maLI / (QuO g-
Datel F(§c/la 

//-7rtydcmP 
Datel Fecha Official V rinarian i 

Canadian Food Ins~e ion Agency 
Government of Cana a 
Medico Veterinalio oficial 

r 

Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos 
Gobiemo de Canada -,-.. - ,- - , 

, "\~;~;~~\. 
, 
I, 

~f/ 
"'';~~f :'l"::'f~'O(W'\\<~_ \~';;/ 

Official EXy.Yoi-f:siamp 
Sello oficial de expoITaci6n 

/' 

/ 
/ 

********************************************ok*********************************** 

Number of anirnals in the shipment: ... 3~B.L-__________ _ 
Numero de animales en el embarque 

Seal numbers /C). Q Q) J J 
Numeros de flejes ~ 

IJ-oald... IJ..Qal3 . 
1;;'0/)/'-/ / J.O g.1 S-

--j;Cd j,:r #- -- -- --- ---- 

ht 4", \ ~ bOl: 
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Row# 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 

Reference number: TGUH-AVC'2008-054 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description' 

Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000007401881 HOl 2006 F 380 
124000007435435 H,Ol 2006 F 245 

124000007437260 HOl 2006 F 205 
124000007480735 HOl 2006 F 55 
124000007526169 HOl 2006 F 418 
124000007548405 HOl 2006 F 654 
124000007548415 HOl 2006 F 664 
124000007552504 HOl 2006 F 1809 
124000007552508 HOl 2006 F 1812 
124000007576222 HOl 2006 F 152 
124000007616770 HOl 2006 F 820 
124000007616773 HOl 2006 F 823 
124000007616777 HOl 2006 F 827 
124000007675432 HOl 2006 F 182 
124000007688176 HOl 2006 F 126 
124000007690995 HOl 2006 F 450 
124000007720838 HOl 2006 F 467 
124000007741862 HOl 2006 F 6596 
124000007753133 HOL 2006 F 3 
124000007762921 HOl 2006 F 2921 
124000007762922 HOl 2006 F 2922 
124000007774702 HOl 2006 F 7662 
124000007786618 HOl 2006 F 158 
124000007791372 HOl 2006 F 3172 
124000007806380 HOl 2006 F 60 
124000007815177 HOl 2006 F 2836 
124000007815256 HOl 2006 F 2915 
124000007840433 HOl 2006 F 167 
124000007867338 HOl 2006 F 1278 r/w 
124000007875063 HOl 2006 F 4849 
124000007875078 HOl 2006 F 4870 
124000007875098 HOl 2006 F 4888 
124000007920682 HOL 2006 F 52 
124000007953117 HOl 2006 F 187 
124000007953127 HOl 2006 F 3127 
124000007953128 HOl 2006 F 225 
124000007955176 HOl 2006 F 777 
124000007956558 HOl 2006 F 6838 
124000007956559 HOl 2006 F 4919 
124000007956567 HOl 2006 F 4921 

All dates format should be vyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

@Illf IdOr7,£ 
Datel Fecha 

Datel Fecha 

Government of Canada 
Medico Veterinario aliciaJ 

Agencia Canadiense de Inspecci6""'d~:;';'t;men~6; ~' :J. \.'~ 
GobiernodeCanad~~;I:'" ~ ::~'> - -' . ..; =,;~_'t~~~:'C_T :.]~'~;{~C 

./\ 
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Row# 
41 
42 
43 
44 

45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 

Reference number: TGUH-AVC-2008-054 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap andice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description * 
Arete Ojicial Raza £dad Sexa Descripci 6 n 

124000007956569 HOl 2006 F 4923 
124000100644041 HOl 2006 F 4041 
124000101038434 HOl 2006 F 8434 
124000102410562 HOl 2006 F 562 
124000102467351 HOl 2006 F 7351 
124000102596332 HOl 2006 F 6332 
124000102642088 HOl 2006 F 2088 
124000102666525 HOl 2006 F 6525 
124000102790571 HOl 2006 F 571 
124000102877123 HOl 2006 F 7123 
124000103064528 HOL 2006 F 4528 
124000103075738 HOl 2006 F 1867 
124000103079046 HOl 2006 F 9046 
124000103118533 HOl 2006 F 8533 
124000103135659 HOl 2006 F 5659 
124000103135662 HOl 2006 F 5662 
124000103319708 HOl 2006 F 9708 
124000103371880 HOl 2006 F 1880 
124000103411684 HOl 2006 F 1684 
124000103498095 HOl 2006 F 8095 
124000103537235 HOl 2006 F 7050 
124000103538051 HOl 2006 F 8051 
124000103548432 HOl 2006 F 8432 
124000103552331 HOl 2006 F 2331 
124000103563648 HOl 2006 F 3648 
124000103575141 HOl 2006 F 5141 
124000103597814 HOl 2006 F 7814 
124000103611799 HOl 2006 F 1799 
124000103650828 HOl 2006 F 2826 
124000103672230 HOl 2006 F 2230 
124000103724868 HOl 2006 F 2866 
124000103741364 HOl 2006 F 1364 
124000103752922 HOL 2006 F 2922 
124000103752925 HOl 2006 F 2925 
124000103781554 HOL 2006 F 1554 
124000103792402 HOl 2006 F 2402 
124000103807203 HOL 2006 F 7203 
124000103846409 HOl 2006 F 6409 
124000103846410 HOL 2006 F 6410 
124000103877192 HOL 2006 F 7192 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

f27a<.j I r;200S-
Date/ Fecha 

Date/ Fecha 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinario a/iciol 

Official Export Stamp 

SeND a/icial de exportaci on 

Agenda Canadiense de Inspeccion de AJimentos 

Gobierno de Canad a 
.-';-,,'":.' c', 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 
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Row# 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 

100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 

Reference number: TGUH-AVC-2008-054 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000103890480 HOl 2006 F 480 
124000103903289 HOl 2006 F 3289 
124000103984383 HOl 2006 F 4383 
124000104015823 HOL 2006 F 5823 
124000104032493 HOL 2006 F 2493 
124000104045270 HOL 2006 F 5270 
124000104144328 HOL 2006 F 4328 
124000104195046 HOl 2006 F 6943 
124000104205416 HOL 2006 F 5416 
124000104253491 HOL 2006 F 3491 
124000104311626 HOL 2006 F 1626 
124000104311632 HOl 2006 F 7052 
124000104311633 HOL 2006 F 7054 
124000104311636 HOL 2006 F 7045 
124000104370413 HOL 2006 F 413 
124000251544141 HOl 2006 F 2127 
124000252119527 HOL 2006 F 7076 
124000252135167 HOL 2006 F 1841 
124000252420676 HOl 2006 F 903 
124000252420677 HOL 2006 F 1623 
124000252420678 HOL 2006 F 4027 
124000252420679 HOL 2006 F 109 
124000252420680 HOL 2006 F 899 
124000252420681 HOL 2006 F 9824 
124000252420682 HOL 2006 F 898 
124000252420683 HOL 2006 F 22 
124000252420684 HOl 2006 F 673 
124000252420685 HOl 2006 F 6412 
124000252420686 HOL 2006 F 57 
124000252420687 HOL 2006 F 1891 
124000252420688 HOl 2006 F 2929 
124000252420689 HOl 2006 F 6817 
124000252420690 HOl 2006 F 1981 
124000252420691 HOl 2006 F 1630 
124000252420692 HOL 2006 F 474 
124000252420693 HOL 2006 F 19 
124000252420694 HOL 2006 F 7077 
124000252420695 HOl 2006 F 695 
124000252420696 HOL 2006 F 6867 
124000252420698 HOL 2006 F 6485 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrada, se deber a incluir el numero de registro 

mauldOOR 
Datel Fe{h(J 

Datel Fecha 

Government of Canada 

Medico Veterinario ojicial 

<~:~::A\ 

Official Export Stamp 

Sella ajiciaJ de exportaci 6n 

Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos. _~, 
.. :::~;! ;, > ,.' 

Gobierno de Canad a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 
C d'" ana a 
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Row# 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 
159 
160 

Reference number: TGUH-AVC-2008-054 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Olicial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000252420699 HOl 2006 F 495 
124000253380225 HOl 2006 F 1857 
124000253380229 HOl 2006 F 1843 
124000253380230 HOl 2006 F 1844 
124000253380235 HOl 2006 F 1860 
124000253411623 HOl 2006 F 186 
124000253411626 HOl 2006 F 341 
124000253411630 HOl 2006 F 111 
124000253411632 HOl 2006 F 191 
124000253411633 HOl 2006 F 2572 r/w 
124000253411634 HOl 2006 F 119 
124000253411635 HOl 2006 F 494 
124000253411640 HOl 2006 F 285 
124000253411641 HOl 2006 F 6592 
124000253411642 HOL 2006 F 401 
124000253411645 HOl 2006 F 394 
124000253411899 HOL 2006 F 95 
124000253411900 HOl 2006 F 30 
124000253411901 HOL 2006 F 397 
124000253411902 HOl 2006 F 1902 
124000253411904 HOL 2006 F 1904 
124000253411906 HOl 2006 F 6209 
124000253411908 HOl 2006 F 554 
124000253411909 HOl 2006 F 1260 r/w 
124000253411910 HOl 2006 F 296 
124000253411911 HOl 2006 F 283 
124000253411913 HOL 2006 F 213 
124000253411914 HOL 2006 F 168 
124000253411915 HOl 2006 F 90 
124000253411916 HOL 2006 F 389 
124000253411917 HOl 2006 F 180 
124000253411918 HOl 2006 F 151 
124000253411919 HOl 2006 F 210 
124000253411920 HOl 2006 F 168 
124000253729321 HOl 2006 F 9321 
124000254250325 HOl 2006 F 7084 
124000254250332 HOl 2006 F 7083 
124000254454741 HOl 2006 F 1855 
124000254454742 HOL 2006 F 1854 
124000254454748 HOl 2006 F 1848 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber il incluir el numero de registro 

r!JfU; IdUOt? 
Date/ Fecha 

Date/ Fecha 

Government of Canada 

Medico Veterinario alicial 

Agenda Canadiense de Inspeccion de AJimentos 

Gobierno de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisada el9 De Abril Del 2008) 
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Row# 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 
193 
194 
195 
196 
197 
198 
199 
200 

Reference number: TGUH-AVC-2008-054 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap Ii ndice I 

Official Eartag Breed Age 5ex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000254454749 HOl 2006 F 1849 
124000254454769 HOl 2006 F 4769 
124000254454929 HOl 2006 F 4929 
124000254454937 HOl 2006 F 4937 
124000254454949 HOl 2006 F 13 
124000254454950 HOl 2006 F 191 
124000254454975 HOl 2006 F 666 
124000254467577 HOl 2006 F 7577 
124000254467595 HOL 2006 F 10 
124000254952402 HOl 2006 F 255 
124000254964142 HOl 2006 F 6881 
124000256655841 HOl 2006 F 5841 
124000256987528 HOl 2006 F 6656 
124000257634999 HOl 2006 F 6551 
124000257654527 HOl 2006 F 4527 
124000257654533 HOl 2006 F 266 
124000258716974 HOl 2006 F 6974 
124000258720150 HOl 2006 F 150 
124000258778647 HOl 2006 F 8647 
124000260215014 HOl 2006 F 6866 
124000260413410 HOl 2006 F 3410 
124000260504717 HOl 2006 F 4717 
124000260901632 HOl 2006 F 6374 
124000262069044 HOl 2006 F 9044 
124000262385135 HOl 2006 F 5135 
124000262448049 HOl 2006 F 8049 
124000263992791 HOl 2006 F 17 
124000263995086 HOl 2006 F 1813 
124000264643623 HOl 2006 F 6387 
124000265741305 HOl 2006 F 6801 
124000265741306 HOl 2006 F 6819 
124000265741308 HOl 2006 F 6807 
124000265758287 HOl 2006 F 32 
124000265759586 HOl 2006 F 9586 
124000265759596 HOl 2006 F 9686 
124000265759606 HOl 2006 F 9606 
124000265768827 HOL 2006 F 7362 
124000265768844 HOl 2006 F 7068 
124000265768897 HOl 2006 F 1622 
124000265893330 HOl 2006 F 95 

All dates format should be yyyy-mm-ddlTodo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber a incluir el numero de registro 

maf-II~OOR 
I 

Date/ Fecha 

I hZ/t? .)-crv£ 
Date/ Fecha 

Government of Canada 

Medico Veterinar;o ojicia/ 

Agenda Canadiense de Inspeccion de Alimentos 

Gobierno de Caned a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado e/9 De Abril De/2008) 

ANNEX: Page 5 OF 6 
Canada 
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Official Eartag 
Row# Arete alicia! 

201 124000265918795 
202 124000266115641 
203 124000266154979 
204 124000266864913 
205 124000266880902 
206 124000286154622 
207 
208 
209 
210 
211 
212 
213 
214 
215 
216 
217 
218 
219 
220 
221 
222 
223 
224 
225 
226 
227 
228 
229 
230 
231 
232 
233 / 
234 / 
235 / 
236 / 
237 / 
238 L 
239 / 
24 0, 

Reference number: TGUH-AVC-2008-054 
Numero De Referenda 

Appendix I / Ap e ndice I 

Breed Age Sex Description· 
Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

Hal 2006 F 10 
Hal 2006 F 6372 
Hal 2006 F 6705 

HOL 2006 F 53 
HOL 2006 F 1811 
HOl 2006 F 4622 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 

/ 
/ 

/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

V 
/ 

/ 
/ 

/ 
L 

L 
/ 

"In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

maSlldeO$' 
Date/ Fecha 

/ /-1&J-q?)j 
Date/ Fecha 

Government of Canada 

Medico Veterinario o/icial 

Agencia Canadiense de Inspecc;on de Alimentos ' 

Gobierno de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 
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Movement of restricted animals must be accompanied by permit (9 CFR 71 through 85). 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 
USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES 

1. NAME AND ADDR!;:SS OF ;)HIPPER OP,CONSIGNOR (Include Zip Code) 

<_.0 t: t~)\ I nKF ( \:' Q{) ~ t'- i> ~\ 1.:, r-
L.-·I\,.~~_ t. _, .. ./.-.. £1 ........ ...) .. J..J., .'-Y'. , •• .f-... 1 '. \. ... 1--. 

I. I S~ DC . ~'.,) 2._ -r . r'n_ E .~ ... I.~) \~) _ _£ :).\. Y\1 f S 
,~.j 1 t' (; f\ \~~ B r- n I ),;~ _ " ,; I L\ 30S-
2. CONSIGNEE (Destination Na'JI.~ $if Address, in'clude '?iP ode) 

tiC, r\ () / fl· .{.Jt.- -;1" <. I tJ,( 
\"1,,,.,)4...1 f- -, ., •• '. tJ· J ..... ,..). ./ .. - ...... ). 

J (';·()C) . .l_ f)(1X.5J)))C). .D.K, . Rn\ v-r 
I:: I l)f:1 1(, --;: C" ( C: c:-
~~ -- . I~ .. 

FORM APPROVED 
OMB NO. 0579-0051 

5_ STATE WHERE ISSUED r~\ 1: 
! }~-

6. MOVEMENT TO BE 

",~" INTERSTATE 

7. MOVEMENT FOR 

o QUARANTINE 

\ ,/ (r- -r--
j
• T 

H 1 ,,-. ,f , 

o INTRASTATE 

( ,',,_.- .. 

l u\ I 

8. DISEASE 9. STATUS OF ANIMALS 

No. 
Reactor 

No.' Other 
(Specify) 

.. to:; ~\,.... ,.. "'r-.. - ; ..... /. r E <,\.. , t =-.: 
11. STATUS OF AREA OF ORIGIN 

DYes 

'/<j t~Jf-1 

Dt"No 
.' , 

(If Yes, Items 32, 33 and 34 are Applicable) 

17. ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE 
EAR TAG NO. BREED 

DISEASE 
SEX BRAND 

--~ . f " 

} (--;; ',J 

OTHER IDENTIFICATION 
(Complete No.) 

COMPLETE 
EAR TAG NO. 

BREED SEX DISEASE 
BRAND 

F f) 

OTHER IDENTIFICATION 
(Complete No.) 

\ 
-" .. 

I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in,accordance with the requirements of State and Federal 
regulations. 

18. SIGNATURE, OF INSPECTOR 19, DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER 

..... 

./\,\ \\' 
.. \i '" 

.~-.~". 
\ 

\ -'-. # 

r I~ ()(/ 
21, DATE 

("j/ Ic-l~ f 

! I 
WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER, LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 

I understand that it is a violation of Federal law to move the animals identified herein interstate except in accordance with the provisions of applicable Federal 
R                                                                              m~comply      h existing state laws and regulations governing movement of livestock and poultry. I have 
a                                                                                                   interstate shipment and be delivered with the above described animals. 

2                                                      
      

 

    ".0t?~4 " ';;'OW"" ~~'"" " ~;;',~:7- () '\ 
        ("'f'~r.               ,. /. i 1 ". • \, 

/. 

I certify that the animals described on .this permit were received and slaughtered/quarantined in accordance with the requirements of the State and Federal 
regulations on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 

1.

27. DATE ANIMALS 
ARRIVED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM 1-27 
(DEC 80) 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

Rep/aces VS Form 1·27 (JAN 73) which may be used. 

RECEIVED 

1

28. NO. ANIMALS 1 29. DATE SLAUGHTERED/QUARANTINED 

32. DATE CLEAN ED & 
DISINFECTED (If 
required) 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE 
SIGNED 

PART 4 - TO STATE OF ORIGIN 
(liS Office) 

(b)(6)

(b)(6)



~,,;~rinarian inspection and if accompanied by this 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The 
shall not stop at any port except as provided in item 7. 

2. (Name & Address of importer - indude 
BROKER MVZ JUAN R. OSUMA 

11510 JERRY lEWIS WAY 
El PASO, Texas, 79936 
United States 
TEl:905-383-5070 

DATE ISSUED 

22-APR-2008 

PERMIT NO 

RIV081 03707 

1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

J.C. MATHESON LIVESTOCK 
#4 PO BOX 368 

u",..,.,,,,,,HAM, ONTARIO NOG 2WO 
TEL:519-638-5838 

APPROVED QUARANTINE FACILITY 

40 Number Holstein I Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - ID: Female; unknown; n/a. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 
the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

ROUTING: Canada - Detroit, MI - Indianapolis, IN - st. Louis, MO - Oklahoma (feed and rest) - Amarillo, TX - New 
Mexico - El, Paso, TX - Mexico. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 
the import of ruminants. 

continued on next page ... 

7. Route ofTravel from Port of Embarkation (including carrier 
stops enroute) 
Any, Canada / DetrOit, MI, United States / EI Paso, TX, United States 

No other stops permitte 

8. Proposed Shipping Date 
05/02/2008 

9. Proposed Arrival Date 
05/05/2008 

10. Valid only at this United 
States Port of Entry 

Detroit, MI 

OTAl NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 
40 

12. THIS PERMIT 
VOID AFTER 

QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
19-MA Y -2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 

USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street 
Detroit, Michigan 48216 
(313) 2264428/ (313) 226 5823 

17. Signature 
James P. Davis, DVM 

USDA-APHIS-VS 
Bridge of the Americans 
3600 E. Paisano Drive, Room 147A 
EI Paso, Texas 79905 
(915) 872 4750 / (915) 872 4757 

18. Title 
Senior Staff Veterinarian 

~~J ,)J1/fl'1- National Center - Import - Export 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 

14. Minimum No. Days 

15. Charge Per Animal Per Day 

$ 

16. Minimum Charge Each 

Importation (if any) 

$ 

The U.S. IMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker'S service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Govemment of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy.to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 

·/ETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
.coms. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 



Gouvernement 
du Canada 

CanadIan Food Agence canadrsnne 
Inspection Agency d'jnspe~tjon des aliments 

R~FERENCE NUMBER:f(itlH-fiVe. jJ::c8 -Q:jI.f 
NUMERO DE REFERENC/A 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATE/ CERTIF/CADO ZOOSANITARIO 
EXPORT OF BREEDING CATTLE TO MEXICO/ 

EXPORTACION DE GANADO PARA REPRODUCC/ON A MEXICO 

EXPORTER/ EXPORTADOR: rJ C 1l7cJ.-fbe>on !-lvesfCcL 
ADDRESS/DIRECC/ON: £Db4 iLlelhfJj!tN7 ,£[#8 ))UlfjtM} {Ja/t:trt(j rAOdc/o. NX;P(j 

C/D J C. ffkrlbdfOi7 ~79- 63(f-5f3£ 
IMPORTER / IMPORTADOR: GeOI1Z{/L SoC/dod de /It)dUCCiI)/7 

ADDRESSJDIRECCJON:.tffuI".7/ &>j2Q/7Sabildod ,[//wlada... Car//cd l1r/ablu 
(Jo;nes nl./cuvo Xc me X/CD 

i 

DESTINATION / DESTlNO: Same CLS ahove.. 

This is to certify that: J Certifico que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA. 
Los anima/es nacieron en Canada, 0 bien, que fueron importados legalmente desde Estados Unidos de America. 

2) The animals were born on or after January 1, 1999 which is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nacieron en 6 despues del 1 de enero de 1999, que es la fecha determinada por la SAGARPA a 
partir de la cual se respet6 efectivamente la prohibici6n de alimentar a los rumiantes con harinas de carne y 
hueso 0 con chicharrones de origen rumiante. 

3) The animals are identified with a permanent system of identification and traceability approved under the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los animales estan identificados con un sistema de identificaci6n permanente y de trazabilidad aprobado bajo el 
Reglamento de Salud Animal Canadiense. 

4) Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with the conditions 
described in article 2.3.13 of the "Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada esta clasificado por la Organizaci6n Mundial de Sanidad Animal (OlE) como pais de riesgo contro/ado respecto 
ala Encefalopatia Espongiforme Bovina (EEB) y cumple con las condiciones descritas en el articulo 2.3.13 del "C6digo 
Sanitario para los Animales Terrestres". 

5) During an inspection prior to exportation, the animals were fOL.,"ld clinically healthy. 
A la inspecci6n previa a la exportaci6n, los animales se encontraron clinicamente sanos. 

6) Bovine Brucellosis - Brucelosis bovina 

The animals to be exported originate from herds officially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the shipment, the test is not required. 
Los animales a exportar son originarios de hatos oficialmente libres de brucelosis y fueron sometidos a una prueba 
serol6gica individual con resultados negativos de acuerdo a los estandares canadienses; realizada dentro de los 60 
dias previos a su exportaci6n. Quedan exentos de esla prueba los animales men ores de seis meses. 

Date of test J Fecha de la prueba llfo/d;2 a.DO s= 
7) Bovine tuberculosis - Tuberculosis bovina 

8) 

9) 

For animals over one month in age - within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold intradermal tuberculin test, using 0.1 ml. of PPD tuberculin. 
En el caso de anima/es mayores de un mes -dentro de los sesenta (60) dias anteriores a la exportaci6n, fos animales 
obtuvieron resultados negativos a fa prueba de tubercufina intradermica anocaudal, utilizando 0,1 ml de tuberculina 
PPD. 

Date of reading of the test / Fecha de la lectura de fa prueba: /lpol cJ5 ::;l.OO/{i;"!)~~;;':~·';;~<, 
The animals are free of campylobacteriosis and trichomoniasis. In the case of heifers£~ath<iV~ r1e~~j:.i~~e~;~red 
naturally or those that have been bred with 'artificial inseminatiun, the test is not requi~a. ,.:. \ I //1 '"' \ 
Los .animales se encuentran libres de campifobacteriosis y tricomoniasis. En el caso We he;n9~aSi:1{l;§.e~s y hpmbras 
prenadas can msemmacl6n artIfICIal no se practic6 fa prueba. \~. "lf~ is) 
Canada is free of piroplasmosis. 
Canada es libre de piroplasmosis. 
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REFERENCE NUMBER: lIWIf-fls!C-d608 -()5'f 
NUMERO DE REFERENCIA 

10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosIs. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los animales fueron inspeccionados y encontrados fibres de signos clinicos de Rinotraqueitis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casos 
aplicadas entre los diez y 90 dias previos a su exportacion. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se encuentran libres de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under his/her supervision. 
Los animales que conforman el embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oficial u Acreditado por la 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos y embarcados bajo su supervision 

14) From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Oesde el punto de embarque hasta su salida de Canada, los animales seran transportados en vehiculos flejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the. animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 
Los vehiculos utilizados para el transporte de los animales se sometieran a limpieza y desinfeccion antes del 
embarque de los animales. 

16) Identification of Cattlelldentificacion del ganado: - See Appendix 1/ Vea el apendice 1 

(lJ{lL1 I doog 
Oate/ F6Cha 

;' /"-7/1-'/ .d,,;-p-f 
Date/ Fecha 

RDIMS#1449260 

))r. AJ 6rfLarJ J!;ti5~~. 
Name - Accredited Vetennanan nature -.f\cc:~~i:liled;Vete.rinarian 
Nombre del Medico Veterinario acreditado Firma del,MedicO vrtyt~ahgi;lt\editada 

/'~ \~i~l 
Offlc'talVetefinaflCj1l (rame In block letters and .slgn,illure) ·~:;;:'''!G>:;;ffi''''!a;c.!a-::-I:-;:E''')<'pf-'Q''''.fi-±-'-'---= 
Canadian Food In¢peplion Agenc'i.- :: .. :: . '> '';.'..' '. 'Serrcrbtitiat 
Government of CcI(1..¥!a - -:. - . - --:. - -- ~":::l'.:C 
Medico Vetennano oflclal - ., '- . S,j' . 
Agencia Canadiense de InspeCCi6:n,d.? Allmer)to'$ i c. 1-. 

Gobiema de Canada :' .J: ',>-, . ,.<:\ J~ . 

PAGE 2 OF 3 I pAGINA 2 DE 3 

HA1296 (AMENDED APRIL 9, 2008) I (REVISADO EL 9 DE ABRIL DEL 2008) 
Canada 

v 



REFERENCE NUMBER: /(JLlt/-!bi' ~iJ(!(.lg-O!JI
NUMERO DE REFERENCIA 

APPENDIX I i APENDICE I 

OFFICIAL EARTAG BREED AGE I EOAO SEX DESCRIPTION (1) 

ARETE OFICIAL RAZA SEXO OESCRIPCION 

S,cj. ;::m-/J(' », ~n kiST 

7 
/ 

/ 
7 

./ 
[7 

~ 
/ 

,/ 

~ 
/ 

V 
/ 

/ 
/ i 

,/' 
All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
(1) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se debera incluir el numero de registro 

Firma del Medico Veterinario acreditado 

r 

Official V rinarian" I Official Export Stamp 

/ 

Canadian Food Ins,(eotion Agency 
Government of Canaia 

Sella oficial de exportacion 

Medico Veterinario oficiai 
Agencia Canadiense de Inspeccion de AI/mentos 
Gobiemo de Canada .': " 

:' ~": '~'~ 

/ 

L 
/ 

********************************************:k*********************************** 

Number of animals in the shipment: __ ~3..<:=-g=--________ _ 
Nl1mero de animales en el embarque 

'm!i'" ~. 
Iniciales 

Seal numbers I?,O ?.::. \ ,'2,,0 :23 ~ 
Numeros de fJejes 

la(Q,3:? 
I ~O~'3'i 
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Row# 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 

12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 

Reference number: TGUH-AVC-2008-054 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap andice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete aficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000007401881 HOl 2006 F 380 
124000007435435 HOl 2006 F 245 
124000007437260 HOl 2006 F 205 

124000007480735 HOL 2006 F 55 
124000007526169 HOl 2006 F 418 
124000007548405 HOl 2006 F 654 
124000007548415 HOl 2006 F 664 
124000007552504 HOl 2006 F 1809 
124000007552508 HOl 2006 F 1812 
124000007576222 HOl 2006 F 152 
124000007616770 HOl 2006 F 820 
124000007616773 HOl 2006 F 823 
124000007616777 HOl 2006 F 827 
124000007675432 HOl 2006 F 182 
124000007688176 HOl 2006 F 126 
124000007690995 HOl 2006 F 450 

124000007720838 HOl 2006 F 467 
124000007741862 HOl 2006 F 6596 
124000007753133 HOl 2006 F 3 
124000007762921 HOl 2006 F 2921 
124000007762922 HOl 2006 F 2922 
124000007774702 HOl 2006 F 7662 
124000007786618 HOl 2006 F 158 
124000007791372 HOl 2006 F 3172 
124000007806380 HOl 2006 F 60 
124000007815177 HOl 2006 F 2836 
124000007815256 HOl 2006 F 2915 
124000007840433 HOl 2006 F 167 
124000007867338 HOl 2006 F 1278 r/w 
124000007875063 HOl 2006 F 4849 
124000007875078 HOl 2006 F 4870 
124000007875098 HOl 2006 F 4888 
124000007920682 HOL 2006 F 52 
124000007953117 HOl 2006 F 187 
124000007953127 HOl 2006 F 3127 
124000007953128 HOl 2006 F 225 
124000007955176 HOl 2006 F 777 
124000007956558 HOl 2006 F 6838 
124000007956559 HOl 2006 F 4919 
124000007956567 HOl 2006 F 4921 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber a incluir el numero de registro 

&.It.j IcZOc),£ 
Date! Fecha 

Date! Fecha 

Government of Canada 
Medico Veterinario afieial 

Agencia Canadiense de InsPecd6~ d~~r,;';ent(,;' \j J . ..'. ["!i 
GobiernodeCanad~ri;:', .,' .. :':' ~"~ ~ ~S-:rliCT ;JFF;CE 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Rev/sada el9 De Abril De1200S) 
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Row# 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 

Reference number: TGUH-AVC-2008-054 
Numero De Referencio 

Appendix I / Ap endice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000007956569 HOL 2006 F 4923 
124000100644041 HOL 2006 F 4041 
124000101038434 HOL 2006 F 8434 
124000102410562 HOL 2006 F 562 
124000102467351 HOL 2006 F 7351 
124000102596332 HOL 2006 F 6332 
124000102642088 HOL 2006 F 2088 
124000102666525 HOL 2006 F 6525 
124000102790571 HOL 2006 F 571 
124000102877123 HOL 2006 F 7123 
124000103064528 HOL 2006 F 4528 
124000103075738 HOL 2006 F 1867 
124000103079046 HOL 2006 F 9046 
124000103118533 HOL 2006 F 8533 
124000103135659 HOL 2006 F 5659 
124000103135662 HOL 2006 F 5662 
124000103319708 HOL 2006 F 9708 
124000103371880 HOL 2006 F 1880 
124000103411684 HOL 2006 F 1684 
124000103498095 HOL 2006 F 8095 
124000103537235 HOL 2006 F 7050 
124000103538051 HOL 2006 F 8051 
124000103548432 HOL 2006 F 8432 
124000103552331 HOL 2006 F 2331 
124000103563648 HOL 2006 F 3648 
124000103575141 HOL 2006 F 5141 
124000103597814 HOL 2006 F 7814 
124000103611799 HOL 2006 F 1799 
124000103650828 HOL 2006 F 2826 
124000103672230 HOL 2006 F 2230 
124000103724868 HOL 2006 F 2866 
124000103741364 HOL 2006 F 1364 
124000103752922 HOL 2006 F 2922 
124000103752925 HOL 2006 F 2925 
124000103781554 HOL 2006 F 1554 
124000103792402 HOL 2006 F 2402 
124000103807203 HOL 2006 F 7203 
124000103846409 HOL 2006 F 6409 
124000103846410 HOL 2006 F 6410 
124000103877192 HOL 2006 F 7192 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrario, se deber a incluir el numero de registro 

maLI / .;2008-
Date/ Fecha 

Date/ Fecha 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinario alicial 

Agencia Canodiense de Inspeccion de Alimentas 

Gobierno de Canad it 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 
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Row# 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 

100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 

Reference number: TGUH-AVC-2008-054 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete aficiai Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000103890480 HOL 2006 F 480 
124000103903289 Hal 2006 F 3289 
124000103984383 Hal 2006 F 4383 
124000104015823 HOL 2006 F 5823 
124000104032493 Hal 2006 F 2493 
124000104045270 Hal 2006 F 5270 
124000104144328 Hal 2006 F 4328 
124000104195046 Hal 2006 F 6943 
124000104205416 Hal 2006 F 5416 
124000104253491 HOL 2006 F 3491 
124000104311626 Hal 2006 F 1626 
124000104311632 Hal 2006 F 7052 
124000104311633 Hal 2006 F 7054 
124000104311636 Hal 2006 F 7045 
124000104370413 Hal 2006 F 413 
124000251544141 Hal 2006 F 2127 
124000252119527 Hal 2006 F 7076 
124000252135167 Hal 2006 F 1841 
124000252420676 Hal 2006 F 903 
124000252420677 HOL 2006 F 1623 
124000252420678 Hal 2006 F 4027 
124000252420679 HOL 2006 F 109 
124000252420680 HOL 2006 F 899 
124000252420681 Hal 2006 F 9824 
124000252420682 Hal 2006 F 898 
124000252420683 Hal 2006 F 22 
124000252420684 Hal 2006 F 673 
124000252420685 Hal 2006 F 6412 
124000252420686 Hal 2006 F 57 
124000252420687 Hal 2006 F 1891 
124000252420688 HOL 2006 F 2929 
124000252420689 Hal 2006 F 6817 
124000252420690 Hal 2006 F 1981 
124000252420691 Hal 2006 F 1630 
124000252420692 Hal 2006 F 474 
124000252420693 Hal 2006 F 19 
124000252420694 Hal 2006 F 7077 
124000252420695 Hal 2006 F 695 
124000252420696 Hal 2006 F 6867 
124000252420698 HOL 2006 F 6485 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganada r:egistrada, se deber a inciuir el numero de registra 

llJau Id()OR 
Date/ FefhQ 

/ ,;:{' dY d-<-RiK 
Date/ Fecho 

~\\st b7qf<~:·~~--~c.- .. ;" 
slgna~edVete"nan'n ,/; - ;-

I i"'-<I I.... .... 9- ~~ 

~ ",/!"m~sJeI;yed;co VetermOflO ~':!fd;ta9.0 """'r\J /~ .... ~ 

?:~ , ( //" " \\?, \~a:)3:!: j 
_-,-~,,--," '''"'~-+_7I'-1 '_/_Z~____ ~ ~'r-.. ,y. :,;c 

~:~::;a:e::::~:'tion Agency ~~~~~;If~:'~'~:; 
Government of Canada 

Medico Veterinario oficial 

Agenda Canadiense de Inspeccion de AHmentos ,.~;: .... , ", '- '.: ' 
2.5';; :t; ._>:~~ :.~ 

Gobierno de Conod a .,": '., -' -' : ,: , \ 
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Row# 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 
159 
160 

Reference number: TGUH-AVC-2008-054 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age 5ex Description* 
Arete Gficia! Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000252420699 HOl 2006 F 495 
124000253380225 HOl 2006 F 1857 

124000253380229 HOl 2006 F 1843 
124000253380230 HOl 2006 F 1844 
124000253380235 HOl 2006 F 1860 
124000253411623 HOL 2006 F 186 
124000253411626 HOl 2006 F 341 
124000253411630 HOl 2006 F 111 
124000253411632 HOl 2006 F 191 
124000253411633 HOl 2006 F 2572 r/w 
124000253411634 HOl 2006 F 119 
124000253411635 HOL 2006 F 494 
124000253411640 HOL 2006 F 285 
124000253411641 HOl 2006 F 6592 
124000253411642 HOL 2006 F 401 
124000253411645 HOl 2006 F 394 
124000253411899 HOl 2006 F 95 
124000253411900 HOl 2006 F 30 
124000253411901 HOl 2006 F 397 
124000253411902 HOL 2006 F 1902 
124000253411904 HOl 2006 F 1904 
124000253411906 HOl 2006 F 6209 
124000253411908 HOl 2006 F 554 
124000253411909 HOl 2006 F 1260 r/w 
124000253411910 HOl 2006 F 296 
124000253411911 HOl 2006 F 283 
124000253411913 HOl 2006 F 213 
124000253411914 HOl 2006 F 168 
124000253411915 HOl 2006 F 90 
124000253411916 HOl 2006 F 389 
124000253411917 HOl 2006 F 180 
124000253411918 HOl 2006 F 151 
124000253411919 HOl 2006 F 210 
124000253411920 HOl 2006 F 168 
124000253729321 HOl 2006 F 9321 
124000254250325 HOl 2006 F 7084 
124000254250332 HOl 2006 F 7083 
124000254454741 HOl 2006 F 1855 
124000254454742 HOl 2006 F 1854 
124000254454748 HOL 2006 F 1848 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganada registrada, se deber a incluir el numero de registro 

may I wOf? 
Date/ Fecha 

! /(,.17 fJd& 
Date/ Fecha 

~~ ~y:;~;~;;:~~~;\ 
Signature - Accredited Vet~rinaria~., '",. y. ~.~: fi ~- "\ 

<;;;:;;-.7 FiFma del M eo dkD Veterin~rjo aqedii~do L/- ( } 
./ """~-. anad~/-" ,Sj' 

_____ ./'/~- <~J~ i$/ 

;~~tsr~~?g~~'/ 
Government of Canada 

Medico Veterinar;o a/icial 

Agenda Canadiense de Inspeccion de Alimentos 

Gobierno de Conad a 

SeJlo ojicffiraeexportaci 6n 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Rev;sada el9 De Abril Del 2008) 
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Row# 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 
193 
194 
195 
196 
197 
198 
199 
200 

Reference number: TGUH-AVC-2008-054 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age 5ex Description* 
Arete Oficia! Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000254454749 HOl 2006 F 1849 
124000254454769 HOl 2006 F 4769 
124000254454929 HOl 2006 F 4929 
124000254454937 HOl 2006 F 4937 
124000254454949 HOl 2006 F 13 
124000254454950 HOl 2006 F 191 
124000254454975 HOl 2006 F 666 
124000254467577 HOl 2006 F 7577 
124000254467595 HOL 2006 F 10 
124000254952402 HOl 2006 F 255 
124000254964142 HOl 2006 F 6881 
124000256655841 HOL 2006 F 5841 
124000256987528 HOl 2006 F 6656 
124000257634999 HOl 2006 F 6551 
124000257654527 HOl 2006 F 4527 
124000257654533 HOl 2006 F 266 
124000258716974 HOl 2006 F 6974 
124000258720150 HOL 2006 F 150 
124000258778647 HOl 2006 F 8647 
124000260215014 HOL 2006 F 6866 
124000260413410 HOl 2006 F 3410 
124000260504717 HOl 2006 F 4717 
124000260901632 HOl 2006 F 6374 
124000262069044 HOl 2006 F 9044 
124000262385135 HOL 2006 F 5135 
124000262448049 HOl 2006 F 8049 
124000263992791 HOL 2006 F 17 
124000263995086 HOL 2006 F 1813 
124000264643623 HOL 2006 F 6387 
124000265741305 HOl 2006 F 6801 
124000265741306 HOl 2006 F 6819 
124000265741308 HOL 2006 F 6807 
124000265758287 HOL 2006 F 32 
124000265759586 HOL 2006 F 9586 
124000265759596 HOL 2006 F 9686 
124000265759606 HOL 2006 F 9606 
124000265768827 HOL 2006 F 7362 
124000265768844 HOl 2006 F 7068 
124000265768897 HOL 2006 F 1622 
124000265893330 HOl 2006 F 95 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganada registrado, se deber a incluir e! numero de registro 

mail 10200R 
I 

Datel Fecha 

I hUT'''? ~o'Yg 
Datel Fecha 

Government of Canada 

Medico Veterinario ajicial 

Agenda Canadiense de Inspecci on de AJimentos, 

Gobierno de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 
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Official Eartag 
Row# Arete Oficial 

201 124000265918795 
202 124000266115641 
203 124000266154979 
204 124000266864913 
205 124000266880902 
206 124000286154622 
207 
208 
209 
210 
211 
212 
213 
214 
215 
216 
217 
218 
219 
220 
221 
222 
223 
224 
225 
226 
227 
228 
229 
230 
231 
232 
233 / 
234 / 
235 / 
236 / 
237 / 
238 / 
239 / 
24 0,' 

Reference number: TGUH-AVC-2008-054 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 

Breed Age Sex Description" 
Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

HOl 2006 F 10 

HOl 2006 F 6372 
HOl 2006 F 6705 
HOl 2006 F 53 
HOl 2006 F 1811 
HOl 2006 F 4622 

L 
L 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

L 
/ 

/ 
V 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 
Para ganado registrado, se deber a inc/uir el numero de registro 

mat.j ! ,:2{){)? 
Date/ Fecha 

/ /'1d-7JfQ&-
Date/ Fecha 

/ .... ... /', '-v';:;:,>'Y(~.\ 

Sign ure - Accredited Vete~inarian, rJ \..1 ~~ \ 
Firma del!1P diea veterind<jg aer.J!--;;;'~J L('7 \ 

~--->/ /><~. / l\~ "La.nao~ .> ..... j 
?""""" /"S .:. I .y '- :;;, L-. ';.Y {;;:I 

. ~. ;t: ~'--r . // ------- \.,,~ 4" t~ §}j 

Official Veterinarian /, ~~~t~~~rt'Sa~~;:s-,9' 
Canadian Food Inspedti Agency sel;~~;!J~~:"~~~~:;;;;i on 

Government of Canada 

Medico Veterinario alicial 

Agencia Canadiense de Inspecci 6n de AJimentos . 

Gobierno de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisada el9 De Abril Del 2008) 
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Movement of restricted animals must be accompanied by permit (9 CFR 71 through 85). 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
FORM APPROVED 

OMB NO. 0579-0051 

5. STJ.\TE WHERE ISSUED 

USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES \,'\ E"\ f-';-'! -;~ "\ 
PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 

. 

1. NAME AND ADDRESS OF '"HIPPER OF\ CONSIGNOR (Include Zip Code) 6. MOVEMENT TO BE 

C).\~ E f) 1 .. l.Jf( E. ) .. .( U ~,.llJY) ~" . .e ( c .~';(~ 1--~_--".,-~/I6J_,,_m_T_E_R_S_TA_T_E ____ D_I-;;N;-::-T-:-RA,S--:-T_A=T;-::-E:-:-:-:----.---::-:---: 

L\ <;"'/\(1 I) ',;r"\ ,'\\ r \"(-' 't,. \ \,)\ tC'\ f2\' ~~ '\ 7. MOVEMENT FOR I'GY ~\.( f.\AJ 'S::r."T 
.--:.'v'.' ..•. >-(-;<-.:.I. •• ...- .•.• -i-I."'.J:.(, ..... ' •. ' .. -;\:.!..... D QUARANTINE!4' . 

. ~ .' . 

VALID ONLY FOR ABOVE DESTINATiON 

8. DISEASE 9. STATUS OF ANIMALS 

\ "No. No. Other 
\ f f"') Reactor (SPfiCify) . A i I : \(' ,- /ll.t,I: -r- J.,.: I'" 

I-....,!.~""-'::. +,I=-'=-=-=:::--:::-::':::-:-:-:-----'--r-;-:-;::::':-::=-' ":::' -=t::=-:-=:::";:,:":-::::' ~"~::':'-'"--..r......\_ U 
11. STATUS OF AREA OF ORIGIN 

                                                                                                                                               
                    

                        

DYes 

(If Yes, Items 32, 33 and 34 are Applicable) 

17. ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE 
BREED SEX 

DISEASE OTHER IDENTIFICATION COMPLETE 
BREED SEX 

DISEASE OTHER IDENTIFICATION 
'EAR TAG NO. BRAND (Complete No.) EAR TAG NO . BRAND (Complete No.) 
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, 
I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State and Federal 
regulations. 

18. SIGNATURE OF INSPECTOR -. 19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER , . ;. , --. 
, 

"'Vic. \/ r '-, r· . ..., i if' (")0 
21. DATE j/2. TIME 

~":'T"~ 
, '.~~ 

'-""v_ /'\ .. -- . j ~'; f/. ,,' , ';/"". 
"-''''''''''' 

fr f ! /' \ ~;7.f~.i \"J C)~"i t r [Itt V .. :~::/,,~ ,. '-'" j /. /'.-,_. 
! I 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER - LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 

I understand that it is a violation of Federal law to move the animals identified herein interstate except in accordance with the provisions of applicable Federal 
Regulations. I also understand that such animals must comply with existing state laws and regulations governing movement of livestock and poultry. I have 
arrCe~                                   a~~~~                               ny the interstate shipment and be delivered with the above described animals. 

                                 ~E'f!"O~PPER     24. TITLE 25. DATE SIGNED 
     

DOwner ~ Shipper lyolt1 ~} - Z;.'::{~~ .,:::.-

I certify that the animals described on this permit were received and slaughteredlquarantined in accordance with the requirements of the State and Federal 
regulations on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 127. DATE ANIMALS 128. NO. ANIMALS 129. DATE SLAUGHTERED/QUARANTINED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM 1·27 
(DEC 80) 

ARRIVED 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

Replaces VS Form 1,27 (JAN 73) which may be used. 

RECEtVED 

32. DATE CLEANED & 
DISINFECTED (If 
required) 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE 
SIGNED 

PART 4 - TO STATE OF ORIGIN 
(VS Office) 

(b)(6)

(b)(6)



--

." 

v·e.,,,,rinarian inspection and if accompanied by this 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The 
shall not stop at any port except as provided in item 7. 

2. (Name & Address of importer - include 
BROKER MVZ JUAN R. OSUMA 

11510 JERRY LEWIS WAY 
EL PASO, Texas, 79936 
United States 
TEL:905-383-5070 

DATE ISSUED PERMIT NO 

22-APR-2008 RIV081 03708 

1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

J.C. MATHESON LIVESTOCK 
#4 PO BOX 368 
HAM, ONTARIO NOG 2WO 

. a, TEL:519-638-5838 

APPROVED QUARANTINE FACILITY 

40 Number Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - 10: Female; unknown; n/a. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 
the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

ROUTING: Canada - Detroit, MI - Indianapolis, IN - St. Louis, MO - Oklahoma (feed and rest) - Amarillo, TX - New 
Mexico - El, Paso, TX - Mexico. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 
the import of ruminants. 

continued on next page ... 

7. Route of Travel from Port of Embarkation (including carrier 8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops enroute) 05/02/2008 States Port of Entry 

Any, Canada 1 Detroit, MI, United States 1 EI Paso, TX, United States 9. Proposed Arrival Date 

No other stops permitted 05/05/2008 

Detroit, MI 

OTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
40 VOID AFTER 19-MA Y -2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 14. Minimum No. Days 

USDA-APHIS-VS USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street Bridge of the Americans 15. Charge Per Animal Per Day 
Detroit, Michigan 48216 3600 E. Paisa no Drive, Room 147A 
(313) 226 44281 (313) 226 5823 EI Paso, Texas 79905 $ 

(915) 87247501 (915) 872 4757 

17. Signature 18. Title 16. Minimum Charge Each 
James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian Importation (if any) 

~~J)f/p'l National Center - Import - Export $ 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 

The U.S. IMPORTER must forward the Original and Carrier'S Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Govemment of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and Signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
tr "'IlSport the shipment to the U.S. port of entry. 

'ETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
,oms. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 



1.1 Gover'nmant 
of Canada 

Gouvernement 
du Canada 

R~FERENCE NUMBER: 11it/H-AVC-dtI08 -{)Yf 
NUMERO DE REFERENCIA 

Canadian Food Agence canadlenne 
Inspection Agency d'inspection des ailments 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATEI CERTIFICADO ZOOSANITARIO 
EXPORT OF BREEDING CATTLE TO MEXICOI 

EXPORTAC/ON DE GANADO PARA REPRODUCC/ON A MEX/CO 

EXPORTER f EXPORTADOR: V C //h..fb~)()n /.., ve Sf()CL 

ADDRESS f DfRECC/ON: ~()6ij lUe//';yk[) !6-tfl'8 )JrcU/()O) {);-rf(:lr;fj fllJ70cia Nit/PO 

C/D J C. /lJa:lbt:'Sol1 .,j79 - 63(f-Sf(3F? 
IMPORTERf IMPORTADOR: GtolllCi/ S'ooclod de. fl.YiacC/()o 

ADDRESS f DIRECC/ON:AfUL7/ &pollSabtildt2d ,U/rylada. Calilcd t1r-,ab1o 
(}007eS /lz/ClVO No. 02eXlCL; 

i 

DESTINATION f DESTlNO: 0Cui7e as ahQve. 

This is to certify that: f Certifico que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA. 
Los animales nacieron en Canada, 0 bien, que fueron importados legalmente desde Estados Unidos de America. 

2) The animals were born on or after January 1, 1999 which is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nacieron en 0 despues del 1 de enero de 1999, que es la fecha determinada poria SAGARPA a 
partir de la cual se respet6 efectivamente la prohibici6n de alimentar a los rumiantes con harinas de carne y 
hueso a can chicharrones de origen rumiante. 

3) The animals are identified with a permanent system of identification and traceability approved under the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los animales estiin identificados con un sistema de identificaci6n permanente y de trazabilidad aprobado bajo el 
Reglamento de Salud Animal Canadiense. 

4) Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with the conditions 
described in article 2.3.13 of the "Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada esta c/asificado por la Organizacion Mundial de Sanidad Animal (OlE) como pais de riesgo controlado respecto 
ala Encefa/opatia Espongiforme Bovina (EEB) y cumple con las condiciones descritas en el articulo 2.3.13 del "C6digo 
Sanitaria para los Animales Terrestres". 

5) During an inspection prior to exportation, the animals Were fOt."d Clinically healthy. 
A la inspecci6n previa a la exportaci6n, los animales se encontraron clinicamente sanos. 

6) Bovine Brucellosis - Brucelosis bovina 

7) 

8) 

9) 

The animals to be exported originate from herds officially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the shipment, the test is not required. 
Los animales a exportar son originarios de hatos oficialmente libres de brucelosis y fueron sometidos a una prueba 
serologica individual con resultados negativos de acuerdo a los estandares canadienses; realizada dentro de los 60 
dias previos a su exportacion. Quedan exentos de esta prueba los animales menores de seis meses. 

Date of test I Fecha de fa prueba: tyJrl! d;2 a.OO S 

Bovine tuberculosis - Tuberculosis bovina 

For animals over one month in age - within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold intradermal tuberculin test, using 0.1 ml. of PPD tuberculin. 
En el caso de animales mayores de un mes -dentro de los sesenta (60) dias anteriores a la exportaci6n, los animales 
obtuvieron resultados negativos a la prueba de tuberculina intradermica anocaudal, utilizando 0,1 ml de tuberculina 

::: of ",d;"9 ofth. "," Foeh, d. " [,,10m doJ, "'""'" fIpa j ,J5 00200 i;~:S;~~~\ 
The animals are free of campylobacteriosis and trichomoniasis. In the case of heifers that hav~ p,<;\~!,~~"eii bred\ 
naturally or those that have been bred with artlflClallnSemlnallun, the test IS not required, ";,"-ddd':i/"'!;?J 
Los_animales se encuent~an libres de campilobacteriosis y tricomoniasis. En e/ caso de hem,?ra';~'-iii~es y ~Jnbras 
prenadas can msemmaclon artIfIcIal no se practlco la prueba. " .""'.~ u. "",,;''',,'<"1 

Canada is free of piroplasmosis. ':Z~:-i~~~j'Y 
Canada es fibre de piroplasmosis. 

PAGE 1 OF 3 I pAGINA 1 DE 3 
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R~FERENCE NUMBER: 7l!;tltI·!h~{;7M -tJ:5i.f 
NUMERO DE REFER EN CIA 

10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los animales fueron inspeccionados y encontrados fibres de signos clinicos de Rinotraqueitis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casas 
aplicadas entre los diez y 90 dias previos a su exportacion. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se encuentran libres de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es fibre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under his/her supervision. 
Los animales que conforman el embarque fueron inspeccionados par un Medico Veterinario Oficiai u Acreditado par la 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos y embarcados bajo su supervision 

14) From the paint of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Desde el punta de embarque hasta su salida de Canada, los animales seran transportados en vehiculos flejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 

Los vehiculos utilizados para el transporte de los animales se sometieron a limpieza y desinfecclon antes del 
embarque de los animales. 

16) Identification of Cattlelldentificacion del ganado: . See Appendix 1 I Vea el apendice 1 

maLI I d(OcJ8 
Datel Fkha 

/ /,v7 fr/' chrpj 
Datel Fecha 

RDIMS#1449260 

Name· Accredited Veterinarian 
Nornbre del Medico Veterinario acreditado 

nature . Accr~ait~c:l}leY~[ih~t!~n 
Firma del Medico VeterilTario acreditado 

_,:-.,. r \< . \ 

~ 2;/[fi{;f~) 
1 t. _____ \ . , __ 4'};~0 r,i{~ '-~~ :/~ 

Offlc I Vetennan (flame In blo~~ letters_an_~~s,lgn_atu~,~) dfti~it:" .. . ::~~P .. ' 
Canadian Food In¢pe¢tlon Agency:. ~ = '," ,I , _ _ SeIIO'mlft·~ xportaclOn 
GovemmentofC~a :-:,:,. : ... : .'",,":- -:">-'Cc 
Medico Vetennano oflclal '.... ',,' "',, c:: " ':: ,_, 
Agencia Canadiense de InspeCCi6,n'dfj ~71me,ntO$' ' .. :~ 
Gobierno de Canada .::.;: .... ', ,,'; ,'-;;,' '.1.;: 

PAGE 2 OF 31 pAGINA 2 DE 3 
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REFERENCE NUMBER: 7(/LlIl-/lw':l{!()g-O$'f 
NUMERO DE REFERENCIA 

APPENDIX II APENDICE I 

OFFICIAL EARTAG BREED AGE I EOAO SEX DESCRIPTION 11) 

ARETE OFICIAL RAZA SEXO OESCRIPCION 

St:J. f- /1/T//(W, t="n AjST / 
/' 

/ 
/ 

/ 
V 

/' 
/ 

/" 
/' 

,/ 
/' 

,/ 

/ 
/ 

V 
/' 

/ 
/ i 

1/ 
All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
11) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se debera incluir el numero de registro 

maLI / 02Q() S 
Datel F&ha 

/,r-7-1j:dcmP 
Datel Fecha 

Medico Veterinario oficia/ 
Agencia Canadiense de /nspeccion de Alimentos 
Gobiemo de Canada - -

Number of animals in the shipment: __ --'3>L:<g==-_______ _ 
Numero de anima/es en e/ embarque 

Seal numbers 1;:;10 d 110 
Numeros de f/ejes 

laoal7 
ld.-oc?-I'l 

T~c<"~r J± -------- -- -- 
mc."t \..v b", 

I J.O C;U8 
l;;1oa.d.o 

I,'" 
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Row# 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 

22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 

Reference number: TGUH-AVC-2008-054 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete aficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000007401881 HOl 2006 F 380 
124000007435435 HOl 2006 F 245 
124000007437260 HOL 2006 F 205 
124000007480735 HOl 2006 F 55 
124000007526169 HOl 2006 F 418 
124000007548405 HOL 2006 F 654 
124000007548415 HOl 2006 F 664 
124000007552504 HOl 2006 F 1809 
124000007552508 HOl 2006 F 1812 
124000007576222 HOl 2006 F 152 
124000007616770 HOl 2006 F 820 
124000007616773 HOl 2006 F 823 
124000007616777 HOl 2006 F 827 
124000007675432 HOl 2006 F 182 
124000007688176 HOl 2006 F 126 
124000007690995 HOl 2006 F 450 
124000007720838 HOl 2006 F 467 
124000007741862 HOl 2006 F 6596 
124000007753133 HOl 2006 F 3 
124000007762921 HOl 2006 F 2921 
124000007762922 HOl 2006 F 2922 
124000007774702 HOl 2006 F 7662 
124000007786618 HOl 2006 F 158 
124000007791372 HOl 2006 F 3172 
124000007806380 HOl 2006 F 60 
124000007815177 HOl 2006 F 2836 
124000007815256 HOL 2006 F 2915 
124000007840433 HOl 2006 F 167 
124000007867338 HOl 2006 F 1278 r/w 
124000007875063 HOl 2006 F 4849 
124000007875078 HOl 2006 F 4870 
124000007875098 HOl 2006 F 4888 
124000007920682 HOl 2006 F 52 
124000007953117 HOl 2006 F 187 
124000007953127 HOl 2006 F 3127 
124000007953128 HOl 2006 F 225 
124000007955176 HOl 2006 F 777 
124000007956558 HOl 2006 F 6838 
124000007956559 HOl 2006 F 4919 
124000007956567 HOl 2006 F 4921 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

illtZtf i:20()g 
Datel Fecha 

Datel Fecha 

Government of Canada 
Medico Veterinario a/icial 

, Agencia Canadiense de Inspecdoft ~~:Aliinento; i\ C) ...... r~, i . 
Gobierno de Cunad'~ F; p..... - :'~--, .,.~ :. 1-; C",':,:~" :~1 ) C;- '.') F F! C E: 

HA1296 (Amended April 9. 2008)1 (Revisada el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 1 OF 6 
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Row# 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 

Reference number: TGUH-AVC-2008-054 
Numera De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age 5ex Description' 
Arete aficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000007956569 HOl 2006 F 4923 
124000100644041 HOl 2006 F 4041 
124000101038434 HOl 2006 F 8434 
124000102410562 HOl 2006 F 562 
124000102467351 HOl 2006 F 7351 
124000102596332 HOl 2006 F 6332 
124000102642088 HOl 2006 F 2088 
124000102666525 HOl 2006 F 6525 
124000102790571 HOl 2006 F 571 
124000102877123 HOl 2006 F 7123 
124000103064528 Hal 2006 F 4528 
124000103075738 Hal 2006 F 1867 
124000103079046 HOl 2006 F 9046 
124000103118533 HOl 2006 F 8533 
124000103135659 HOl 2006 F 5659 
124000103135662 HOl 2006 F 5662 
124000103319708 HOl 2006 F 9708 
124000103371880 HOl 2006 F 1880 
124000103411684 Hal 2006 F 1684 
124000103498095 HOl 2006 F 8095 
124000103537235 HOl 2006 F 7050 
124000103538051 HOl 2006 F 8051 
124000103548432. HOl 2006 F 8432 
124000103552331 HOL 2006 F 2331 
124000103563648 HOL 2006 F 3648 
124000103575141 HOl 2006 F 5141 
124000103597814 HOl 2006 F 7814 
124000103611799 HOl 2006 F 1799 
124000103650828 HOl 2006 F 2826 
124000103672230 Hal 2006 F 2230 
124000103724868 Hal 2006 F 2866 
124000103741364 HOl 2006 F 1364 
124000103752922 Hal 2006 F 2922 
124000103752925 Hal 2006 F 2925 
124000103781554 Hal 2006 F 1554 
124000103792402 HOl 2006 F 2402 
124000103807203 HOl 2006 F 7203 
124000103846409 HOl 2006 F 6409 
124000103846410 HOL 2006 F 6410 
124000103877192 HaL 2006 F 7192 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
*'n the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Date/ Fecha 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinario a/icial 

Agencia Canadiense de Inspecci on de Alimentas 

Gobierno de Canad a 

Sella a/icial de exportaci on 

_. ,I' 

~2':~ \ '. ,_~·C>~ _ .. , '" S'J.: C r~ 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisada el9 De Abril Del 2008) 
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Row# 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 

100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 

Reference number: TGUH-AVC-2008-054 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficiol Rozo Edad Sexo Descripci 6 n 

124000103890480 HOl 2006 F 480 
124000103903289 HOl 2006 F 3289 
124000103984383 HOl 2006 F 4383 
124000104015823 HOl 2006 F 5823 
124000104032493 HOl 2006 F 2493 
124000104045270 HOl 2006 F 5270 
124000104144328 HOl 2006 F 4328 
124000104195046 HOl 2006 F 6943 
124000104205416 HOl 2006 F 5416 
124000104253491 HOl 2006 F 3491 
124000104311626 HOL 2006 F 1626 
124000104311632 HOl 2006 F 7052 
124000104311633 HOl 2006 F 7054 
124000104311636 HOl 2006 F 7045 
124000104370413 HOl 2006 F 413 
124000251544141 HOL 2006 F 2127 
124000252119527 HOl 2006 F 7076 
124000252135167 HOl 2006 F 1841 
124000252420676 HOL 2006 F 903 
124000252420677 HOl 2006 F 1623 
124000252420678 HOl 2006 F 4027 
124000252420679 HOl 2006 F 109 
124000252420680 HOl 2006 F 899 
124000252420681 HOl 2006 F 9824 
124000252420682 HOl 2006 F 898 
124000252420683 HOl 2006 F 22 
124000252420684 HOl 2006 F 673 
124000252420685 HOl 2006 F 6412 
124000252420686 HOL 2006 F 57 
124000252420687 HOL 2006 F 1891 
124000252420688 HOl 2006 F 2929 
124000252420689 HOl 2006 F 6817 
124000252420690 HOl 2006 F 1981 
124000252420691 HOl 2006 F 1630 
124000252420692 HOL 2006 F 474 
124000252420693 HOl 2006 F 19 
124000252420694 HOl 2006 F 7077 
124000252420695 HOl 2006 F 695 
124000252420696 HOl 2006 F 6867 
124000252420698 HOl 2006 F 6485 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

'In the case of registered cattle; the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber a incluir el numero de registro 

dJau IdOOf? 
Date/ Fe{hQ 

Date/ Fecha 

Government of Canada 

Medico Veterinario ajiciaJ 

Agencia Canadiense de Inspeccion de AJimentos... _,~ 
::::.' ,:; ') "i . ./\.. '_~ 

Gobierno de Canad a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado e/9 De Abril De/200B) 
Canada 
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Row# 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 
159 
160 

Reference number: TGUH-AVC-2008-054 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age 5ex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000252420699 HOl 2006 F 495 
124000253380225 HOl 2006 F 1857 
124000253380229 HOl 2006 F 1843 
124000253380230 HOl 2006 F 1844 
124000253380235 HOl 2006 F 1860 
124000253411623 HOl 2006 F 186 
124000253411626 HOl 2006 F 341 
124000253411630 HOl 2006 F 111 
124000253411632 HOl 2006 F 191 
124000253411633 HOl 2006 F 2572 r/w 
124000253411634 HOl 2006 F 119 
124000253411635 HOl 2006 F 494 
124000253411640 HOl 2006 F 285 
124000253411641 HOl 2006 F 6592 
124000253411642 HOl 2006 F 401 
124000253411645 HOl 2006 F 394 
124000253411899 HOl 2006 F 95 
124000253411900 HOl 2006 F 30 
124000253411901 HOl 2006 F 397 
124000253411902 HOl 2006 F 1902 
124000253411904 HOl 2006 F 1904 
124000253411906 HOl 2006 F 6209 
124000253411908 HOl 2006 F 554 
124000253411909 HOl 2006 F 1260 r/w 
124000253411910 HOl 2006 F 296 
124000253411911 HOl 2006 F 283 
124000253411913 HOl 2006 F 213 
124000253411914 HOl 2006 F 168 
124000253411915 HOl 2006 F 90 
124000253411916 HOL 2006 F 389 
124000253411917 HOL 2006 F 180 
124000253411918 HOL 2006 F 151 
124000253411919 HOl 2006 F 210 
124000253411920 HOl 2006 F 168 
124000253729321 HOL 2006 F 9321 
124000254250325 HOL 2006 F 7084 
124000254250332 HOl 2006 F 7083 
124000254454741 HOL 2006 F 1855 
124000254454742 HOL 2006 F 1854 
124000254454748 HOL 2006 F 1848 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrodo, se deber a incluir el numero de registro 

rllrUj I dtJOf? 
Date/ Fecha Signature - Accredited Veterinarian 

! /'(d7/en!& 
Date/ Fecha 

Canadian Food Inspe . n Agency 

Government of Canada 

M adieo Veterinariq a/idal 

Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimental 

Gobierno de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisedo el9 De Abril Del 2008) 
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Row# 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 
193 
194 
195 
196 
197 
198 
199 
200 

Reference number: TGUH-AVC-2008-054 
Numero De Referencio 

Appendix I / Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Gficial Raza Edod Sexo Descripci 6 n 

124000254454749 HOl 2006 F 1849 
124000254454769 HOl 2006 F 4769 
124000254454929 Hal 2006 F 4929 
124000254454937 HOl 2006 F 4937 
124000254454949 HOl 2006 F 13 
124000254454950 HOl 2006 F 191 
124000254454975 HOl 2006 F 666 
124000254467577 Hal 2006 F 7577 
124000254467595 HOl 2006 F 10 
124000254952402 HOl 2006 F 255 
124000254964142 Hal 2006 F 6881 
124000256655841 Hal 2006 F 5841 
124000256987528 HOl 2006 F 6656 
124000257634999 Hal 2006 F 6551 
124000257654527 HOl 2006 F 4527 
124000257654533 HOl 2006 F 266 
124000258716974 HOl 2006 F 6974 
124000258720150 HOl 2006 F 150 
124000258778647 Hal 2006 F 8647 
124000260215014 HOl 2006 F 6866 
124000260413410 HOl 2006 F 3410 
124000260504717 HOl 2006 F 4717 
124000260901632 Hal 2006 F 6374 
124000262069044 HOl 2006 F 9044 
124000262385135 HOL 2006 F 5135 
124000262448049 HOl 2006 F 8049 
124000263992791 HOl 2006 F 17 
124000263995086 HOl 2006 F 1813 
124000264643623 Hal 2006 F 6387 
124000265741305 HOl 2006 F 6801 
124000265741306 HOL 2006 F 6819 
124000265741308 HOl 2006 F 6807 
124000265758287 HOl 2006 F 32 
124000265759586 HOl 2006 F 9586 
124000265759596 HOl 2006 F 9686 
124000265759606 HOl 2006 F 9606 
124000265768827 HOl 2006 F 7362 
124000265768844 HOl 2006 F 7068 
124000265768897 HOl 2006 F 1622 
124000265893330 Hal 2006 F 95 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber a incluir el numero de registro 

f!/{UI/cXOO/i 
i 

Date/ Fecho 

Date/ Fecho 

M edicQ Veterinario a/idol 

Agenda Canadiense de Inspection de AlimentoS' 

Gobierno de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisodo e/9 De Abril De/200B) 
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, ' 
Official Eartag 

Row# Arete 0ficial 

201 124000265918795 
202 124000266115641 
203 124000266154979 
204 124000266864913 
205 124000266880902 
206 124000286154622 
207 
208 
209 
210 
211 
212 
213 
214 
215 
216 
217 
218 
219 
220 
221 
222 
223 
224 
225 
226 
227 
228 
229 
230 
231 
232 
233 / 
234 / 
235 / 
236 / 
237 / 
238 / 
239 / 
24 0/ 

Reference number: TGUH-AVC-2008-054 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap endice I 

Breed Age Sex Description* 
Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

Hal 2006 F 10 
Hal 2006 F 6372 
HOL 2006 F 6705 
HOL 2006 F 53 
Hal 2006 F 1811 
Hal 2006 F 4622 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

L 
L 

/ 
/ 

/ 
/ 

.L 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 
Para ganado registrada, se deber a incluir el numero de registro 

ma!./I,2t.l()g 
Date/ Fecho 

//fA-yd-vuj 
Date/ Fecho 

~ ~~5:~;~·;:~.: 
Sig~redited Vet~rinarian ""'/\ "<\~:. \e' \ 

1 i'-~ Il '( ... 4 '-$.' ~ 

Fir:a d~diCO veterrlio ae\C~dO U",--. ~ '\ 
/f'---- \~.~ ~~ t?i 

-=--'---""-"'--,-. t------ ~Vt~~. l/ ~?V. 
Official Veterinarian ,:ip,fftaa~;Ewcm-s9!T,p:;/ 

":, :.f'f!;"",.",">~,,. '~':' .... ;-' .. /' 
Canadian Food lnspe i i Agency SfHI6-Dflc~a!'1~J~xportaci 6n 

Government of Canada 

Medico Veterinario alicial 

Agencia Canadiense de Jnspecci On de AJimentos ' 

Gobierno de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 
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Movement of restricted animals must be accompanied by permit (9 CFR 71 through 85). 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTEO ANIMALS 
USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES 

VALID ONLY FOR ABOVE DEStiNATION 

FORM APPROVED 
OMB NO. 0579-0051 

6. MOVEMENT TO BE 

No. A 641315 
rY)T 

2~r INTERSTATE 
/ 

o INTRASTATE 

7. MOVEMENT FOR 

o QUARANTINE 

8. DISEASE 9. STATUS OF ANIMALS 

i.Jlli 
No. 
Reactor 

10. STATUS OF HERD OF ORIGIN 

                         
-- .,~.. . .. '} r- ~   I 30 ... 1 <:.. J '. I" ./ ~-i'~ it,.:! 

Uq 
,f 

No. Other 
(SjJecify) • 

lZ.f ~;11(T C"! E h 
11. STATUS OF AREA OF ORIGIN 

DYes 

\ jll) 
)\.Jlri 

jJ?NO ' 
(If Yes, Items 32, 33 and 34 are Applicable) 

17. ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE 
EAR TAG NO. BREED 

(J . J 

1 I 
r' r 

DISEASE 
SEX BRAND 

~ ) I 
f_ '-

t-· .,-...., 
I l--l ! 
, 

i. f t. ... .,-.. -' 

OTHER IDENTIFICATION 
(Complete No.) 

...,.-. c::--' r- }". L (-'- t j " .. ........, .1 

-' / ,-\-, I 1 ( I ,"- \ 
i \ \.._. 

"' l)\/(. 

C· 
L .. 

COMPLETE 
EAR TAG NO. 

-t·>· \ 
J..- A ) 

-- "1"-\) "-

1,- , 
I 

~ 

-

BREED SEX DISEASE 
BRAND 

/\ h· IT b /--1 f t 
I 

1 -~ T' ( ('-- j .-

OTHER IDENTIFICATION 
(Complete No.) 

C. ~.\ F j') 

1.\ 
17 7' j-' --

F 

I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State and Federal 
regulations. 

18. SIGNATURE OF INSPECTOR 19. DATE ISSUED 

f 
l 

20. TIME ISSUED 

I ;' I") ii"~;; 
. ,V '-'" 

VOID AFTER 

21. DATE 

(}'!6' \1 15 
/ 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER· LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 

I understand that it is a violation of Federal law to move the animals identified herein interstate except in accordance with the provisions of applicable Federal 
Regulations. I also understand that such animals must comply with existing state laws and regulations governing movement of livestock and poultry. I have 
arranged or will arrange for a copy of this permit to accompany the interstate shipment and be delivered with the above described animals. 

r2~3~.~S~IG~N~A~T~U~~~~~O~F~O~W~N~E=R~O~R~SH~I~P=P=E~R--~-,------/~<T,~7\-\---------------'-----~T-I-TL'-E----------,,(-/--/----r2~5~.=D~A=TE~S~IG~N~E~D~----------------------~ 

                ~i'\. ,/~ 0 Owner Q- Shippe' .~ : ,f (.ry 1_ 

;   ,   

I certify that the animals described on this permit were received and slaughteredlquarantined in accordance with the requirements of the State and Federal 
regulations on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED I 27. DATE ANIMALS I ARRIVED 

30. DATE AND TIME 31. AUTHORIZED SIGNATURE 
SEALS BROKE 

VS FORM 1-27 
(DEC 80) 

Replaces VS Form 1·27 (JAN 73) which may be used. 

RECEIVED 
128. NO. ANIMALS 

32. DATE CLEANED & 
DISINFECTED (/I 
required) 

129. DATE SLAUGHTERED/QUARANTINED 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE 
SIGNED 

PART 4 . TO STATE OF ORlGfK 
(VS Office) 

(b)(6)

(b)(6)



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON, D.C. 20250 

DATE ISSUED 

22-APR-2008 

PERMIT NO 

RIV081 03705 

~AN-f:Ut;NDrIT;;E;nD~Si8T;rA~T;ETIS]PjEfcR:rr:;MtIT~T~0Tt;IM~P;;O~R~T-;;;,:;;~~5i_ 1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 
IH C. MAT.HESON LIVESTOCK 

#4 PO BOX 368 veterinarian inspection and if accompanied by this 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The 
shall not port except as provided in item 7. 

, ONTARIO NOG 2WO 
19-638-5838 

2. & of importer - include 
DrUJ,,"c:r, MVZ JUAN R. OSUMA 

11510 JERRY LEWIS WAY APPROVED QUARANTINE FACILITY 
EL PASO, Texas, 79936 
United States 
TEL:905-383-5070 

40 Number Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - ID: Female; unknown; n/a. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the us in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 
the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

ROUTING: Canada - Detroit, MI - Indianapolis, IN - St. Louis, MO - Oklahoma (feed and rest) - Amarillo, TX - New 
Mexico - El, Paso, TX - Mexico. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 
the import of ruminants. 

continued on next page ... 

7. Route ofTravel from Port of Embarkation (including carrier 8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops enroute) 05/02/2008 States Port of Entry 

Any, Canada I Detroit, MI, United States I EI Paso, TX, United States 9. Proposed Arrival Date 
No other stops permitted 05/05/2008 

Detroit, MI 
IOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 

40 VOID AFTER 19-MAY-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 
Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 14. Minimum No. Days 

USDA-APHIS-VS USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street Bridge of the Americans 15. Charge Per Animal Per Day 
DetrOit, Michigan 48216 3600 E. Paisano Drive, Room 147A 
(313) 226 4428 I (313) 226 5823 EI Paso, Texas 79905 $ 

(915) 8724750 I (915) 872 4757 

17. Signature 18. Title 16. Minimum Charge Each 
James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian Importation (if any) 

~~~ Jjf/p'J. National Center - Import - Export $ 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 
The U.S.lMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Govemment of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Govemment of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and Signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 

,sport the shipment to the U.S. port of entry. 
vETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 

uustoms. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2193) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 



1+1' Government 
of Canada 

Gouvernemenl 
du Canada 

R~FERENCE NUMBER: /GtUi-fiV'C.-/l)()8 -Q.5I.j
NUMERO DE REFERENCIA 

Canadian Food Agence canadrenne 
Inspection Agency d'inspection des aliments 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATEI CERTiFICADO ZOOSANITARIO 
EXPORT OF BREEDING CATTLE TO MEXICOI 

EXPORTACION DE GANADO PARA REPRODUCCION A MEXICO 

EXPORTER I EXPORTADOR: V C /lJafb(f£()/} £; //e sfocL 
ADDRESS I DIRECCION: RUbY It/el1iqg/Dn j(d#p, /}CZllfon {)d{;{rltJ (lwada N4:SIPo 

I' 
C/o J C. O7alheson ..579- 63,f-5f?3f? 

IMPORTER I IMPORTADOR: Geomar SOCidod de !JudacCJtJo 
ADDRESS I DIRECCION:&:t,/rl1 tffSj2o/JSt2htildad L//ntl() .. da. CO-/t/cd 0ilahl,t) 

(Jornes mla.&o roo/ (})c)(ICD 

DESTINATION I DESTlNO: oC;vne as ahoile-

This is to certify that: I Certifico que. 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA. 
Los animales nacieron en Canada, 0 bien, que fueron importados legalmente desde Estados Unidos de America. 

2) The animals were born on or after January 1, 1999 which is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nacieron en 6 despues del 1 de enero de 1999, que es la fecha determinada por la SAGARPA a 
partir de la cual se respet6 efectivamenle la prohibici6n de alimentar a los rumiantes con harinas de carne y 
hueso 0 con chicharrones de origen rumiante. 

3) The animals are identified with a permanent system of identification and traceability approved under the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los animales estan identificados con un sistema de idenlificaci6n permanente y de trazabilidad aprobado bajo el 
Reglamento de Sa Iud Animal Canadiense. 

4) Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with the conditions 
described in article 2.3.13 of the "Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada esta clasificado por la Organizaci6n Mundial de Sanidad Animal (OlE) como pais de riesgo controlado respecto 
a la Encefalopatia Espongiforme Bovina (EEB) y cumple COil las condiciones descritas en el articulo 2.3.13 del "C6digo 
Sanilario para los Animales Terrestres". 

5) During an inspection prior to exportation, the animals were fOL.,ld clinically healthy. 
A la inspecci6n previa a la exportaci6n, los animales se encontraron clinicamente san os. 

6) Bovine Brucellosis .. Brucelosis bovina 

The animals to be exported originate from herds officially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the shipment, the test is not required. 
Los animales a exportar son originarios de halos oficialmente libres de brucelosis y fueron sometidos a una prueba 
serol6gica individual con resultados negativos de acuerdo a los estandares canadienses; realizada dentro de los 60 
dlas previos a su exportaci6n. Quedan exentos de esta prueba los animales men ores de seis meses. 

Date of test I Fecha de la prueba ,4;;010/;;2 dOC) ~ 

7) Bovine tuberculosis .. Tuberculosis.bovina 

For animals over one month in age .. within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold intradermal tuberculin test. using 0.1 ml. of PPD tuberculin. 
En el caso de animales mayores de un mes .. dentro de los sesenta (60) dias anteriores a /a exportaci6n, los animales 
obtuvieron resultados negativos a la prueba de tuberculina illtradermica anocaudal, utilizando 0,1 ml de tuberculina 
PPO. 

Date of reading of the test I Fecha de la lectura de la prueba: /Jpn j c2S ,;;.00 l? 
8) The animals are free of campylobacteriosis and trichomoniasis. In the case of heifers that have nevepbeen bred 

9) 

naturally or those that have been bred with artificial inseminatiun, the test is not required. . . ,_', 
Los anima/es se encuentran libres de campi/obacteriosis y tricomoniasis. En el caso de heinbras virgenes y hen1bras 
preiiadas con inseminaci6n artificial no se practic61a prueba. 

Canada is free of piroplasmosis. 
Canada es libre de piroplasmosis. 

PAGE 1 OF 3 / pAG/NA 1 DE 3 
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R~FERENCE NUMBER: 1t-;LlfI-IlI/C-d)&:J8-tJ5Lf 
NUMERO DE REFERENCIA 

10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptQspirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los animales fueron inspeccionados y encontrados libres de sign os clinicos de Rinotraqueitis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casas 
aplicadas entre los diez y 90 dias pre vias a su exportacion. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se encuentran lib res de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under hislher supervision. 
Los animales que conforman el embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oftcial u Acreditado por la 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos y embarcados bajo su supervision 

14) From the pOint of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Oesde el punto de embarque hasta su salida de Canada, los animales seran transportados en vehiculos flejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 
Los vehiculos utilizados para el transporte de los animales se sometieron a limpieza y desinfeccion antes del 
embarque de los animates. . 

16) Identification of Cattlelldentificacion del ganado: - See Appendix 11 Vea el ap{mdice 1 

/lktLl / eX oag 
Datel FJcha 

/ /Yl/f7 dcTpf 
Datel Fecha 

RDIMS#1449260 

Name - Accredited Veterinarian 
Nombre del Medico Veterinario acreditado 

nature - AccreditedVeferinarian 
Firma del Medico Veterinario acieditado 

~-:'C 

.</~t{'-:/(· 

Offic tVeterinario/' ( arne in bIOC,,'~ tet~e~s".an_d,,:;!gn.at~r~) Official. E~ (, 
Canadian Food tn~peftion Ag,e, ncy', . ',' '':, <':_,', ,',,''>' :_".}: Sella of ictal 
GovernmentofCci(1311a C:'::':" :';;~,',c<: ,,:<~-;:C' :~:::F!CE 
Medico Veterinario oficial .-.,- ... ' -.,- -:-' ," , ;., '-',', " c, '-r-: ;', 
Agencia Canadiense de InspiJCCi~riqfJ A7irnefJ,To~,' ,--,;0 ~: 
Gobiemo de Canada . '," .', ','" ',L , 
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R~FERENCE NUMBER: TGt/!I-!lvi:..'-:£OCJg,- 0---9!
NUMERO DE REFERENCIA 

APPENDIX II APENDICE I 

OFFICIAL EARTAG BREED AGE/EDAD SEX DESCRIPTION 111 

ARETE OFICIAL RAZA SEXO DESCRIPCION 

5..cJ. A7771(Wt fl) AI),T 

/ 
/' 

/ 
~ 

/" 
/ 

/ 
/" 

/'" 
V 

/" 
/' 

/ 
/ 

~ 
~ 

All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
[11 In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deb era incluir el numero de registro 

ma~ / ?ZQOS' 
Datel F cIJa 

/ /' 1-"ty ,~c0f2 
Datel Feclla Official V rinarian;' Official ExportStamp 

/' 

Canadian Food Ins~e ion Agency 
Government of Cana a 

Sella oficial de exportacion 

Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos 
Gobierno de Canada ::," ",,~-,-: ... '- ',:~, ~> ~ ~\ 

/ 

/ 
/ 

********************************************~*********************************** 

Number of animals in the shipment: ___ ... 3o<.s.S'--_______ _ 
Numero de animales en el embarque 

Seal numbers: i '),Q'J ~ 0 
Numeros de f/ejes 

RDIMS#1449260 PAGE 3 OF 3 I pAGINA 3 DE 3 

HA1296 (AMENDED APRIL 9, 2008) I (REVISADO EL 9 DE ABRIL DEL 2008) 

,",ti",L 
Iniciales 

Canada 

(b)(6)



Row# 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 

12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 

Reference number: TGUH-AVC-2008-054 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000007401881 HOl 2006 F 380 
124000007435435 HOL 2006 F 245 
124000007437260 HOl 2006 F 205 
124000007480735 HOl 2006 F 55 
124000007526169 HOl 2006 F 418 
124000007548405 HOL 2006 F 654 
124000007548415 HOl 2006 F 664 
124000007552504 HOl 2006 F 1809 
124000007552508 HOl 2006 F 1812 
124000007576222 HOl 2006 F 152 
124000007616770 HOl 2006 F 820 
124000007616773 HOL 2006 F 823 
124000007616777 HOl 2006 F 827 
124000007675432 HOl 2006 F 182 
124000007688176 HOl 2006 F 126 
124000007690995 HOl 2006 F 450 
124000007720838 HOl 2006 F 467 
124000007741862 HOL 2006 F 6596 
124000007753133 HOl 2006 F 3 
124000007762921 HOl 2006 F 2921 
124000007762922 HOl 2006 F 2922 
124000007774702 HOl 2006 F 7662 
124000007786618 HOl 2006 F 158 
124000007791372 HOl 2006 F 3172 
124000007806380 HOl 2006 F 60 
124000007815177 HOl 2006 F 2836 
124000007815256 HOl 2006 F 2915 
124000007840433 HOl 2006 F 167 
124000007867338 HOl 2006 F 1278r/w 
124000007875063 HOl 2006 F 4849 
124000007875078 HOl 2006 F 4870 
124000007875098 HOl 2006 F 4888 
124000007920682 HOl 2006 F 52 
124000007953117 HOL 2006 F 187 
124000007953127 HOl 2006 F 3127 
124000007953128 HOl 2006 F 225 
124000007955176 HOl 2006 F 777 
124000007956558 HOl 2006 F 6838 
124000007956559 HOl 2006 F 4919 
124000007956567 HOL 2006 F 4921 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganada registrado, se deber a incluir el numero de registro 

;JJat.; IdOr2g 
Datel Fecha 

Datel Fecha Official Veterinarian Official Export Siamp 

Canadian Food Inspectio A cy Sel/o ojicial de exportaci 6n 

Government of Canada 

Medico Veterinario ojicial 
~-'~""'r-u"" "7--- ~. ", I ~ t 

Agencia Canadiense de Inspeici6Yt ae.A;imentos' I_I, 'i . ;,,'1, 

Gob;ernodeCanad~i=i,:" .-~ .,:::: .. ::-'~- ~~.';~~:."""~-~iC! Ol=FiCE 

'- ' \ji H '€anada 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 1 OF 6 
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Row# 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 

Reference number: TGUH-AVC-2008-054 
Numera Oe Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexa Oescripci 6 n 

124000007956569 HOL 2006 F 4923 
124000100644041 HOl 2006 F 4041 
124000101038434 HOl 2006 F 8434 
124000102410562 HOl 2006 F 562 
124000102467351 HOl 2006 F 7351 
124000102596332 HOl 2006 F 6332 
124000102642088 HOl 2006 F 2088 
124000102666525 HOl 2006 F 6525 
124000102790571 HOl 2006 F 571 
124000102877123 HOl 2006 F 7123 
124000103064528 HOl 2006 F 4528 
124000103075738 HOl 2006 F 1867 
124000103079046 HOl 2006 F 9046 
124000103118533 HOl 2006 F 8533 
124000103135659 HOl 2006 F 5659 
124000103135662 HOl 2006 F 5662 
124000103319708 HOl 2006 F 9708 
124000103371880 HOl 2006 F 1880 
124000103411684 HOl 2006 F 1684 
124000103498095 HOl 2006 F 8095 
124000103537235 HOl 2006 F 7050 
124000103538051 HOl 2006 F 8051 
124000103548432 HOl 2006 F 8432 
124000103552331 HOl 2006 F 2331 
124000103563648 HOl 2006 F 3648 
124000103575141 HOl 2006 F 5141 
124000103597814 HOl 2006 F 7814 
124000103611799 HOl 2006 F 1799 
124000103650828 HOl 2006 F 2826 
124000103672230 HOl 2006 F 2230 
124000103724868 HOl 2006 F 2866 
124000103741364 HOl 2006 F 1364 
124000103752922 HOL 2006 F 2922 
124000103752925 HOl 2006 F 2925 
124000103781554 HOl 2006 F 1554 
124000103792402 HOl 2006 F 2402 
124000103807203 HOl 2006 F 7203 
124000103846409 HOl 2006 F 6409 
124000103846410 HOl 2006 F 6410 
124000103877192 HOl 2006 F 7192 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

'In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber a incluir el numero de registro 

07ru.; I ,;2OQS= 
Datel Fecha 

Ejrma cje(M'e dieD Veterinario acreditadQ 

Datel Fecha 

... / 
!)L--

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinario afidal 

Agenda Canadiense de Inspecci6n de AlimentDs 

Gobierno de Caned a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)1 (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 2 OF 6 

Official Export Stamp 

Sella oficial de exportaci 6n 



Row# 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 

100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 

Reference number: TGUH-AVC-2008-054 
Numero De Referenda 

Appendix 1/ Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age 5ex Description' 
Arete aficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000103890480 HOl 2006 F 480 
124000103903289 HOl 2006 F 3289 
124000103984383 HOl 2006 F 4383 
124000104015823 HOl 2006 F 5823 
124000104032493 HOl 2006 F 2493 
124000104045270 HOl 2006 F 5270 
124000104144328 HOl 2006 F 4328 
124000104195046 HOl 2006 F 6943 
124000104205416 HOl 2006 F 5416 
124000104253491 HOl 2006 F 3491 
124000104311626 HOl 2006 F 1626 
124000104311632 HOl 2006 F 7052 
124000104311633 H6l 2006 F 7054 
124000104311636 HOl 2006 F 7045 
124000104370413 HOL 2006 F 413 
124000251544141 HOl 2006 F 2127 
124000252119527 HOl 2006 F 7076 
124000252135167 HOl 2006 F 1841 
124000252420676 HOl 2006 F 903 
124000252420677 HOl 2006 F 1623 
124000252420678 HOL 2006 F 4027 
124000252420679 HOL 2006 F 109 
124000252420680 HOl 2006 F 899 
124000252420681 HOl 2006 F 9824 
124000252420682 HOl 2006 F 898 
124000252420683 HOl 2006 F 22 
124000252420684 HOl 2006 F 673 
124000252420685 HOl 2006 F 6412 
124000252420686 HOL 2006 F 57 
124000252420687 HOl 2006 F 1891 
124000252420688 HOl 2006 F 2929 
124000252420689 HOl 2006 F 6817 
124000252420690 HOl 2006 F 1981 
124000252420691 HOl 2006 F 1630 
124000252420692 HOl 2006 F 474 
124000252420693 HOL 2006 F 19 
124000252420694 HOl 2006 F 7077 
124000252420695 HOl 2006 F 695 
124000252420696 HOl 2006 F 6867 
124000252420698 HOl 2006 F 6485 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganada registrado, se deber a incluir el numero de registro 

mau/dOOR 
Date/ Fe{"a 

Date/ Fecha 

\Z~'kb 
Signature - credited Veterlnanan-. 

Firma derM e dieD Veterinario acreditQd~' //;.- /1/// .. 
~.~'~[~~>-'~----- ~--------

/ 
Official Veterinari¥' 

Canadian Food Ins~ ction Agency 

Government of Canada 

Medico Vete,;nario alicial 

Agencia Canadiense de Inspeccion de AJimentos, .. . _:-. 
:,.,:,: 

Gobierno de Canad a 

Official Export Stamp 

Sella alicial de exportac; 6n 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado e/9 De Abril De/2008) 
Canada 
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Row# 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 
159 
160 

Reference number: TGUH-AVC-2008-054 
Numero De Referencia 

Appendix II Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete aficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000252420699 Hal 2006 F 495 
124000253380225 Hal 2006 F 1857 
124000253380229 HOl 2006 F 1843 
124000253380230 HOl 2006 F 1844 
124000253380235 HOl 2006 F 1860 
124000253411623 HOl 2006 F 186 
124000253411626 HOl 2006 F 341 
124000253411630 Hal 2006 F 111 
124000253411632 HOl 2006 F 191 
124000253411633 HOl 2006 F 2572 r/w 
124000253411634 HOl 2006 F 119 
124000253411635 HOl 2006 F 494 
124000253411640 HOl 2006 F 285 
124000253411641 HOl 2006 F 6592 
124000253411642 HOl 2006 F 401 
124000253411645 HOl 2006 F 394 
124000253411899 Hal 2006 F 95 
124000253411900 HOL 2006 F 30 
124000253411901 HOl 2006 F 397 
124000253411902 HOl 2006 F 1902 
124000253411904 HOl 2006 F 1904 
124000253411906 HOl 2006 F 6209 
124000253411908 Hal 2006 F 554 
124000253411909 Hal 2006 F 1260 r/w 
124000253411910 HOl 2006 F 296 
124000253411911 Hal 2006 F 283 
124000253411913 Hal 2006 F 213 
124000253411914 Hal 2006 F 168 
124000253411915 Hal 2006 F 90 
124000253411916 Hal 2006 F 389 
124000253411917 Hal 2006 F 180 
124000253411918 Hal 2006 F 151 
124000253411919 HOL 2006 F 210 
124000253411920 Hal 2006 F 168 
124000253729321 Hal 2006 F 9321 
124000254250325 Hal 2006 F 7084 
124000254250332 Hal 2006 F 7083 
124000254454741 Hal 2006 F 1855 
124000254454742 Hal 2006 F 1854 
124000254454748 Hal 2006 F 1848 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber a inc/uir el numero de registro 

mar Id{}r2f? ?SH~ ~ 
Date/ Fecha Signature - Accredited Veterinarian 

",,:> firma del Me dieD Veterinario acreditado 

Date/ Fecha Official Export Stamp 

Government of Canada 

M adieo Veterinario a/icial 

Agenda Canadiense de Inspeccion de AJimentos 

Gobierno de Canad a 
flA1296IAmended April 9, 2008)/ (Revisado e/9 De Abril De/lOOB) 

ANNEX: Page 4 OF 6 

Sella aficial de exportod 6n 
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Row# 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 
193 
194 
195 
196 
197 
198 
199 
200 

Reference number: TGUH-AVC-2008-054 
Numera De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description * 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000254454749 HOl 2006 F 1849 
124000254454769 HOL 2006 F 4769 
124000254454929 HOl 2006 F 4929 
124000254454937 HOL 2006 F 4937 
124000254454949 HOl 2006 F 13 
124000254454950 HOl 2006 F 191 
124000254454975 HOl 2006 F 666 
124000254467577 HOl 2006 F 7577 
124000254467595 HOl 2006 F 10 
124000254952402 HOl 2006 F 255 
124000254964142 HOl 2006 F 6881 
124000256655841 HOl 2006 F 5841 
124000256987528 HOl 2006 F 6656 
124000257634999 HOl 2006 F 6551 
124000257654527 HOl 2006 F 4527 
124000257654533 HOl 2006 F 266 
124000258716974 HOl 2006 F 6974 
124000258720150 HOl 2006 F 150 
124000258778647 HOl 2006 F 8647 
124000260215014 HOl 2006 F 6866 
124000260413410 HOl 2006 F 3410 
124000260504717 HOL 2006 F 4717 
124000260901632 HOL 2006 F 6374 
124000262069044 HOl 2006 F 9044 
124000262385135 HOl 2006 F 5135 
124000262448049 HOl 2006 F 8049 
124000263992791 HOl 2006 F 17 
124000263995086 HOl 2006 F 1813 
124000264643623 HOl 2006 F 6387 
124000265741305 HOl 2006 F 6801 
124000265741306 HOl 2006 F 6819 
124000265741308 HOl 2006 F 6807 
124000265758287 HOl 2006 F 32 
124000265759586 HOl 2006 F 9586 
124000265759596 HOl 2006 F 9686 
124000265759606 HOl 2006 F 9606 
124000265768827 HOl 2006 F 7362 
124000265768844 HOl 2006 F 7068 
124000265768897 HOl 2006 F 1622 
124000265893330 HOl 2006 F 95 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
"In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se debers incluir el numero de registro 

maLI! dooR 
I 

Datel Fecha 

Firma del Me dieD Veterinario adeditado 

I hI' /?-7 cN-c.,j-
Datel Fecha 

~ 
Canadian Food Ins~ cticn Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinario afieial 

Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos, 

Gobierno de Canad a 
HA1296 {Amended April 9, 200811 (Revisada .19 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 5 OF 6 

Official Export Stamp 

Sella a/idal de exportaci 6n 

Canada 

v 



Official Eartag 
Row# Arete Oficial 

201 124000265918795 
202 124000266115641 
203 124000266154979 
204 124000266864913 
205 124000266880902 
206 124000286154622 
207 
208 
209 
210 
211 
212 
213 
214 
215 
216 
217 
218 
219 
220 
221 
222 
223 
224 
225 
226 
227 
228 
229 
230 
231 
232 
233 / 
234 / 
235 / 
236 / 
237 / 
238 / 
239 / 
240, 

Reference number: TGUH-AVC-2008-054 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap andice I 

Breed Ag~ . Sex Description' 
Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

HOl 2006 F 10 
HOl 2006 F 6372 
HOl 2006 F 6705 
HOl 2006 F 53 
HOl 2006 F 1811 
HOl 2006 F 4622 

/ 
/ 

L 
i 

/ 
/ 
~ 

L 

/ 
/ 

/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

L 
/ 

/ 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber a incluir el numero de registro 

07rZtlld()()g 
Date/ Fecha 

/,/f&J-rfUi 
Date/ Fecha 

dieD Veter;nar;o acreditado 

Government of Canada 

Medico Veterinario ofieial 

Agenda Canadiense de Inspeccion de Alimentos·' 

Gobierno de Canad a 

Official Export Stamp 

Sella alicial de exportaci on 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 6 OF 6 Canad~l 
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Movement of restricted animals must be accompanied by permit (9 CFR 71 through 85). 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
• ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 
USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES 

. 5. STATE WHERE ISSUED 
j' ........ 

f ) 1,; 
6. MOVEMENT TO BE 

9( INTERSTATE o INTRASTATE 

(' "tt: i ''< :r. MOVEMENT FOR 

:~:;) i C. ;{; i 0 QUARANTINE 

2, ~ONS~NEI;..(~e~(i.natioo 71e ~rd AlddreSS;..Lnclude Zip C~d;J 

lk'J LJJJ/ . :. f!. t1 I.~ ./ .. V_=:> ... 
I "0' SC1 f'I<~) J / J C~,( :' I ~ .. -.. -<' r: i.. . ... t)... .\..... ... -.,-:-" .. C .. 

/) "/ F TX .,-;' -j Lf rj 

VALID ONLY FOR ABOVE DESTINATION 

I 
8. DISEASE 

17. ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE 
BREED SEX 

DISEASE OTHER IDENTIFICATION COMPLETE 
EAR TAG NO. BRAND (Complete No.) EAR TAG NO. 

~ 
/ I 1-- .' -....--~' r-' ~ / / \ 

J 
/ I r I J '-- "', f '''~J 

f .,---/ 1'--.J-. .,_./ . 1--" :../ 

r', '-. I-+. .. ""'1-1-' "., ....- I I ,.-' '-. 

L .J I J 1- ... \ ( {-f I-~ L_.J fJ 1 I J \.....- L. 
tJ 1- 2 - -=r ~.--." (') II l-lJ 

/. r-'" \ 
! / l- it \ I ! ! 

j I ! I 
, 

i L I "- I --i.. I i I j ! L--. 
! ,----- ....---

/' _ ...•. \ . ~ r' .-.... 

/ It il '---r--' 
J I './'--., \ .~ 

I( X f \ ! \ I 1_- ~~.{ /( 
f 'J 

,_ .. v f 
~, "'-', 

9. STATUS OF ANIMALS 

No. 
Reactor 

13. SPECIES (on/oJ /A 

DYes ~ No 

(If Yes, Items 32, 33 and 34 are Applicable) 

BREED SEX 
DISEASE OTHER IDENTIFICATION 
BRAND (Complete No.) 

'T \ 

J 1 i 

--- I '---"/ 

1-. j 
_. -f-( 'r:)j f--

1-- I .. - .- "-_ . I '--'--'-

-
C./ - r', V- "7 ",--" 

""- f/ :; =)~ .~./ } 
/ , v . c./ 

I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements .of State and Federal 
regulations. 

18. SIGNATURE OF INSPECTOR '~~. 19, DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER 

" '! r~" (./ ".-' "' .. ,....., , C{; 21. DATE ~. 22. TIME , ...... 
"\'t\ 

i ,,, '·1 .... "'-...: .. "J . "-<..-.i( , • , 1'< .,-- I r"" .- • ..(: i .~~ .. ., ., '-
'.." '. ! .. ' v \_ . .1' " -.. ': ' .-#,' ~ 5 ,- I .. '1 -,1(I . i <, {;C; .-

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER· LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 

I understand that it is a violation of Federal law to move the animals identified herein interstate except in accordance with the provisions of applicable Federal 
Regulations. I also understand that such animals must comply with existing state laws and regulations governing movement of livestock and poultry. I have 
arranged or will arrange for a copy of this permit to accompany the interstate shipment and be delivered with the above described animals. 

24. TITLE 25. DATE SIGNED 

DOwner [JI Shipper 

I certify that the animals described on this permit were received and slaughtered/quarantined in accordance with the requirements of the State and 'Federal 
regulations on the date indicated in item 29, '. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 

1

27. DATE ANIMALS 
ARRIVED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM 1·27 
(DEC 80) 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

Replaces VS Form 1·27 (JAN 73) which may be used. 

28. NO, ANIMALS 
RECEIVED 

32. DATE CLEANED & 
DISINFECTED (If 
reqUired) 

29. DATE SLAUGHTERED/QUARANTINED 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE 
SIGNED 

PART 4 . TO STATE OF ORIGIN 
IVS Office) 

(b)(6)

(b)(6)



J4t 

UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON. D.C. 20250 

DATE ISSUED PERMIT NO 

21-APR-2008 RIV081 03698 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

IMPORTANT: Upon arrival at the U.S.P<lrt of Entry the animals mustliass c
" ""., Trudeau Int'L Livestock Sales 

veterinarian inspection and if accompanied by this Permit and aReal~YC ''726 Montee, St-Julie, St-Julie 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The Importjr1~f¢aITi~J;,~,,,.,,,,~ {?Pe\Vercheres, Quebec J3E 1W9 
shall not stop at any port except as provided in item 7. ,'/~ (? .. ",:.:t,h~~(~;;~;r'" ''"- '. -'Gl!lnada 

2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include zip 9fJ:a~1o ~, pPR'r OF EMBARKATION & COUNTRY 
Ing. Carlos Ignacio Veldez Berlanga Cr,.' ;~ ...... ~~,.;,:Fn~;;:;;l;..:c;.;~::..;n..::a.::.da::..-_________________ _ 

Carr. Gomez P. Gregorio garcia KM 165 ~~ <"' >'NAME: OF APPROVED QUARANTINE FACILITY 
Gomez Dalacio. DGO RFC VABC (it}fi?Plicab1e) 
Mexico ..;;..;....-4,~~--------------------
TEL:450-375-4439 FAX:450-375-4674 e··'''·l''.~·'r' TJV.NS CLASS - Land 

6. Permit to Import 
38 Number Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - ID: Female; Unknown; N/a. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 

the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

ROUTING: Canada-Detroit, MI -Oklahoma (feed and rest)- Laredo, TX - Mexico. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 

the import of ruminants. 

continued on next page ... 

7. Route ofTravel from Port of Embarkation (including carrier 8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops enroute) 04/27/2008 States Port of Entry 

Any, Canada 1 Detroit. MI, United States 1 Laredo, TX, United States 9. Proposed Arrival Date 

No other stops permitted 05/01/2008 

Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
38 VOID AFTER 15-MAY-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 14. Minimum No. Days 

USDA-APHI8-VS USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street P.O. Box 6299 15. Charge Per Animal Per Day 
Detroit, Michigan 48216 Laredo, Texas 78042 
(313) 226 44281 (313) 226 5823 (956) 726 2330 1 (956) 726 2940 $ 

17. Signature 18. Title 16. Minimum Charge Each 
James P.Davis, DVM Senior Staff Veterinarian Importation (if any) 

. ~ • Jj//p'l-~, National Center - Import - Export $ 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 

The U.S.IMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Govemment of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Govemment of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 
VS VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 



1+1 Canadian Food 
Inspection Agency 

Agence canadienne 
d'inspection des aliments 

19-1200 Commissioner's Rd. E. 
London, Ont. 
N5Z4R3 
Phone: 519-691-1300 
Fax: 519-691-1314 

Re: QMTE-2008-0535- Breeding Cattle to Mexico 

This is to verify that under the supervision of the Canadian Food Inspection Agency, the 
following seals were broken May 8 2008: 

Truck # 1: 368011-012-013 
Truck # 2: 368014-015-016 
Truck # 3: 368017-018-019-020-021 

and the following seals reapplied May 92008: 

Truck # 1: 0 £>5 7...2-5') 6 <6-5 2. 'Lb I 68522 :t-. 
• 

Truck # 2: OZ5222) 0&5'2 2...3/ O~52_2f 

Truck # 3: O<bS a 11) 085~L ~} o "6S''L I if I 08-"22..0) d65~22.1 

Dr. Mary Chadwick 
CFIA 

Canada 

Dr, Dave Carson 
Accredited Veterinarian 



..... REFERENCE NUMBER: ('Qt1TE-.:lQO(1 .., oS3S 
NUMERO DE REFERENC/A 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATE! CERTIF/CADO ZOOSAN/TARIO 
EXPORT OF BREEDING CATTLE TO MEXICO/ 

EXPORTACI6N DE GANADO PARA REPRODUCC/ON A MExtCO 

EXPORTER I EXPORTADOR: 'itf« t)EUUi 7#n: I( ANI- TI t2 OJ O-L L ill 12- S1iU"k Sti.LE s TIV-c. 
ADDRESS / DIRECCI6N: i J. t, i & N rE IE I; 7E - J L.I t. I IE 

sTE-,h" ... r iE , 6hfE. 1::00{lJ19-~& J3E lUI '1 
IMPORTER/IMPORTADOR:T/IlG. Cn-RUtS 'IGlIJl1-ua ilOI.IJG$ BERbltn)(;,1t 

ADDRESSIDIRECCI6N: Chef; Gt'I'1,EZ P - GREG~,flo GttRelttJ. lOt It" s: 
Goeu;.z Pn-LlI-eiO 0(;,0. tEe UttEr i/911" 81.5'" C,P3SIISl 

DESTINATIONIDESTlNO: ~&~O~~~E~Z~-LeQR~L~4~eLI~o~~~~G~o~, ____________________________ ___ 

RFt; URBe LJ9UlI 8'5" c.P 35"119 

This is to certify that: I Certifico que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA. 
Los animales nacieron en Canada, 0 bien, que fueron importados lega/mente desde Estados Unidos de America. 

2) The animals were born on or after January 1, 1999 which is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant Origin to ruminants. 
Que los bovinos naciemn en 6 despues del 1 de enero de 1999, que es la (echa determinada por la SAGARPA a 
partir de la cual se respet6 e(ectivamente la prohibici6n de alimentar a los rumiantes con harinas de came y hueso 
o con chicharrones de origen rumiante. 

3) The animals are identified with a permanent system of identification and traceability approved under the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los animales estan identificados can un sistema de identificaci6n permanente y de trazabilidad aprobado bajo el 
Reglamento de Salud Animal Canadiense. 

4) Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with the conditions 
described in article 2.3.13 of the "Terrestrial Animal Sanitary Code·. 
Canada esta clasificado par la Organizacion Mundial de Sanidad Animal (OlE) como pais de riesgo controlado respecto 
a la Encefalopatia Espongiforme Bovina (EEB) y cumple con las condiciones descritas en el articulo 2.3.13 del ·C6digo 
Sanitario para los Anima/es Terrestres·. 

5) During an inspection prior to exportation, the animals were found clinically healthy. 
A la inspeccion previa a la exportacion, los animales se encontraron clinicamente sanos. 

6) Bovine Brucellosis" Bruce/osis bovina 

The animals to be exported Originate from herds Officially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the Shipment, the test is not required. 
Los animales a exportar son originarios de hatos oficia/mente libres de bruce/osis y fueron sometidos a una prueba 
serol6gica individual con resultados negativos de acuerdo a los estilndares canadienses; realizada dentro de los 60 
dias previos a su exportaciOn. Quedan exentos de esta prueba los anima/es menores de seis meses. 

Date of test I Fecha de la prueba: 41112 S &11 3A.t/ 
7) Bovine tuberculosis" Tuberculosis bovina 

For animals over one month in age" within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold intradermal tuberculin test, using 0.1 ml. of PPD tuberculin. 
En el caso de animales mayores de un mes -dentro de los sesenta (60) dias anteriores a la exportaci6n, los ani males 
obtuvieron resultados negatives a la prueba de tuberculina intradermica anocauda/, utilizando 0,1 ml de tuberculina 
PPD. 

Date of reading of the test I Fecha de la lectura de fa prueba: AIh2 fl tl4jf (, 14 
8) The animals are free of campylobacteriosis and trichomoniasis. In the case of heifers that have never been bred 

naturally or those that have been bred with artificial insemination, the test is not required. 
Los animales se encuentran fibres de campifobacteriosis y tricomoniasis. En el caso de hembras . . embras 
prenadas con inseminaci6n artificial no se practic6la prueba. 'C:Jr§J r/o~ 

~ <.. !'\'lent of Cal! 4/> 
~ e\<:- aO'a v~ 

9) Canada is free of piroplasmosis. ~ 2"'''' ~ 
Canada es libre de piroplasmosis. :r ~ 

J 

Canada ~j 
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R~FERENCE NUMBER: &HlE -dcQ'9-0:53S 
NUMERO DE REFERENCIA 

10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheilis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L canicola, L. grippotyphosa and L hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los anima/es fueron inspeccionados y encontrados libres de signos c1inicos de Rinotraqueitis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casos 
aplicadas entre los diez y 90 dias previos a su exportacion. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los anima/es se encuentran fibres de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es fibre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under hislher supervision. 
Los anima/es que conforman e/ embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oficia/ u Acreditado por la 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos y embarcados bajo su supervision 

14) From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicf~s. 
Desde e/ punto de embarque hasta su salida de Canada, los anima/es seran transportados en vehiculos f/ejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 
Los vehicu/os utilizados para el transporle de los anima/es se sometieron a /impieza y desinfeccion antes de/ 
embarque de los anima/es. 

16) Identification of Cattlel/dentificacion del ganado: - See Appendix 1 1 Vea el ap(Jndice 1 

RDIMS: 1449260 

Ref0J, &f/Rfl7sll: MLJ ftJ¢~ 
Name - Accredited Veterinarian 
Nombre del Medico Veterinario acreditado 

Carl Gagnon, dmv 
/ 

Official Veterinarian (name in block I 
Canadian Food Inspection Agency 
Govemment of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos 
GObiemo de Canada 

PAGE 2 OF 31 PAGINA 2 DE 3 
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REFERENCE NUMBER: QHTE - 0l0c:i3 -0535 
NUMERO DE REFERENCIA 

OFFICIAL EARTAG 
ARETE OFICIAL 

,BREED, 
RAZA 

APPENDIX II APENDICE I 

, ccAGElIEDAD 

c:'/ I 

c c> 

DESCRIPTrON'(1)c,-' 
',IJESCRIPCI6N,_ c/,: 

A 

All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
(1) In the case of registered cattle, the registration er st be recorded 

Para ganado registrado, se deberfl incluir e gistro 

4()-t)S-4 1- fl 
Date! Fecha 

ft.\"1 'lA-t 1C()t> Carl Gagnon, dmv 
Date5Fe~a ~Offi~ci~a~IV~e~te-n~'n-a~ria-n-------t,~---+r 

Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 
Gobiemo de Canada 

Number of animals in the shipment __ --=3:..::.....(7 ________________ __ 
Numero de animales en el embarque 

Seal numbers: 3 to 8 a 11- '3 ~~ (J/ 'J- - ""56 EM:! 3 
Numeros de f1ejes 

Official 

PAGE 3 OF 31 pAGINA 3 DE 3 
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NUMERO DE REFERENCIA 

ANNEX OF CERTIFICA TE HA 1296 : IDENTIFICA TION OF THE ANIMALS 
ANEXA DEL CERTIFICADO HA1296 . IDENTIFICATION DE LOS ANIMALES 
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DESCRIPC/ON ~/ RitZA·. ;l;,~)k ':: .. ' . ... ... SS(O. I 

.. ' .·s·:.: .... L' : •. > .... : .• ::.;. 

II:l.J./lVlII /0 .~,~ q".~ :t- II,,) c.,7 ,'1/n') <:;.- r- W /c1/1 
II:J.lfNJ(} If) ~ (" tl R. q :;. q u) / tJ!J '7 
li:JJ-/Mn /n.~ ,q ;1 Q 4 't uJ .5~e7. 
Ill. L/ MJ-e, I" '2, _<. 7. :1 07') 5 fA) Ia L/ R':J. 
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'·ILl. ~ If) $ 31. ts 4 a WbSJI-{ 

1!J.4d&f\ 10 ~ l.[q () 4 L/. J. fA} bS //LJ 
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t:v./ Mf) I ()? £~ t. ~ 11- W t Ia- '-Is 
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,,,,,} I031t.. st.37 w/'Ia.R'3 

IH'} ":'j"~QJ..//)L/q~ t..v (, t, q 1-/ 
1,,,11, 1tJ'~ 'ttl {)..MJ I WLt.(jt, 
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itJ.</H"C I/J ()..S 1- i.J,). 1-" 

I 

wI., 1-1 3 
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r')u....." III 2, QI)/fll1- [)J (, 1- 1~1 
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iJ~¥~ Jt) <}. q ~ S ~/ q JAj~~t, / 
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All d .... _ ... h~~ be ,yyy_m-ddl Tado ~ - ... ,of •• hao .... _-- F,c7> 
(1) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded ~ <.:.(§) ent of C 1°.+'-•. >. 

Pom ... ..,~ ... do ••• ~_ .. _ ~.~%~\ 

Accredited Veterinarian's initialSZ/~ ~ Canada ~ j 
Medico Veterinario acreditado inicia/es ~ r!f / 
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ANNEX OF CERTIFICA TE HA1296 : IDENTIFICA TlON OF THE ANIMALS 
ANEXA DEL CERTIFICADO HA1296 . IDENTIFICATION DE LOS ANIMALES 
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(1) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded . r;;:,\§) INSPEci7Q>" 
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NUMERO DE REFERENCIA 

ANNEX OF CERTIFICA TE HA 1296 : IDENTIFICA TION OF THE ANIMALS 
ANEXA DEL CERTIFICADO HA1296 -IDENTIFICATION DE LOS ANIMALES 
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DESCRIPTION (1) 

: DESCR/Pc/ON 
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I 
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All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo et formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd /,'INSPE -> . 
(1) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded I <.;\§JO Cli[~~. 

Para ganado registrado, se debera incluir el . mero de registro ~~ </,\l\ll\ent 
of Cal/at? .y(~\ 
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Medico Veterinario acreditado iniciales ~ Jij 

«' Q ~' 

q,~ o"'vs ~"~:<.:1'l 
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Movement of restricted animals must be accompanied by permit (9 CFR 7t through 85). 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
• ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 
USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES 

FORM APPROVED 
OMB NO. 0579·0051 

5. STATE WHERE ISSUED 
!~, r: T (;.' ~". i ... 
,)L 1 l\..C;- i 

6. MOVEMENT TO BE 

No. A 641317 
(\)TT ') 

'" 
INTERSTATE o INTRASTATE 

7. MOVEMENT FOR 

o QUARANTINE 

8. DISEASE 9. STATUS OF ANIMALS 

No. 
Reactor 

11. STATUS OF AREA OF ORIGIN 

                                                                                                                                              

                                       
~           

15. SEAL NO. 

30Js 7 $It, I "6,% 
cg.g 

16. VEHICLE REQUIRED TO BE CLEANED 
& DISINFECTED AT DESTINATION 

DYes 

(If Yes, Items 32, 33 and 34 are Applicable) 

17. ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE 
BREED SEX 

DISEASE OTHER IDENTIFICATION COMPLETE BREED SEX 
DISEASE OTHER IDENTIFICATION 

EAR TAG NO. BRAND (Complete No.) EAR TAG NO. BRAND (Complete No.) 

r-,) ~. I.- [r.ST c D \~ '\ A l- T A '( [-J F f) f , ...J 1-- .J.... ''-} I i 

'H :1 1 L 
. .., t- H C.E rj -r- \~ f- T" e A T '1= 

I I ), I j r -!.-~'.' I .-

(~ rY) F r·',. <lr~." ...-. r-':;'- r'"', (~ -7 ........ -
1 - ,.."L~ ( j ( ) 7) 

_ .. 
( } '- . _.:;J- ) 

\- , . . I -.- . 

, 
I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State and Federal 
regulations. 

18. SIGNATURE',PF INSPECTOR 19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER .. 
.. .. 

,<-"'~' q --lL' 0<2' 21. DATE bi 22. TIME !. ~ ! l' • /". r', - 1(..1 -- )1"'/:.1::" J it' C"'t:J -/. £./(j i 
.0' j ; .... _ ," ," ( .. ) 

'.~ ) ...; .• .J..., ....... _" () 1"" I -'" 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER" LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 

I understand that it is a violation of Federal law to move the animals identified herein interstate except in accordance with the provisions of applicable Federal 
Regulations. I also understand that such animals must comply with existing state laws and regulations governing movement of livestock and poultry. I have 
arranged or will arrange for a copy of this permit to accompany the interstate shipment and be delivered with the above described animals. 

DOwner 

      SIGNAT~'~                                                         
                                                  _~      

                             
~                   t~;:.~                    /"f~."              ->,i~.r,·>~L" ,;~ ~~ 

24. TiTlE 

I certify that the animals described on this permit were received and slaughtered/quarantined in accordance with the requirements of the State and Federal 
regulations on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 

1

27. DATE ANIMALS 
ARRIVED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM 1·27 
(DEC 80) 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

Replaces VS Form 1·27 (JAN 73) which may be used. 

28. NO. ANIMALS 
RECEIVED 

32. DATE CLEANED & 
DISIN FECTED (If 
required) 

29. DATE SLAUGHTERED/QUARANTINED 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE 
SIGNED 

PART 4· TO STATE OF ORIGIN 
(VS Office) 

(b)(6)

(b)(6)



UNITED STATES D,EPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON,D.C.20250 

DATE ISSUED PERMIT NO 

21-APR-2008 RIV081 03699 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

IMPORTANT: Upon arrival at the U.S. Port of Entry the animals mu~t:pass'~':' 'f." Trudeau Int'L Livestock Sales 
veterinarian inspection and if accompanied by this Permit and aJ1$altt!ltT . ""726 Montee, ShJulie, St-Julie 
Certificate will be quarantined as indicat~d h~re.in. The Imp~1~~(e'a~irJil:"'Jt,., ,",~pe·.vercheres, Quebec J3E 1W9 
shall not stop at any port except as provided In Item 7. ' . £':'<' ,,",,-~,,,,,,,;,, •• ,, .• , ,.0.,,' O\!lnada 

2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include zip §Q'd a PORf OF EMBARKATION & COUNTRY 
Ing. Carlos Ignacio Veldez Berlanga {,,~, t, ;::1\" ~s:.,.:;, ad 

Carr, Gomez P. Gregorio garcia KM 165 
Gomez Dalacio. DGO RFC VABC 
Mexico 

'il'(QonY~"'an a 
I---rif,·,:,f·N~'AM~E~' :.;.:O;;.;;F.;;;.A-P-P-R-O-V-E-D-a-U-A-RA-N-T-IN-E-F-A-C-IL-ITY-----

(ic'iRPlipable) 

TEL:450-375-4439 FAX:450-375-4674 
TRANS CLASS - Land 

6, Permit to Import 
38 Number Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - 10: Female; Unknown; n/a. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 

the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

ROUTING: Canada-Detroit, MI -Oklahoma (feed and restj- Laredo, TX - Mexico. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 

the import of ruminants. 

continued on next page ... 

7. Route ofTravel from Port of Embarkation (including carrier 

stops en route) 
Any, Canada I Detroit, MI, United States I Laredo, TX, United States 

No other stops permitted 

8. Proposed Shipping Date 
04/27/2008 

9. Proposed Arrival Date 
05/01/2008 

10. Valid only at this United 
States Port of Entry 

Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT 
38 VOID AFTER 

QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
15-MA Y -2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 

USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street 
Detroit, Michigan 48216 
(313) 2264428 I (313) 226 5823 

17. Signature 
James P. Davis, DVM 

USDA-APHIS-VS 
P.O. Box 6299 
Laredo, Texas 78042 
(956) 726 2330 I (956) 726 2940 

18. Title 
Senior Staff Veterinarian 

~~J ,l:1I/p'& National Center - Import - Export 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 

14. Minimum No. Days 

15. Charge Per Animal Per Day 

$ 

16. Minimum Charge Each 

Importation (if any) 

$ 

The U.S.IMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering reqUirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final,carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 
VS VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAl: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 



••• ~t R~FERENCE NUMBER: (j)HTE-.:lQ~ .." oS3S 
NUMERO DE REFERENCIA 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATEI CERTIFICADO ZOOSANITARIO 
EXPORT OF BREEDING CATTLE TO MEXICOI 

EXPORTACION DE GANADO PARA REPRODUCC/ON A MExIco 

EXPORTER I EXPORTADOR:7/(lii>£/HI 0V-fE !{AJ=/f rttJ 1lI00L L"LIZ.- sa ~k .MLt;s,TJ1J-t. 
ADDRESS I DIRECC/ON: 'I J.,t., """ N rE Ii 5; IE - J L./ t. I IE.. 

$ TEi - ..\LJL rE i 6h, IE. 1:It:{I) ~c f}. J 3 E I tJ} "I 
IMPORTER I IMPORTADOR: Till G. CaR Lt) 5 'I G Nil-rt a IIDLI') (; $ 8 E RUt l/J (; It 

ADDRESS I DIRECCION: C /tel? GUllr z e - G RE a ~,fLo GItR e ,,9 kM It" S' 

GOf1 6: z ArLit eta OCr", RE e UftB r- '111111 81. 5" c,P 3SJlE 

DESTINATIONIDESTlNO: ~&~O~M~h~Z~~Au4;L~&~e~l~a __ ~6~G~o~, ____________________________ ___ 
RFt;URBe 491111 8'5" c.P 3S,,9 

This is to certify that: I Certifico que: 

1) The animals were bam in Canada or that they were legally imported from the USA. 
Los anima/es nacieron en Canada, 0 bien, que fueron importados lega/mente desde Estados Unidos de America. 

2) The animals were bom on or after January 1, 1999 which is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nacieron en 6 despues del 1 de enero de 1999, que es la fecha determinada porIa SAGARPA a 
partir de la cual se respet6 efectivamente la prohibici6n de alimentar a los rumiantes con harinas de came y hueso 
o con chicharrones de origen rumiante. 

3) The animals are identified with a permanent system of identification and traceability approved under the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los animales estan identificados con un sistema de identificaci6n permanente y de trazabiJidad aprobado bajo el 
Reglamento de Salud Animal Canadiense. 

4) Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with the conditions 
described in article 2.3.13 of the "Terrestrial Animal Sanitary Code·. • 
Canada esta c1asificado por la Organizaci6n Mundial de Sanidad Animal (OlE) como pais de riesgo contro/ado respecto 
ala Encefalopatfa Espongiforme Bovina (EEB) y cumple con las condiciones descritas en el articulo 2.3.13 del "C6digo 
Sanitario para los Anima/es Terrestres·. 

5) During an inspection prior to exportation, the animals were found clinically healthy. 
A la inspecci6n previa a la exportaci6n, los animales se encontraron clinicamente sanos. 

6) Bovine Brucellosis - Brucelosis bovina 

The animals to be expOrted Originate from herds officially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the shipment, the test is not required. 
Los animales a exportar son originarios de hatos oficia/mente fibres de brucelosis y fueron sometidos a una prueba 
serol6gica individual con resultados negativos de acuerdo a los estandares canadienses; realizada dentro de /os 60 
dias previos a su exportaci6n. Quadan exentos de esta prueba los anima/es menores de seis meses. 

Date of test I Fecha de /a prueba: 4# S ;t/44j 3-4/ 

7) Bovine tuberculosis - Tuberculosis bovina 

8) 

9) 

For animals over one month in age - within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold intradermal tuberculin test, using 0.1 ml. of PPD tuberculin. 
En el caso de anima/es mayores de un mes -dentro de los sesenta (60) dias anteriores a la exportaci6n, los anima/es 
obtuvieron resultados negativos a la prueba de tuberculina intradermica anocaudal, utilizando 0,1 ml de tuberculina 
PPD. 

Date of reading of the test / Fecha de la lectura de fa prueba: ~ th2 f? ~ (, ti 
The animals are free of campylobacteriosis and trichomoniasis. In the case of heifers that have never been bred 
naturally or those that have been bred with artificial insemination, the test is not required. II\I'<:~~ 
Los anima/es se encuentran fibres de campilobacteriosis y tricomoniasis. En e/ caso de hembras II: ne~!'!;""I:J>!V 
prenadas con inseminaci6n artificial no se practic6 la prueba. . §~ ;)"e~"ment of Cql)Ql fV! 

~ \:) <r.. '1::'\ Canada is free of piroplasmosis. J ~ ~ 
Canada es libre de piroplasmosis. 

~ Canada .., 
~ ~ 

PAGE 1 OF 31 pAGINA 1 DE 3 ~ <2~ 
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R~FERENCE NUMBER: 0Hlf, - do;;e-053S 
NUMERO DE REFERENCIA 

10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinolracheitis and leptospirosis, uSing a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotyphosa and L hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los anima/es fueron inspeccionados y encontrados fibres de signos ctinicos de Rinotraqueitis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L canico/a, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casos 
aplicadas entre los diez y 90 dias previos a su exportaci6n. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se encuentran fibres de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under hislher supervision. 
Los anima/es que conforman el embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oficial u Acreditado por la 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos y embarcados bajo su supervisi6n 

14) From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Desde eI punto de embarque hasta su salida de Canada, los anima/es seran transportados en vehiculos f/ejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 
Los vehiculos utilizados para el transporte de los anima/es se sometieron a limpieza y desinfecci6n antes del 
embarque de los animales. 

16) Identification of Cattlelldentificacion del ganado: - See Appendix 11 Vea el apendice 1 

rJ.t?z? g: II ~ 1- tL 
Datel Fecha 

RDIMS: 1449260 

Re~h BaJ./Rfk,SIC HI! {bod--
Name - Accredited Veterinarian I . 
Nombre del MediCO Veterinario acreditado c/ 

Carl Gagnon, dmv 

Official Veterinarian (name in block I 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 
Gobiemo de Canada 

PAGE 2 OF 31 PAGINA 2 DE 3 
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REFERENCE NUMBER: QHTC.. - .;>0:::?8 -0535 
NUMERO DE REFERENC/A 

APPENDIX II APEND/CE / 

OFFICIAL EARTAG BREED _ AGE/EDAD SEX'. _ DESCRIPTION'" . 
. ;.;; 

ARETE OF/CiAL I .. ·RAZA -; SEXO" DESCR/PCION 'F •• ....... - . .. 
..~ 

-'-

/I 

~ a Itln,,~d 4.. /1 'It r /~ t;hL 
A.-'dv-vtiJ-L Lt"'/J'JktTK d II q (tv>u ~~L'-~ 
./J1A~_ '10.. At-\ ,.I, n' ~!( I:JJ~ l.l/IltLl ,.Lt»...(~ 

./"J.-V I ~r .. .J..h.A.i 17~JIL IJA/Jt./ h-
v ., '{j k;::? // 

~ .f ~~ AA..A-I, UM 
c/ ! 

, 

All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
,., In the case of registered cattle, the registration er st be recorded 

Para ganado registrado, se debeni incluir e gistro 

41h2B-~ 1- tI 
Datel Fecha 

ft\'-I '1~ lcV~ Carl Gagnon, dmv 
DateY Fe:ha -=O-:::ffi~cia~l7":vC-:et-en"""n-an"""a-n---I+---h" 

Canadian Food Inspection Agency 
Govemment of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 
Gobiemo de Canada 

~*~****~*********~***********~**+********* 

Number of animals in the shipment 3 i-
Numero de anima/es en eI embarque----""'-''-----------

Seal numbers: 3" go jtj ~ BCr ~ IlIS- 31.-8'0 16 
Numeros de flejes 

PAGE 3 OF 31 PAGINA 3 DE 3 
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REFERENCE NUMBER: (XHIF - ;;;laoS -OS;)') 
NOMERO DE REFERENCIA 

ANNEX OF CERTIFICA TE HA 1296 : !DENTIFICA TlON OF THE ANIMALS 
ANEXA DEL CERTIFICADO HA1296 'IDENTIFICATION DE LOS ANIMALES 

1/:J.4t>t>o I/)3 57 ~qq fL> 

II-ILl, J> 10337 1s 4 a 
(!J.Lj /JM) J 03 I..J. q (J 4 4 ~ 

IJ4.MC I () 1../ i ~ / q q s 

1J.l/Ht) ItJ 3 10 .It.3 33 

I~d...", 11)5301.,313 

All dates fonnat should be yyyy-mm-dd / Todo e/ formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
(1) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deberil incluir e/ numero de registro 

A,,,,,,,,.., Voteri""",," ;";,",I~ 
Medico Veterinario acreditado iniciales 

ANNEX / : PAGE I I OF " 
ANEXA pAGINA ----1,'--- DE 

DESCRIPTION (1) 
DESCRIPC/ON 

ill /tfjJ 
oj / tJ!) 7-

Il} L t. i../ / 

W/"''7/3 

Ul 6 g '-19 

Wb9)tJ 



REFERENCE NUMBER: QHfE-,;lOOa-0S35 
NUMERO DE REFERENCIA 

ANNEX OF CERTIFICA TE HA 1296 : IDENTIFICATION OF THE ANIMALS 
ANEXA DEL CERTIFICADO HA1296 . IDENTIFICATION DE LOS ANIMALES 

" 
. 

OFFICIALEARTAG 
.':C' .,' 

BREED .... , ~:EIED"'lri, - SEX DESCRIPTION (1) 
ARETEOFICIAL .. ";RAZA '< i , .• $EXO' DESCRIPC/ON 

',: .) 
• 

:i<""' .• ·...r .•• > .. ' 
, . , 

I i~ J.j IJ-btJ / tJ 5 _~ /') (, ~ q ~ ff~L5r. () t>-d S- F wfo9~'-/ 
IfAJ/httJ 1053t> t. ,1. q t, r L,{f6,fL~1.a.-

V~"HtJ iO .'~~ "a g 11- 9 uJl. 9/,7 
/jqUffJ It) 3 g / 8 d.-9 ~ I u) " 91:. 9 
/1liMrl'I 103 g I &;).. q I I 

fAI t, C7J to I 
I 

IJ tf 1JtJt) I () 3 SI g J..9. q i 
/1) ~ 9'1/ I 

I 

/ :JJ.lMt'J 10.3 9/ 8 d- 8 f? LUt,t}'tJ 

1~J.j~ LO c3_~ Lg.d- 9.'t /Ai fa 9 rj. 'I 
I/'JL/A-IWI 10 3J.f..q .s 'L3 g u) ~ 91~ 

II ~'-/ MM LO.3 ~1 ~ :±..'t 0 wt:,971 
1//j.'I~ /OC;3 {) {, ~,t, I wlLC!Jt9 
IJ.L/tJ#6 /0,';- 3 {) (, ;;. 9 1- I I 

Lt) t, q SJ~ I 
I 

/eJ-LJ tJ-H) I 0 _~J Lj '/ 1- 3 9 u) ~ tj g I I 
I 

JJ-Lj~ /0_3 3g1- J-l:/- ! wt,'l&'3 I 

td.LJ (HaLlO ~ ,~q 4 '-1.9.'1 j wi", ttgLj I 

j,JLjIJPtJI039()' 01, 91 I lLJ' <Lfl s:... 
1:J.~tit>tt II) 3 93 &8(, (, I i 

il! /" q f? I:, I 
I 

IJ.1/7H) I" 3 5"5" () '1- J. 9 I .wt,Q87 
/J-'-j1HJ-lJ I tJ 3 b t/ 6 g .=3 J./ I L/} t. <is' &' 

IJ-tf Itr() If) 33 1 .. 1'1 ~ 0 3 I uJ6993 
'jjtft>-H; /f);). (;, / g 3 g ~ i I.lJ (, t1 9 'I 
ILJ-'1 #"0 .L 0 3 J,. 1 .). t. 0-0 UJ h q q t, 

1/,J.l/~ It) .3 1- g- /1- J..j C) I ilJ6V9Y 
IL1Lj~ lo.~1-~ 1J.f16 I , 

tAl f.tJ 31 
J~J/ ~ / /J 3 lj d () lj 5" 7- I {J.l .E,t' 6 L/ 
/J-~1J7:H) ItJ5"3 0 b 3 J f1 I 1.1) 706 ~ 
I J..'-I b-t?"tJ tf) 3 if ~ 3 'i 'I t, w 1-1t)3 

1/,J.1~ /o3t6.fi d.tJ"!l III 1-1 '1/ 
1/J..1~ II) ~ /, f{" _~_L}" sf w 7-/9S' 
Ij~'iNffJ / () 31,-/ (} 3 g 9 W' 1- J.. 3() 

1/:;'-//hHJ If) 3 7S- 8S"d. g uL't:139 
I,:JJ./~ /o3fasc9J..6 fAl 7-j. SS 

l:P/~ /03_ L/ "-09 h J. tAl 73t.S 
IL)'¥~ It).~ 3'3 '-19 3,1 u} 7£j~ 9 

r/,J-'-I~ il/ 3 L/ tf 541-1 1f,-,1.. sT c9-1/'& .s- F w; .. 4:/.L,,~ I 
All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd I' ~'tv' ~ 10 :', ""~~ ell\\lIent of Ca"a 'I}; 4. '\ 
(1) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

#~~~ Pan .. nad • ... boo", •• ~"" do_ G "'-
-

I~ Canada f:::; 
Accredited Veterinarian's initials / ~ -- '%, f5 
Medico Veterinario acreditado iniciales ~ 6! '" ffl 

q.1<; 0""" '/;I\'/;I:; if:? 'f ' 
'1~ 1))ement du \. ~ ~ 

ANNEX I : PAGEl ~ OF '1 (('NNE D'/NSPtt'\\~ 
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v 



REFERENCE NUMBER: 6a--crC -.;1008-05;6 
NUMERO DE REFERENCIA 

ANNEX OF CERTIFICATE HA 1296 : IDENTIFICA TION OF THE ANIMALS 
ANEXA DEL CERTIFICADO HA1296 . IDENTIFICATION DE LOS ANIMALES 

JJ..L/AM /1) 8~ q II ~q 

/ :).'/ tJt!() / () 4 I Lj :t. I 1. 1-

I/&'I,¢O IIJ _~ g 1./ t. q .1) 9 
1/4.L/~ It! 31- 9 /1-3 l) 

1 
I 
I 
I 
I 1; ... 1. /oK3tJ ~81t./ 

! 
I 

I 

I 
i 
! 

All dates fonnat should be yyyy-mm-dd I Todo et formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
(1) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se debera incluir el . mero de registro 

Accredited Veterinarian's initials 
Medico Veterinario acreditado iniciaies 

ANNEX I : PAGE I 3 OF if 
ANEXA pAGINA DE 
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DESCRIPTION (1) 
DESCR/PC/ON 

wiZ1-/3 
w 1-1- 3tJ 

/.,I) 179/ 
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REFERENCE NUMBER: ~t1TE -¢ 006 -053') 
NUMERO DE REFERENCIA 

ANNEX OF CERTIFICA TE HA1296 : IDENTIFICATION OF THE ANIMALS 
ANEXA DEL CERTIFICADO HA1296 -IDENTIFICATION DE LOS ANIMALES 

.. , ~'. ." .',~. > 

OFFICIAL EARTAG ' BREED .: <AGEl eDJiri 
. 

.~ !." SEX DESCRIPTION (1) 
.ARETEOFICIAL . : .. ;" ,RAZA, 

., ...... '. ",' ········$&0 :DESCRIPCION 
••... >,\.I ,:, ..•. , ' , I";,,>,'· 
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IJ!l¥Ml) It) J 1-0 'tS~ ~ :L~ 
1/;1,'''' -'-" 10 / 7-~ 7 _~~t. \./'/s93 
lJ~qt.M71 /0 I 1- () ~S".,,)fl Y L/.-r- 9 '-I 
I/.'-L/~ /0/ 'JI) 't.~ <..~ \./ t.fS9S" 

/ ~t./ Mm / t} / 1- tJ '! .<;",t; 7- Y l/S9d, 
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Ali dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd ~~~O\NSPEcito~ (1) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 
P.~ ... _ "",~"do". ~ .. rngI ... 

'!<-"'" ~\\{l\ent of Co" ilt-9.' 
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Movement 01 restricted animals must be accompanied by permit (9 CFR 71 through 85). 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 
USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES 

FORM APPROVED 
OMB NO. 0579-0051 IN O. i A 641 31 8 

5. STATE WHERE ISSUED r\ Fl P r T T f}j".J"r 
to.,/t _. i \..,,' ... .;..... I. ~ 

6. MOVEMENT TO BE 

C~rINTERSTATE o INTRASTATE 

7. MOVEMENT FOR 

o QUARANTINE 

fJ E "I l~ () I I ,n'1J: __ l_I,---I ... 3,--' -",~,-(_C--"-)----'-\ ____ ---l 8. DISEASE 9. STATUS OF ANIMALS 

2. CONSIG ... NEE (D~tination Nam.e,:an~Ad1rf1.. s~, include Zip Code) '-)' .til ~~~ctor I~~posed lis Othtj t.r:) .Df} ./.11 r b -1-:;:; .1 . . V.$. . j~j n pecl y 

. L-~.O .. ~.A. ~ .. r. f?J)!) (J-.;'{ 9. . 10. STATUS OF HERD OF ORIGIN 11. STATUS) AREA OF ORIGIN 

Lf=! RE DCl I T X 7'i:C)LIO AJ/fl t\.,)//} 
3. MOVED FROM (Name and Location of Premise ii other than item 1 above) 12. NO. ANIMALs IN THIS 13. SPECIESI~ne ,On/~. 

7:J" t tl?();.,jT F f S T t:- ':r t) 1 rESHIPMENT 3 7 ',:,)[) \/.1. ~) E 
4. NAME AND ADDRESS OF OWNER AT TIME CONDITION DIAGNOSED 

T Rv Q f f}.\.;J, .. J~ ~J 1 :L: .. ~.r-.~ f .~. ~ (~~. l 
7 - I '\ . - ('.- - - l ~ r--~. t) . .r().Q-:~ )J:. .~).t. ~J .\l . . ~ ~ ~ . 
DE \JE RC \-\ E \( fS Q( ]3fll,)~ 

VALID ONLY FOR ABOVE DESTINATION 

                                                                                                                                              

     ~'7qZ:;'A, (~C 
16. VEHICLE REQUIRED TO BE CLEANED 

& DISINFECTED AT DESTINATION 

DYes ~NO 
(If Yes, Items 32, 33 and 34 are Applicable) 

17. ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE 
BREED SEX 

DISEASE OTHER IDENTIFICATION COMPLETE 
BREED SEX 

DISEASE OTHER IDENTIFICATION 
EAR TAG NO. BRAND' (Complete No.) EAR TAG NO. BRAND (Complete No.) 

A [) L ,1 r~ 1- ft> -I'. \ fl ~I -A V ~\E J) ,.LI,) t1 \ -, .. 

j·i r I R L rr )-\- I-

~ 
) -r- " T'- 113-; -

C "f- ( 1-· , ~ t--- ' I t 1 .1- r ~- f 

(~ r-j
/ Tl"- _L(~ 'L<' :"'?> .~ -_., ""'--" 

! , .- ~J(J .- f ,:S c. p r;-' 
; - <,,''-:/ 

. 
I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State and Federal 
regulations. 

18. SIGNATURE OF INSPECTOR 
I . 

19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER 

" " ~- . _>f.\ -., \'--'\ S- - Ci _ '-;Cr. O JJ;'C"-) 
21. DATE ,122. TIME ._- ."" ') . }1{1- ICC <;i' I 'I ' (.'0 ~'>, "\ 

, , 
1 7··,_//'; I --'j, c ....... , ,_ _ .- .. _~ i',. __ '" 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER· LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 

I understand that it is a violation of Federal law to move the animals identified herein interstate except in accordance with the provisions of applicable Federal 
Regulations. I also understand that such animals must comply with existing state laws and regulations governing movement of livestock and poultry. I have 
                                                                                                                      state shipment and be delivered with the above described animals . 

            
24. TITLE 

Downer [!:( Shipper 
/' \. 

25. DATE SIGNED 

/.-,\ (--,~ .. 
'-. .-i '.-

I certify that the animals described on this permit were received and slaughteredlquarantined in accordance with the requirements of the State and Federal 
regulations on the date indicated in item 29. 

~2~6-.~PL~A~C~E~A~N~I~M~A~L~S~R~E~C~E~IV~E~D--------~~------'1-2-7.-D-A-T-E-A-N-I-M-A-LS----------.-28~.~N~0-.~A~N~IM~A~LS-----------~29~.~D~A~T~E~S~L~A~U~G~H~TE~R~E~D~,Q~UA~R~A~N~T=I~N~ED~--------~ 
ARRIVED RECEIVED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM 1·27 
(DEC 80) 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

Replaces VS Form 1-27 (JAN 73) which may be used. 

32. DATE CLEANED & 
DISIN FECTED (If 
required) 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE 
SIGNED 

PART 4 . TO STATE OF ORIGIN 

(VS Office) 

(b)(6)

(b)(6)



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON, D.C. 20250 

DATE ISSUED 

21-APR-2008 

PERMIT NO 

RIV081 03700 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

IMPORTANT: Upon arrival at the U.S. Port of Entry the animals mu~tpassc.,." Trudeau Int'l Livestock Sales 
veterinarian inspection and if accompanied by this Permit and a:H~altb,Y\T ';726 Montee, St-Julie, St-Julie 
Certificate will be quarantined as indicat~d h~re.in. The Imp0r:tf~!(Carri.§~":t:j!,. l?De'Vercheres, Quebec J3E 1 W9 
shall not stop at any port except as provided In Item 7. ",,~"/' .",.~2.;4~:.,d);' '':...: "'G$/lAda 

2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include zip AAd ~ p,.6Rr OF EMBARKATION & COUNTRY 
Ing. Carlos Ignacio Veldez Berlanga l ",~, ~~nf}C,;mada 

~~~~~----------------------------
Carr. Gomez P. Gregorio garcia KM 165 "N'AM

i
£: OF APPROVED QUARANTINE FACILITY 

Gomez Dalacio. DGO RFC VABC (it¥ipliciable) 
~~~--------------------------------Mexico T~NS CLASS - land 

TEL:450-375-4439 FAX:450-375-4674 

6. Permit to Import 
38 Number Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - ID: Female; UNKNOWN; N/A. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 

the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

ROUTING: Canada-Detroit, MI -Oklahoma (feed and rest)- Laredo, TX - Mexico. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 

the import of ruminants. 

continued on next page ... 

7. Route ofTravel from Port of Embarkation (including carrier 8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops enroute) 
04/27/2008 States Port of Entry 

Any, Canada 1 Detroit, MI, United States 1 Laredo, TX, United States 9. Proposed Arrival Date 

No other stops permitted 05/01/2008 

Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
38 VOID AFTER 15-MAY-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 14. Minimum No. Days 

USDA-APHIS-VS USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street 700 Zaragosa 15. Charge Per Animal Per Day 
Detroit, Michigan 48216 Federal Bldg. 5, Room 513 
(313) 22644281 (313) 226 5823 Laredo, Texas 78040 $ 

(956) 726 2330 I (956) 726 2940 

17. Signature 18. Title 16. Minimum Charge Each 

James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian Importation (if any) 

~~J J)j/p'l- National Center - Import - Export $ 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 

The U.S.lMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Govemment of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Govemment of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 
VS VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 



••• REFERENCE NUMBER: ('VH1C-J.oQ~ ~ a53'S 
NUMERO DE REFERENCIA 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATEI CERTIFICADO ZOOSANITARIO 
EXPORT OF BREEDING CATTLE TO MEXICOI 

EXPORTACION DE GANADO PARA REPRODUCCION A MExIco 

EXPORTER I EXPORTADOR:7tflij)£/fi/ TI!CTE If Atlf- T/() nJlU til! ESrP ek St;.1.$$,LJ1)-t:, 

ADDRESS I DIRECCION: i J.' I JI£? N rli ;; S IE - J LI t... , IE. 

5.TE-J1-/,-rE 6h1E. i::It-{lJI1-CR J3E ItII? 

IMPORTERIIMPORTADOR:TNG. c.g.gU$ 'IGNII-rto tJOLM,;$ 8EIeJ.ltlf)GIt 

ADDRESS I DIRECCION: C ttl?!? G" JI1 € z: e - G RE C-" Ria GAR e I & kM Itt, ( S" 

GI2;l1E.Z 8cLI1-eio OGO. REe VItBfe' 11111" 865" C,P,3SJI§ 

DESTINATION I DESTlNO: ..;(,."-'()"'",y'-'-JE ........ z'---'-ALJ,'9-=L:.Le-~e.L.1 ""o_....;tJ~c.""""'-'-, ______________ _ 

R F t; U ff Be LJ 9 1111 S k S- c, P. 3 S /I B 

This is to certify that: I Certifico que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA. 
Los anima/es nacieron en Canada, 0 bien, que fueron importados legalmente desde Estados Unidos de America. 

2) The animals were bom on or after January 1. 1999 which is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nacieran en 0 despues del 1 de enero de 1999, que es la fecha determinada poria SAGARPA a 
partir de la cual se respeto efectivamente la prohibici6n de alimentar a los rumiantes con harinas de came y hueso 
o can chicharrones de origen rumiante. 

3) The animals are identified with a permanent system of identification and traceability approved under the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los animales estan identificados con un sistema de identificaci6n permanente y de trazabilidad aprobado bajo el 
Reglamento de Salud Animal Canadiense. 

4) Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with the conditions 
described in article 2.3.13 ofthe "Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada esta ciasificado por la Organizaci6n Mundial de Sanidad Animal (OlE) como pais de riesgo controlado respecto 
a la Encefalopatia Espongiforme Bovina (EEB) y cump/e can las condiciones descritas en el articulo 2.3.13 del ·COdigo 
Sanitario para los Anima/es Terrestres·, 

5) During an inspection prior to exportation. the animals were found clinically healthy. 
A la inspecci6n previa a la exportaciOn, los anima/es se encontraron ciinicamente sanos. 

6) Bovine Brucellosis - Bruce/osis bovina 

The animals to be exported originate from herds officially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the shipment, the test is not required. 
Los anima/es a exportar son originarios de hatos oficialmente libres de bruce/osis y fueron sometidos a una prueba 
serologica individual con resultados negatives de acuerrio a los estimdares canadienses; realizada dentro de los 60 
dfas previos a su exportaciOn. Quedan exentos de esta prueba los animales menores de seis meses. 

Date of test I Fecha de la prueba: JIl12 g ;t/4tJ 3A./. 
7) Bovine tuberculosis - Tuberculosis bovina 

8) 

For animals over one month in age - within 60 days prior to the exportation. the animals tested negative to the caudal 
fold intradermal tuberculin test. using 0.1 ml. of PPD tuberculin. 
En el caso de anima/es mayores de un mes '<Jentro de los sesenta (60) dias anteriores a la exportaci6n, /os anima/es 
obtuvieron resultados negatives a la prueba de tuberculina intradermica anocauda/, utilizando 0.1 ml de tuberculina 
PPD. 

Date of reading of the test I Fecha de la lectura de fa prueba: ,4 th2 g ~ t 14 

9) Canada is free of piroplasmosis. 
Canada es libre de piroplasmosis. 

PAGE 1 OF 31 PAGINA 1 DE 3 
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R~FERENCE NUMBER: A.H1f- ria;;:e,-OS3S 
NUMERO DE REFERENCIA 

10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days' prior to the date of export. 
Los anima/es fueron inspeccionados y encontrados /ibres de signos clinicos de Rinotraqueitis /nfecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casos 
aplicadas entre los diez y 90 dias previos a su exportaci6n. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los anima/es se encuentran libres de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under hislher supervision. 
Los animales que conforman el embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oficial u Acreditado por la 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos y embarcados bajo su supervisi6n 

14) From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Desde el punta de embarque hasta su salida de Canada, los animales seran transportados en vehiculos f/ejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 
Los vehicu/os utilizados para el transporte de los anima/es se sometieron a limpieza y desinfecci6n antes del 
embarque de los anima/es. 

16) Identification of Cattlel/dentificacion de/ ganado: - See Appendix 11 Vea el apendice 1 

RDIMS: 1449260 

Re e,h BaUR tlSS II: AU! /tiS'/).. 
Name - Accredited Veterinarian , 
Nombre del Medico Veterinario acreditado U 

Carl Gagnon, dmv 
i 

Official Veterinarian (name in block I 
Canadian Food Inspection Agency 
Govemment of Canada 
Medico Veterinario oficia/ 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos 
Gobiemo de Canada 

PAGE 2 OF 31 PAGINA 2 DE 3 
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REFERENCE NUMBER: QHTE -aM -Q535 
NUMERO DE REFERENCIA 

APPENDIX II APENDICE I 

, 
" 

1"\' , >:' , 
,-" 

OFFICIAL EARTAG BREED AGE/EDAD , SEX<' 
I" 

DESCRIPTION ,111{, 
.. :; 

: 
ARETE OFIClAL' RAZA ," 

,SEXO' , , DEscRIPcI6ii:' ~.·:v· 
;~ ~/~ 

.,,', 
,."" 

~ .• ''''~y ..• "'' 

/I 

~n a tf~J.#~~" tt h2J ct- ./M_ ~ 
A-'d 1'./14 j;-J! , './ /1 ,h--th{ d II ? /tv>tL ~~~""~. 
/hA/vU, To.. ~\ ..it I, ' g,A~ !5J,L, h'-/JuJ l_ltJ~.-I~ 
/J').V J ~r--'-h~:1 17-LJ-e fiI.. .vv.d...~.h- II 

f '(j ri;::? /',,-
~ '{ L-<)o~ .A ...-LA -' / t-U.A 

,(/ 1"/ 

, 

All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
11) In the case of registered cattle, the registration er t be recorded 

Para ganado registrado, se debeni incluir e gistro 

r2.1hJ8-!/a# 1- tI 
Datel Fecha 

~~ 'lltt 1OOt> 
Date Fecha 

Carl Gagnon, dmv 

Official Veterinarian 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Medico Veterinario olicia/ 
Agencia Canadiense de /nspeccion de Alimentos 
Gobiemo de Canada ' 

Number of animals in the shipment: __ -...3""'-J1'--______ _ 
Numero de animates en e/ embarque 

mo.. d'/ /nicia/e~ Seal numbers: "3~, f1 orE- -3~ fJo/ &'- 3(, <.il<2f2 - 3 t.-~tJ;) 0 
Numeros de ffejes 3> t:" <;r (};) I 
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REFERENCE NUMBER: &Hff - ;laoS -OS:;) 
NUMERO DE REFERENCIA 

ANNEX OF CERTIFICATE HA1296: IDENTIFICATION OF THEANIMALS 
ANEXA DEL CERTIFICADO HA1296 'IDENTIFICATION DE LOS ANIMALES 

- -

OFFICIALEARTA~ i_---

ARETEOFICIA~ ___ r: __ i.; ____ .;?:i. 

V.'J.t/-.'} / P 1../ j ~ I q q s 

I 

1/,1t1~ If) 3 lOll =? 33 

1/1l/~ I()S 30 L 3 tJ t, 

la.tltM-rJ J/)3.~1 .1\/ q 1-
J:JlI/Jt11) / f) ~ 4 X' t. / 9 q 

I". ~ /,,~t5q IJ~4 

All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formata de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
(1) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se debera inc/uir el mimero de registro 

"'''''''itedV.!.'",'",', ;".al~ 
Medico Veterinario acreditado inkiales 

ANNEX I : 
ANEXA 

PAGE I I OF " 
PAGINA --1·'--DE 

W /t1 /I 

W "'7-/3 
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REFERENCE NUMBER: (\)HTE -~CQa-0535 
NUMERO DE REFERENCIA 

ANNEX OF CERTIFICA TE HA 1296 : IDENTIFICA TION OF THE ANIMALS 
ANEXA DEL CERTIFICADO HA1296 . IDENTIFICA TION DE LOS ANIMALES 

OFFICIALEARTAG ! BREED.,' AGErEDACf :,': ~ SEX 
ARETE OF/CIAL '<.'.' ':( !,RAZA . ..•. , ....• ; .• SEXO '.ii',;:, .... "'.,'", .. ,' .. ,.",:1" .. '.,'; .. ; 

/J_1~ IuS 36 (, :;. q., -If t1L sr. tlth1 S- F 
/,WrHJ lOS 3{) t..i t} t, r 
/~J/Hf) /O.~ t, fJ g 77- 9 
l-1qAtff) It) 3 g / g d-.t} tJ I 
1~1.j1lt!f) /03 g I &;). q I i 
IIJ'IIJtrf> j CJ 3 SIS :19 9 I 
i/:JJ/mtfJ /O.-? g I J5 d- g f? 
l/,vltMtJ 10 ~~ is? I.f"< d q 1-
IJ'lLi;...M I 0 _~ J.{ q 5'1 3 f{ 

I; J-J/ JM() I 0 .<, t.j 1- g :J.li 0 

IiJ.LJHO 1()."l30 (; 31" 
Jd-.'iMC If) cS 3, () 6 :;;. 91 I i 

I 

J*-'ItTti> JjL~_:J.411- 39 I 
,/J-LjtHt() IfJ.s 351 1 ~l1-

I 
[ 

! I 

/~Lj M/O I 0 _~ ;J. q 4Jf <1 1- I I I 

'J :JL!tJPtJ i 03 ? t}. I) 1, 9 'I 
Vr1-t{tiCrrJ II) 3 93 &8{, b i 
I/J-J/#-O I~ 355" ()" '1-J 9 I 

I /Jt.J MrIJ / tJ 3 /, t/ (, g ~ t/ I 
1/!)'i tJt'-() 1/)33 '-1"7 :3 0 3 I 
Ij~LjM-b 1t>.:J.' / g 3 51$1 I 
I/fP/tWO /03)" Cf J." ()-O 

Itl!j~ It)?, 7-911- J.j q J 
1, ... Ll~ 103,71. j~ff" 

IJ-¥ 1H~ / tJ .3 Jj,1 () 'I 5" l- I 
I 

!/1JIIY7H) /tJ.L\30 b 3 J g 
1/J-'1~ if) 3 l./ ~ 3 'l '/ t. I 
l/~t.j~ /031-1:, 9 ~t7q 
II J-" tHt:6 1/2 ~ t. f) _ ?,.'c~ I 
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Para ganado registrado, se debera incl - el ero de registro 
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(1) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se debeni incl - In' era de registro 
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Medico Veterinario acreditado iniciales 
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Movement of restricted animals must be accompanied by permit (9 CFR 71 through 85). 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
FORM APPROVED 

OMB NO. 0579-0051 NO.iA 641320 
PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 5. STATE WHERE ISSUED 

USE A SEPARATE FORM FOR.E~A~C~H~SP~E~C~,I~ES~ ________________ ~ ____________ 4-______ '~"'~~~f_:-__ \L' ~\~;~'(~'<~l~l~:-,~{L/~-d~ ____ ~~~L-L-~~L-______ __ 

1. NAME AN~ADDRESS OF SHIPPER OR C&'NSIGNOR (Include ZiP .. COde)._ _-~ 6. MOVEMl:iilt TO BE 

/: I" E' t1 T l r) r -C. n, ? (-, V ~ l.) ;zr INTERSTATE ~j • __ .t.!.~ ••• l-;~ .' .... -/ .. . 1.,-, .• I."~-.~ .r~}~~l~. ~ o INTRASTATE 

~;2_ !l C"j <.:~ \} "J ~ (') }C\ 
0/" •••.•• ~. .\i~'~ ......... . 1.~....; •• ;, ••••••.•• 
\'-", t~- I' 1./ (,\ ~l" \ r"r'll L! /7 , 1 ) I I ; ..... ....... 1 . _ \ I _L. 1-'') J~ 8. DISEASE 

O .. Y, /\ No 2. CONSIGNEE ( estination Narre an(i Address, include Zip Code) }, \. i~1 Reactor 

t)SD~1. ! 17l~~ Hr.,;:; ./. 1/> . . .. ....... / -" . 
3£cl.o .. f .. P fl I ~ .r-)~w .. D f(. {~l)~i. \.4 -i 10. STATUS OF HERD I O~~GIN 
F L'-:-1-1 90 $ rx 4 ('1 -' C: l. .}! ·f 

7. MOVEMENT FOR 

D QUARANTINE 

9. STATUS OF ANIMALS 

) 
12. NO. ANIMALS IN nilS 

SHIPMENT 
3. MQ.VEI? FROM (Name and Location of Premise If other than Item 1 above) 

1/-' i 1 "X '-i/ r? f;.· 1 ; <:1:::..7i 
13. SPECIES (One Only) 

. ~ 

     

D Yes ~,No 

(If Yes, Items 32, .~ arid 34 are Applicable) VALID ONLY FOR ABOVE DESTINATION 

COMPLETE 
EAR TAG NO. BREED SEX DISEASE 

BRAND 

17. ANIMALS TO BE MOVED 

OTHER IDENTIFICATION 
(Complete No.)' 

/ 
i 
\... 

COMPLETE 
EAR TAG NO. 

BREED SEX DISEASE 
BRAND 

OTHER IDENTIFICATION 
(Complete No.) 

fJ • I ---.f' '1' () C I / /-~ (,\ 
l J! . II t. 1.1 

.'j-.. 

I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State and Federal 
regulations. 

18. SIGNATURE OF INSPECTOR 19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER, LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 

I understand that it is a violation of Federal law to move the animals identified herein interstate except in accordance with the provisions of applicable Federal 
Regulations. I also understand that such animals must comply with existing state laws and regulations governing movement of livestock and poultry. I have 
arranged or will arrange for a copy of this permit to accompany the interstate shipment and be delivered with the above described animals. 

23. SIGNATURE OF OWNER OR SHIPPER 24. TITLE 25. DATE SIGNED 

DOwner c::;}-ShiPper 

I certify that the animals described on this permit were received and slaughtered/quarantined in accordance with the requirements of the State and Federal 
regulations on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 127. DATE ANIMALS 
ARRIVED 

30. DATE AND TIME 31. AUTHORIZED SIGNATURE 
SEALS BROKE 

VS FORM 1-27 
(DEC 80) 

Replaces VS Form 1·27 (JAN 73) which may be used. 

RECEIVED 
) 28. NO. ANIMALS 

32: DATE CLEANED & 
DISINFECTED (If 
required) 

.. 

129. DATE SLAUGHTERED/QUARANTINED 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE 
SIGNED 

PART 4· TO STATE OF ORlGIN 

(VS Office) 

(b)(6)



"'.~ -------------------------------------------------
::L AUNIT!:D STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE 

" ' ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 
VETERINARY SERVICES 

WASHINGTON, D.C. 20250 

DATE ISSUED 

22-APR-2008 

PERMIT NO 

RIV08103711 

'~~~~TjU~N~ITtE~D~S~T~A~T~E~S~P~E~R~M~IT~T~O~'~M!P~O~R~Tj~!:~ 1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 
pon an J.C. MATHESON LIVESTOCK 

inspection and if accompanied by this Permit a #4 PO BOX 368 
Ite will be quarantined as indicated herein. The JWmNGHAM, ONTARIO NOG 2WO 

ihall not stop at in item 7. ......,"-"'1"'''' TEL:519-638-5838 

'. pERMIT FOR {Name & Address importer - include 
, BROKER MVZ JUAN R. OSUMA 

11510 JERRY LEWIS WAY 
EL PASO, Texas, 79936 
United States 
TEL:905-383-5070 

APPROVED QUARANTINE FACILITY 

Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - ID: Female; unknown; n/a. 

~ ------------------------------------------------------------.----------------------------------------------.-_._.-. 
~ermission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 
~re Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

'.OUTING: Canada DETROIT, MI Indianapolis, IN St. Louis, MO OKLAHOMA (Feed and rest) Amarillo, TX New 
~!exiCO El Paso, TX - MEXICO. 

Fhe ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 
::he import of ruminants. 

continued on next page .•. 

'" Route of Travel from Port of Embarkation (including carrier 
:ops enroute) , 

':;:;y, Canada I Detroit, MI, United States I EI Paso, TX, United States 
No other stops permitte 

S. Proposed Shipping Date 
05/091200S 

9. Proposed Arrival Date 
05/1212008 

10. Valid only at this United 
States Port of Entry 

},'" 
; .'~-' Detroit, MI 
w. ~~~~~~~~~~~~~~~----~-~-------------~-------------11 'AL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 

40 VOID AFTER 26-MAY-200S (Only Federal Charges are shown; Public 

;! 3. Address of Port Veterinarian at 

'JSDA-APHIS-VS 
l810 Fort Street 
)etroit, Michigan 48216 
:'13) 22644281 (313) 226 5823 

USDA-APHIS-VS 
Bridge of the Americans 
3600 E. Paisano Drive, Room 147A 
EI Paso, Texas 79905 

Charges could apply) 

14. Minimum No. Days 

15. Charge Per Animal Per Day 

$ 
(915) 8724750 I (915) 872 4757 

------------------------~~~~~~~~~~~~--------------------------~-----------------------.. : 7. Signature 
;tJames P. Davis, DVM 

T" ~~J JjV/f'l. 

18. Title 
Senior Staff Veterinarian 

National Center - Import -Export 

:-JOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 

16. Minimum Charge Each 

Importation (if any) 

$ 

j7he U.S.lMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
"..I.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
:rHE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
?Ieterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
;~arrier's Copy to the initial transporting carrier. 
(HE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
:esponsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
, : rcumstances are such that the certification can be properly issued. 

:-IE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
;:3IarlE:ld veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 

;e- ',te accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
,ra, rt the shipment to the U.S. port of entry. 
Vs VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
:Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry . 
. :~ .. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 

------- ----------



ragp 2 
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'~rmjlN)Jmber: RIV08103711 

. }ermit To Import (continued) 

\~lc1iiiqnal Restrictions 

.. :) .icial Canadian Export Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 

":ucks are to be sealed at the port of entry. Seals will be broken by authorized Veterinary Services personnel. 

!~eshipper must list the FWR stop on their application 

'cior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited Veterinarian (AV) responsible for th~ 
.PHIS approved FWR stop and make reservations for the shipment. 

"tie shipper must make an appointment with VS personnel at the port of exit that is designated on the U.S. in transit 
'ermit. 

:n order to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must be provided at 
~ast 72 hours in advance. 

·JOTE: $ 94.00 IMPORT PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 
): 

Signature: 

James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian 

.'"---



I + I (. ~oC~~d~n( (30lJ'Jarnomeni 
du Can~d~ 

REFERENCE NUMBER: TGUH·AVC·200B - QS£? 
NUMERO DE REFERENCIA 

CanadIan Food 
InspectIon ~Qt:oncy ~·rnaa~ca~c~~~d~:nal~anla 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATEI CERTlFJCADO ZOOSANITAR/O 
EXPORT OF BREEDING CATILE TO MEXICOI 

EXPORTACION DE GANADO PARA REPRODUCC/ON A MEx/CO 

EXPORTER I EXPORTADOR: J.e.MATHESON LIVESTOCK 

ADDRESS I D/RECCJON: 8064 WELLINGTON RD #B. DRAYTON, ONTARIO, CANADA NOG 1PO 

c/o J,C. MATHESON 519·638.5838 

IMPORTER I IMPORTADOR: GENMAR SOCIDAD de PROOUCCION 

ADDRESS I DIRECCJON: RURAL RESPONSABILIDAD LIMITAOA CAPITAL VIRIABLO 

GOMES PALACIO DGQ, MEXICO 

DESTINATION I DESTlNO: ... S"'A""M:!!E:..::!A""S.!;A"'B"'O!-'V:..=E=--_______________________ _ 

This is to certify that: I Certifico qua: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally impol1ed from the USA. 
Los animalas naciaron en Canada, 0 bian, que fueron importados legalmente dasde Estados Unidos de Amen-ca. 

2) The animals were born on or after January 1, 1999 whiCh is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nacieron en 6 despues del 1 de enero de 1999, que as la fecha detarminada por la SAGARPA a 
partir de la cual Sol respet6 efectivamente la prohibici6n de alimentar a los rumiantes can harinas de carne y 
hueso a can chicharrones de origen rumiante. 

3) The animals are identified with a permanent system of identification and traceability approved undar the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los animales astan Identificados con un sistema de identificaci6n permanente y de trazabilidad aprobado bajo al 
Reglamenlo da Salud Animal Canadiense. 

4) Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with the conditions 
described in article 2.3.13 of the "Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada eSla clasificado par la Organizacion Mundial de Sanidad Animal (OlE) como pals de riasgo controlado respacto 
ala Encefa/opalla Espongiforme Bovina IEEB) y cumple con las condiciones descrilas en el articulo 2.3.13 del "C6d/go 
Sanitario para los Animalas Terrestres". 

5) During an inspection prior to exportation, the animals were found clinically healthy. 
A la inspecci6n previa a la axportaci6n, los anima/as se encontraron clin/camente sanos. 

6) Bovine Brucellosis· Bruce/osis bovina 

7) 

The animals to be exported originate from herds officially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the shipment, the test is not rBquired. 
Los animales a e)(portar son origlnarios de hatos oficialmenta libres de bruce/osis y fueron sometidos a una prueba 
sero/6glca individual con resultados negativos de acuerrio a los estandares canadienses; raalizada dentro de los 60 
dras previos a su exportacl6n. Quadan axentos de esea prueba los animales menores de se/s mesas. 

Date of test I Fecha de la prueba: . flpnL .so Q2l)D8 

Bovine tuberculosis· Tuberculosis bovina 

For animals over one month in age· within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold intradermal tuberculin test, using 0.1 ml. of PPD tuberculin. 
En el caso da animales mayores de un mas ·dantfo de los 5esanta (60) dras anteriores a la axportacion, los anima/es 
obtuvieron resultados negativos a la prueba de tubercUlin a intradermica anocaudal, utilizando 0,1 ml de tUberculina 
PPD. 

Date of reading of the test I Fecha de la lectura de 113 pruaba: ma.l{ 3 .??OoR 
I 

8) The animals are frBe of campylobacteriosis and trichomoniasis. In the case of heifers that have naver been bred 
naturally or those that have been bred with artificial insemination, the test is not required. -", .,,' 
Los animales sa encuentran fibres da campi/obacteriosis y Iricomoniasis. En el caso qehembras.v.Frgenes y hembras 
preiladas con insaminaci6n artifiCial no S8 practic6 18 prueba. .- . ',." ".;':: \.. 

9) Canada is free of piroplasmosis. 
Canada es /ibrs de piroplasmosis. 
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REFERENCE NUMBER: 70ilH-f1VC-}Cdf-O 58 
NUMERO DE REFERENCIA 

10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los animales fueron inspeccionados y encontrados libres de sign os clinicos de Rinotraqueitis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. camcola, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casos 
aplicadas entre los diez y 90 dias previos a su exportacion. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se encuentran lib res de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under his/her supervision. 
Los animales que conforman el embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oficial u Acreditado por la 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos y embarcados bajo su supervision 

14) From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Oesde el punto de embarque hasta su salida de Canada, los animales seran transportados en vehiculos nejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 
Los vehiculos utilizados para el transporte de los animales se sometieron a limpieza y desinfecci6n antes del 
embarque de los animales. 

16) Identification of Cattlelldentificacion del ganado: - See Appendix 1 / Vea el apendice 1 

lUau 6 clOD g 
Date/ Fe6ha Name - Accredited Veterinarian 

Nombre del Medico Veterinario acreditado 

flf (/~~ ARMAAN SANDHU, D.V.M. Li " 

o~n;me in block letters and signature) Offtcial Export Stamp' .' 
Canadian Food Inspection Agency Set/o;qfjcial deexp:orl.rzCi6n 
Government of Canada '. 
Medico Veterinario oticial 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos 
Gobiemo de Canada 

PAGE 2 OF 3 / pAGINA 2 DE 3 
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REFERENCE NUMBER: 1GUH-/lVC-.2MR-()5} 
NUMERO DE REFERENCIA 

APPENDIX II APENDICE I 

OFFICIAL EART AG BREED AGEl EDAD SEX DESCRIPTION (1) 

ARETE OFICIAL RAZA SEXO DESCRIPC/ON 
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All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formata de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
(I) In the case of registered cattle, the re is ation number ~lust be recorded 

Para ganado ragistrado, sa dabara i c ir al numaro d ragistro 

mCfft I; r9f)Qf 
Datel Fe ha 

/ 

~ ARMAAN SANDHU, D.V.M. .,'0.,"; 
Officih'eterinarian -O-ff-ic-ia-I -Ex-P-o-rt-'-s;"lar-'.m'-,p~.,·.·-':·.-· ~" .-;."-"""~":".""'.-/""/'-----
Canadian Food Inspection Agency Sello oficial cle exijOitaJ;;j~:~_> ."' 
Government of Canada 
Mf!Jclico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense cle Inspecci6n de Alimentos 
Gobiemo de Canada 

********************************************~*********************************** 

Number of animals in the shipment: __ ---'"3,..,:$ ______ _ 
Numaro de animalas en al ambarqua 

Sea I n um bers: ~/-,oJ.xO--";)..:..:3""Q<______J/'""'J""'o""J'-'-3_5'--_-Jf.'a!l. ..... rut;Lo!,.3 .... ,'---__ _ 
Numeros de fJejes 

1;)0.).) 7 l~o;a3 g 

.~cL ---------- 
f1I/o--lloh a. 
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Row# 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
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11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 

Reference number: TGUH-AVC-2008-058 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000007405424 HOl 2006 F 214 
124000007435434 HOl 2006 F 699 
124000007466789 HOl 2006 F 89 
124000007466799 HOl 2006 F 99 
124000007499074 HOl 2006 F 243 
124000007527425 HOl 2006 F 145 
124000007538119 HOl 2006 F 59 
124000007566664 HOl 2006 F 284 
124000007577134 HOl 2006 F 114 
124000007577164 HOl 2006 F 144 
124000007591728 HOl 2006 F 28 
124000007596764 HOl 2006 F 160 
124000007613627 HOl 2006 F 327 
124000007615900 HOl 2006 F 119 
124000007637429 HOl 2006 F 59 
124000007637818 HOl 2006 F 878 
124000007641537 HOL 2006 F 327 
124000007662832 HOl 2006 F 632 
124000007679325 HOl 2006 F 345 
124000007679326 HOl 2006 F 346 
124000007679338 HOl 2006 F 358 
124000007689788 HOl 2006 F 618 
124000007710676 HOl 2006 F 676 
124000007718797 HOl 2006 F 257 
124000007718815 HOl 2006 F 275 
124000007721926 HOl 2006 F 1376 
124000007721948 HOl 2006 F 1398 
124000007721984 HOl 2006 F 1434 
124000007722085 HOL 2006 F 1535 
124000007722349 HOl 2006 F 1799 
124000007739814 HOl 2006 F 1304 
124000007739841 HOl 2006 F 1331 
124000007739913 HOl 2006 F 1403 
124000007739923 HOl 2006 F 1413 
124000007739938 HOL 2006 F 1428 
124000007788605 HOl 2006 F 140 
124000007791043 HOl 2006 F 19633 
124000007794131 HOl 2006 F 331 
124000007794132 HOl 2006 F 332 
124000007794138 HOl 2006 F 338 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number mu c ded 

Para ganado registrado, se debera inc/uir el numer de 

mau 0m;of 
DatelFfilw 

~'~M',," 

Officia Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinario a/idal 

Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 

Gobierno de Caned a 
ARMAAN SANDHU. D.V.M 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Rev/sado e/9 De Abril De/2008) 

ANNEX: Page 1 OF 5 

, OJ,: 

Officl;ll"ExportSlamp 
" .~ ... " ;;'" ~ -. .::: 

<:~eJ/O ojicig/ de exptJftlfCl.6n 
" ~"'f.,; - .- ;-: I ~\. , 

< .. -' '" .... 

C d··· ana a 



Row# 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 

72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 

Reference number: TGUH-AVC-2008-058 
Numero De Referencio 

Appendix I / Ap andice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description * 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000007799198 HOl 2006 F 1538 
124000007805102 HOl 2006 F 372 
124000007805127 HOl 2006 F 397 
124000007805128 HOl 2006 F 398 
124000007805129 HOl 2006 F 399 
124000007805135 HOl 2006 F 405 
124000007805146 HOL 2006 F 416 
124000007805147 HOl 2006 F 417 
124000007806354 HOl 2006 F 34 
124000007817419 HOl 2006 F 1539 
124000007821822 HOl 2006 F 1852 
124000007821830 HOl 2006 F 1860 
124000007821891 HOl 2006 F 1921 
124000007821903 HOl 2006 F 1933 
124000007821949 HOl 2006 F 1979 
124000007821962 HOl 2006 F 1992 
124000007844227 HOl 2006 F 272 
124000007845052 HOl 2006 F 20261 
124000007864045 HOl 2006 F 1575 
124000007878119 HOl 2006 F 239 
124000007881354 HOl 2006 F 204 
124000007881988 HOl 2006 F 212 
124000007885557 HOl 2006 F 457 
124000007892600 HOl 2006 F 3240 
124000007892857 HOl 2006 F 3497 
124000007896895 HOl 2006 F 235 
124000007905622 HOl 2006 F 226 
124000007915840 HOL 2006 F 340 
124000007920684 HOl 2006 F 54 
124000007933881 HOl 2006 F 270 
124000007947021 HOL 2006 F 180 
124000007968354 HOl 2006 F 264 
124000007991665 HOl 2006 F 65 
124000008241120 HOL 2006 F 1120 
124000008898082 HOL 2006 F 392 
124000008942631 HOL 2006 F 2531 
124000008942635 HOL 2006 F 2535 
124000009537026 HOl 2006 F 285 
124000009544748 HOL 2006 F 5468 
124000009544749 HOl 2006 F 5469 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

Para ganado registrado, se deber Ii inciuir el nu r registra 

"In the case of registered cattle, the registration numb~es recorded 

Ulo L/ t, aoo f '-+f-+-s..-=-..J.tc...pL--=--'::---'--;::--
Date' Fe,5,a 

Firma del M e d. 

f~-
Official Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

M ed/co Veterinario aficiai 

Agenda Canadiense de Inspecci6n de AJimentos 

Gabierna de Canad a 
ARMAAN SANDHU, D,V.M 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 2 OF 5 

"'-.. 
O{fi~ial Export Stamp 
Sello' o~ial de .J<portaci 0[1, 

C d'·· ana a 



Reference number: TGUH-AVC-2008-058 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap endice I 

Official Eartag Breed Age 5ex Description* 
Row# Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

81 124000009614700 HOl 2006 F 170 
82 124000009659053 HOl 2006 F 5533 
83 124000009659111 HOl 2006 F 5591 
84 124000009659113 HOl 2006 F 5593 
85 124000009659115 HOl 2006 F 5595 
86 124000009659117 HOl 2006 F 5597 
87 124000009659124 HOl 2006 F 5604 
88 124000009659125 HOL 2006 F 5605 
89 124000009659126 HOl 2006 F 5606 
90 124000009659129 HOl 2006 F 5609 
91 124000009659130 HOl 2006 F 610 
92 124000009659133 HOl 2006 F 5613 
93 124000101174737 HOL 2006 F 4737 
94 124000102326744 HOL 2006 F 6744 
95 124000102797249 HOl 2006 F 7249 
96 124000102938199 HOL 2006 F 8199 
97 124000102991295 HOl 2006 F 1295 
98 124000102998386 HOl 2006 F 8386 
99 124000103040764 HOl 2006 F 764 

100 124000103040765 HOL 2006 F 765 
101 124000103087595 HOl 2006 F 7595 
102 124000103254804 HOl 2006 F 4804 
103 124000103348842 HOl 2006 F 761 
104 124000103374959 HOL 2006 F 4959 
105 124000103374963 HOl 2006 F 4963 
106 124000103391304 HOl 2006 F 1304 
107 124000103487013 HOl 2006 F 7013 
108 124000103491332 HOl 2006 F 1332 
109 124000103491333 HOl 2006 F 1333 
110 124000103491334 HOL 2006 F 1334 
111 124000103501646 HOl 2006 F 1646 
112 124000103502166 HOL 2006 F 2166 
113 124000103504220 HOl 2006 F 4220 
114 124000103510144 HOl 2006 F 144 
115 124000103513044 HOl 2006 F 3044 
116 124000103515819 HOL 2006 F 5819 
117 124000103550853 HOl 2006 F 853 
118 124000103558459 HOl 2006 F 8459 
119 124000103558847 HOl 2006 F 8847 
120 124000103558853 HOL 2006 F 8853 

All dates format should be yyyy-mm·dd/T odo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
*In the case of registered cattle, the registration number t 

Para ganado registrado, se deber Ii incluir el nu 

mat; 0 c2fJOg 
Date/ Fecha 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinario aficial 

Agenda Canadiense de Jnspeed On de AJimentos 

Gobierno de Canad ill 

ARMAAN SANDHU, DVM 

HAl296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisada el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 3 OF 5 

Canada 



Row# 
121 
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125 
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127 
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130 
131 
132 
133 
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136 
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141 
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144 
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146 
147 
148 
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150 
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153 
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157 
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160 

Reference number: TGUH-AVC-2008-058 
Numero De Re/erencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete O/icial Raza Edad Sexo Oescripci 6 n 

124000103568072 HOl 2006 F 8072 
124000103647079 HOl 2006 F 7079 
124000103653758 HOL 2006 F 3758 
124000103678802 HOl 2006 F 8802 
124000103679126 HOl 2006 F 9126 
124000103717380 HOl 2006 F 7380 
124000103722445 HOl 2006 F 2445 
124000103726651 HOl 2006 F 6651 
124000103781660 HOl 2006 F 1660 
124000103891518 HOl 2006 F 1518 
124000103907937 HOl 2006 F 7937 
124000103996181 HOl 2006 F 6181 
124000104040290 HOl 2006 F 290 
124000104054469 HOl 2006 F 4469 
124000104133767 HOl 2006 F 3767 
124000104174189 HOl 2006 F 4189 
124000104192182 HOl 2006 F 2182 
124000104193798 HOL 2006 F 3798 
124000104201961 HOl 2006 F 1961 
124000104267036 HOl 2006 F 7036 
124000104312277 HOl 2006 F 2277 
124000104488412 HOL 2006 F 8412 
124000252117009 HOl 2006 F 100 
124000252117020 HOl 2006 F 99 
124000252304895 HOl 2006 F 21607 
124000252304943 HOl 2006 F 21716 
124000252420652 HOl 2006 F 185 
124000252420653 HOl 2006 F 16 
124000252420664 HOL 2006 F 664 
124000252420673 HOl 2006 F 21970 
124000252420801 HOL 2006 F 9123 
124000252420802 HOl 2006 F 881 
124000252420803 HOL 2006 F 717 
124000252420804 HOl 2006 F 715 
124000252420805 HOl 2006 F 543 
124000252420806 HOL 2006 F 725 
124000252420807 HOL 2006 F 794 
124000252420808 HOl 2006 F 728 
124000252420827 HOl 2006 F 21717 
124000252420828 HOl 2006 F 18708 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number mu be 

Para ganado registrado, se deber II incluir el numer d 

!!Jt1ij 0 02f)o § 
Date! Fecha 

Firma del M e dieD Veterinario acreditado 

~ z;:> 

Official Veterinarian 'Officjal ExportStilmp 
, ! 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Sella alicia' de exportaci on 

Medico Veterinario aficial 

Agenda Canadiense de Inspecci6n de Alimento5 

r!j'ff'R0 ~e Can~ ~ 
HA1296 (Amended April 9, 2oos'i>fiM)I.MdYe}Ne'i¥i,\~Q&I U, D. V. M 

ANNEX: Page 40F 5 Canada 



Row# 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
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184 
185 
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187 
188 
189 
190 
191 
192 
193 
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195 
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197 
198 
199 
200 

Reference number: TGUH-AVC-2008-058 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap endice I 

Official Eartag Breed Age Sex Descri ption * 
Arete aficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000252420829 HOl 2006 F 20994 
124000252420833 HOl 2006 F 6558 
124000252420835 HOl 2006 F 5804 
124000252420836 HOl 2006 F 6612 
124000252420837 HOL 2006 F 5920 
124000252420839 HOl 2006 F 6317 
124000252420840 HOl 2006 F 6540 
124000252420841 HOl 2006 F 6501 
124000252420842 HOl 2006 F 16001 
124000252420843 HOl 2006 F 976 
124000252420844 HOl 2006 F 4190 
124000252420845 HOl 2006 F 404 
124000252420846 HOl 2006 F 16084 
124000252420847 HOl 2006 F 859 
124000252420848 HOl 2006 F 734 
124000252420849 HOl 2006 F 781 
124000252420850 HOl 2006 F 723 
124000253382952 HOL 2006 F 785 
124000253443161 HOl 2006 F 873 
124000254964122 HOl 2006 F 674 
124000254964123 HOl 2006 F 677 
124000254973402 HOl 2006 F 58 
124000254973409 HOl 2006 F 59 
124000254973411 HOl 2006 F 57 
124000254976346 HOL 2006 F 19949 
124000256693386 HOl 2006 F 21407 
124000258720133 HOl 2006 F 21896 
124000258720139 HOl 2006 F 709 
124000259130260 HOl 2006 F 21922 
124000259655014 HOl 2006 F 5014 
124000259663582 HOl 2006 F 3582 
124000259693422 HOl 2006 F 19845 
124000261277290 HOl 2006 F 7030 
124000262065571 HOl 2006 F 696 
124000263432292 HOl 2006 F 2292 
124000263432296 HOl 2006 F 2296 
124000265902011 HOl 2006 F 6650 
124000265910704 HOl 2006 F 124 
124000266154994 HOl 2006 F 6602 
124000286361039 HOl 2006 F 1039 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber II incluir el numero 

trlrJij 0 ,-2Qo g-
Date/ Fecha -::,' 

Firma del M e dieD Veterinario ocred.itado ' . 

• >",'L 

-c'~~~~:illil.LtH U, D,-,,-,V'c!-"-M,-,-', "'-'---'-_--' 
Official W1:erinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinario aficial 

Agencia Canadiense de Inspeeci 6n de AJimentos 

Gob/ernc de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Rev;sado el9 De Abril DellOOB) 

ANNEX: Page 50F5 

Official. Export Stamp .. 

Sell~oficial de expanac;';" 

Can d"·· . a a 



Movement of restricted animals must be accompanied by permit (9 CFR 71 through 85). 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 
USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES 

3. MOVED FROM (Name and Location of Premise if other than item 1 above) " ,--, l\ /r:" ,"-' -. -,,, ..... -l/ V. lJ i ,.,( , Y .< L ':0< '-. r~... 00' r' ,."" ~ J,,' ",,' 

4. NAME AND ADDRESS OF OWNER AT TIME CONDITION DIAGNOSED 

J .. C .. lr1tt J. ti.f$p~/ LI Vf S T O( t 
fl.···' I Y/) i( J( :. [ ,/./ 

, ... ....- I '< I 
\j\..J 1.. /\_j l,,: 

I~'C\~ , I ,~ • . ..... -... ". 
'-I Fl !Y) 
VALID ONLY FOR ABOVE DESTINATION 

i, \/'/ \.'-_ ,.. (C.t 

6. MOVEMENT TO BE 

/!B'INTERSTATE 
~--------~--~ 

o INTRASTATE 

7. MOVEMENT FOR 

8. DISEASE 

o QUARANTINE 

9. STATUS OF ANIMALS 

No. 
Reactor 

10. STATUS OF HERD OF ORIGIN 

\ 
I 

I 
13. SPECIES (One Only) 

r'; /"' . IT f 
!'C.".!\. /) 

                                                                                                                                            

       
C~ ~   

                         

7 
DYes r;>YNO 
(If Yes, Items 32, 33 and 34 are Applicable) 

17. ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE 
EAR TAG NO. BREED SEX D~~~~E OTHER IDENTIFICATION 

(Complete NO.) 
COMPLETE 

EAR TAG NO. 
BREED SEX DISEASE 

BRAND 
OTHER IDENTIFICATION 

(Complete No.) 

I \ 
}, ) r) '\" ~- r C H r 

RT 

I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State and Federal 
regulations. 

18. SIGNATURE OF INSPECTOR 

\ . .. ~'''' , 
~-, " 

" '. ", i 

19. DATE ISSUED 

r-· (,1 ", '. "' -L. ." 

20. TIME ISSUED 

,;...,., 
I CO !~.;: ! CO l.J ! 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER· LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 

VOID AFTER 

I understand that it is a violation of Federal law to move the animals identified herein interstate except in accordance with the provisions of applicable Federal 
                                                                                                               ting state laws and regulations governing movement of livestock and poultry. I have 
                                                                                                                       tate shipment and be delivered with the above described animals. 

   
                                                                           24. TITLE 25. DATE SIGNED ! " .... ~!      17\,/               DOwner CEkShipper f'-A i /) ,r-.                          \,,1 1 . ','··1                          I ' f /! ~, ... -'" I (! ... / 

       
             ! I I t 

, 

I certify that the animals described on this permit were received and slaughteredlquarantined in accordance with the requirements of the State and Federal 
regulations on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 127. DATE ANIMALS 
ARRIVED 

30. DATE AND TIME 31. AUTHORIZED SIGNATURE 
SEALS BROKE 

VS FORM 1·27 
(DEC 80) 

Replaces VS Form 1-27 (JAN 73) which may be used. 

28. NO. ANIMALS 
RECEIVED 

32. DATE CLEANED & 
DISINFECTED (If 
required) 

29. DATE SLAUGHTERED/QUARANTINED 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE 
SIGNED 

PART 4 . TO STATE OF ORIGIN 
(VS Office) 

(b)(6)

(b)(6)



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON, D.C. 20250 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 
PORTANT: Upon arrival at the U.S.Port of Entry the animals must:pass 

. der~narian inspection and if accompanied by this Permit anda::H~\n 
Celtmcate will be quarantined as indicat~d herein. The Importrn.a'carri~r<.",,,,,("~ 
shall not stop at any port except as provided in item 7. .' //{t' .. ,jjt;:~:::;t:l.~ 
2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include ziP9f2: 

BROKER MVZ JUAN R. OSUMA ::~, 

11510 JERRY LEWIS WAY 
EL PASO, Texas, 79936 
United States 
TEL:905-383-5070 

6. Permit to Import 

DATE ISSUED PERMIT NO 

02-MAY-2008 RIV081 03843 

1. ~HIPPER(Name and address in shipper country) 

" J.e. MATHESON LIVESTOCK 
·~RR. #4 PO BOX 368 
,:8;WlNGHAM, ONTARIO NOG 2WO 

. Qanada, TEL:519-638-5838 

~c F!'ORl OF EMBARKATION & COUNTRY 

~n~;~anada 
li~tJE OF APPROVED QUARANTINE FACILITY 
j~li¢able) 

,~o Number Holsteein / Domestic Cattle (Bas taurus, Bas indicus) - ID: Female; unknown; n/a. 

P~nnission grant:ed teo allow the above cat:tle 1:0 transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 

Lh~ Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

EOll'l'ING: Canada - Detroit, MI - Indianapolis, IN - St. Louis, MO - O}:lahoma (feed and rest) - Amar.illo, TX - Nt=w 

~8~ico - El, Paso, TX - Mexico. 

The rurninants must: be presented to the vs port veterinarian at a Canada border port of entry that is designat.ed tor 

";,n,::,- import of ruminants. 
continued on next paqe ... 

7. Route of Travel from Port of Embarkation (including carrier 8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops enroute) 
05/09/2008 States Port of Entry 

Any, Canada I Detroit, MI, United States I EI Paso, TX, United States 9. Proposed Arrival Date 

No other stops permitted 05/12/2008 

Detroit, MI 

. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
40 VOID AFTER 26-MAY-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

'13. Address of Port Veterinarian at 14. Minimum No. Days 

uSDA-APHIS-VS USDA-APHIS-VS 
28-;0 Fort Street Bridge of the Americans 15. Charge Per Animal Per Day 
Detroit, Michigan 48216 3600 E. Paisano Drive, Room 147A 
(3-13) 226 44281 (313) 226 5823 EI Paso, Texas 79905 $ 

(915) 872 4750 I (915) 8724757 

17. Signature 18. Title 16. Minimum Charge Each 

betzaida Lopez Importation (if any) 

~ 7'!::' . .--------- National Center - Import - Export Ai-y "'~~'----::>c;:::::>1 ~ $ 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 

The U.S.lMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE ~NITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Cenificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 

, VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
Jstoms. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 



Ii-I Clovorrlfnum 
af Canada 

Ca~1adla.n Food 
Inspection A,9t:1ncy 

Glou'Wr;lfnomanl 
du Cstlad." 

~'?~a~:c~~riadd~:nsjJ~8nlB 

REFERENCE NUMBER: TGUH·AVC-2008 - 058 
NOMERO DE REFERENCIA 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATel CERTIFICADO ZOOSANITARIO 
EXPORT OF BREEDING CA TILE TO MEXICOI 

EXPORTAC/6N DE GANADO PARA REPRODUCCION A MEXICO 

EXPORTER I EXPORTADOR: J.C.MATHESON LIVESTOCK 

ADDRESS I DIRECCION: 8064 WELLINGTON RD #8. DRAYTON. ONTARIO. CANADA NOG 1PO 

c/o J.e. MATHESON 519-638-5838 

IMPORTER I IMPORTADOR: GENMAR SOCIDAD de PROOUCCION 

ADDRESS I DIRECC/6N: RURAL RESPONSABILIDAD LlMITADA CAPITAL VIRIABLO 

GOMES PALACIO DGO, MEXICO 

DESTINATION I DESTlNO: .=S"'A"'M:!>E.:..;A""S"'-"'A""B""O'-'!V-=E=---_______________________ _ 

This is to certify that: I Certifieo que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA. 
Los anima/es nacieron en Canada, 0 bien, que fueron importados lega/mente desde Estados Unidos de America. 

2) The animals were born on or after January 1, 1999 which is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nacieron en 6 despues del 1 de enero de 1999, qU8 es la tech a determinada por la SAGARPA a 
partir de la cual se respet6 efectivamente la prohibicion de alimentar a los rumiantes con narinas de came y 
hueso 0 con cnicnarronfJs de origen rumiante. 

3) The animals are identified with a permanent system of identification and traceability approved under the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los animales estan /dentificados can un sistema de identiflcaei6n permanente y de trazabilidad aprobado bajo al 
Reglamento da Salud Anima/ Canadiense. 

4) Canada is claSSified by the OlE as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with the conditions 
described in article 2.3.13 of the "Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada esta c/asificado por la Organizacidn Mundial de Sanidad Anima/ (OlE) como pals de riesgo controlado respeeto 
ala Encefalopatla Esponglforme Bovina (EES) y cumple con las condiciones descrilas an 131 artIculo 2.3.13 del "Codiga 
Sanitario para los Animalas Terrestres". 

5) During an inspection prior to exportat'lon, the animals were found clinically healthy. 
A /a inspeccian previa a 101 axportaci6n, los anima/as sa encontraron c/inicamente san os. 

6) Bovine Brucellosis· Bruce/osis bovina 

The animals to be exported originate from herds offiCially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
sBrological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the shipm,mt, the test is not required. 
Los anima/es a axportar son originarios da hatos ofiela/mente fibres de bruce/osis y (ueron sometidos a una prueba 
serol6gica individual con resultados negativos de acuerrio a lOS estandares canadienses; rea/izada dentro de los 60 
dlas previos a su exportac/6n. Quedan exentos de esea prueba los anima/es menores de seis meses. 

Date of test 1 Fecha de la prueba: Ilpni3u Q2C!D8 
7) Bovine tuberculosis· Tuberculosis bovina 

For animals over one month in age. within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold intradermal tuberculin te~t, using 0.1 ml. of PPD tuberculin. 
En e/ caso de animales mayores de un mes ·dentro de los sasenta (60) dlas anteriores a la exportaci6n, los animales 
obluvieron resultados nagativos a la prueba de tuberculina inlradermica anocauda/, ulilizando 0,1 ml de tubercu/ina 
PPD. 

Date of reading of the test 1 Fecha de la Jectura de /8 prueba: maij 3 (2200.S' 
8) The animals are free of campylobacteriosis and trichomoniasis. In the case of heifers that have never been bred 

naturally or those that have bean bred with artificial insemination, the test is not required":,.,, 
Los anima/es se encuentran Jibres de campilobacleriosis y tricomoniasis. En el casodehembr;i& y,ffrJenes y hembras 
preiladas con inseminaci6n artificial no se prectied la prueba. ' .' . 'c' ";c .. \, 

9) Canada is free of piroplasmosis. 
Canada es libre de piroplasmosis. 

RDIMS#1449260 
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REFERENCE NUMBER: 701IH-IlVC-;2CiYf-O 58 
NUMERO DE REFERENCIA 

10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los animales fueron inspeccionados y encontrados libres de signos clinicos de Rinotraqueitis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casos 
aplicadas entre los diez y 90 dias previos a su exportacion. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se encuentran fibres de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under his/her supervision. 
Los anima/es que conforman el embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oficial u Acreditado par la 
Agencia Canadiense de /nspeccion de Alimentos y embarcados bajo su supervision 

14) From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Oesde el punta de embarque hasta su salida de Canada, los animales seran transportados en vehiculos fJejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 
Los vehiculos utilizados para el transporte de los anima/es se sometieron a limpieza y desinfecci6n antes del 
embarque de los animales. 

16) Identification of Cattle/ldentificacion del ganado: - See Appendix 1 / ~ea el apendice 1 

/Uau 6 c2.DO 8 
Date/ Fetha 

i}- R !5rYM dicls 
Name - Accredited Veterinarian 
Nombre del Medico Veterinario acreditado 

l7f- _~ _ ARMAAN SANDHU, D.V.M. 

Of~inarian (name in block letters and signature) -O-ff-ip-ial-,-E-xp-o-r"'"tS-t-a-m-_p-. ....,·.·-~ 
Canadian Food Inspection Agency Sefio:0f[cial deexpprt,t'lCi6n 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 
Gobierno de Canada 

PAGE 2 OF 31 pAGINA 2 DE 3 
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REFERENCE NUMBER: 7G1/f-IIItt'-;2M<?-a5~ 
NUMERO DE REFERENCIA 

APPENDIX II APENOICE I 

OFFICIAL EARTAG BREED AGE / EOAO SEX DESCRIPTION 11) 

ARETE OFICIAL RAZA SEXO OESCRIPC/ON 

,S£ f- /7 11 /lCl/) ~O J..JST 
/ 

/ 
/" 

/' 
/V 

-;7 
V 

/' 

/ 
/' 

/ 
/' 

V 
/' 

/ 
/ 

/ 
7 

All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
(1) In the case of registered cattle, the re is ation number ~lust be recorded 

Para ganado registrado, se debertl i c ir el numero d registro 

ma~ {; /)()()f 
Datel Fe hE! 

. -, .. . 

/' 

~ ARMAAN SANDHU, D.V.M. 

OfficiNet"erinarian -O-ffj-c-ia-I E-x-p-o-rt-:SC-ta~· rn-"po--· -. ----c-:".-~~---
Canadian Food Inspection Agency Se/lo ofieial cle exrjo!tC/fJj6n . __ 
Government of Canada 
Meclieo Veterinario oficial 
Agencia Canadiense cle Inspecci6n de AlimBntos 
Gobierno de Canada 

********************************************~*********************************** 

Number of animals in the shipment: __ 4-J.--Co=--_____ _ 
NLimero de animales en el embarque 

Seal numbers 11..,0,2 U1 
Nt/meros de f/ejes 

RDIMS#·1449260 
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Row# 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 

Reference number: TGUH-AVC-2008-058 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap endice I 

Official Eartag Breed Age Sex Descri ption * 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000007405424 HOl 2006 F 214 
124000007435434 HOL 2006 F 699 
124000007466789 HOl 2006 F 89 
124000007466799 HOl 2006 F 99 
124000007499074 HOl 2006 F 243 
124000007527425 HOl 2006 F 145 
'124000007538119 HOl 2006 F 59 
124000007566664 HOl 2006 F 284 
124000007577134 HOl 2006 F 114 
124000007577164 HOl 2006 F 144 
124000007591728 HOl 2006 F 28 
124000007596764 HOl 2006 F 160 
124000007613627 HOl 2006 F 327 
124000007615900 HOl 2006 F 119 
124000007637429 HOl 2006 F 59 
124000007637818 HOl 2006 F 878 
124000007641537 HOl 2006 F 327 
124000007662832 HOl 2006 F 632 
124000007679325 HOl 2006 F 345 
124000007679326 HOl 2006 F 346 
124000007679338 HOl 2006 F 358 
124000007689788 HOl 2006 F 618 
124000007710676 HOl 2006 F 676 
124000007718797 HOl 2006 F 257 
124000007718815 HOl 2006 F 275 
124000007721926 HOl 2006 F 1376 
124000007721948 HOL 2006 F 1398 
124000007721984 HOl 2006 F 1434 
124000007722085 HOl 2006 F 1535 
124000007722349 HOL 2006 F 1799 
124000007739814 HOl 2006 F 1304 
124000007739841 HOl 2006 F 1331 
124000007739913 HOl 2006 F 1403 
124000007739923 HOL 2006 ,F 1413 
124000007739938 HOl 2006 F 1428 
124000007788605 HOl 2006 F 140 
124000007791043 HOl 2006 F 19633 
124000007794131 HOl 2006 F 331 
124000007794132 HOl 2006 F 332 
124000007794138 HOL 2006 F 338 

AUdates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number mu c ded 

Para ganado registrado, se deber a inc/uir el numer de 

ml1u0&CO~ 
Date! F:lha Signature - Accredited 

~;~ .. -. 
Officia Veterlnanan 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veter;nor;o aficial 

Agencia Canadiense de Inspecc; 6n de Alimentos 

Gobierno de Canad a 
ARMAAN SANDHU. D.V.M 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del2D08) 
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Officl.I~ExportSlamp 

"SeJ.1o ofidgl de,e~portac/~n 

Canada 



Row# 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 

Reference number: TGUH-AVC-2008-058 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age 5ex Description* 
Arete Oficial Roza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000007799198 HOl 2006 F 1538 
124000007805102 HOL 2006 F 372 
124000007805127 HOl 2006 F 397 
124000007805128 HOl 2006 F 398 
124000007805129 HOl 2006 F 399 
124000007805135 HOl 2006 F 405 
124000007805146 HOl 2006 F 416 
124000007805147 HOl 2006 F 417 
124000007806354 HOl 2006 F 34 
124000007817419 HOl 2006 F 1539 
124000007821822 HOl 2006 F 1852 
124000007821830 HOl 2006 F 1860 
124000007821891 HOl 2006 F 1921 
124000007821903 HOl 2006 F 1933 
124000007821949 HOl 2006 F 1979 
124000007821962 HOl 2006 F 1992 
124000007844227 HOl 2006 F 272 
124000007845052 HOl 2006 F 20261 
124000007864045 HOl 2006 F 1575 
124000007878119 HOl 2006 F 239 
124000007881354 HOl 2006 F 204 
124000007881988 HOl 2006 F 212 
124000007885557 HOl 2006 F 457 
124000007892600 HOl 2006 F 3240 
124000007892857 HOl 2006 F 3497 
124000007896895 HOl 2006 F 235 
124000007905622 HOl 2006 F 226 
124000007915840 HOl 2006 F 340 
124000007920684 HOl 2006 F 54 
124000007933881 HOl 2006 F 270 
124000007947021 HOl 2006 F 180 
124000007968354 HOl 2006 F 264 
124000007991665 HOl 2006 F 65 
124000008241120 HOl 2006 F 1120 
124000008898082 HOl 2006 F 392 
124000008942631 HOl 2006 F 2531 
124000008942635 HOl 2006 F 2535 
124000009537026 HOl 2006 F 285 
124000009544748 HOl 2006 F 5468 
124000009544749 HOl 2006 F 5469 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

Para ganado registrada, se deber a inC/uir el nu r registra 

*In the case of registered cattle, the registration numbe~5 recorded 

mOt.! 6 02tX2S? -+I-~~-r-c--=-'--,------'-...,,---
Oate/ Fe.1.a 

Firma del M e di 

i~-
Official Veterinarian 

C~nadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinario ojicial 

Agencia Canadiense de Inspecci 6n de AJimentos 

Gobierno de Canad a 
ARMAAN SANDHU, O.V.M 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 DeAbril Del 2008) 

ANNEX: Page 2 OF 5 

Official Export Stamp 

Sella o/kial de exportllCi <l~" " 

Canada 



Reference number: TGUH-AVC-2008-058 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap andice I 

Official Eartag Breed Age Sex ! Descri ption * 
Row# Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

81 124000009614700 HOl 2006 F 170 
82 124000009659053 HOl 2006 F 5533 
83 124000009659111 HOl 2006 F 5591 
84 124000009659113 HOl 2006 F 5593 
85 124000009659115 HOl 2006 F 5595 
86 124000009659117 HOL 2006 F 5597 
87 124000009659124 HOl 2006 F 5604 
88 124000009659125 HOl 2006 F 5605 
89 124000009659126 HOL 2006 F 5606 
90 124000009659129 Hal 2006 F 5609 
91 124000009659130 HOl 2006 F 610 
92 124000009659133 HOl 2006 F 5613 
93 124000101174737 HOl 2006 F 4737 
94 124000102326744 HOL 2006 F 6744 
95 124000102797249 HOl 2006 F 7249 
96 124000102938199 HOl 2006 F 8199 
97 124000102991295 HOl 2006 F 1295 
98 124000102998386 HOl 2006 F 8386 
99 124000103040764 HOl 2006 F 764 

100 124000103040765 HOl 2006 F 765 
101 124000103087595 HOl 2006 F 7595 
102 124000103254804 HOl 2006 F 4804 
103 124000103348842 HOl 2006 F 761 
104 124000103374959 HOl 2006 F 4959 
105 124000103374963 HOl 2006 F 4963 
106 124000103391304 HOl 2006 F 1304 
107 124000103487013 HOl 2006 F 7013 
108 1240001O~491332 HOl 2006 F 1332 
109 124000103491333 HOl 2006 F 1333 
110 124000103491334 HOl 2006 F 1334 
111 124000103501646 HOl 2006 F 1646 
112 124000103502166 HOl 2006 F 2166 
113 124000103504220 HOl 2006 F 4220 
114 124000103510144 HOL 2006 F 144 
115 124000103513044 HOl 2006 F 3044 
116 124000103515819 HOl 2006 F 5819 
117 124000103550853 HOl 2006 F 853 
118 124000103558459 HOL 2006 F 8459 
119 124000103558847 HOl 2006 F 8847 
120 124000103558853 HOl 2006 F 8853 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
*In the case of registered cattle, the registration number t 

Para ganado registrado, se deber a inciuir el nu 

mat; (, 02f)O 8 
Date! Fecha 

Officla etennanan 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinar;o alicial 

Agenda Canadiense de Inspeeci 6n de Alimentos 

HA1296 IAmended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 
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Offi,;al~port Stamp 

Selia o/ki(JltJl! exportiIci on. . ,. 

Canada 



Row# 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 
159 
160 

Reference number: TGUH-AVC-2008-058 
Numero De Referencio 

Appendix 1/ Ap andice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000103568072 HOl 2006 F 8072 
124000103647079 HOl 2006 F 7079 
124000103653758 HOl 2006 F 3758 
124000103678802 HOl 2006 F 8802 
124000103679126 HOl 2006 F 9126 
124000103717380 HOL 2006 F 7380 
124000103722445 HOL 2006 F 2445 
124000103726651 HOl 2006 F 6651 
124000103781660 HOl 2006 F 1660 
124000103891518 HOl 2006 F 1518 
124000103907937 HOl 2006 F 7937 
124000103996181 HOl 2006 F 6181 
124000104040290 HOl 2006 F 290 
124000104054469 HOl 2006 F 4469 
124000104133767 HOl 2006 F 3767 
124000104174189 HOl 2006 F 4189 
124000104192182 HOl 2006 F 2182 
124000104193798 HOl 2006 F 3798 
124000104201961 HOl 2006 F 1961 
124000104267036 HOl 2006 F 7036 
124000104312277 HOl 2006 F 2277 
124000104488412 HOl 2006 F 8412 
12400025211"7009 HOl 2006 F 100 
124000252117020 HOl 2006 F 99 
124000252304895 HOl 2006 F 21607 
124000252304943 HOl 2006 F 21716 
124000252420652 HOl 2006 F 185 
124000252420653 HOl 2006 F 16 
124000252420664 HOL 2006 F 664 
124000252420673 HOl 2006 F 21970 
124000252420801 HOl 2006 F 9123 
124000252420802 HOl 2006 F 881 
124000252420803 HOl 2006 F 717 
124000252420804 HOl 2006 F 715 
124000252420805 HOl 2006 F 543 
124000252420806 HOl 2006 F 725 
124000252420807 HOl 2006 F 794 
124000252420808 HOl 2006 F 728 
124000252420827 HOl 2006 F 21717 
124000252420828 HOl 2006 F 18708 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
*In the case of registered cattle, the registration number mu be 

Para ganada registrado, se debera incluir el numer 

mall 0 diJO:r 
I 

Datel Fecha 

Firma del M ~ dieo Veterinar/o acreditadd. 

~ 
Official Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinario ojiciaJ 

Agencia Canadiense de Inspecci 6n de Alimentos 

rlTf'R° I.e CanS ~ 
HA1296 (Amended April 9, 2oolJ)filI,)(~Ne~~QJsI U" D. V, M 
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Canada 
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Row# 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 
193 
194 
195 
196 
197 
198 
199 
200 

Reference number: TGUH-AVC-2008-058 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap andice I 

Official Eartag Breed Age ,Sex I Description * 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000252420829 HOl 2006 F 20994 
124000252420833 HOl 2006 F 6558 
124000252420835 HOl 2006 F 5804 
124000252420836 HOl 2006 F 6612 
124000252420837 HOL 2006 F 5920 
124000252420839 HOl 2006 F 6317 
124000252420840 HOl 2006 F 6540 
124000252420841 HOL 2006 F 6501 
124000252420842 HOl 2006 F 16001 
124000252420843 HOl 2006 F 976 
124000252420844 HOl 2006 F 4190 
124000252420845 HOl 2006 F 404 
124000252420846 HOl 2006 F 16084 
124000252420847 HOL 2006 F 859 
124000252420848 HOL 2006 F 734 
124000252420849 HOL 2006 F 781 
124000252420850 HOl 2006 F 723 
124000253382952 HOl 2006 F 785 
124000253443161 HOL 2006 F 873 
124000254964122 HOl 2006 F 674 
124000254964123 HOL 2006 F 677 
124000254973402 HOl 2006 F 58 
124000254973409 HOl 2006 F 59 
124000254973411 HOl 2006 F 57 
124000254976346 HOl 2006 F 19949 
124000256693386 HOL 2006 F 21407 
124000258720133 HOl 2006 F 21896 
124000258720139 HOL 2006 F 709 
124000259130260 HOl 2006 F 21922 
124000259655014 HOl 2006 F 5014 
124000259663582 HOl 2006 F 3582 
124000259693422 HOL 2006 F 19845 
124000261277290 HOl 2006 F 7030 
124000262065571 HOl 2006 F 696 
124000263432292 HOL 2006 F 2292 
124000263432296 HOl 2006 F 2296 
124000265902011 HOl 2006 F 6650 
124000265910704 HOl 2006 F 124 
124000266154994 HOL 2006 F 6602 
124000286361039 HOl 2006 F 1039 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
'In the case of registered ca e, the registration number must be recorded 

Firma del M e dieD Veterinario acreditado' 

" ' SANDHU. DVM ... . 
~ ... . 

Offi~ Official: Export Stamp. 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinario ofic;al 

Agenda Canadiense de Inspection de A/imentos 

Gobierno de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 008)/ (Revisada el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 5 OF 5 

. . 
SeliC> oficial de exportaci 6n 

C do •• ana a 

v 



-Movemeni of restricted animals must be accompanied by permit (9 CFR 71 through 85). 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 
USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES 

3. 1V!9VED FROM (Name. and LOCfLQn of Premise if other than item 1 above) 

\ / (7 L i r·"l.") /.r::~i/::,X_·';,( <'/ 
~\ i( , . ..-" ' ._ .. ..-'t, .... · • r.:; ;.. .. , "'l 

FORM APPROVED 
OMB NO. 0579·0051 IN o. A 641 3 2 3 

6. MOVEMENT TO BE 

A{INTERSTATE 

7. MOVEMENT FOR 

o QUARANTINE 

o INTRASTATE 

10. STATUS OF HERD OF ORIGIN 11. STATUS OF AREA OF ORIGIN 

.) )/hJ ;J/IJ 
12. NO. ANIMALS IN THIS 

SHIPMENT )} () 
13. SPECIES (One Only) 

i> -" rr I 'L-'                         
4. NAME AND ADDRESS OF OWNER AT TIME CONDITION plJlGNOSED ,                                                                                                                                             

"\ ( )"'VI tJ 1 H I-~ t~:£)U 11 ! If'::, 1(.( (                 ';'~;                     ,··.,f., ......... 1 .. of. 1./., .... '. ""-; . ; .•. ~". '. \I .. -~ ',.-' •••• : I-_-="---,r_-",~                                                                                             

f'1. 12. 4 .. PC:. BO.K .. 2:.6 e . . . . . . . . . .. l~1!e_ 16. ~E~k~~~:J~Uri'l~DTE~~~;il~~NED 
C\)I )J C ll17 II] , ()A. ~1 .A._) r/ {:L (l, .. 'fll ~'17 J C1 3D, 0 Yes )?NO 

VALID ONLY FOR ABOVE DESTINATION _Li '::; I . (If Yes, Items 32, 33 and 34 are Applicable) 

17. ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE 
BREED SEX 

DISEASE OTHER IDENTIFICATION COMPLETE BREED SEX 
DISEASE OTHER IDENTIFICATION 

EAR TAG NO. BRAND (Complete No.) EAR TAG NO. BRAND (Complete No.) 

,f) c'. "r /-£ r' .. -. \ i \ 1 -~ f~ I H .".-
r'''-'',\ 

L 
i )--. , . .J 

A J ; ?"1 ( 
, 
) .r; • ... ~ -+ J 1 l .. l 

[,,-- l , :: { i-

f ; ,lj< Ii I 

7 J.j /- i .. · .. ·· ..... ,t- "l~' J-' ""1"' (- f)-r'L~ j 
l 

L ~. 

t" r f --. 
.r""'., 1 J ! ... 

\ (~ ( ~ u F) \)( -) r-, r--', c/ -- F", .-- ( '7 
r I \ 

_. .-c-. G{j l) ( ,""" J5 , " _/ ,-./ 

I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State and Federal 
regulations. 

18. SIGNATURE OF INSPECTOR 

.-., 
\ ". 

19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER 

'~y ('r 21. DATE ,,;:.J 22. TIME -.,,,-, " . __ .... / -.,." 
~ _~";;·'-{~.~'C) 9 I .) (;(.> .. ' let ,. t '''', ."'"., . .:- .,(::C· ; -;, Cc./ " 

f 
, . (. 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER, LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 

I understand that it is a violation of Federal law to move the animals identified herein interstate except in accordance with the provisions of applicable Federal 
Regulations, I also understand that such animals must comply with existing state laws and regulations governing movement of livestock and poultry. I have 
arranged or will arrange for a copy of this permit to accompany the interstate shipment and be del'rvered with the above described animals. 

                                                                         24. TITLE 25. DATE SIGNED 

"'~""~""         
~       DOwner ~;pper N\ !~ 

._/ "i f =:C t           
          , , . 

I certify that the animals described on this permit were received and slaughteredlquarantined in accordance with the requirements of the State and Federal 
regulations on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 127. DATE ANIMALS 
ARRIVED 

30. DATE AND TIME 31. AUTHORIZED SIGNATURE 
SEALS BROKE 

VS FORM 1·27 
(DEC 80) 

Replaces VS Form 1·27 (JAN 73) whIch may be used. 

RECEIVED 
128. NO. ANIMALS 

32. DATE CLEANED & 
DISIN FECTED (If 
required) 

129. DATE SLAUGHTERED/QUARANTINED 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE 
SIGNED 

PART 4 ' TO STATE OF ORIGIN 
(VS Office) 

(b)(6)

(b)(6)



UNITcED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE DATE ISSUED PERMIT NO 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 22 APR 2008 RIV081 03709 
WASHINGTON, D.C. 20250 - -

~----------~--------------------UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 
:RTANT: Upon arrival at the U.S.Port of Entry the animals mlJStPass~':l.:>-.... J.C. MATHESON LIVESTOCK 

veterinarian inspection and if accompanied by this Permit andg~"ll:\J M " r.< ''R.R. #4 PO BOX 368 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The Impo~r1s:;' ... j'tMlINGHAM, ONTARIO NOG 2WO 
shall not stop at any port except as provided in item 7. ,;,>'",4.;';" ::.._ ""~Ma, TEL:519-638-5838 

2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include zi~ ~ . P,.aRf OF EMBARKATION & COUNTRY 
BROKER MVZ JUAN R OSUMA j V'~, ~;;;;: d 

" c::;:, , ::.;np:.''''::f;:va::.;n:::a:::::;a __________________ _ 

11510 JERRY LEWIS WAY ,,1 ~. J OF APPROVED QUARANTINE FAC!L1TY 
EL PASO, Texas, 79936 '1 :';;;;,.cable) 

United States \~7... .... '. ~;::.,.fflAF-.. ..;./,.;..·~-S-C-LA-S-S---La-n-d-------------

TEL:905-383-5070'>.·~·;~:::~~tf"; //' " ",-, 

o. Permit to Import 
';'\' ;'·:uTo.ber Hclstein I Domestic Cattle (Bos taurus, Bas indicus) - 10: Female; unknown; n/a. 

'C'':; ')sion qranted to .;llow the above cattle to transit the US 'in route to Mexico. NOTE: Once the cattle ha',-e CFO:;S0d 

-~ K~xican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

,·,m.:.'·)G: ';anarJa DETHOIT, Ml Indianapolis, IN St. Louis, MO OKLAHOMA (Feed and reGt) Amarillo. TX New 
;-j,--;>: .":>,:, El Paso, TX - MEXICO. 

The- ., . .1minant:s must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designatv,d fror 

continued on next page ... 

1'. Route ofTravel from Port of Embarkation (including carrier 8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops enroute) 05/09/2008 States Port of EntrY 

i',i,],, Canada I Detroit, Mi, United States 1 EI Paso, TX, United States 9. Proposed Arrival Date 

No other stops permittee 05/12/2008 

Detroit, MI 

OTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORI OF ENTRY 
40 VOID AFTER 26-MAY-2008 (Only Federal Charges are shown: Public 

Charges could apply) 

i 3. Address of Port Veterinarian at 14. Minimum No. Days 

0SiJA.-APHtS-VS USDA-APHIS-VS 
28".0 Fort Street Bridge of the Americans 15. Charge Per Anima! Per Day 
[oetroil, Michigan 48216 3600 E. Paisa no Drive, Room 147A 
(2;1:J) 2:26 44281 (313) 226 5823 EI Paso. Texas 79905 $ 

(9i5) 872 4750 1 (915) 872 4757 

'\7. Signature 18. Title 16. Minimum Charge Each 
.James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian Importation (if any) 

~!AAJ..PJY~ Jjf/~ r::; - National Center - Import - Export $ 

~~OTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 
-:-ne U.S.IMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
'J.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
C:arrier's Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE !NITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
'"""sport the shipment to the U.S. port of entry. 

fETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
,.,toms. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORN! 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SH!PMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 



P~ge 2 

Permit Number: RIV08103709 

permit To Import (continued) 
) 

L. .. ~,tional Restrictions 

An official Canadian Export Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 

Trucks are to be sealed at the port of entry. Seals will be broken by authorized Veterinary Services personnel. 

The shipper must list the FWR stop on their application 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited Veterinarian (AV) responsible for the 
APHIS approved FWR stop and make reservations for the shipment. 

The shipper must make an appointment with VS personnel at the port of exit that is designated on the U.S. in transit 
Permit. 

In order to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must be provided at 
least 72 hours in advance. 

NOTE: $94.00 IMPORT PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

Signature: 

James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian 
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REFERENCE NUMBER: TGUH-AVC-200B - GSg 
NUMERO DE REFERENCIA 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATEI CERTIFICADO ZOOSANITARIO 
EXPORT OF BREEDING CATILE TO MEXICOI 

EXPORTAC/6N DE GANADO PARA REPRODUCelON A MEXICO 

EXPORTER I EXPORTADOR: J.C.MATHESON LIVESTOCK 

ADDRESS I DIRECC}(;m: 8064 WELLINGTON RD #B, DRAYTON, ONTARIO, CANADA NOG 1PO 

clo J.C. MATHESON 519-638-5838 

IMPORTER I IMPORTADOR: GENMAR SOCIDAD de PRODUCCION 

ADDRESS I DIRECC/6N: RURAL RESPONSJ\BILIDAD LIMITADA CAPITAL VIRIABLO 

GOMES PALACIO DGO, MEXICO 

DESTINATION/DESTlNO: ~S~A~M~E~A~S~A~B~O~V~E ________________________________________________ __ 

This is to certify that: I CMifico qua: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA. 
Los anima/as naciaron en Canada, 0 bian. que fueron importados legalmente desde Estados Unidos de America. 

2) The animals were born on or after January 1, 1999 which is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nacieron en 6 despues del 1 de enero de 1999, que as la (echa determinada por la SAGARPA a 
partir de la cual se respet6 efectivamente la prohibici6n de alimentar a los rumiantes con harinas de carne y 
hueso 0 con chicharrones de origen rumiante. 

3) The animals are identified with a permanent system of identlTication and traceability approved under the Canadian 
Animal Health RegUlations. 
Los animales est~n Identificados con un sistema da iden/ificaci6n permanente y de trazabilidad aprobado bajo al 
Reg/amenlo da Salud Animal Canadianse. 

4) Canada is ctassified by the OlE as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with the conditions 
described in article 2.3.13 of the "Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada esta c/asificado poria Organizaci6n Mundial de Sanidad Animal (0/1:) como pals de riesgo controlado reSpec/o 
a la Encefalopatfa Espongiforme Bovina (EEB) y cumple con las condicioneS descn/as en el articulo 2.3.13 del "C6digo 
Sanitario para los Animales Terrestres". 

5) During an inspection prior to exportation, the animals were found clinically healthy. 
A la inspecci6n previa a la axportaci6n, los animales se encontraron clinicamente san as. 

6) Bovine Brucellosis - Bruce/osis bovina 

The animals to be exported originate from herds officially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the dale of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the shipment, the test is not required. . 
Los anima/es a exportar son originarios da hatos oficia/menta libres de bruce/osis y fuaron sometidos a una prueba 
serol6gica individual con resultados negalivos de acuerdo a los estandares canadienses; rea/izada denlro de los 60 
dlas previos a su expoltacl6n. Quedan exentos de eSCa pruaba los anima/es manores de seis meS8S. 

Date of test I Facha de la prueba: /Jpnt So 02008 
7) Bovine tuberculosis - Tuberculosis bovina 

For animals over one month in age· within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold Intradermal tuberculin test, using 0.1 mt. of PPD tuberculin. 
En el caso de animales mayores da un mas -dentro de los sesent<J (60) dlas anlsnores a /a exportaci6n, los animales 
obtuvieron resultados negativos a la prueba de tuberculina intradermica anocauda/, uti/izando 0,1 ml da tuberculin a 
PPD. 

Date of reading of the test I Facha de la lectura de la pruaba: m~· 3 c90of? 
8) The animals are free of campylobacteriosis and trichomoniasis. In the case of heifers that have never been bred 

naturally or those that have been bred with artificial insemination, the test is not require", . '.: .. 
Los anima/as sa encuentran libres de campilobacteriosis y Iricomoniasis. En el cqso .98 hemb~sil1cgenes y hembras 
preiladas can inseminaci6n artificial no se practic61a prueba. . ... .f,.- r~:\ 

9) Canada is free of piroplasmosis. 
Canada es fibre de piroplasmosis. 

>/t,) .. 
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REFERENCE NUMBER: 70UH-flVC-:JtXYi-O 58 
NUMERO DE REFERENCIA 

10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los animales fueron inspeccionados y encontrados libres de signos clinicos de Rinotraqueitis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casos 
apficadas entre los diez y 90 dfas previos a su exportacion. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se encuentran fibres de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under his/her supervision. 
Los animales que conforman el embarque (ueron inspeccionados par un Medico Veterinario Oficial u Acreditado por la 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Afimentos y embarcados bajo su supervision 

14) From the pOint of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Oesde el punto de embarque hasta su salida de Canada, los animales seran lransportados en vehiculos flejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 

Los vehiculos utilizados para el transporte de los animales se sometieron a limpieza y desinfeccion antes del 
embarque de los animales. . 

16) Identification of Cattlelldentificacion del ganado: - See Appendix 1/ Vea el apendice 1 

/l/aa 6 tlOO 8 
Oatel Fe6ha Name - Accredited Veterinarian 

Nombre del Medico Veterinario acredilado 

o~";m~;~:::~,,~:~::~~)D"V"~ffiP~E'P," Sl'~ ""./ 
Canadian Food Inspection Agency SefkJ:qf£ciaJ dee~:ort.<liion 
Govemment of Canada •. 
Medico Veierinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos 
Gobierno de Canada 

PAGE 2 OF 31 pAGINA 2 DE 3 
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REFERENCE NUMBER:7CiIIl-fll;t'-2t'Uy-65~ 
NUMERO DE REFERENCIA 

APPENDIX I I APENDICE I 

OFFICIAL EART AG BREED AGE/EDAD SEX DESCRIPTION (1) 

ARETE OFICIAL RAZA SEXO DESCRIPCION 

,S'£, ~ ;:; 7119C11. ~O ,UST 
/ 

/ 
/ 

/ 
/1.7 

/ 
V 

./ 

/ 
/' 

/' 
/ 

./ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
(1) In the case of registered cattle, the re is ation number :lluSt be recorded 

Para ganado registrado, se deb era i c ir el nLimero d registro 

mtf!1 /; dOOr 
Datel Fe~ha 

/' 

~ ARMMN SANDHU, D,V.M,. 

Officii"t'eterinarian -O-ff-ic-ia-I -Ex-P-o-rt--'=s""ta'""m-_p"'"' ,-, ,.--~.~-7-----
Canadian Food Inspection Agency Sel/o oficial cle expMat;:j6fI:;.' - -
Government of Canada 
Meclico Veterinalio oficial 
Agencia Canadiense cle l(1speccion de Alimentos 
Gobierno de Canada 

********************************************'k*********************************** 

Number of animals in the shipment: ___ 4.l-o=-_____ _ 
NLimero de animales en el embarque 

Initials REt\. 
Iniciales 

~10 ;)S"L 
\ 

\2.0 d-..SL{ 

\"l o.J-~3 
\ 

Seal numbers (CO ;;tS \ 
Numeros de flejes 
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Row# 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 

.24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 

Reference number: TGUH-AVC-2008-058 
Numero De Referencio 

Appendix I / Ap endice I 

Official Eartag Breed Age 5ex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6n 

124000007405424 HOl 2006 F 214 
124000007435434 HOl 2006 F 699 
124000007466789 HOl 2006 F 89 
124000007466799 HOl 2006 F 99 
124000007499074 HOl 2006 F 243 
124000007527425 HOl 2006 F 145 
124000007538119 HOl 2006 F 59 
124000007566664 Hal 2006 F 284 
124000007577134 HOl 2006 F 114 
124000007577164 HOl 2006 F 144 
124000007591728 Hal 2006 F 28 
124000007596764 Hal 2006 F 160 
124000007613627 HOL 2006 F 327 
124000007615900 HOL 2006 F 119 
124000007637429 HOl 2006 F 59 
124000007637818 Hal 2006 F 878 
124000007641537 Hal 2006 F 327 
124000007662832 HOl 2006 F 632 
124000007679325 Hal 2006 F 345 
124000007679326 HOl 2006 F 346 
124000007679338 HOl 2006 F 358 
124000007689788 HOl 2006 F 618 
124000007710676 HOl 2006 F 676 
124000007718797 HOl 2006 F 257 
124000007718815 Hal 2006 F 275 
124000007721926 Hal 2006 F 1376 
124000007721948 Hal 2006 F 1398 
124000007721984 HOl 2006 F 1434 
124000007722085 Hal 2006 F 1535 
124000007722349 HOl 2006 F 1799 
124000007739814 HOl 2006 F 1304 
124000007739841 Hal 2006 F 1331 
124000007739913 Hal 2006 F 1403 
124000007739923 HOl 2006 F 1413 
124000007739938 HOl 2006 F 1428 
124000007788605 Hal 2006 F 140 
124000007791043 HOl 2006 F 19633 
124000007794131 Hal 2006 F 331 
124000007794132 HOl 2006 F 332 
124000007794138 Hal 2006 F 338 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
'In the case of registered cattle, the registration number mu c ded 

Para ganado registrado, se deber II incluir el nume~ de 

dh.u 0Q2CQ~ 
DatelFetha 

~~'~'M'_ 
Officia Veterinarian 

canadian Food Inspection Agencv 

Government of Canada 

Medico VeterinOf;O alicial 

Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 

Gobierno de Canad a 
ARMAAN SANDHU. D.V.M 

HA1296 (Amended April 9,2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 1 OF 5 

'-.,.:. ~'j ~',' ;, :. ' 

Offic;;.1 ExportStamp 

.:' .. !~eJ!OOfi~:~d~.exf!9'laii~~ 
'<~'Y ',""'''.'' ~')1 \ ' •• 

':.:, ; 

C d'" ana a 

v 
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Row# 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 

72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 

Reference number: TGUH-AVC-2008-058 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 
Officia I Ea rtag Breed Age Sex Description* 
Arete Gficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000007799198 HOl 2006 F 1538 
124000007805102 HOl 2006 F 372 
124000007805127 HOl 2006 F 397 
124000007805128 HOl 2006 F 398 
124000007805129 HOL 2006 F 399 
124000007805135 HOl 2006 F 405 
124000007805146 HOL 2006 F 416 
124000007805147 HOl 2006 F 417 
124000007806354 HOl 2006 F 34 
124000007817419 HOL 2006 F 1539 
124000007821822 HOl 2006 F 1852 
124000007821830 HOL 2006 F 1860 
124000007821891 HOl 2006 F 1921 
124000007821903 HOl 2006 F 1933 
124000007821949 HOl 2006 F 1979 
124000007821962 HOl 2006 F 1992 
124000007844227 HOl 2006 F 272 
124000007845052 HOl 2006 F 20261 
124000007864045 HOl 2006 F 1575 
124000007878119 HOl 2006 F 239 
124000007881354 HOl 2006 F 204 
124000007881988 HOl 2006 F 212 
124000007885557 HOl 2006 F 457 
124000007892600 HOl 2006 F 3240 
124000007892857 HOl 2006 F 3497 
124000007896895 HOl 2006 F 235 
124000007905622 HOl 2006 F 226 
124000007915840 HOl 2006 F 340 
124000007920684 HOL 2006 F 54 
124000007933881 HOl 2006 F 270 
124000007947021 HOl 2006 F 180 
124000007968354 HOL 2006 F 264 
124000007991665 HOl 2006 F 65 
124000008241120 HOl 2006 F 1120 
124000008898082 HOl 2006 F 392 
124000008942631 HOl 2006 F 2531 
124000008942635 HOl 2006 F 2535 
124000009537026 HOl 2006 F 285 
124000009544748 HOL 2006 F 5468 
124000009544749 HOl 2006 F 5469 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

Para ganado registrado, se deber a inc/uir el nu r registro 

"In the case of registered cattle, the registration numb~es recorded 

/!lOll (, c2D()f ~~=--4I--~~=-----'--'-:-
Date/ Fec5,a Signature - A re ·ted Veterinarian 

Firma del M e d, 

'](:' (L~ 
f~·-

Official Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 
Medico Veterinario oflcial 

Agencia Canadiense de Inspecci on de Alimentos 

Gobierno de Canad Ii 

ARMAAN SANDHU. D.V.M 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisada el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 2 OF 5 

Official ~port Stamp 
Sella ofjci~/de eJ<poiit.c; 01'.: 

Canada 

v 



Row# 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 

100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 

Reference number: TGUH-AVC-2008-058 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap II ndice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Dficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000009614700 HOl 2006 F 170 

124000009659053 Hal 2006 F 5533 
124000009659111 Hal 2006 F 5591 
124000009659113 Hal 2006 F 5593 

124000009659115 Hal 2006 F 5595 

124000009659117 Hal 2006 F 5597 
124000009659124 Hal 2006 F 5604 
124000009659125 HOl 2006 F 5605 
124000009659126 Hal 2006 F 5606 
124000009659129 Hal 2006 F 5609 
124000009659130 Hal 2006 F 610 
124000009659133 Hal 2006 F 5613 
124000101174737 Hal 2006 F 4737 
124000102326744 Hal 2006 F 6744 
124000102797249 Hal 2006 F 7249 
124000102938199 Hal 2006 F 8199 
124000102991295 Hal 2006 F 1295 
124000102998386 Hal 2006 F 8386 
124000103040764 Hal 2006 F 764 
124000103040765 Hal 2006 F 765 
124000103087595 Hal 2006 F 7595 
124000103254804 Hal 2006 F 4804 
124000103348842 Hal 2006 F 761 
124000103374959 Hal 2006 F 4959 
124000103374963 Hal 2006 F 4963 
124000103391304 Hal 2006 F 1304 
124000103487013 Hal 2006 F 7013 
124000103491332 HOL 2006 F 1332 
124000103491333 Hal 2006 F 1333 
124000103491334 Hal 2006 F 1334 
124000103501646 Hal 2006 F 1646 
124000103502166 Hal 2006 F 2166 
124000103504220 Hal 2006 F 4220 
124000103510144 Hal 2006 F 144 
124000103513044 Hal 2006 F 3044 
124000103515819 Hal 2006 F 5819 
124000103550853 Hal 2006 F 853 
124000103558459 Hal 2006 F 8459 
124000103558847 Hal 2006 F 8847 
124000103558853 Hal 2006 F 8853 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
*In the case of registered cattle, the registration number t 

Para ganado registrada, se deber a incluir el nu 

/179 (, $08 
Date/ Feeha 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinor;o ajicial 

Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 3 OF 5 
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Row# 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 
159 
160 

Reference number: TGUH-AVC-2008-058 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap endice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 

Arete Oficiai Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000103568072 HOl 2006 F 8072 
124000103647079 HOl 2006 F 7079 
124000103653758 HOl 2006 F 3758 
124000103678802 HOl 2006 F 8802 
124000103679126 HOl 2006 F 9126 
124000103717380 HOl 2006 F 7380 
124000103722445 HOl 2006 F 2445 
124000103726651 HOL 2006 F 6651 
124000103781660 HOl 2006 F 1660 
124000103891518 HOl 2006 F 1518 
124000103907937 HOl 2006 F 7937 
124000103996181 HOl 2006 F 6181 
124000104040290 HOL 2006 F 290 
124000104054469 HOl 2006 F 4469 
124000104133767 HOL 2006 F 3767 
124000104174189 HOl 2006 F 4189 
124000104192182 HOl 2006 F 2182 
124000104193798 HOl 2006 F 3798 
124000104201961 HOL 2006 F 1961 
124000104267036 HOl 2006 F 7036 
124000104312277 HOL 2006 F 2277 
124000104488412 HOl 2006 F 8412 
124000252117009 HOL 2006 F 100 
124000252117020 HOL 2006 F 99 
124000252304895 HOL 2006 F 21607 
124000252304943 HOL 2006 F 21716 
124000252420652 HOl 2006 F 185 
124000252420653 HOl 2006 F 16 
124000252420664 HOL 2006 F 664 
124000252420673 HOL 2006 F 21970 
124000252420801 HOL 2006 F 9123 
124000252420802 HOL 2006 F 881 
124000252420803 HOL 2006 F 717 
124000252420804 HOL 2006 F 715 
124000252420805 HOl 2006 F 543 
124000252420806 HOl 2006 F 725 
124000252420807 HOL 2006 F 794 
124000252420808 HOl 2006 F 728 
124000252420827 HOL 2006 F 21717 
124000252420828 HOl 2006 F 18708 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
*In the case of registered cattle, the registration number mu be 

Para ganado registrado, se debera inc/uir el numer d e stro 

maLI 0 Q?!Jo g 
I 

Datel Fecha 

Firma del M e dieD Veterinario ocreditadd 

~ 
Official Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of canada 

Medico Veterinario olicial 

Agenda Canadiense de Inspeccion de Alimentos 

r!!,'f1'R.a I.e Can~ 1 
HA1296 (Amended April 9, 2oo~fiMJ(MdYe)Ne~~QJs1 U" 0, V, M 

ANNEX: Page 40F 5 

Sella "ajiciaf de expOrtaci 6n 

Canada 
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Reference number: TGUH-AVC-2008-058 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap endice J 

Officia I Ea rtag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6n 

124000252420829 HOL 2006 F 20994 
124000252420833 HOl 2006 F 6558 
124000252420835 HOl 2006 F 5804 
124000252420836 HOl 2006 F 6612 
124000252420837 HOl 2006 F 5920 
124000252420839 HOl 2006 F 6317 
124000252420840 HOL 2006 F 6540 
124000252420841 HOl 2006 F 6501 
124000252420842 HOl 2006 F 16001 
124000252420843 HOL 2006 F 976 
124000252420844 HOL 2006 F 4190 
124000252420845 HOl 2006 F 404 
124000252420846 HOl 2006 F 16084 
124000252420847 HOl 2006 F 859 
124000252420848 HOl 2006 F 734 
124000252420849 HOl 2006 F 781 
124000252420850 HOl 2006 F 723 
124000253382952 HOl 2006 F 785 
124000253443161 HOl 2006 F 873 
124000254964122 HOl 2006 F 674 
124000254964123 HOl 2006 F 677 
124000254973402 HOl 2006 F 58 
124000254973409 HOl 2006 F 59 
124000254973411 HOl 2006 F 57 
124000254976346 HOl 2006 F 19949 
124000256693386 HOl 2006 F 21407 
124000258720133 HOl 2006 F 21896 
124000258720139 HOL 2006 F 709 
124000259130260 HOL 2006 F 21922 
124000259655014 HOL 2006 F 5014 
124000259663582 HOl 2006 F 3582 
124000259693422 HOl 2006 F 19845 
124000261277290 HOl 2006 F 7030 
124000262065571 HOL 2006 F 696 
124000263432292 HOL 2006 F 2292 
124000263432296 HOl 2006 F 2296 
124000265902011 HOl 2006 F 6650 
124000265910704 HOl 2006 F 124 
124000266154994 HOl 2006 F 6602 
124000286361039 HOL 2006 F 1039 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber II incluir el numero 

tr!cut 0 ,{)l)o g-
Datel Fecha 

Firma del M e dieD Veter;nar;o acrec#tgdo', 

! ~ ; ,-, 

-1!;,~~~~S~A~N~OJ.rHU, D;,-"-,V,...,,.M,-,-".' ---""---7',0.' 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinario aliciai 

Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 

Gobierna de Canad a 
HA12961Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del Z008) 

ANNEX: Page 50F5 

official. Export Starn!> ' 

Sel/I> bjicial de e~fJOrtaci 6~ 

Can d"·· . a a 



Movement of restricted animals must be accompanied by permit (9 CFR 71 through 85). 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 

FORM APPROVED 
OMB NO. 0579·0051 No~ fA 641324 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 5. STATE WHER~ISSUED " 

USEASEPARATEFORMFOREACH~S_P_EC_I_E_S ________ ~ ____________________ ~~ ______ ~~I~ .. =~~;~~~.-·~f~,~I(~-'~(~,--~£--~l-· ~-.-~-)-·~j=-~i-----.~f/-·~,~!·~:--~i-·~/f--_,~\~-----
1. NAME AND/DD.~ESS OF ~~IPP~A OR CON~GNOR (lQclude Zip Code) 6, MOVEMENT TO BE ./ 

r l rf)f.- ,X f II II f"l}: J--': T .-\--, i r ~INTERSTATE 
r.f: .r. !"'" •• ' •••• ,,,- i/. J_~ ••• l . . J:: .;. 1":-,,. ~.r . }.,.. .. 

7.YJPf$ .. '/::'.()f( r .. 5 T ~.;7£. )0: 
DE Tl(i c:.r- T I»} 1 .. tj 2 } { 

o INTRASTATE 

7. MOVEMENT FOR 

o QUARANTINE 

8. DISEASE 9. STATUS OF ANIMALS 

No. 
Reactor 

No. Other 
(Specify) 

,-(, f: ,"1; 01 (""';' C v'\ 
1 (,..' "'") i ~ ""- _ 'L-' 

i L; .' ;10. STATUS OF HERD OF ORIGIN 

, I· .//J 
.A \ J /./ 

11. STATUS OF AREA OF ORIGIN 

3. MOVED FROM (Na(ne and Location of Premise if other than item 1.above) 

I-I liJ U .r:I {2 /~ v 
i { 1 ~ .ft. ...... '/\. 

4. NAME AND ADDRESS OF OWNER AT TIME CONblTlON DIAGNOSED 

. -. I (. l.e',V·.',i f"\j --'1'/', I'.",', C ........ ,F.. \ I 'T \ '£;- . I r ~. ~ (_ ) J \ I ,j' ~J lX 
"":--J' '-..... •• I"'· ./. , ••• '/0' .-..----Y.'-'-.-J • ....... ' .. • .•. l.. 

II f(; L' r:Y).Y ~; (, ).7, 
! • \. r _. ·i· . . ..• )L.~ . . . . ._,.1 r: ......... . 
LA-}J A "j (- II f) ()/) , (') A ) .A,,,_~) 

VALID ONLY FOR ABOVE DESTINATION 

/~ \, _/ .'! 

                                                                                                                                               
~.,                                   
~                     <~         ~                          ~ 

16. VEHICLE REQUIRED TO BE CLEANED 
& DISINFECTED AT DESTINATION 

DYes )&r NO 

(If Yes, Items 32, 33 and 34 are Applicable) 

17. ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE 
BREED SEX 

DISEASE OTHER IDENTIFICATION COMPLETE BREED SEX 
DISEASE OTHER IDENTIFICATION 

EAR TAG NO. BRAND (Complete No.) EAR TAG NO. BRAND (Complete No.) 

i:'\ (~. LT. /" 'T' Ef '\ --'I ' , r~} -. -r /) 
( H r '('J l~ ) .J ,I ! A ! J ;-1 j i ; f 

... _ ..... 

. 
, I [.. l~ )L I i / [:-- f) T i"'" -. H f / "-t--

I- f / 19 -t-l-, 
! f'-- .. ,· I ! L.~. j -:. - ". ./ / ,~. 

"'-~~.- ...-" 

--t' ( \~ f.\ 
...... _, 

/" _ .'7 

0'~ 
:--q I f ,,i( \ 

,. .. 
C.i..j(") .- . ,C-/ \../. j ! 1""~' 

, 
I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State and Federal 
regulations. 

18. SIGNATURE OF INSPECTOR .""- 19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER r "', .. . -. .. 
~ ~-- .. '" 21. DATE ,;~~, 22. TIME 

.'S'\ 
, ~ .~ -; I ,. -<; .... ,;:--. , ". c~, . ..} {c{c·. 75~ ! , ()O j-" .• ,'"1 .. I '~", .f~", ".. 

. ___ . J _ { "' C'{.-,. J /-: ... v' 
"---

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER· LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 

I understand that it is a violation of Federal law to move the animals identified herein interstate except in accordance with the provisions of applicable Federal 
Regulations. I also understand that such animals must comply with existing state laws and regulations governing movement of livestock and poultry. I have 
arranged or will arrange for a copy of this permit to accompany the interstate shipment and be delivered with the above described animals. 

24. TiTlE 

o Owner ~ShiPper M . 
                                                                            

           
                      '-......~          

25. DATE SIGNED 

I certify that the animals described on this permit were received and slaughtered/quarantined in accordance with the requirements of the State and Federal 
regulations on the date indicated in item 29. 

r2~6~.~P~LA~C~E~A~N~IM~A~L~S~R~E~C~E~IV~E~D~----------------'1~2~7~.D~A~T~E-A~N~I~M~A~L~S---------'~28~.~N~O~,~A7N~IM~A~LS-----------r-29-.-D-A-T~E~S~LA~UG~HT-E~R~E~D~IQ-U-A-R~A-N-T~IN~E-D----------~ 
ARRIVED RECEIVED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM 1-27 
(DEC 80) 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

Replaces VS Form 1-27 (JAN 73) which may be used. 

32. DATE CLEANED & 
DISINFECTED (If 
required) 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE 
SIGNED 

PART 4 . TO STATE OF ORIGIN 
(VS Office) 

(b)(6)

(b)(6)



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANiMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON, D.C. 20250 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 
?ORTANT: Upon arrival at the U.S.Port of Entry the animals mU$-;pass 

Jeterinarian inspection and if accompanied by this Permit anda::f1.~a~n1fr 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The Importiqg<'" . , 
shaH not stop at any port except as provided in item 7. • .,,~",~ .. , . 

L .. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include zip ¢'A'd 
BROKER MVZ JUAN R. OSUMA'< 

11510 JERRY LEWIS WAY 
EL PASO, Texas, 79936 
United States 
TEL:90S-383-S070 

6. Permit to Import 

DATE ISSUED 

02-MAY-2008 

PERMIT NO 

RIV081 03844 

1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

~>< J.C. MATHESON LIVESTOCK 
~R.R. #4 PO BOX 368 

.;?WiNGHAM, ONTARIO NOG 2WO 
;:::..' C$n,ada, TEL:519-638-5838 

3". PDRlr OF EMBARKATION & COUNTRY 
11;~n~c:2C~nada 

. NAME OF APPROVED QUARANTINE FACIUTY 
'(;f'iipP/j~able) 

-.., ·'A~ ",' 

~~ANS CLASS - Land 

: :.~ Number Hols1~ein ! Domesti.c Cattle (Bas taurus, Bos indicus) - rD: Female; unknown; n/a. 

i'~rmissiQn granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattlA hdve crossed 

'::·;i~ r:48xi.c:.:;n border therp. are no provisions for re-entry into the United States. 

~:.:: 'T:;:NG: Canad<l - Detroi.t, MI - Indianapolis, IN - St. Louis, MO - Of:lahoma (feed and rest) - Amarillo, TX -. tiA'; 
i··~,,<,:j ~:o - El, Pa .... :io r TX - Mexico. 

n(~ ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designaT:ed for 

:i mport". of t'urnindrlt.$. 

continued on next page ... 

7. Route of Travel from Port of Embarkation (including carrier 8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops enroute) OS/09/2008 States Port of Entry 

i',r;y. Canada I Detroit, MI, United States I EI Paso, TX, United States 9. Proposed Arrival Date 

No other stops permitted OS/12/2008 

Detroit, MI 

. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
40 VOID AFTER 26-MA Y -2008 (Only Federal Charges are shown: Public 

Charges could apply) 

-: 3. Address of Port Veterinarian at 14. Minimum No. Days 

,_: SGA-p.PHIS-VS USDA-APHIS-VS 
2Wi 0 Fort Street Bridge of the Americans 1S. Charge Per Anima! Per Day 
Detroit, Michigan 48216 3600 E. Paisano Drive, Room 147A 
'Y,3) 226 44281 (313) 226 5823 EI Paso, Texas 79905 $ 

(915) 872 4750 1 (915) 872 4757 

l7 Signature 18. Title 16. Minimum Charge Each 
t3E;t,zaida Lopez importation (if any) 

/." -'-... . ,d:~~:~i5~ National Center - Import - Export $ 

r'OTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 

-'he U.S.lMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
-;-he importer's Copy to be retained. 
-,-HE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier'S Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
saiaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Originai and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
. ·"lnsport the shipment to the U.S. port of entry. 

VETERiNARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
_,cistorns. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 



Permit Number: RIV08103844 

Permit To Import'(continued) 

,:ioitiQnal Restrictions 

P.:, ,yEfi cial Canadian Export Health. Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipmenL 

?t~cks dre to be sealed at the port of entry. Seals will be broken by authorized Veterinary Services personnel. 

'".,. snipper must list the FWR stop on their application 

"'r:· 0r t.o applying for a t:ransi t permit, the exporter must contact the Accredited Veterinarian (AV) responsible i'0T. t.he 
;""EJ:~; appr'oved I:'WR stop and make reservations for the shipment. 

T~,." Sill pper' must; make an appointment with VS personnel at the port of exit that is designated on the U. S. in transi 1: 

Y:'.~;-:"ni. L. 

;" '),',(ier to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must. be provided at. 
~.t~i!~5T. 72 hours in advance. 

~F/l'F:: ~94. 00 Tt~PORT PEPNIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

Signature: 

Betzaida Lopez 



· 1+1 ~foC:~~~~m GlOUlJarnomOn1 
dl.J Csn~d", 

REFERENCE NUMBER: TGUH-AVC-200B - 0$ 
NUMERO DE REFERENC/A Canadian Food 

lnspactloll AQcmcy ~lr~a~:cD~~dd~~n~::nenta 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATEI CERTlFJCADO ZOOSANJTARIO 
EXPORT OF BREEDING CA TILE TO MEXICOI 

EXPORTAC/6N DE GANADO PARA REPRODUCC/ON A MEXICO 

EXPORTER I EXPORTADOR: J.C.MATHESON LIVESTOCK 

ADDRESS I DIRECCJON: 8064 WELLINGTON RO #B, DRAYTON, ONTARIO, CANADA NaG 1PO 

clo J.C. MATHESON 519-638-5838 

IMPORTER I IMPORTADOR: GENMAR SOCIDAD de PRODUCCION 

ADDRESS I DIRECCJ6N: RURAL RESPONSABILIDAD L1MITADA CAPITAL VIRIABLO 

GOMES PALACIO DGO, MEXICO 

DESTINATION I DESTlNO: .. S""A""M"'E.:..:A""S"'-"'A"'B"'O'->:V""E:...-_______________________ _ 

This is to certify that: I Certifico que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA. 
Los animales nacieron en Canada, Q bien, que (ueron importados legalmente desde Estados Unidos de America. 

2) The animals were born on or after January 1, 1999 which is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implem,mtation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Qua los bovinos nacieron en 6 despues del 1 de enero de 1999, QU8 es la fecha determinada par la SAGARPA a 
partir de la cual se respel6 efectivamente la prohibici6n eta atimentar a los rumiantes con harinas de carne y 
hueso a con chicharrones de origen rumiante. 

3) The animals are identified with a permanent system of identlTkation and traceability approved under the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los animales eslan Identiticados can un sistema de identificsci6n permanente y de trazabilidad aprobado bajo el 
Reglamento de Salud Animal Canadiense. 

4) Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with the conditions 
described in article 2.3.13 of the "Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada esta clasificado por la Organizaci6n Mundial de San/dad Animal (OlE) como pals de riesgo controtado respec/o 
ala Encefa/opatfa Espongiforme Bovina (EEB) y cumple con las condiciones descrilas en 131 articulo 2.3.13 del "COdigo 
Sanitaria para los An/males Terreslres". 

5) During an inspection prior to exportation, the animals were found clinically healthy. 
A la inspecci6n previa a la exportaei6n, los animales se eneonlraron clinicamente san os. 

6) Bovine Brucellosis - Brucelosis bovina 

The animals to be exported originate from herds officially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the shipment, the test is not required. 
Los anima/es a exportar son originarios de hatos oticialmente libres de bruce/osis y (ueron sometidos a una prueba 
serol6gica individual con resultados negativos de acuerdo a los est;!/ndares canadienses; realizada dentro de los 60 
dlas pfBvios a su exportacl6n. Quedan exentos de esca prueba los animates m8nores de seis meses. 

Date of test I Fecha de la prueba: Ilpn/30 02008 
7) Bovine tuberculOSis - Tuberculosis bovina 

For animals over one month in age· within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold intradermal tuberculin test, using 0.1 ml. of PPD tuberculin. 
En el caso de anima/es mayores de un mes -dentro de los sesenta (60) dlas anteriofBs a fa exportaci6n, los anima/es 
obluvieron resultados negativos a la prueba de tuberculin a intradermica anocauda/, uti/izando 0,1 ml de tuberculina 
PPD. 

Date of reading of the test I Fecha de la lectura de Is prueba: mat; 3 (xQO,R 
8) The animals are free of campylobacteriosis and trichomoniasis. In the case of heifers that have never been bred 

naturally or those that have been bred with artificial insemination, the test is not required.'. 
Los animales se encuentran libres de campiJobaclen'osis Y Iricomoniasis. En el caso c;fe hembril's vfrgenes y hembras 
pre;,adas can inseminacion artificial no se practic6 la prueba. ' : _ :', .c,~" 

9) Canada is free of piroplasmosis. 
Canada es libre de piroplasmOSiS. 

PAGE 1 OF 3 I P.4GINA 1 DE 3 
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REFERENCE NUMBER: 70iJH-fll[C<2L'iJ8-0 58' 
NUMERO DE REFERENCIA 

10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export 
Los animales fueron inspeccionados y encontrados libres de signos clinicos de Rinotraqueitis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinoiraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casas 
aplicadas entre los diez y 90 dlas pre vias a su exportacion. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se encuentran libres de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks ' 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under his/her supervision. 
Los animales que conforman el embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oficial u Acreditado por la 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos y embarcados bajo su supervision 

14) From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Oesde el punto de embarque hasta su salida de Canada, los animales seran transportados en vehiculos f/ejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 

Los vehiculos utilizados para el transporte de los animales se sometieron a limpieza y desinfecci6n antes del 
embarque de los animales. 

16) Identification of Cattlelldenlificacion del ganado: - See Appendix 1 / Vea el apfilldice 1 

/ljaLl 6 cZOO 8 
Date/ Fe6ha Name - Accredited Veterinarian 

Nombre del Medico Veterinario acreditado 

lit ~ _ ARMAAN SANDHU, D.V.M. 

Of~naJiin (name in block letters and signature) -O-ff-fC-ia-I-E-x-PO""'rt~S-t-a-m-.p-."';' .. '""-
Canadian Food Inspection Agency Sello,oflcial de,expprtaci6n 
.Government of Canada 
Medico Veterinario oticial 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 
Gobierno de Canada 
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REFERENCE NUMBER: 7P/.11I-flllC-,.2cYR-{)S5 
NUMERO DE REFERENCIA 

APPENDIX I I APENDICE I 

OFFICIAL EARTAG BREED AGEIEDAD SEX DESCRIPTION (1) 

ARETE OFICIAL RAZA SEXO DESCRIPCION 
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All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
(1) In the case of registered cattle, the re is ation number !l1ust be recorded 

Para ganado registrado, se debera i c ir el nl.imero d registro 

Il7Cfft 6~f 
Date! Fe ha 

~ ARMAAN SANDHU, D.V.M,. 

--------~~~--~~~------

; .. -. 

Offici#ei'erinarian Official Export Stamp' . \ c' / 

Canadian Food Inspection Agency Sello oficial cle expMapftit!c .. :'.· 
Government of Canada 
Meclico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense cle Inspecci6n cle AllfJlentos 
Gobierno de Canac1a 

******************************************************************************** 

Number of animals in the shipment: ___ 'I~() _____ _ 
iVLimero de animales en el embarqLJe 

Seal numbers J~ 9 ;;.O:2i1'1 
iVumeros de flejes 

RDIMS#'1449260 

/.,lO.) V S

f ,J..O:J¥,b 
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Initials: ~i 
iniciaies 

Canada 

v 

(b)(6)



Row# 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 

Reference number: TGUH-AVC-2008-058 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap andice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000007405424 HOl 2006 F 214 
124000007435434 HOl 2006 F 699 
124000007466789 HOl 2006 F 89 
124000007466799 HOL 2006 F 99 
124000007499074 HOl 2006 F 243 
124000007527425 HOl 2006 F 145 
124000007538119 HOl 2006 F 59 
124000007566664 HOl 2006 F 284 
124000007577134 HOl 2006 F 114 
124000007577164 HOl 2006 F 144 
124000007591728 HOl 2006 F 28 
124000007596764 HOl 2006 F 160 
124000007613627 HOl 2006 F 327 
124000007615900 HOl 2006 F 119 
124000007637429 HOL 2006 F 59 
124000007637818 HOl 2906 F 878 
124000007641537 HOl 2006 F 327 
124000007662832 HOL 2006 F 632 
124000007679325 HOl 2006 F 345 
124000007679326 HOl 2006 F 346 
124000007679338 HOl 2006 F 358 
124000007689788 HOl 2006 F 618 
124000007710676 HOl 2006 F 676 
124000007718797 HOL 2006 F 257 
124000007718815 HOl 2006 F 275 
124000007721926 HOl 2006 F 1376 
124000007721948 HOl 2006 F 1398 
124000007721984 HOl 2006 F 1434 
124000007722085 HOl 2006 F 1535 
124000007722349 HOl 2006 F 1799 
124000007739814 HOl 2006 F 1304 
124000007739841 HOl 2006 F 1331 
124000007739913 HOl 2006 F 1403 
124000007739923 HOl 2006 F 1413 
124000007739938 HOl 2006 F 1428 
124000007788605 HOl 2006 F 140 
124000007791043 HOl 2006 F 19633 
124000007794131 HOl 2006 F 331 
124000007794132 HOl 2006 F 332 
124000007794138 HOL 2006 F 338 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
'In the case of registered cattle, the registration number mu c ded 

Para ganada registrado, se deber a inc/uir el numer de 

Signature - Accredited 

~~'~'M'_' 

Officia Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinar;o o/icial 

Agencia Canadiense de Inspecci On de Alimentos 

Gobierno de Canad a 
ARMAAN SANDHU. D.V.M 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 1 OF 5 

officra~<~p'ort: Stamp 
SellQ ojicigl de export",lon ,,',.- -

"'::--2."\, 

C d··· ana a 



Row# 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 

78 
79 
80 

Reference number: TGUH-AVC-2008-058 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 

Official Eartag 
Arete Oficial 

124000007799198 
124000007805102 
124000007805127 
124000007805128 
124000007805129 
124000007805135 
124000007805146 
124000007805147 
124000007806354 
124000007817419 
124000007821822 
124000007821830 
124000007821891 
124000007821903 
124000007821949 
124000007821962 
124000007844227 
124000007845052 
124000007864045 
124000007878119 
124000007881354 
124000007881988 
124000007885557 
124000007892600 
124000007892857 
124000007896895 
124000007905622 
124000007915840 
124000007920684 
124000007933881 
124000007947021 
124000007968354 
124000007991665 
124000008241120 
124000008898082 
124000008942631 
124000008942635 
124000009537026 
124000009544748 
124000009544749 

Breed Age 
Raza Edad 

HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 
HOL 2006 

Firma del M e di 

ft~-
Official Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 
Medico Veterinario aficial 

5ex 
Sexo 

F 
F 
F 
F 
F 
F 
F 
F 
F 
F 
F 
F 
F 
F 
F 
F 
F 
F 
F 
F 
F 
F 
F 
F 
F 
F 
F 
F 
F 
F 

F 
F 
F 
F 
F 
F 
F 

F 
F 
F 

Agencio Canadiense de Inspeccion de Alimentos 

Gobierno de Canad a 
ARMAAN SANDHU. DV.M 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Oel2008) 

ANNEX: Page 20F5 

Description* 
Descripci 6 n 

1538 
372 
397 
398 
399 
405 
416 
417 
34 

1539 
1852 
1860 
1921 
1933 
1979 
1992 
272 

20261 
1575 
239 
204 
212 
457 
3240 
3497 
235 
226 
340 
54 
270 
180 
264 
65 

1120 
392 
2531 
2535 
285 

5468 
5469 

Official Export Stamp 

Se/loaNi~ldeeJfponaci6n c·· 

Canada 

v 



Row# 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 

100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 

Reference number: TGUH-AVC-2008-058 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap endice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete 0ficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000009614700 HOL 2006 F 170 
124000009659053 HOl 2006 F 5533 
124000009659111 HOl 2006 F 5591 
124000009659113 HOl 2006 F 5593 
124000009659115 HOl 2006 F 5595 
124000009659117 HOL 2006 F 5597 
124000009659124 HOl 2006 F 5604 
124000009659125 HOl 2006 F 5605 
124000009659126 HOl 2006 F 5606 
124000009659129 HOL 2006 F 5609 
124000009659130 HOl 2006 F 610 
124000009659133 HOl 2006 F 5613 
124000101174737 HOl 2006 F 4737 
124000102326744 HOL 2006 F 6744 
124000102797249 HOl 2006 F 7249 
124000102938199 HOL 2006 F 8199 
124000102991295 . HOl 2006 F 1295 
124000102998386 HOl 2006 F 8386 
124000103040764 HOl 2006 F 764 
124000103040765 HOl 2006 F 765 
124000103087595 HOl 2006 F 7595 
124000103254804 HOl 2006 F 4804 
124000103348842 HOl 2006 F 761 
124000103374959 HOL 2006 F 4959 
124000103374963 HOl 2006 F 4963 
124000103391304 HOl 2006 F 1304 
124000103487013 HOl 2006 F 7013 
124000103491332 HOL 2006 F 1332 
124000103491333 HOL 2006 F 1333 
124000103491334 HOl 2006 F 1334 
124000103501646 HOL 2006 F 1646 
124000103502166 HOl 2006 F 2166 
124000103504220 HOl 2006 F 4220 
124000103510144 HOl 2006 F 144 
124000103513044 HOL 2006 F 3044 
124000103515819 HOl 2006 F 5819 
124000103550853 HOl 2006 F 853 
124000103558459 HOl 2006 F 8459 
124000103558847 HOl 2006 F 8847 
124000103558853 HOL 2006 F 8853 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number t 

Para ganado registrodo, se deber II inc/uir el nu 

/J7~ (, c2Q()8 
Date/ Fecha 

~ -Officia eterlnanan 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinario a/icial 

Agencia Canadiense de Inspecci6n de AJimentos 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 3 OF 5 

: , ',. 

OffIciaf Export Stamp 

Sella otioal de exportaci6n ... 

Canada 

v 



Reference number: TGUH-AVC-2008-058 
, Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap andice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description· 

Row# Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6n 

121 124000103568072 HOL 2006 F 8072 
122 124000103647079 HOL 2006 F 7079 
123 124000103653758 HOL 2006 F 3758 
124 124000103678802 HOL 2006 F 8802 
125 124000103679126 HOL 2006 F 9126 
126 124000103717380 HOL 2006 F 7380 
127 124000103722445 HOL 2006 F 2445 
128 124000103726651 HOL 2006 F 6651 
129 124000103781660 HOL 2006 F 1660 
130 124000103891518 HOL 2006 F 1518 
131 124000103907937 HOL 2006 F 7937 
132 124000103996181 HOL 2006 F 6181 
133 124000104040290 HOL 2006 F 290 
134 124000104054469 HOL 2006 F 4469 
135 124000104133767 HOL 2006 F 3767 
136 124000104174189 HOL 2006 F 4189 
137 124000104192182 HOL 2006 F 2182 
138 124000104193798 HOL 2006 F 3798 
139 124000104201961 HOL 2006 F 1961 
140 124000104267036 HOL 2006 F 7036 
141 124000104312277 HOL 2006 F 2277 
142 124000104488412 HOL 2006 F 8412 
143 124000252117009 HOl 2006 F 100 
144 124000252117020 HOL 2006 F 99 
145 124000252304895 HOL 2006 F 21607 
146 124000252304943 HOL 2006 F 21716 
147 124000252420652 HOL 2006 F 185 
148 124000252420653 HOL 2006 F 16 
149 124000252420664 HOL 2006 F 664 
150 124000252420673 HOL 2006 F 21970 
151 124000252420801 HOL 2006 F 9123 
152 124000252420802 HOL 2006 F 881 
153 124000252420803 HOL 2006 F 717 
154 124000252420804 HOL 2006 F 715 
155 124000252420805 HOL 2006 F 543 
156 124000252420806 HOl 2006 F 725 
157 124000252420807 HOL 2006 F 794 
158 124000252420808 HOL 2006 F 728 
159 124000252420827 HOL 2006 F 21717 
160 124000252420828 HOL 2006 F 18708 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
'In the case of registered cattle, the registration number mu be 

Para ganado registrado, se debers inc/uir el numer e 

mati 0 QlQO,l( 
I 

Date/ Fecha 

Firma del Me dieo Veter;nario acreditadd 

~ 
Official Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinario a/icia/ 

Agenda Canadiense de Jnspecci6n de AJimentos 

~'fiJ~o i e Can~" 
HA1296 (Amended April 9, 2oot,)fjM)(~Ne~~Q&1 U. D. V" M 

ANNEX: Page 40F 5 

Offiqal ExportStlomp . 

Sella oftcjaf de exportaci 6n 

Canada 

v 



Row# 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 
193 
194 
195 
196 
197 
198 
199 
200 

Reference number: TGUH-AVC-2008-058 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap andice I 

Official Eartag Breed Age Sex Descri ption * 
Arete Oficia! Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000252420829 HOL 2006 F 20994 
124000252420833 HOl 2006 F 6558 
124000252420835 HOl 2006 F 5804 
124000252420836 HOl 2006 F 6612 
124000252420837 HOl 2006 F 5920 
124000252420839 HOl 2006 F 6317 
124000252420840 HOl 2006 F 6540 
124000252420841 HOl 2006 F 6501 
124000252420842 HOl 2006 F 16001 
124000252420843 HOl 2006 F 976 
124000252420844 HOl 2006 F 4190 
124000252420845 HOl 2006 F 404 
124000252420846 HOl 2006 F 16084 
124000252420847 HOl 2006 F 859 
124000252420848 HOl 2006 F 734 
124000252420849 HOL 2006 F 781 
124000252420850 HOl 2006 F 723 
124000253382952 HOl 2006 F 785 
124000253443161 HOL 2006 F 873 
124000254964122 HOl 2006 F 674 
124000254964123 HOl 2006 F 677 
124000254973402 HOl 2006 F 58 
124000254973409 HOl 2006 F 59 
124000254973411 HOl 2006 F 57 
124000254976346 HOL 2006 F 19949 
124000256693386 HOl 2006 F 21407 
124000258720133 HOl 2006 F 21896 
124000258720139 HOL 2006 F 709 
124000259130260 HOl 2006 F 21922 
124000259655014 HOl 2006 F 5014 
124000259663582 HOl 2006 F 3582 
124000259693422 HOl 2006 F 19845 
124000261277290 HOl 2006 F 7030 
124000262065571 HOl 2006 F 696 
124000263432292 HOl 2006 F 2292 
124000263432296 HOl 2006 F 2296 
124000265902011 HOl 2006 F 6650 
124000265910704 HOL 2006 F 124 
124000266154994 HOL 2006 F 6602 
124000286361039 HOl 2006 F 1039 

All dates format should be yyyy-mm-ddlTodo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se debers incluir el numero 

ffItv-+ 0 ,{20o g-
Date/ Fecha 

Firma del Me dieD Veterinario acreditpdo 

canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinario ojicia} 

Agenda Canadiense de Inspeccion de Alimentos 

Gobierno de Canad a 
HA1296 {Amended April 9, 2008)1 (Revisado e/9 De Abril De/2008) 

ANNEX: Page 5 OF 5 

'Qfficial, Export Stamp. 

Sella aliCia/ de exportoci On 

Canada 



Mov"ment of restricted animals musl be accompanied by permit (9 CFR 71 through 85). 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 
USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES 

( 
VALID ONLY FOR ABOVE DESTINATION 

FORM APPROVED 
OMB NO. 0579·0051 NO.A 641325 

5. STATE WHERE ISSUED 

}" ) F- 'Of f<~' 
( 
\ 

'.1' 
. \ 

6. MOVEMENT TO BE 

IE INTERSTATE 0 INTRASTATE 

7. MOVEMENT FOR I,' f 

0 QUARANTINE ~.~ 

8. DISEASE 9. STATUS OF ANIMALS 
No. 
Reactor 

10. STAnIs OF HERD OF ORIGIN 

"\ ) / .i:"'-} 
/ ".-k .... ~-' / //-7 

~~ A. 

                                                                                                                                   

15. SEAL NO. 
/~i 

" ~~- ' 

                         
16. VEHICLE REQUIRED TO BE CLEANED 

& DISINFECTED AT DESTINATION 

DYes pst No 

(/I Yes, items 32, 33 and 34 are Applicable) 

17. ANIMALS TO BE MOVED 

.,.. 

COMPLETE 
BREED SEX 

DISEASE OTHER IDENTIFICATION COMPLETE 
BREED SEX 

DISEASE OTHER IDENTIFICATION 
EAR TAG NO. BRAND (Complete No.) EAR TAG NO. BRAND' (Complete No.) 

1<-'/ tC._ I .1 T -" r "~-.-., 

I 
\ 

l~ 
i-r" -

l~ ( H J:: f) t_}i. l 1 
* 1 

// f r" 1. .i. f- il II , .. L ... /\_) I i 

J J j:..··l: l ~.) ( I 
.. 

j ) -;- I -
F·· -'" ( ILl It 7 f I f I 1'-.. !-l -i-... , ---.. , 

G (/ L\ "" I r ",,-',-,// [ f-'f~ " -r 

~-r~)( .. 
.,""'\ "', ! -

! .( .,<.-/f-... 
.'-- Vi ) I 1 ..... ...£-- / 

" .... ' . 

" 

I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State and Federal 
regulations. 

18. SIGNATURE qF INSPECTOR 
( ........ 19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER 

.. 21. DATE ---. ... ~.:.."-.~~ .'<>~,. 5 I ' Zc- "Z: I{ 122. TIME \, \ '{ ~ -~ .'. /'7" i f' .[" .. f ~: '~," C·, ';::,.J ~ )() ,'~ ! , 
f '7': .f. Co ;""-- .• ,4 .. \ .. _",-".L .... ~ ..... , 'l.....: 1- f l ... 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER· LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 

I understand that it is a violation of Federal law to move the animals identified herein interstate except in accordance with the provisions of applicable Federal 
Regulations. I also understand that such animals must comply with existing state laws and regulations governing movement of livestock and poultry. I have 
arranged or will arrange for a copy of this permit to accompany the interstate shipment and be delivered with the above described animals. 

                                                                         24. TITLE 25. DATE SIGNED 
   

-<~C'''-    ~            ",/~" DOwner GJ.,.si>ipper /~~~'--'? /::,?/~~jt'(     "~              
,/ 

I certify that the animals described on this permit were received and slaughteredlquarantined in accordance with the requirements of the State and Federal 
regulations on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 121. DATE ANIMALS 
ARRIVED 

30. DATE AND TIME 31. AUTHORIZED SIGNATURE 
SEALS BROKE 

VS FORM 1·27 
(DEC 80) 

Replaces VS Form 1·27 (JAN 73) which may be used. 

RECEIVED 
128. NO. ANIMALS 

32. DATE CLEANED & 
DISIN FECTED (/I 
required) 

129. DATE SLAUGHTERED/QUARANTINED 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE 
SIGNED 

PART 4 ·TO STATE OF ORIGIN 

(VS Office) 

(b)(6)

(b)(6)



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
, WASHINGTON, D.C. 20250 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 
IMPORTANT: Upon arrival at the U.S. Port of Entry the animals mlJs;t:pas& 
veterinarian inspection and if accompanied by this Permit and .a;,ff 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The Imponirlt" 
shall not stop at any port except as provided in item 7. /?'£;''-'/, 

2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include zip ~~d 
ABACO CUSTOMHOUSE BROKERS, INC. :i t.fQ 

3922 DELTA DRIVE 
P.O. BOX 9705 
EL PASO, Texas, 79995-2995 
United States 
TEL:915-542-1742 FAX:519-638-2930 

6. Permit to Import 

DATE ISSUED PERMIT NO 

07 -MAY -2008 RIV081 03895 

1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

J.C. MATHESON LIVESTOCK 
,R. #4 PO BOX 368 
". GHAM, ONTARIO NOG 2WO 
.. 111~da, TEL:519-638-5838 

F£gRf OF EMBARKATION & COUNTRY 
1t"\ •. 
n,~t;~Ganada 

AME OF APPROVED QUARANTINE FACILITY 
(itijPfipable) 

f,W\NS CLASS - Land 

40 Nwnber Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - 10: Female; unknown; n/a. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the OS in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 

the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

ROUTING: Canada - Detroit, MI - Indianapolis, IN - St. Louis, MO - Oklahoma (feed and rest) - Amarillo, TX - New 

Mexico - El, Paso, TX - Mexico. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 

the import of ruminants. 
continued on next page ... 

7. Route of Travel from Port of Embarkation (including carrier 8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops enroute) 05/12/2008 States Port of Entry 

Any, Canada 1 DetrOit, MI, United States 1 EI Paso, TX, United States 9. Proposed Arrival Date 

No other stops permitted 05/15/2008 

Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
40 VOID AFTER 29-MAY-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 14. Minimum No. Days 

USDA-APHIS-VS USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street Bridge of the Americans 15. Charge Per Animal Per Day 
DetrOit, Michigan 48216 3600 E. Paisano Drive, Room 147A 
(313) 22644281 (313) 226 5823 EI Paso, Texas 79905 $ 

(915) 872 4750 1 (915) 872 4757 

17. Signature 18. Title 16. Minimum Charge Each 

James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian Importation (if any) 

~~ JJI/fl"J. National Center - Import - Export $ 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 
The U.S.lMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. . 
VS VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
Customs. The Original and the Signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 



Page 2 

Permit Number: RIV081 03895 

Permit To Import (continued) 

Additional Restrictions 

An official Canadian Export Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 

Trucks are to be sealed at the port of entry. Seals will be broken by authorized Veterinary Services personnel. 

The shipper must list the FWR stop on their application 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited Veterinarian (AV) responsible for the 
APHIS approved FWR stop and make reservations for the shipment. 

The shipper must make an appointment with VS personnel at the port of exit that is designated on the U.S. in transit 
Permit. 

In order to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must be provided at 
least 72 hours in advance. 

NOTE: $94.00 IMPORT PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

Signature: 

James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian 
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REFERENCE NUMBER: TGUH·AVC-200B- Db,) 
NUMERO DE REFER EN CIA 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATE;I CERTiFICADO ZOOSANITARIO 
EXPORT OF 8REEDING CAITLE TO MEXICOI 

EXPORTACION DE GANADO PARA REPRODUCC/ON A MEXICO 

EXPORTER I EXPORTADOR: J.C.MATHESON LIVESTOCK 

ADDRESS I D/RECCJON: 8064 WELLINGTON RD #8, DRAYTON, ONTARIO, CANADA NaG 1PO 

clo J,C. MATHESON 519.638-5838 

IMPORTER I IMPORTADOR: GENMAR SOC lOAD de PROOUCCION 

ADDRESS I DIRECCION: RURAL RESPONSABILIDAD LlMITAOA CAPITAL VIRIABLO 

GOMES PALACIO DGO, MEXICO 

DESTINATION I DESTlNO: -"S~A~M~E~A:!<SC!.A~B£O",-V.:..;.E _________________________ _ 

This is to certify that: I Cer1ifico que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA, 
Los animales nacieran en Canada, 0 bien, que fueron impor1adoS legalmentEl desde Estaclos Unidos de America, 

2) The animals were born on or after January 1, 1999 whiCh is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nacieron en 6 daspues del 1 de anaro de 1999, que es la fecha determinada por la SAGARPA a 
partir de la cuel se respel6 efeclivamenia la prohibici6n de afiment<Jr a los rumiantes con narines de carne y 
nueso 0 con chicnarrones de origen rumianle, 

3) The animal~ are identified with a permanent system of idontlflcalion and traceability approved und6r the Canad'ian 
Animal Health Regulations. 
Los animales eslan Idenlificados can un sistema de identiticaci6n permanent!; y de lral.abilidad aprobado bajo ef 
Reglamenlo de Salud Animal Canadiense. 

4) Canada is claSSified by the OlE as a country with controlled risk with respect to SSE and complies With the conditions 
described in article 2.3,13 of the "Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada esla ciasiricado por la Organizaci6n MunCiial de Sanidad Animal (0/£) como pars de riesgo contro/ado respec/o 
ala Encefa/opatfa Espongiforme Bovina (EEB) y cumple can las condiciones descritas en el articulo 2.3,13 del "C6dlgo 
Sanitario para los Animales Terrestres", 

5) During an insp=ction prior to exportation, the animals were found clinically healthy, 
A la inspeeci6n previa a la exportae/on, los anima/es se enc;ontrOlron clinicamente SllnOS. 

6) Bovine BrucelloSIS· Bruce/osis bovina 

The animals to be exported originate from herds officially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the shipment, the test is not required. 
Los ammales a exportar son originarios de hatos oficialmlilnte libres de bruce/osis y fueron sometidos a uns prueba 
serologica individual can resultados negativos de acuerdo a los estandares canadienses; realizeda denlro de los 60 
dlas previos a su exportacl6n. Quedan exenloS de esla prlleba los <Jnima/es mElnores de seis meSBS, 

Date of test I Fecha de Ie prueba: mau.,5 a,oQx 
I 

7) Bovine tuberculosis· Tuberculosis bovina 

8) 

For animals over one month in age - within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold intradermal tuberculin I=st, using 0.1 ml. of PPO tuberculin. 
En el caso de animales mayores de un mes -dentro de los SElsenta (60) dlas anteriores a la exportaci6n, los animales 
obtuvieron re-su/tados negativos a la prueba dB tuberculin a introdermica anocaudal, ulilizando 0,1 ml de tuberculina 
PPD. 

9) Canada is free of piroplasmOSIS. 
Canada as Ilbre dOl piroplasmOSIs 

PAGE 1 OF 3 I pAGINA 1 DE 3 
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REFERENCE NUMBER: 16uH-ave -dfX)8 -()b::} 
NUMERO DE REFERENCIA 

10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola. L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los animales fueron inspeccionados y encontrados libres de signos c/fnicos de Rinotraqueitis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casos 
aplicadas entre los diez y 90 dias previos a su expor1aci6n. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se encuentran libres de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under his/her supervision. 

.. Los anima/es que conforman el embarque fueron inspeccionados par un Medico Veterinario Oficial u Acreditado par la 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos y embarcados bajo su supeNisi6n 

14) From the pOint of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Oesde el punto de embarque hasta su salida de Canada, los animales seran transportados en vehiculos flejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 

Los vehiculos utilizados para el transporte de los animales se sometieron a limpieza y desinfecci6n antes del 
embarque de los animales. 

16) Identification of Cattlelldentificacion del ganado: - See Appendix 1 I Vea el apendice 1 

1l1t1(i g dd?£ 
Datel Fe ha 

Vn~& 
Datel Fecha 

RDIMS#1449260 

Name - Accredi d Vetennanan 
Nombre del Medico Veterinario acreditado 

ame in blQJ<k 1~~r~Flrr~~gD:a'ti.Jtk.) 

pe ~ion A.~1RcYG~'ELPH DISTRICT OFFICE S 

Medico Veterinario oficial ?S1 WOODLAWN RD W .. SUITE A 
Agencia Canadiense de Inspecci"rtJ~~hlc;k;1 H &J1 
Gobierno de Canada 
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REFERENCE NUMBER:7Q'&IilvC-J{)()g. t26d 
NUMERO DE REFERENCIA 

APPENDIX I I APENDICE I 

OFFICIAL EARTAG BREED AGE/EDAD SEX DESCRIPTION III 
ARETE OFICIAL RAZA SEXO DESCRIPCI6N 

(f)££ /I!l. 9('J/..eO ~ 5T 

/ 
/ 

L 
/ 

/ 
/ 

/ 
/' 

/ 
L 

L 
/" 

/ 

,// 

---------All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
(11 In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deb era i I el numero d registro 

/!lay 8 dQ() g 
Oate/ Fe lIB 

9L~b~O~ 
Date/ Fee/la 

g~~:~~~~~i~i~~s}adC~ _~_~~~"i~~~:L~~'-~I~~R~C~'~;~eg~~~O~e e 
Meclieo Velerinario oficiai.-:59 WOOCLc"WN RO W, SUITE A 
Agencia Canadiense cle 1Ilspefli;l!:)l!l~/!DN()~ 8J1 
Gobierno de Canslia 

/ 
/ 

/ 
/ I 

********************************************~k*********************************** 

Number of animals in the shipment: 3 'i 
Nt/melD de animales en el embarqLle 

'0 I ti',!Jt ___ _ 
Inieiales 

Seal nllm bers: -I/-"J>..::O'-=J..b""-y-'-----'--11"-=O-'-'~Wlob""""5-'--1'--'.1~O.lL2",.0'-"=0'--__ 
Nt/melDS de flejes / J 0;)£ 7 /J.oJ-b'<? 
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Reference number: TGUH-AVC-2008-062 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Row# Arete Gficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

1 124000007411909 HOl 2006 F 2208 
2 124000007516815 HOl 2006 F 175 
3 124000007517133 HOl 2006 F 1905 
4 124000007561907 HOl 2006 F 102 
5 124000007579662 HOl 2006 F 525 
6 124000007579663 HOl 2006 F 513 
7 124000007582418 HOl 2006 F 6967 
8 124000007607927 HOl 2006 F 527 
9 124000007608935 HOl 2006 F 1165 

10 124000007648517 HOl 2006 F 207 
11 124000007682299 HOL 2006 F 2228 
12 124000007710398 HOl- 2006 F 2052 
13 124000007740337 HOl 2006 F 337 
14 124000007741597 HOl 2006 F 276 
15 124000007741599 HOl 2006 F 278 
16 124000007741678 HOl 2006 F 158 
17 124000007747178 HOl 2006 F 827 
18 124000007756829 HOl 2006 F 239 
19 124000007785036 HOl 2006 F 7060 

20 124000007791118 HOl 2006 F 2041 
21 124000007801115 HOl 2006 F 335 
22 124000007804832 HOl 2006 F 2052 
23 124000007841523 HOl 2006 F 487 
24 124000007900168 HOl 2006 F 138 
25 124000007903036 HOl 2006 F 895 
26 124000007932985 HOl 2006 F 415 
27 124000007936106 HOl 2006 F 86 
28 124000007948806 HOl 2006 F 256 
29 124000007953119 HOl 2006 F 189 
30 124000007958885 HOl 2006 F 2135 
31 124000007970611 HOL 2006 F 221 
32 124000007976545 HOl 2006 F 35 
33 124000008895790 HOl 2006 F 27 
34 124000009659072 HOl 2006 F 5552 
35 124000009659092 HOl 2006 F 5572 
36 124000009659093 HOl 2006 F 5573 
37 124000009659095 HOL 2006 F 5575 
38 124000100966953 HOl 2006 F 6953 
39 124000101143821 HOl 2006 F 3821 
40 124000101801459 HOl 2006 F 6203 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number 

Para ganada registrado, se debers incluir el nu 

May 8 2008 
Date/ Fecha 

Date/ Fecha 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisada el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 1 OF 6 

Canada 



Rowll 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 

Reference number: TGUH-AVC-2008-062 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description' 
Arete aficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000102326716 HOl 2006 F 6716 
124000102402002 HOL 2006 F 2002 
124000102951173 HOl 2006 F 2012 
124000102964924 HOl 2006 F 4924 
124000103040750 HOL 2006 F 750 
124000103040758 HOL 2006 F 758 
124000103135343 HOL 2006 F 1188 
124000103159561 HOL 2006 F 9561 
124000103163806 HOL 2006 F 2075 
124000103172500 HOL 2006 F 2500 
124000103252905 HOL 2006 F 2905 
124000103316453 HOL 2006 F 6453 
124000103348186 HOL 2006 F 8186 
124000103366327 HOL 2006 F 6327 
124000103366350 HOL 2006 F 6350 
124000103372238 HOL 2006 F 2238 
124000103386505 HOL 2006 F 6505 
124000103386509 HOl 2006 F 6509 
124000103386517 HOL 2006 F 6517 
124000103404303 HOL 2006 F 4303 
124000103404313 HOL 2006 F 4313 
124000103441974 HOL 2006 F 1974 
124000103477945 HOl 2006 F 7945 
124000103477947 HOL 2006 F 7947 
124000103513420 HOl 2006 F 3420 
124000103518531 HOL 2006 F 2082 
124000103519430 HOL 2006 F 2067 
124000103521042 HOL 2006 F 1042 
124000103544931 HOl 2006 F 4931 
124000103544934 HOL 2006 F 4934 
124000103544951 HOL 2006 F 4951 
124000103544977 HOL 2006 F 4977 
124000103584477 HOL 2006 F 4477 
124000103584480 HOl 2006 F 4480 
124000103584481 HOL 2006 F 4481 
124000103584482 HOL 2006 F 4482 
124000103584483 HOl 2006 F 4483 
124000103590022 HOL 2006 F 2079 
124000103620587 HOL 2006 F 587 
124000103623112 HOL 2006 F 3112 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formata de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

'In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrada, se deber a incluir el nu 

May 82008 
Datel Fecha 

Datel Fecha 

Government of Canada 
Medico Veterinario oficr~/'~ \,I.,I:)C=:Z):\'·;\it,.! ~1D .,:.,: SC; Tf." 
Agencia Canadiense de Inspecci6,LIkiAiil;,en/O$l',: ~!, '-i ~J' 
Gobierno de Conad a 

C d'" ana a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisada el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 2 OF 6 



Rowlt 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 

100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 

Reference number: TGUH-AVC-2008-062 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Descri ption * 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000103623113 HOL 2006 F 3113 
124000103624908 HOL 2006 F 4908 
124000103628362 HOL 2006 F 8362 
124000103628377 HOL 2006 F 48 
124000103640357 HOL 2006 F 357 
124000103655274 HOL 2006 F 5274 
124000103657682 HOL 2006 F 2056 
124000103691386 HOL 2006 F 1386 
124000103733045 HOL 2006 F 3045 
124000103733046 HOL 2006 F 3046 
124000103733868 HOL 2006 F 3868 
124000103740954 HOL 2006 F 2222 
124000103772616 HOL 2006 F 2616 
124000103779084 HOL 2006 F 9084 
124000103797659 HOl 2006 F 2065 
124000103802389 HOL 2006 F 2389 
124000103804916 HOL 2006 F 2017 
124000103866197 HOL 2006 F 6197 
124000103897164 HOL 2006 F 7164 
124000103975563 HOL 2006 F 5563 
124000104010942 HOL 2006 F 942 
124000104016927 HOL 2006 F 880 
124000104032704 HOl 2006 F 2704 
124000104041784 HOL 2006 F 1784 
124000104109573 HOl 2006 F 9573 
124000104118803 HOL 2006 F 8803 
124000104119782 HOL 2006 F 2227 
124000104129670 HOL 2006 F 9670 
124000104190816 HOL 2006 F 816 
124000104190817 HOL 2006 F 504 
124000104215132 HaL 2006 F 5132 
124000104216287 HaL 2006 F 6287 
124000104266868 HOL 2006 F 2017 
124000104305220 HaL 2006 F 1033 
124000104405790 HOL 2006 F 5790 
124000104447942 HaL 2006 F 7942 
124000104447945 HOL 2006 F 7945 
124000104756669 HaL 2006 F 6669 
124000104990429 HOl 2006 F 2092 
124000105251953 HOL 2006 F 2074 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
'In the case of registered cattle, the registration number 

Para ganado registrodo, se deber a incluir el nu 

May 82008 
Date/ Fecha 

Date/ Fecha 

tion Agency :,-' .~":) ~:: ~.~.~ :'11 C) i'-i 
Government of Canada 

Medico Veterinario alicial, '.:.~~ ~ :.~:"·,:/l·.l r~D '-/\' S!JTE /\ 
Agencia Canadiense de fnspecci~f~ t~~e~: ~<: H 3,J 1 

Gobierno de Canad a 

Canada 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revis ada e19 De Abril De12008) 
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Row# 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
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140 
141 
142 
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144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
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160 

Reference number: TGUH-AVC-2008-062 
Numera De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000252096662 HOL 2006 F 1915 
124000252096666 HOL 2006 F 499 
124000252135123 HOL 2006 F 860 
124000252135131 HOL 2006 F 2097 
124000252140197 HOL 2006 F 2099 
124000252420726 HOL 2006 F 726 
124000252420727 HOL 2006 F 727 
124000252420728 HOL 2006 F 728 
124000252420729 HOL 2006 F 729 
124000252420730 HOL 2006 F 730 
124000252420731 HOL 2006 F 731 
124000252420734 HOL 2006 F 734 
124000252420735 HOL 2006 F 735 
124000252420736 HOL 2006 F 736 
124000252420738 HOL 2006 F 738 
124000252420740 HOL 2006 F 740 
124000252420741 HOL 2006 F 741 
124000252420744 HOL 2006 F 744 
124000252420745 HOL 2006 F 745 
124000252420746 HOL 2006 F 746 
124000252420747 HOL 2006 'F 747 
124000252420748 HOL 2006 F 748 
124000252420750 HOL 2006 F 750 
124000252420751 HOL 2006 F 1810 
124000252420753 HOL 2006 F 753 
124000252420754 HOL 2006 F 2044 
124000252420755 HOL 2006 F 847 
124000252420756 HOL 2006 F 2074 
124000252420757 HOL 2006 F 2226 
124000252420758 HOL 2006 F 2083 
124000252420759 HOL 2006 F 739 
124000252420760 HOL 2006 F 749 
124000252420761 HOL 2006 F 6985 
124000252420762 HOL 2006 F 233 
124000252420814 HOL 2006 F 814 
124000252420816 HOL 2006 F 816 
124000252420819 HOL 2006 F 819 
124000252420820 HOL 2006 F 820 
124000252420821 HOL 2006 F 821 
124000252420822 HOL 2006 F 822 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

'In the case of registered cattle, the registration number t 

Para ganado registrada, se deber a incluir el num ra 

May 8 2008 
Oatel Fecha 

Oate/ Fecha 

GovernmentofCanada::;:~,:\ ::.~:)jl::L.?r: C:!S·:-Fi!CT OFF~Cf. 
Medico Veterinar;o o/iciat:,)q V'/ :)C ["~ Lj~.\/\: /-.. ) RD. ''i~'/., S L..: i T E ;\ 
Agencia Canadiense de Inspecci6ii',Ii.'[A'i~tCJ/;JN ,~1 H oj 1 

Gobierno de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)1 (Revisado el9 De Abnl Del 2008) 
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Canada 



Row# 
161 
162 
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165 
166 
167 
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171 
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177 
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179 
180 
181 
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185 
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187 
188 
189 
190 
191 
192 
193 
194 
195 
196 
197 
198 
199 
200 

Reference number: TGUH-AVC-2008-062 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Razo Edad Sexo Descripci 6 n 

124000252420823 HOl 2006 F 823 
124000252420824 HOl 2006 F 824 
124000252420825 HOl 2006 F 825 
124000252421078 HOl 2006 F 1078 
124000252421080 HOl 2006 F 1080 
124000252421081 , HOl 2006 F 1081 
124000252583921 HOl 2006 F 2240 
124000254430506 HOl 2006 F 4 
124000254933590 HOl 2006 F 2082 
124000254973408 HOl 2006 F 3408 
124000255968152 HOl 2006 F 8152 
124000258774288 HOl 2006 F 4288 
124000259004812 HOl 2006 F 496 
124000259156832 HOl 2006 F 17 
124000259156898 HOl 2006 F 1 
124000259991570 HOl 2006 F 2081 
124000260419803 HOl 2006 F P7 
124000260419804 HOl 2006 F 127 
124000260419806 HOl 2006 F 128 
124000260419807 HOl 2006 F P13 
124000260419808 HOl 2006 F 100 
124000260419809 HOl 2006 F 526 
124000260419811 HOl 2006 F 7 
124000260419812 HOl 2006 F P10 
124000260419813 HOl 2006 F P4 
124000260419814 HOl 2006 F 351 
124000260419815 HOl 2006 F P11 
124000261409055 HOl 2006 F 9055 
124000261614872 HOl 2006 F 548 
124000263437853 HOl 2006 F 7853 
124000263437858 HOl 2006 F 7858 
124000264153464 HOl 2006 F 3464 
124000264871102 HOl 2006 F 1102 
124000264891863 HOl 2006 F 1863 
124000264891874 HOl 2006 F 1874 
124000265233731 HOl 2006 F P12 

124000265759629 HOl 2006 F 2016 
124000265768740 HOl 2006 F 2020 

124000266351877 HOl 2006 F 2067 
124000266674761 HOl 2006 F 15 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrada, se deber a incluir el numera de registro 

May 82008 
Datel Fecha 

'7/;t.ldY~v8; 
Date! Fecho 

Government of Canada 
c:,) CREiGHTON. D.V.M. 

Medico Veterinario ofi'~1 /:. _ (~'!J~:!_::: H D! S T ~1 ! C:: T 0 F FIe E 
Agenda Canodiense de.I~~~~~r..~~.~~~,?f~SRD. 'V\! SU~TE A 
Gobiernodecanadil.-\:'::L?H O~i :"i'H8J1 

HA12961Amended April 9, 2008)/ (Revisado e/9 De Abril De/200B) 

ANNEX: Page 5 of 6 C d'" ana a 



Row# 

201 

202 

203 

O'fficial 'Eartag 

Arete Dficial 

124000266881094 

124000285828836 

124000286023963 

Date/ Fecho 

Reference number: TGUH-AVC-2008-062 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 

Breed Age Sex Description* 
Raza Edad Sexo Descripci 6 n 
HOl 2006 F 1094 red/white 
HOL 2006 F 120 
HOl 2006 F 3963 

Government of canada 

Mildico Veterlnario o/lcial 258 WOODLAWN RD, W" SUITE A 
Agencia Canadiense de Inspecci6n~,m~ 0 N NIH 8J 1 
Gobierno de Canod a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisodo 019 De Abril De1200B) 
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""" 

This permit ,i&n.iifies restricted animals moved for quarantine/slaughter purposes. The inlormalion is needed to identity disease inlected! 
exposed alllmais It'dl are moved 10 specilic local ions in order 10 conlrol and prevenl spread ollhe disease (9 CFR 71 Ihrough 85) 

OlrO,,1Y'f'b'l--/ 
See reverse side lor addilional inlormalion 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE FORM APPROVED I No. F047826 ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE OMB NO. 0579-0051 
VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 5. ST~!~~tlEIi~IS~U~D_ T ')1- (07 '"""1'" ) ! 

USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES \ .JLi K01} 1/1 .. f 

C~1rEjy~rs OFCR(tC~SIGNclnC(sIOfr7_S 
6. MOVEMENT TO BE 

)1INTERSTATE DINTRASTATE 

:;-';.~~ ... ·CZ······C)·······~···~··?··:·:······<;·-············· 7. MOVEMENT FOR .J>-.J - 1 \::. r .. /oJ:;, .L 

A~Cf·bc;tT····)R~··Iq'7Z~'yb···· D QUARANTINE;l(JK~ 

.. ~ , • ../ • T l' """""-- (~ 8. DISEASE 9. STATUS OF ANIMALS 

2. COfllSIGNEE (De~inationn;eAnLrdress. include ;rOde) 
iJ~kJ 

·No. I No. I No. Other 
Reactor 

Exposed R"its T ( r C 1 £ D t lSr)/-l I -, PI IS . V2 /' 
36567/3·····PfitS,jj]··Fj\?lnIL/ 10. STATUS OF HERD OF ORIGIN 11. STATUS OF AREA OF ORIGIN 

[·L····P····':5Z/;TXI···7~~;05"'···'1 /l)//l N/# 
rOVED FROM2am~ and Locat~~ ~ Pr~mise if othe,(!n item 1 try 
, . O. L_:lOX -.>' 1 ?:.5 / Ie: 

12. NO. ANIMALS IN THIS 
SHIPMENT .~ "f!5' t3. sPgOn;/!AJ£ 

4~AME AND ADD~ESS Ot;..O~.NEi T TIME 2N~~AGN'1S~. t:       TRANSPO~TION                                                                                                       

J~ Cd r n HI," t :::;:;() Ll VES1C'C                           ·'i"Cr······r)"···············<·········:··············· ........................ 15. SEAL NO. 16. VEHICLE REQUIRED TO BE CLEANED AND 

ti' .... ,!~OX ...... ~6S;················6· ....... '(5 30),3 Ct2l.
J

;).. 7, DISINFECTED AT DESTINATION 

I \~, A' J-IPn l D 0£) 'IlL) . DVES ~NO \,AJ.l .) J' ; / 0 I ./ J.-, T ..) fA -) 1.,( ). <1 
VALID ONLY FOR ABOVE DESTINATION 

.fo.-.. LI I 
(If Ves, Items 32, 33, and 34 are Applicable) 

17 ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE BREED SEX DISEASE OTHER IDENTIFICATION COMPLETE 
BREED SEX 

DISEASE OTHER IDENTIFICATION 
EAR TAG NO. BRAND (Complete No.) EAR TAG NO. BRAND (Compleie No.) 

{l S L. IOO s l~-r) -- \ 1''\ T- T 9c 1-1£ f) J I 
il / L_ AJ ! 

I 

1£/' i LT"J-I ( / .. r) ! [F 
, ".c. i '9 rr--£ 1"-1 L- j-......., 1- J 

j _J-

I' IG. ( A /-1 y~) V( .. J.,..-.,_ 1?5 - 06 ;Z -
I ....c-.(.j(/ 

I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State and Federal 
regulations. 

18. SIGNATURE OF INSPECTOR C::>······ 19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER " " 

~.;_>.\I .~~.' 5' . I J ," 2{)o f? ), :00 21. DAt~ I~ 22. 72. , 

r.--- ''-'\ \ S" . ,...;t.. -200 If} " 0 () 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER - LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 

I understand that it is a violation of Federal law to ·move the animals identified herem interstate except in accordance WIth the provisions of applicable Federal 
Regulations. I also understand that such animals must comply with existing state laws and regulations governing movement of livestock and poultry. I have arranged 

or will arrange for a copy of this permit to accompany the interstate shipment and be delivered with the above described animals. 

                                                                        \24, TITLE 
25_ DATE SIGNED      ~             DOWNER f:tSHIPPER !1Ct.j/ 12/.,a 

    I' 
I certify that the animals described on this permit were received and slaughtered /quarantined.in accordance with the requirements of the. State and Federal regulations 
on the date indicated in item 29. 

. 26. PLACE ANIMALS RECEIVED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM 1·27 
(JUN 89) 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

Previous edition may be used. 

127. DATE ANIMALS ARRIVED 128. NO. ANIMALS RECEIVED 2!r. DATE SLAUGHTEREDiOUARANTINED 

32. DATE CLEANED AND 
DISINFECTED (il 
required) 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE SIGNED 

PART 4 - TO STATE OF ORIGIN 
(VS Issue) 

(b)(6)

(b)(6)



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON, D.C. 20250 . 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 
IMPORTANT: Upon arrival at the U.S.Port of Entry the animals m\l~t:pas:F':! . 
veterinarian inspection and if accompanied by this Permit and ,a,H'gJ:rlJ' 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The Imponf~gi.., " 
shall not stop at any port except as provided in item 7. ,;:/;[iii" 
2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include zi~~d 

ABACO CUSTOMHOUSE BROKERS, INC. :; .tv::l. 

3922 DELTA DRIVE 
P.O. BOX 9705 
EL PASO, Texas, 79995-2995 
United States 
TEL:915-542-1742 FAX:519-638-2930 

6. Permit to Import 

DATE ISSUED PERMIT NO 

07-MAY-2008 RIV081 03893 

1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

J.C. MATHESON LIVESTOCK 
,R. #4 PO BOX 368 
, GHAM, ONTARIO NOG 2WO 

ada, TEL:519-638-5838 

~'Ff%R:t OF EMBARKATION & COUNTRY 

&iAnY.,;,C~nada 

l OF APPROVED QUARANTINE FACILITY 
:'able) 

40 Number Holstein / Domestic Cattle (80S taurus, 80S indicus) - ID: Female; unknown; n/a. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the OS in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 

the Mexican border there are no provisions for re-entry into the Onited States. 

ROOTING: Canada - Detroit, MI - Indianapolis, IN - St. Louis, MO - Oklahoma (feed and rest) - Amarillo, TX - New 

Mexico - El, Paso, TX - Mexico. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 

the import of ruminants. 

continued on next page ... 

7. Route of Travel from Port of Embarkation tincluding carrier 
stops en route) 
Any, Canada 1 Detroit, MI, United States 1 EI Paso, TX, United States 

No other stops permitted 

8. Proposed Shipping Date 
05/12/2008 

9. Proposed Arrival Date 
05/15/2008 

10. Valid only at this United 
States Port of Entry 

Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT 
40 VOID AFTER 

QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
29-MA Y -2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 

USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street 
Detroit, Michigan 48216 
(313) 226 44281 (313) 226 5823 

17. Signature 
James P. Davis, DVM 

USDA-APHIS-VS 
Bridge of the Americans 
3600 E. Paisano Drive, Room 147A 
EI Paso, Texas 79905 
(915) 872 4750 1 (915) 872 4757 

18. Title 
Senior Staff Veterinarian 

~~ .. JJI/~ National Center - Import - Export 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 

14. Minimum No. Days 

15. Charge Per Animal Per Day 

$ 

16. Minimum Charge Each 

Importation (if any) 

$ 

The U.S.lMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 
VS VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 



Page 2 

Permit Number: RIV08103893 

Permit To Import (continued) 

Additional Restrictions 

An official Canadian Export Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 

Trucks are to be sealed at the port of entry. Seals will be broken by authorized Veterinary Services personnel. 

The shipper must list the FWR stop on their application 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited Veterinarian (AV) responsible for the 
APHIS approved FWR stop and make reservations for the shipment. 

The shipper must make an appointment with VS personnel at the port of exit that is designated on the U.S. in transit 
Permit. 

In order to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must be provided at 
least 72 hours in advance. 

NOTE: $94.00 IMPORT PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

Signature: 

James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian 



.. ., GOVt,1rrunun( 
of Can"a. 
CanadIan Food 
Inspactlon A6Joncy 

GOU\lornom9n1 
d~ CSn~d<.i 

~'~nc1a~aeQC~~~d~:r;:]I~enta 

R~FERENCE NUMBER: TGUH·AVC·200B - 06.7-
NUMERO DE REFERENC/A 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATf/ CERTIFICADO ZOOSANITAR/O 
EXPORT OF BREEDING CATTLE TO MEXICO/ 

EXPORTAC/ON DE GANADO PARA REPRODUCC/ON A MEXICO 

EXPORTER I EXPORTADOR: J.C.MATHESON LIVESTOCK 

ADDRESS I D/RECCiON: 8064 WELLINGTON RD #8, DRAYTON, ONTARIO. CANADA NOG 1PO 

c/o J.C. MATHESON 519.638·5838 

IMPORTER / IMPORTADOR: GENMAR SOC lOAD de PROOUCCION 

ADDRESS / D/RECCION: RURAL RESPONSABILIDAD L1MITAOA CAPITAL VIRIABLO 

GOMES PALACIO DGQ, MEXICO 

DESTINATION I DESTlNO: .;;S~A:!!M::;E~A~S'-lA:>1B",O"'-!.V.':E _________________________ _ 

This is to certify that I Certifico que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally impol1ed from the USA. 
Los animales nacieron en Canada, 0 bien, que fueron importados legalmenla desde Estados Unidos de America. 

2) The animals were born on or after January 1, 1999 whiCh is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bane meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nacieron en 6 despues del 1 de enero de 1999; que as la fecha detarminada por la SAGARPA a 
partir de la cuel sa respet6 efec/ivamante la prohibici6n de alimentar a los rumiantes con harinas de carne y 
hueso 0 con chicharrones de origen rumiante. 

3) The animals are identified with a permanent system of identification and traceability approved under the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los animalas eslan Identificados con un sistama de identificaci6n parmanente y de lrazabilidad aprobado bajo al 
Reglamento de Salud Animal Caned/ense. 

4) Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with the conditions 
described in al1icle 2.3.13 of the "Terrsstrial Animal Sanitary Code". 
Canada esta c/asificado por la Organizaci6n MunCiial de Sanidad Animal (OlE) como pals de riesgo conlrolado respac/o 
a la Encefalopatfa Espongiforme Bovina (EEB) y cumple con las condiciones dascritas en al articulo 2.3.13 del "Codigo 
Sanitaria para los Animales Terrestres". 

5) During an inspection prior to exportation, the animals were found clinically healthy. 
A Ie inspecci6n previa a la exportacion, los animales se enc:ontrtlron clinici/mente sanos. 

6) Bovine BrucelloSIS' Brucelosis bovina 

The animals to be exported originate from herds officially fres of brucellosis and they were submitted to an individual 
sBrological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are less than 6 months of ags on the day of the shipment, the test is not required. 
Los animales a exportar son originarios de halos oticia/manlt! fibres de bruce/esis y (ueron sometidos a una prueba 
serol6gica individual con resultados negatives de acuerdo a los estandares canadienses; realizada denlro da los 60 
dlas prsvios a su exportacl6n, Quedan exenlos de eSla prueba los animales manores de seis mesas. 

Date of test I Facha de la prueba: trlall /2 a.Do8 
7) Bovine tuberculosis· Tuberculosis bovina 

8) 

For animals over one month in age· within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold intradermal tuberculin test, using 0.1 ml. of PPD tuberculin. 
En al caso de animales mayoras da un mes ·denlro de los sasente (60) dlas Ilnteriorss a la exportllci6n, los animales 
obluvieron resultados negativos a la prueba da tuberculin a intradermica anocaudal, utilizando 0,1 ml de tuberculin a 
PPD. 

9) Canada is free of piroplasmosis. 
Canada es libre de piroplasmosis. 

PAGE 1 OF 3/ pAGINA 1 DE 3 
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REFERENCE NUMBER: 16UH-8V( -C)()()8 -Db:) 
NUMERO DE REFERENCIA 

10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los animales fueron inspeccionados y encontrados lib res de signos cl/nicos de Rinotraqueltis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. iclerohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casas 
aplicadas entre los diez y 90 dlas previos a su exportacion. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se encuentran libres de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under hislher supervision. 
Los animales que conforman el embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oficial u Acreditado por la 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos y embarcados bajo su supervision 

14) From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Oesde el punta de embarque hasta su salida de Canada, los animales seran transportados en veh/culos f/ejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 

Los veh/culos utilizados para el transporte de los animales se sometieron a limpieza y desinfecci6n antes del 
embarque de los animales. 

16) Identification of Cattlelldentificacion del ganado: - See Appendix 11 Vea el apendice 1 

Ifl~ g dtJary 
Datel Fe na Name - Accredi d Veterlnanan 

Nombre del Medico Veterinario acreditado 

~~& 
Datel Fecha 

( 

Offic . ame in bl<?-Gk ~~r~FIITc!)j;jgtJa'ti.JI:k.) 
pe tion A9.1~cy~;, i':LDH DISTRICT OFFICE S 

Government of Ca"~I",~ '::'::~'i.\'i Iry SUITE A 
Medico Vetennano oflclal ?;:,'l dUU0L··d,N RD. I .. 

Agencia Canadiense de Inspeccion.,'i<JfL';!IHrr@hl~1 H 8J1 
Gabierna de Canada -
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REFERENCE NUMBER:7QLUiilV{-dOOS-l}6d 
NUMERO DE REFER EN CIA 

APPENDIX II APEND/CE I 

OFFICIAL EART AG BREED AGE/EDAD SEX DESCRIPTION 111 

ARETE OFICIAL RAZA SEXO DESCRIPCION 

( )j~£ /)n. t:;lj/£O ~ 5T / 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/' 

/ 
/ 

~ 
~ 

/ i 
/~ 

All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
II) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado reg/strada, se deb era / I el numero d registro 

mayS aoo g 
Datel Fe ha 

9C4-?6-7 C)-c7~j 
Datel Fecha Official V nnarian ; ,.~ ':n '0" "V ~~fficial Expor 

Canadian Food Insp ct rlfl§l~\1(:Y~~i~;'H': ~:'S;'R' ~C'.,.· e.ilD-oficial de e 
Government of Canada' .. , ·_1v __ ,-, ,~I , .. I t-rll,;!: 
Meclica Veterinalia aficiaf:59 WOO[;L4.WN RD. \V .. SUITE A 
Agencia Canadiense cle Inspe""~E!l~/IDNIlr<PfH 8Ji 
Gobierno de Canada 

********************************************~*********************************** 

NLlmber of animals in the shipment: ___ .... 3<..:SS:.L-___ _ 
Ntlmem cle animales en el embarque 

Seal numbers Ido;;) 5 5 IdQ5)5t, 
Numems de flejes 

lao d 52 
/cXod5<f 

7ra;, IT/'- # ---------- 
----- J;{ -------- 
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Row# 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 

Reference number: TGUH-AVC-2008-062 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description * 
Arete aficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000007411909 Hal 2006 F 2208 
124000007516815 HOl 2006 F 175 
124000007517133 HOl 2006 F 1905 
124000007561907 HOl 2006 F 102 
124000007579662 HOl 2006 F 525 
124000007579663 HOl 2006 F 513 
124000007582418 HOl 2006 F 6967 
124000007607927 HOl 2006 F 527 
124000007608935 HOl 2006 F 1165 
124000007648517 Hal 2006 F 207 
124000007682299 HOl 2006 F 2228 
124000007710398 Hal 2006 F 2052 
124000007740337 Hal 2006 F 337 
124000007741597 Hal 2006 F 276 
124000007741599 Hal 2006 F 278 
124000007741678 HOl 2006 F 158 
124000007747178 Hal 2006 F 827 
124000007756829 Hal 2006 F 239 
124000007785036 HOL 2006 F 7060 
124000007791118 HOl 2006 F 2041 
124000007801115 HOl 2006 F 335 
124000007804832 HOL 2006 'F 2052 
124000007841523 Hal 2006 F 487 
124000007900168 HOL 2006 F 138 
124000007903036 HOl 2006 F 895 
124000007932985 HOL 2006 F 415 
124000007936106 HOL 2006 F 86 
124000007948806 Hal 2006 F 256 
124000007953119 HOl 2006 F 189 
124000007958885 HOl 2006 F . 2135 

124000007970611 HOl 2006 F 221 
124000007976545 HOl 2006 F 35 
124000008895790 HOL 2006 F 27 
124000009659072 HOl 2006 F 5552 
124000009659092 HOl 2006 F 5572 
124000009659093 HOl 2006 F 5573 
124000009659095 HOl 2006 F 5575 
124000100966953 HOl 2006 F 6953 
124000101143821 HOL 2006 F 3821 
124000101801459 HOL 2006 F 6203 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number 

Para ganado registrado, se deber a incluir el nu 

May 8 2008 
Date! Fecha 

Date! Fecha 

Agencia Canadiense de ,,;:spaMJAJieJI~·l RD. IN., SUiTE p, 
GobiemodeCanada GUELPH. ON N'ifi 8.Jl 

C d'·' ana a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisada el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 10F6 



Row# 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 

72 

73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 

Reference number: TGUH-AVC-2008-062 
Numero De Re/erencia 

Appendix 1/ Ap andice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description * 
Arete O/icial Razo Edad Sexo Descripci 6 n 

124000102326716 HOL 2006 F 6716 
124000102402002 HOL 2006 F 2002 
124000102951173 HOL 2006 F 2012 
124000102964924 HOL 2006 F 4924 
124000103040750 HOL 2006 F 750 
124000103040758 HOL 2006 F 758 
124000103135343 HOl 2006 F 1188 
124000103159561 HOL 2006 F 9561 
124000103163806 HOl 2006 F 2075 
124000103172500 HOl 2006 F 2500 
124000103252905 HOl 2006 F 2905 
124000103316453 HOl 2006 F 6453 
124000103348186 HOL 2006 F 8186 
124000103366327 HOl 2006 F 6327 
124000103366350 HOl 2006 F 6350 
124000103372238 HOl 2006 F 2238 
124000103386505 HOl 2006 F 6505 
124000103386509 HOl 2006 F 6509 
124000103386517 HOl 2006 F 6517 
124000103404303 HOl 2006 F 4303 
124000103404313 HOl 2006 F 4313 
124000103441974 HOl 2006 F 1974 
124000103477945 HOl 2006 F 7945 
124000103477947 HOl 2006 F 7947 
124000103513420 HOl 2006 F 3420 
124000103518531 HOl 2006 F 2082 
124000103519430 HOl 2006 F 2067 
124000103521042 HOl 2006 F 1042 
124000103544931 HOl 2006 F 4931 
124000103544934 HOl 2006 F 4934 
124000103544951 HOl 2006 F 4951 
124000103544977 HOL 2006 F 4977 
124000103584477 HOL 2006 F 4477 
124000103584480 HOl 2006 F 4480 
124000103584481 HOl 2006 F 4481 
124000103584482 HOl 2006 F 4482 
124000103584483 HOl 2006 F 4483 
124000103590022 HOL 2006 F 2079 
124000103620587 HOL 2006 F 587 
124000103623112 HOl 2006 F 3112 

All dates format should be yyvv-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

'In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber Ii incluir el nu 

May82008 
Datel Fecha 

Date/ Fecha 

Gobierno de Canad 11 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Rev;sado e/9 De Abril De/2008) 

ANNEX: Page 20F6 

Can d'o, . a a 



Reference number: TGUH-AVC-2008-062 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Row# Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

81 124000103623113 Hal 2006 F 3113 
82 124000103624908 HOl 2006 F 4908 
83 124000103628362 HOl 2006 F 8362 
84 124000103628377 HOl 2006 F 48 
85 124000103640357 HOl 2006 F 357 
86 124000103655274 HOl 2006 F 5274 
87 124000103657682 HOl 2006 F 2056 
88 124000103691386 HOl 2006 F 1386 
89 124000103733045 HOl 2006 F 3045 
90 124000103733046 HOl 2006 F 3046 
91 124000103733868 HOl 2006 F 3868 
92 124000103740954 HOl 2006 F 2222 
93 124000103772616 HOl 2006 F 2616 
94 124000103779084 HOl 2006 F 9084 
95 124000103797659 HOl 2006 F 2065 
96 124000103802389 HOl 2006 F 2389 
97 124000103804916 HOl 2006 F 2017 
98 124000103866197 HOl 2006 F 6197 
99 124000103897164 HOl 2006 F 7164 

100 124000103975563 HOl 2006 F 5563 
101 124000104010942 HOl 2006 F 942 
102 124000104016927 HOl 2006 F 880 
103 124000104032704 HOl 2006 F 2704 
104 124000104041784 HOl 2006 F 1784 
105 124000104109573 HOl 2006 F 9573 
106 124000104118803 HOl 2006 F 8803 
107 124000104119782 HOl 2006 F 2227 
108 124000104129670 HOl 2006 F 9670 
109 124000104190816 Hal 2006 F 816 
110 124000104190817 HOl 2006 F 504 
111 124000104215132 HOl 2006 F 5132 
112 124000104216287 HOl 2006 F 6287 
113 124000104266868 HOl 2006 F 2017 
114 124000104305220 HOl 2006 F 1033 
115 124000104405790 HOl 2006 F 5790 
116 124000104447942 Hal 2006 F 7942 
117 124000104447945 HOl 2006 F 7945 
118 124000104756669 HOl 2006 F 6669 
119 124000104990429 HOl 2006 F 2092 
120 124000105251953 HOl 2006 F 2074 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number u t 

Para ganado registrada, se debers incluir el nu 

May 82008 
Date! Fecha 

9v.;t~fd72-t?of 
Date! Fecha 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisada el9 De Abril Del 2008) 
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Row# 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 
159 
160 

Reference number: TGUH-AVC-2008-062 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000252096662 HOl 2006 F 1915 
124000252096666 HOl 2006 F 499 
124000252135123 HOl 2006 F 860 
124000252135131 HOl 2006 F 2097 
124000252140197 HOl 2006 F 2099 
124000252420726 HOl 2006 F 726 
124000252420727 HOl 2006 F 727 
124000252420728 HOl 2006 F 728 
124000252420729 HOl 2006 F 729 
124000252420730 HOl 2006 F 730 
124000252420731 HOl 2006 F 731 
124000252420734 HOl 2006 F 734 
124000252420735 HOl 2006 F 735 
124000252420736 HOl 2006 F 736 
124000252420738 HOl 2006 F 738 
124000252420740 HOl 2006 F 740 
124000252420741 HOl 2006 F 741 
124000252420744 HOl 2006 F 744 
124000252420745 HOL 2006 F 745 
124000252420746 HOl 2006 F 746 
124000252420747 HOl 2006 ' F 747 
124000252420748 HOl 2006 F 748 
124000252420750 HOl 2006 F 750 
124000252420751 HOl 2006 F 1810 
124000252420753 HOl 2006 F 753 
124000252420754 HOl 2006 F 2044 
124000252420755 HOl 2006 F 847 
124000252420756 HOl 2006 F 2074 
124000252420757 HOL 2006 F 2226 
124000252420758 HOl 2006 F 2083 
124000252420759 HOl 2006 F 739 
124000252420760 HOl 2006 F 749 
124000252420761 HOl 2006 F 6985 
124000252420762 HOl 2006 F 233 
124000252420814 HOl 2006 F 814 
124000252420816 HOl 2006 F 816 
124000252420819 HOl 2006 F 819 
124000252420820 HOl 2006 F 820 
124000252420821 HOl 2006 F 821 
124000252420822 HOl 2006 F 822 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
*In the case of registered cattle, the registration number t 

Para ganado registrada, se deber a incluir el num ro 

May 8 2008 
Date/ Fecha 

Date/ Fecha 

GovernmentofCanada·~~fjA . GUELPH D1STR!CT OFFICE 
Medica Veterinariao/iciapS9 WOOCLi\VVN RD. W., SuiTE A 
Agencia Canadiense de InspecciC@~~!i~t~N N 1 H 8J 1 

Gobierno de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 
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Row# 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 
193 
194 
195 
196 
197 
198 
199 
200 

Reference number: TGUH-AVC-2008-062 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap endice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficia! Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000252420823 HOL 2006 F 823 
124000252420824 HOL 2006 F 824 
124000252420825 HOL 2006 F 825 
124000252421078 HOL 2006 F 1078 
124000252421080 HOL 2006 F 1080 
124000252421081 HOL 2006 F 1081 
124000252583921 HOL 2006 F 2240 
124000254430506 HOL 2006 F 4 
124000254933590 HOL 2006 F 2082 
124000254973408 HOL 2006 F 3408 
124000255968152 HOL 2006 F 8152 
124000258774288 HOL . 2006 F 4288 
124000259004812 HOL 2006 F 496 
124000259156832 HOL 2006 F 17 
124000259156898 HOL 2006 F 1 
124000259991570 HOL 2006 F 2081 
124000260419803 HOL 2006 F P7 
124000260419804 HOL 2006 F 127 
124000260419806 HOL 2006 F 128 
124000260419807 HOL 2006 F P13 
124000260419808 HOL 2006 F 100 
124000260419809 HOL 2006 ' F 526 
124000260419811 HOL 2006 F 7 
124000260419812 HOL 2006 F PI0 
124000260419813 HOL 2006 F P4 
124000260419814 HOL 2006 F 351 
124000260419815 HOL 2006 F P11 
124000261409055 HOL 2006 F 9055 
124000261614872 HOL 2006 F 548 
124000263437853 HOL 2006 F 7853 
124000263437858 HOL 2006 F 7858 
124000264153464 HOL 2006 F 3464 
124000264871102 HOL 2006 F 1102 
124000264891863 HOl 2006 F 1863 
124000264891874 HOL 2006 F 1874 
124000265233731 HOl 2006 F P12 
124000265759629 HOL 2006 F 2016 
124000265768740 HOL 2006 F 2020 
124000266351877 HOL 2006 F 2067 
124000266674761 HOL 2006 F 15 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganada registrado, se deber a incluir el numera de registra 

May82008 
Datel Fecha 

Datel Fecha 

Government of Canada ED CREIGHTON, D.v.M. 
Medico VeterinariOo[IC!,,!,~. _ GUELPH DISTRiCT OFFICE 
AgenciOCQnQdiensede~~~t1!!t!!nWRD. W .. SUITE,f!, 
Gobierno de Canada GuelPH. ON NiH 8.j1 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisodo el9 De Abril De120OS) 

ANNEX: Page 5 of6 Canada 
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Row# 
201 
202 
203 

Official Eartag 
Arete O/iciol 

124000266881094 
124000285828836 
124000286023963 

Date/ Fecha 

Reference number: TGUH-AVC-2008-062 
Numero De Re/erencio 

Appendix I / Ap andice I 

Breed Age Sex Description* 
Razo Edad Sexo Descripci 6 n 
HOl 2006 F 1094 red/white 
HOl 2006 F 120 
HOL 2006 F 3963 

Government of Canada _,FLs - GUEL?H DISTf1!CT OFFiCE 
Medica Veterinarioa/icial Z59 WOOC1AWN RD. W .. SUiTE A 
Agencia Canadiense de Inspecci6n @l,~_~s ON NIH 8J 1 
Gabierna de Canad a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 60F 6 C d"·· ana a 



This permil idenlilies reslricted animals moved lor quarantine/slaughter purposes. The inlormation is needed to identity disease inlectedl 
exposed arimals that are moved to specific locations in order to control and prevent spread 01 the disease (9 CFR 7t through 85) 

()o()TT7Ytf33~, 
See reverse side for additional information 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 

USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES 

FORM APPROVED 
OMB NO. 0579-0051 

5. STATE WHERE ISSUED. 

Lit 11<'(dT 

3. ~OVED FROM Ill.ame and Localion of Premise if olher JiJ. ar!lm//bove) 12. NO. ANIMALS IN THIS r"? Or /:5C)X .~ £, 5:?' /~ J( 11 SHIPMENT     5i?' 

I No. F047827 

13. SPECIES (One only) 

                     
j

4 .NAME AND ADDRESS OF OWNERjT T~,:,e,..CONDITION DIAGN'2~ED. ~ _ y                                                           ~ICENSE                  OT~ER                                       

(. rn /J 1 )_. J:..: ~c;};l) LJ.. tl t S rec "                       ~ ~           ,If? ... ") 2;):Y······:.:.; Ii;::.····· )2")2"······························, ~ S~L NO.    16. ~~:'~;:C~~~~:~~:~::T~~NED AND 

t!Ji;jGH~fijO:t)b;g(;)ls@~f-'i;, '}~/' DYES 

VALID ONLY FOR ABOVE DESTINATION (/f Yes, Items 32, 33, and 34 are Applicable) 

17 ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE BREED DISEASE OTHER IDENTIFICATION COMPLETE 
BREED SEX 

DISEASE OTHER IDENTIFICATION 
EAR TAG NO, SEX 

BRAND (Complete No.) EAR TAG NO, BRAND (Comp/ele No.) 

r/ S Ll -c.·j/:-·D IT I \ Y1 ,rtf I:; Cf-) Er~ /1-
, 

J - ,It-- ILl f7 'I .' " , ) 

fl C'-Il 'L.T 1-1 ( I '4J rl IF-L r-
~ r) Ir£-

-', r-- ~. f J..... f-. <-

T f.~L I f/- AVl, - --, r\ /\ ~? -- Of; ~ L..7/ ...,?-vy :? 

I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements 01 State and Federal 

regulations, 

18. SIGNATURE I?!:~NSPECTOR 

"'\:>: 19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOtDAFTER 
'-'.r-", __ .... ~ .. -·" ___ .r'"". 

;· ..... "'~c >~ \ \~~:~" :;-- ) J- - .20£;-4 1£:00 21. DAToE '1 2, )"8'! 22. i1· ." ',. 
,~~' ':'\ 5'" . ...l-/-. - a.l . Ott? 

WAR~ING TO;OWNER. SHIPPER AND TRUCKER - LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 
I understand tha't it ts. a violation of Federal law to move the animals identified herein interstate except in accordance With the provisions. at applicable Federal 
Regulations. I ~iso undlclrstand that such animals must comply with existing state laws and regulations governing movement of livestock and- poultry, I have arranged 

                                                                                                      rstate shipment and be delivered with the above described animals, 

2                                                                      124. TITLE 
25. DATE SIGNED 

       
Mf:.qU iL '\I                 '''j~            DOWNER ,IZ] SHIPPER L) :,' 

        .~--' \ 
I certify.that the animals described on this permit were received and slaughtered Iquarantined in accordance'with the requirements of the State and Federal regulations' 
on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED . I 27.-DATE ANIMALS ARRIVED 128. NO. ANIMALS RECEIVED 29. DATE SLAUGHTERED/oUARANTINED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM 1-27 
(JUN 89) 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

Previous edition may be used. 

32. DATE CLEANED AND 
DISINFECTED iii 
required) 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34, DATE SIGNED 

PART 4 - TO STATE OF ORIGIN 
(VS Issue) 

(b)(6)

(b)(6)



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON, D.C. 20250 

DATE ISSUED PERMIT NO 

07 -MAY -2008 RIV08103891 

UNiTED STATES PERMIT TO IMPORT 1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

IMPORTANT: Upon arrival at the U.S.Port of Entry the animals mus,t;pasEi"': <h. J.C. MATHESON LIVESTOCK 
veterinarian inspection and if accompanied by this Permit and .a;;'" 'T ~IE '>f;{.R #4 PO BOX 368 
Certificate will be quarantined as indicated h~re.in. The Impo.rjfi1g, l~W)N,GHAM, ONTARIO NOG 2WO 
shall not stop at any port except as provided In Item 7. .'/i!{:T ._ ·G~(1ada, TEL:519-638-5838 

2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include zjl! fQ ~; 'P:eRcT OF EMBARKATION & COUNTRY 
ABACO CUSTOMHOUSE BROKERS, INC., .. ' <;>::. L."'.·'.··. 't;"';':c"'.'. d ;4 lMnc..:n;{,;·y:;:::;;; . .,.aF, n~a~a~ ________________ _ 

,1, -
3922 DELTA DRIVE 
P.O. BOX 9705 

OF APPROVED QUARANTINE FACILITY 

EL PASO, Texas, 79995-2995 
United States 
TEL:915-542-1742 FAX:519-638-2930 

6. Permit to Import 
40 Number Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus)- 10: Female; unknown; n/a. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 

the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

ROUTING: Canada - Detroit, MI - Indianapolis, IN - St. Louis, MO - Oklahoma (feed and rest) - Amarillo, TX - New 

Mexico - El, Paso, TX - Mexico. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 

the import of ruminants. 
continued on next page ... 

> 

7. Route ofTravel from Port of Embarkation (including carrier 8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops en route) 05/12/2008 States Port of Entry 

Any, Canada 1 Detroit, MI, United States 1 EI Paso, TX, United States 9. Proposed Arrival Date 

No other stops permitted 05/15/2008 

Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
40 VOID AFTER 29-MAY-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 14. Minimum No. Days 

USDA-APHIS-VS USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street Bridge of the Americans 15. Charge Per Animal Per Day 
Detroit, Michigan 48216 3600 E. Paisano Drive, Room 147A 
(313) 226 44281 (313) 226 5823 EI Paso, Texas 79905 $ 

(915) 872 4750 I (915) 8724757 

17. Signature 18. Title 16. Minimum Charge Each 

James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian Importation (if any) 

~~JJJV"" National Center - Import - Export $ 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 

The U.S. IMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and Signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 
VS VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES. CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 



Page 2 

Permit Number: RIV08103891 

Permit To Import (continued) 

Additional Restrictions 

An official Canadian Export Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 

Trucks are to be sealed at the port of entry. Seals will be broken by authorized Veterinary Services personnel. 

The shipper must list the FWR stop on their application 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited Veterinarian (AV) responsible for the 
APHIS approved FWR stop and make reservations for the shipment. 

The shipper must make an appointment with VS personnel at the port of exit that is designated on the U.S. in transit 
Permit. 

In order to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must be provided at 
least 72 hours in advance. 

NOTE: $94.00 IMPORT PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

Signature: 

James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian 
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R~FERENCE NUMBER: TGUH·AVC·200B·~ Oba. 
NUMERO DE REFER EN CIA 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATEI CERTIFICADO ZOOSANITARIO 
EXPORT OF BREEDING CA TILE TO MEXICOI 

EXPORTACION DE GANADO PARA REPRODUCe/ON A MEXICO 

EXPORTER I EXPORTADOR: J.C.MATHESON LIVESTOCK 

ADDRESS I DIRECC/ON: 8064 WELLINGTON RD #S, DRAYTON, ONTARIO, CANADA NaG 1 PO 

c/o J,C. MATHESON 519·638·5838 

IMPORTER f IMPORTADOR: GENMAR SOCIDAD de PRODUCCION 

ADDRESS 1 D/RECCION: RURAL RESPONSABILIDAD L1MITIIDA CAPITAL VIRIABLO 

GOMES PALACIO DGO, MEXICO 

DESTINATION I DESTlNO: ..:S:!.!A:l!M~E.!:.A~S~A~B!,!.O'='-!.V:.E _________________________ _ 

This is to certify that·. I Certifico que; 

1) The animals were born in Canada or that they were legally impol1ed from the USA. 
Los animales nacieron en Canada, 0 bien, que fueron importados It;!galmenie desde Estados U(lidos de America. 

2) The animals were born on or after Janual)' 1, 1999 which is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Qua los bovinos (lacieron en 6 despues deJ 1 de enero de 1999; qua es la fecha dsterminada por la SAGARPA a 
partir de la cual sa respet6 efeclivamenis la prohibici6n de alimentar a los rumiantes con harinas de carne y 
huaso 0 con chicharrones de origen rumiante. 

3) The animal::; are identified with a permanent system of identlilcation and trac6ability approved under the Canadian 
Animal Health RegUlations. 
Los anima/as eslan Jdentificados con un sistema de identificacl6n permanentt;! y de trazabilidad aprobado bajo el 
Reglamenlo de Salud A(limaJ Canadiense. 

4) Canada is classified by the OlE as a countl)' with controlled risk with respect to SSE and complies with the conditions 
described in article 2.3.13 of the "Terrestrial Animal SanHary Code". 
Canada esta clasificado par la Organizaci6n Mundial de Sanidad Animal (01£) como pals de riesgo conlrolado respecio 
ala Encefalopatfa Espongiforme Bovina (EEB) y cumple con las condiciones descri/as en el articulo 2.3.13 del "C6digo 
Sanitario para los Anima/as Terrestres". 

5) During an inspection prior to exportation, the animals were found clinically healthy. 
A la inspecci6n previa a la exportaeion, los animales se enc:ontreron clinicamente SllnOS. 

6) Bovine Brucellosis· Brucelosis bovina 

The animals to be exported originate from herds officially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
sBrological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to thB date of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the shipment, the test is not required. 
Los animales a exportar son originarios de hatos oficialmente Jibres de brucelosis y fueron somelidos a una prueba 
serol6gica individual con resultados negatlvos de acuerdo a los esltmdares canadienses; realizada dentro de los 60 
dlas prBvios a su exportacl6n. Quedan exentos de esla prlleba los animales menores de seis mesas. 

Date of test I Fecha de la prueba: mau.,5 aQo8 
I 

7) Bovine tuberculosis· Tuberculosis bOvina 

8) 

For animals over one month in age· within 60 d"ys prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold intradermal tuberculin test, using a 1 mL of PPD tuberculin 
En el caso de animales mayores da un mes ·dentro de los sesenla (60) dlas anteriorss a la exportaci6n, los animales 
obtuvieron resultados negativos a fa prusba da tuberculin a intredermiea anocaudal, u/i/izando 0,1 ml de tuberculina 
PPD. 

9) Canada is free of piroplasmosIs. 
Canada es Ilbre de piroplasmOSIs 

PAGE 1 OF 31 pAGfNA 1 DE 3 
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REFERENCE NUMBER: 16UH-8',,'( -d()(')8 -Old 
NUMERO DE REFERENCIA 

10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los animales fueron inspeccionados y encontrados lib res de signos clinicos de Rinotraqueltis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casos 
aplicadas entre los diez y 90 dias previos a su exportacion. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se encuentran lib res de ectopan!isitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under his/her supervision. 
Los animales que conforman el embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oficial u Acreditado por la 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos y embarcados bajo su supervision 

14) From the pOint of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Oesde el punto de embarque hasta Sli salida de Canada, los animales seran transportados en vehfculos flejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 

Los vehiculos utilizados para el transporte de los animales se sometieron a limpieza y desinfecci6n antes del 
embarque de los animales. 

16) Identification of Cattlelldentificacion del ganado: - See Appendix 1 I Vea el apendice 1 

I!l~"i g dOrl? 
Date/ Fe ha 

Vn ffd408" 
Date/ Fecha 

RDIMS#1449260 

Name - Accredil'€d Veterinarian 
Nombre del Medico Veterinario acreditado 

( 

Offic ame in bll?-Gk ~~r§F1rr(1)plgna'ful;k.) 
pe ~ion A~1,2cYGUELPH DISTRICT OFFICE S 

Medico Veterinario oficial ?S<:< WOOCl..A\NN RD. W .. SUITE A 
Agencia Canadiense de Inspecci~l1...'{1it..wmehlotsll H 8J1 
Gobierno de Canada 

PAGE 2 OF 3 I pAGINA 2 DE 3 
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REFERENCE NUMBER:-mLlllil{C~ d{)()g- ()62 
NUMERO DE REFERENCIA 

APPENDIX II APENDICE I 

OFFICIAL EART AG BREED AGE/EDAD SEX DESCRIPTION (1) 

ARETE OFICIAL RAZA SEXO DEseRIPCION 

( ')K£ /JTJ: "9tV/£O ~ ST / 
/ 

/ 
,/ 

/' 
/ 

/ 
~ 

/ 
/ 

/' 
/ 

,/ 
/ 

~ 
/ 

// I 

/~ j 
All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el farmata de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
{I) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deb era i j el numero d registro 

maf/8 dOO R 
Date/ Fe ha 

9L~&7 C»tJ;-
Datel Feclw ~:~C~~li~n F~~nda~~S~ nf}9~ll~;;~~';~~"-~;,vS'·'~~ 01~C,:,rv~:~~fl~~~o;e e 

Government of Canada ' ,", . 'jvL~, r1 LJI I" I OrrlGE 
Meclieo Velerinario oficiai~59 WOO[;U,'NN RD W .. SUITE A 
Agencia Canadiense de Inspea:g(gE!l~/0NnmH 8Ji 
Gobiema de Canaria 

********************************************'k*********************************** 

Number of animals in the shipment: -------"""-"''--_'<A.,... 
Nt/mera de animales en el embarql/e 

Seal n umbers: -:-'-<L.:.-""-"'--'-J..u.;\L.4--'-L----l,..a.~,.....,/....->L-_-;---_ 
Nlimeras de flejes \ 'd-O 17 3 J:J. D 17'-1 

RDII'vlS#'1449260 PAGE 3 OF 3 1 pAGINA3 DE 3 

HA1296 (AMENDED APRIL 9, 2008) 1 (REV/SADO EL 9 DE ABRIL DEL 2008) 
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Row# 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 

28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 

Reference number: TGUH-AVC-2008-062 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap endice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description" 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000007411909 HOL 2006 F 2208 
124000007516815 HOL 2006 F 175 
124000007517133 HOL 2006 F 1905 
124000007561907 HOL 2006 F 102 
124000007579662 HOL 2006 F 525 
124000007579663 HOL 2006 F 513 
124000007582418 HOL 2006 F 6967 
124000007607927 HOL 2006 F 527 
124000007608935 HOL 2006 F 1165 
124000007648517 HOL 2006 F 207 
124000007682299 HOL 2006 F 2228 
124000007710398 HOL 2006 F 2052 
124000007740337 HOL 2006 F 337 
124000007741597 HOL 2006 F 276 
124000007741599 HOL 2006 F 278 
124000007741678 HOL 2006 F 158 
124000007747178 HOL 2006 F 827 
124000007756829 HOL 2006 F 239 
124000007785036 HOL 2006 F 7060 
124000007791118 HOL 2006 F 2041 
124000007801115 HOL 2006 F 335 
124000007804832 HOL 2006 F 2052 
124000007841523 HOL 2006 F 487 
124000007900168 HOL 2006 F 138 
124000007903036 HOL 2006 F 895 
124000007932985 HOL 2006 F 415 
124000007936106 HOL 2006 F 86 
124000007948806 HOL 2006 F 256 
124000007953119 HOL 2006 F 189 
124000007958885 HOL 2006 F 2135 
124000007970611 HOL 2006 F 221 
124000007976545 HOL 2006 F 35 
124000008895790 HOL 2006 F 27 
124000009659072 HOL 2006 F 5552 
124000009659092 HOL 2006 F 5572 
124000009659093 HOL 2006 F 5573 
124000009659095 HOL 2006 F 5575 
124000100966953 HOL 2006 F 6953 
124000101143821 HOL 2006 F 3821 
124000101801459 HOL 2006 F 6203 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number 

Para ganado registrada, se debers inc/uir el nu 

May 8 2008 
Date/ Fecha 

Date/ Fecha 

Agenc;aCanad;ensedel,giiat;'d ... jIe)i~~ RD, W" SUiTE r":... 

GabiernodeCanada GUELPH, ON NIH 8Jl 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 1 OF 6 
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Row# 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 

73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 

Reference number: TGUH-AVC-2008-062 
Numero De Re/erencia 

Appendix 1/ Ap endice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete O/icial Raza Edad Sexo Descripci 6n 

124000102326716 HOl 2006 F 6716 
124000102402002 HOl 2006 F 2002 
124000102951173 HOL 2006 F 2012 
124000102964924 HOl 2006 F 4924 
124000103040750 HOl 2006 F 750 
124000103040758 HOL 2006 F 758 
124000103135343 HOl 2006 F 1188 
124000103159561 HOl 2006 F 9561 
124000103163806 HOl 2006 F 2075 
124000103172500 HOl 2006 F 2500 
124000103252905 HOl 2006 F 2905 
124000103316453 HOl 2006 F 6453 
124000103348186 HOl 2006 F 8186 
124000103366327 HOl 2006 F 6327 
124000103366350 HOL 2006 F 6350 
124000103372238 HOl 2006 F 2238 
124000103386505 HOl 2006 F 6505 
124000103386509 HOl 2006 F 6509 
124000103386517 HOl 2006 F 6517 
124000103404303 HOl 2006 F 4303 
124000103404313 HOL 2006 F 4313 
124000103441974 HOl 2006 F 1974 
124000103477945 HOL 2006 F 7945 
124000103477947 HOl 2006 F 7947 
124000103513420 HOl 2006 F 3420 
124000103518531 HOl 2006 F 2082 
124000103519430 HOl 2006 F 2067 
124000103521042 HOL 2006 F 1042 
124000103544931 HOl 2006 F 4931 
124000103544934 HOl 2006 F 4934 
124000103544951 HOl 2006 F 4951 
124000103544977 HOl 2006 F 4977 
124000103584477 HOl 2006 F 4477 
124000103584480 HOl 2006 F 4480 
124000103584481 HOl 2006 F 4481 
124000103584482 HOl 2006 F 4482 
124000103584483 HOl 2006 F 4483 
124000103590022 HOl 2006 F 2079 
124000103620587 HOl 2006 F 587 
124000103623112 HOl 2006 F 3112 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber a inC/uir el nu 

May82008 
Date/ Fecha 

Date/ Fecha ETJ CREIGHTON, m,l ~,"'.R"IIY!! 
Canadian Food Inspe iO. ,!e~""" '::; P' , r-"C:T;:l'.s.~o{ 
GovernmentofCanada.J; ,'. \JULt...,;4 1-'lv·, ,jv; ~) 

Medico Veterinaria o/iZ9 WCiOCL)';'NN RD. 'vV., SUiTE ;\ 
Agencia Canadiense de /nspeccI¢ili,EAliIInin~,l i'J j H 8J ~ 
Gobierno de Canad a 

Canada 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado e/9 De Abril De/2008) 
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Row# 
81 
82 
83 
84 
8S 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 

100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 

Reference number: TGUH-AVC-2008-062 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age Sex Descri ption * 
Arete O/icial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000103623113 HOl 2006 F 3113 
124000103624908 HOl 2006 F 4908 
124000103628362 HOl 2006 F 8362 
124000103628377 HOl 2006 F 48 
124000103640357 HOl 2006 F 357 
124000103655274 HOl 2006 F 5274 
124000103657682 HOl 2006 F 2056 
124000103691386 HOl 2006 F 1386 
124000103733045 HOl 2006 F 3045 
124000103733046 HOL 2006 F 3046 
124000103733868 HOl 2006 F 3868 
124000103740954 HOL 2006 F 2222 
124000103772616 HOl 2006 F 2616 
124000103779084 HOl 2006 F 9084 
124000103797659 HOL 2006 F 2065 
124000103802389 HOl 2006 F 2389 
124000103804916 HOl 2006 F 2017 
124000103866197 HOl 2006 F 6197 
124000103897164 HOl 2006 F 7164 
124000103975563 HOl 2006 F 5563 
124000104010942 HOl 2006 F 942 
124000104016927 HOl 2006 j: 880 
124000104032704 HOl 2006 F 2704 
124000104041784 HOl 2006 F 1784 
124000104109573 HOl 2006 F 9573 
124000104118803 HOl 2006 F 8803 
124000104119782 HOl 2006 F 2227 
124000104129670 HOl 2006 F 9670 
124000104190816 HOl 2006 F 816 
124000104190817 HOl 2006 F 504 
124000104215132 HOl 2006 F 5132 
124000104216287 HOl 2006 F 6287 
124000104266868 HOl 2006 F 2017 
124000104305220 HOl 2006 F 1033 
124000104405790 HOl 2006 F 5790 
124000104447942 HOl 2006 F 7942 
124000104447945 HOl 2006 F 7945 
124000104756669 HOl 2006 F 6669 
124000104990429 HOl 2006 F 2092 
124000105251953 HOl 2006 F 2074 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formata de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number u t 

Para ganado registrada, se deber a inc/uir el nu 

May 8 2008 
Date/ Fecha 

Date/ Fecha 

tion Agene CREiC);"TON, 
Government of Canada . ,.\ _ ~:<JEL?H D\STRICT OFFICE 
MedicoVeterinarioojiciaJ., :-':")CL;L..A'~~-/r'J FiD. 'IV., SUITE.A 
Agencia Canadiense de Inspec~~~!!t~f!le~1 NIH 8J 1 
Gobierna de Canad a 

Canada 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisada el9 De Abril Del 2008) 
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Row# 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 
159 
160 

Reference number: TGUH-AVC-2008-062 
Nurnero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description' 
Arete a/icial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000252096662 HOl 2006 F 1915 
124000252096666 HOl 2006 F 499 
124000252135123 HOl 2006 F 860 
124000252135131 HOl 2006 F 2097 
124000252140197 HOL 2006 F 2099 
124000252420726 HOl 2006 F 726 
124000252420727 HOl 2006 F 727 
124000252420728 HOl 2006 F 728 
124000252420729 HOL 2006 F 729 
124000252420730 HOl 2006 F 730 
124000252420731 HOl 2006 F 731 
124000252420734 HOl 2006 F 734 
124000252420735 HOl 2006 F 735 
124000252420736 HOl 2006 F 736 
124000252420738 HOl 2006 F 738 
124000252420740 HOl 2006 F 740 
124000252420741 HOl 2006 F 741 
124000252420744 HOl 2006 F 744 
124000252420745 HOL 2006 F 745 
124000252420746 HOL 2006 F 746 
124000252420747 HOl 2006 F 747 
124000252420748 HOl 2006 F 748 
124000252420750 HOL 2006 F 750 
124000252420751 HOl 2006 F 1810 
124000252420753 HOl 2006 F 753 
124000252420754 HOl 2006 F 2044 
124000252420755 HOl 2006 F 847 
124000252420756 HOl 2006 F 2074 
124000252420757 HOl 2006 F 2226 
124000252420758 HOl 2006 F 2083 
124000252420759 HOL 2006 F 739 
124000252420760 HOL 2006 F 749 
124000252420761 HOl 2006 F 6985 
124000252420762 HOl 2006 F 233 
124000252420814 HOl 2006 F 814 
124000252420816 HOl 2006 F 816 
124000252420819 HOl 2006 F 819 
124000252420820 HOL 2006 F 820 
124000252420821 HOl 2006 F 821 
124000252420822 HOl 2006 F 822 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
*In the case of registered cattle, the registration number t 

Para ganada registrada, se deber a incluir el nurn ro 

May 8 2008 
Datel Fecha 

Datel Fecha 

GovernmentofCanada'~~F!p, - t3UE~PH DISTRICT OFF!CE 
Medico Veterinariao/iciaJ!59WOOC:LAWN RD. W., SUiTE A 
Agencia Canadiense de Inspecci6ii;(!!i?1li~t~N r~ 1 H 8J1 
Gobierno de Canad a 

HA1296 (Amended April 9, 2DD8)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 4 OF 6 
Canada 



Row# 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 
193 
194 
195 
196 
197 
198 
199 
200 

Reference number: TGUH-AVC-2008-062 
Numera De Referencia 

Appendix I / Ap endice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Olicia/ Raza Edad Sexo Descripci 6n 

124000252420823 HOl 2006 F 823 
124000252420824 HOl 2006 F 824 
124000252420825 HOl 2006 F 825 
124000252421078 HOl 2006 F 1078 
124000252421080 HOl 2006 F 1080 
124000252421081 HOl 2006 F 1081 
124000252583921 HOl 2006 F 2240 
124000254430506 HOL 2006 F 4 
124000254933590 HOl 2006 F 2082 
124000254973408 HOl 2006 F 3408 
124000255968152 HOL 2006 F 8152 
124000258774288 HOL 2006 F 4288 
124000259004812 HOl 2006 F 496 
124000259156832 HOL 2006 F 17 
124000259156898 HOl 2006 F 1 
124000259991570 HOl 2006 F 2081 
124000260419803 HOL 2006 F P7 
124000260419804 HOl 2006 F 127 
124000260419806 HOl 2006 F 128 
124000260419807 HOL 2006 F P13 
124000260419808 HOl 2006 F 100 
124000260419809 HOl 2006 'F 526 
124000260419811 HOL 2006 F 7 
124000260419812 HOl 2006 F PI0 
124000260419813 HOl 2006 F P4 
124000260419814 HOL 2006 F 351 
124000260419815 HOl 2006 F Pll 
124000261409055 HOl 2006 F 9055 
124000261614872 HOl 2006 F 548 
124000263437853 HOl 2006 F 7853 
124000263437858 HOl 2006 F 7858 
124000264153464 HOl 2006 F 3464 
124000264871102 HOl 2006 F 1102 
124000264891863 HOl 2006 F 1863 
124000264891874 HOl 2006 F 1874 
124000265233731 HOL 2006 F P12 
124000265759629 HOl 2006 F 2016 
124000265768740 HOl 2006 F 2020 
124000266351877 HOl 2006 F 2067 
124000266674761 HOl 2006 F 15 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

'In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber a incluir el numero de registro 

May 8 2008 
Datel Fecha 

Datel Fecha 

Government of Canada m CREIGHTON, DVM. 
Medico Veterinario arlCi2!j\ _ GUeLPH DISTRICT OFFICE 
Agencia Canadiense de·!~5f;~~!t1t1~t'0??f1SRO W., SU ITE A 

f Gobierno de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado e19 De Abril De12008) 
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Official Eartag 
Row# Arete Oficial 

201 124000266881094 
202 124000285828836 
203 124000286023963 

Reference number: TGUH-AVC-2008-062 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap endice I 

Breed Age Sex Description* 
Raza Edad Sexo Descripci 6 n 
HOl 2006 F 1094 red/white 
HOl 2006 F 120 
HOl 2006 F 3963 

*In the case of registered cattle, the registration numbevu 
Para ganado registrado, se deber a incluir el nu e 

May82008 ~~~~~~~~~;;~~~ 
Date/ Fecha 

Date/ Fecha 

Government of Canada _'~\i; - GUELPH DISTRICT OFFiCE 
Medico Veterinarioo/icia/259 WOODU\WN RD. W., SUiTE!; 
Agencia Canadiense de /nspecci 6n f!PJf!!t:.~s 0 N NIH 8J 1 
Gobierno de Canad a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado e/9 De Abril De/2008) 

ANNEX: Page 60F 6 Canada 



This permit identities restricted animals moved for quarantine/slaughter purposes. The information is needed to identity disease inlectedl 
e,/posed animals that are moved to specific locations in order to control and prevent spread 01 the disease (9 CFR 7t through 85) 

00 orr7Vt(3~-1 
See reverse side lor additional inlormation 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE FORM APPROVED I No. F047829 ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE OMB NO. 0579·0051 
VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 5. STATI;_ WH.~RIi..LSSUl:iD '" l' i.'·-~."l j" ( {) 1 ,·t ) USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES !' F I }<OL I/IL .t Ut- i 

, 7-"!":'" OF ·...,.,,.l-CON·OGNO.R~'""" ~""'I J2. 6. MOVEMENT TO BE 

(?1 .... t.n T ... LN. K. .. ~.? ..... 15 R Q ... J; .. rz ... ......... ~·INTERSTATE DINTRASTATE 

~(¥~N···j{?fTq3I\(;··········· 
7. MOVEMENT FOR :r ).,) ~ I I( fI".u;;-,.l T 

D QUARANTINE~ S_II:IBeR 

8. DISEASE 9. STATUS OF ANIMALS 

2. rt515er:rio

)Name eJiIsde icofJ~ .,),) (/9 
No. I No I No. Other Reactor Exposed (neCilY) 

ftT cl £lJ 
.>4 ••••••••••••••••••••••••• fl .......................................................... 1/ . ~E:5T 

3.6QQ ... t. ..... f.llL..:5.f!.i>.P. ... P.R~ ... R~).l.~J7~ 10. STATUS OF HERD OF ORIGIN 11. STATUS OF AREA OF ORIGIN 

»J$ AJ/~ £L Pf),X) I1lt TX 7Cf90S-
r6~D FRr3(OXd LD~Z ~~ise if{!err tr 1 above) 

12. NO. ANIMALS IN THIS 13. Spe!<IES (One only) 
SHIPMENT 0 J:50VluE 

4. NAME AND ADDRESS OF OWNER AT TIM~DITION DIAGNOSED. ... .. t                                                                                                                                               

l~){.I ...... m.fjI.H.k~.~ ............. LJ.Vf~.T~: .......                                    
                                                                                                           t: .. Q! ..... BOK. ..... . !:b. D. ........ .12. JZ ... ~l ................. '3 3~ 2q- ~{, DISINFECTED AT DESTINATION . DJ~ ., . ...,; _ I -J , 

~0I)JGHlJm O;,J )J~6-1Ll)t2 ~. -- "5' ,f;< 3 1 DYES ~NO ~ I, _ (/, 
VALID ONLY FOR ABOVE DESTINATION (If Yes, Items 32, 33, and 34 Bre Applicable) 

17 ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE DISEASE OTHER IDENTIFICATION COMPLETE 
SEX 

DISEASE OTHER IDENTIFICATION 
EAR TAG NO. BREED SEX (Complete No.) EAR TAG NO. BREED BRAND (Complete No.) BRAND 

li IS L tesTED j . \ il J" [TJ Vic ViED {If ...+- IV I , 

hi ['/: rJL Y-H ( L IJ/T "T 'F, I tL2 TE ~ ... .I-- {/'.. I J- Il--. 

7l V (, rlt - PV( rJ r\/\~ - t:::~ 2 .;> /- L/L./c::::;;:? ..... 

I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State and Federal 
regulations. 

18. SIGNATURE OF INSPECTOR 19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER 

"', \~">~;, ~--.-.. , 

;; -ll;oOt:6 1{:O£1 21. DATE I 22. TIME "'. 

"\ 
j"~'-

,5--1).-.2005' /6:0£:) ., . ...."...,. .... , 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER· LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 

I understand thaI it is a violation of Federal law to move the animals identified herein interstate except in accordance With the provisions ot applicable Federal 
Regulations. I also undersland that such animals must comply with existing state laws and regulations governing movement of livestock and poultry. I have arranged . 

                                                                                  any the interstate shipment and be delivered with the above described animals. 

                                          24. TITLE 

DOWNER ...::t'J SHIPPER 

I certify that the animals described on this permit were received and slaughtered Iquarantined in accordance with the requirements of the .State and Federal regulations 
on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM 1·27 
(JUN 89) 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

PrevIous edition may be used. 

127. DATE ANIMALS ARRIVED 128. NO. ANIMALS RECEIVED' I 29. DATE SLAUGHTERED/QUARANTINED 

32. DATE CLEANED AND 
DISINFECTED (il 
required) 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE SIGNED 

PART 4 - TO STATE OF ORIGIN 
(VS Issue) 

(b)(6)

(b)(6)



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE DATE ISSUED PERMIT NO 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
V:JASHINGT<;JN, D.C. 20250 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 
IMPORTANT: Upon arrival at the U.S. Port of Entry the animals m. 
veterinarian inspection and if accompanied by this Permit and ,;;is,' 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The Impo. _4' 

shall not stop at any port except as provided in item 7. i 

2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include zip' .~gd 
ABACO CUSTOMHOUSE BROKERS, INC. • f C'Z::i 

3922 DELTA DRIVE 
P.O. BOX 9705 
EL PASO, Texas, 79995-2995 
United States 
TEL:915-542-1742 FAX:519-638-2930 

6. Permit to Import 

'.', 

07-MAY-2008 RIV081 03892 

1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

"'" J.C. MATHESON LIVESTOCK 
;:':~;~,R #4 PO BOX 368 
:r;;;AWfNGHAM, ONTARIO NOG 2WO 

"CaP'ada, TEL:519-638-5838 

. ~RT OF EMBARKATION & COUNTRY 

~n~C~nada 
~~tv1F OF APPROVED QUARANTINE FACILITY 

it,aliPli¢able) 
>;. 'd" .-.< 

:,TRANS CLASS - Land , :~r' 

40 Number Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - 10: Female; unknown; n/a. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 

the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

ROUTING: Canada - Detroit, MI - Indianapolis, IN - St. Louis, MO - Oklahoma (feed and rest) - Amarillo, TX - New 

Mexico - El, Paso, TX - Mexico. 

The ruminants must be presented to the vs port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 

the import of ruminants. 

continued on next page . .. 

7. Route ofTravel from Port of Embarkation tincluding carrier 8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops en route) 05/12/2008 States Port of Entry 

Any, Canada I Detroit, MI, United States I EI Paso, TX, United States 9. Proposed Arrival Date 

No other stops permitted 05/15/2008 

Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
40 VOID AFTER 29-MA Y -2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 14. Minimum No. Days 

USDA-APHIS-VS USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street Bridge of the Americans 15. Charge Per Animal Per Day 
Detroit, Michigan 48216 3600 E. Paisano Drive, Room 147A 
(313) 226 44281 (313) 226 5823 EI Paso, Texas 79905 $ 

(915) 872 4750 1 (915) 872 4757 

17. Signature 18. Title 16. Minimum Charge Each 
James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian Importation (if any) 

cI~~J JJvJYl- National Center· Import· Export $ 

NOTE: Health Certificates must be attached. F'ailure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 
The U.S. IMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 
VS VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17·135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 
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Permit Number: RIV08103892 

Permit To Import (continued) 

Additional Restrictions 

An official Canadian Export Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 

Trucks are to be sealed at the port of entry. Seals will be broken by authorized Veterinary Services personnel. 

The shipper must list the FWR stop on their application 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited Veterinarian (AV) responsible for the 
APHIS approved FWR stop and make reservations for the shipment. 

The shipper must make an appointment with VS personnel at the port of exit that is designated on the U.S. in transit 
Permit. 

In order to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must be provided at 
least 72 hours in advance. 

NOTE: $94.00 IMPORT PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

Signature: 

James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian 
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R~FERENCE NUMBER: TGUH·AVC·200B - Q{;;d 
NUMERO DE REFERENC/A 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATEI CERTlFJCADO ZOOSANJTARIO 
EXPORT OF BREEDING CAITLE TO MEXICOI 

EXPORTACI6N DE GANADO PARA REPRODUCC/ON A MEXICO 

EXPORTER I EXPORTADOR: J.e.MATHESON LIVESTOCK 

ADDRESS I DIRECCJON: 8064 WELLINGTON RD #8, DRAYTON, ONTARIO, CANADA NaG 1PO 

c/o J.e. MATHESON 519.638.5838 

IMPORTER I IMPORTADOR: GENMAR SOCIDAD de PRODUCCION 

ADDRESS I DIRECCI6N: RURAL RESPONSABILiDAO L1MITADA CAPITAL VIRIABLO 

GOMES PALACIO OGO, MEXICO 

DESTINATION I DESTlNO: ..::S~A:!.!.M:!JE~A""S!.JA~8~O~V=E _________________________ _ 

This is to certify that: I Certifico que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA. 
Los animales nacieron en Canada, 0 bien, que fueron importados legalmenla desde Estados Unidos de America. 

2) The animals were born on or after January 1. 1999 which is the date determined by SAGARPA to be the affective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nac/eron en 6 despues del 1 de en em de 1999, qUB es la fecha detarminada par 113 SAGARPA a 
partir de 113 cual se respet6 efectivamenle la prohibicion de alimentar a los rumiantes con harinas de csme y 
huaso a con chicharrones da origen rumiante. 

3) The animals are identified with a permanent system of identlilcation and traceability approved under the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los animales est(w Idantificados con un sistema de identificaci6n permanente y de tralabilidad sprobado bejo el 
Reglamflnlo de Salud Animal Canadiense. 

4) Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk with respect to SSE and complies with the conditions 
described in article 2.3.13 of the "Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada esla c/asificado por 113 Organizacion MunCfial de Sanidad Animal (OlE) como pals de riesgo controlado respacto 
ala Encefalopatla Espongiforme Bovina (EEB) y cumple con las condiciones descrilas en el artIculo 2.3.13 del "Codigo 
Sanitario para los Animales Terrastres". 

5) During an inspection prior to exportation, the animals were found clinically healthy. 
A la inspecciOn previa a la Bxportaci6n, los animales se enc:ontroron cl/nicamente sanos. 

6) Bovine BrucellOSIs, 8rueelosis bovina 

The animals to be exported originate from herds officially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the shipment. the test is not required. 
Los animales a exportar son originarios de halos oficialmli>nte libres de bruce/osis y fueron some/idos a una prueba 
sarol6giea individual eon resultados negativos de acuardo a los esttmdaras canadienses; raalizada dentro de los 60 
dfas previos a su exportacl6n. Quedan exentos de esCa prl.leba los anima/es menoras de seis mesas. 

Date of test I Feeha de la prueba: mao,5 .!i2O{>8 
I 

7) Bovine tuberculosis· Tuberculosis bovina 

8) 

For animals over one month in age· within 60 days prior La the exportation, the animals tested negat'lve to the caudal 
fold intradermal tuberculin test, using 0.1 ml. of PPD tuberculin. 
En el easo de animales mayores de un mas 'dentro de los sesenla (60) dlas an/enoras a la exportaci6n, los animales 
obtuvieron resultados negalivos a la prueba de tubercUlin a inlrodermica Elnocaudal, utilizando 0,1 ml de luoerculina 
PPD. 

9) Canada is free of piroplasmosIs 
Canada as Ilbre de piroplasmOSIs 

PAGE 1 OF 3 I pAGINA 1 DE 3 
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REFERENCE NUMBER: tbUH-ave -d(){)8 -Dld 
NUMERO DE REFERENCIA 

10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheit,is and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los animales fueron inspeccionados y encontrados lib res de signos clinicos de Rinotraqueftis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casos 
aplicadas entre los diez y 90 dias previos a su exportacion. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se encuentran libres de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under hislher supervision. 
Los animales que conform an el embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oficial u Acreditado por /a 
Agencia Canadiense de Inspeccion de AUmentos y embarcados bajo su supervision 

14) From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Oesde el punto de embarque hasta su salida de Canada, los animales seran transportados en vehiculos f/ejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 

Los vehfculos utilizados para el transporte de los animales se sometieron a limpieza y desinfecci6n antes del 
embarque de los animales. 

16) Identification of Cattlelldentificacion del ganado: - See Appendix 11 Yea el apendice 1 

/!J tJ:!i g dCOf? 
Datel Fe 'ha 

CV-n ffd<2P 8-
Datel Fecha 

RDIMS#1449260 

Name - Accredil'€d Veterinarian 
Nombre del Medico Veterinario acreditado 

( 

ame in bl9-S~ \~~ef~~rrGtJ~glJe'fute.) 
pe tion A9:E(~cy~". I'=i "H nlSTR1CT OFFICE S 

Government of C a_,f Ir - '''''~(--. w . ~E A 
Medico Veterinario oficial ?5r.l WOO;::;LiWJN RD W .. SUI I 
Agencia Canadiense de Inspecci<'.1l~.~mehl~1H 8J1 
Gobierno de Canada 
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REFERENCE NUMBER:1OLtliilvC-J()(}g- ()6:; 
NUMERO DE REFERENCIA 

APPENDIX I / APENDICE I 

OFFICIAL EARTAG BREED AGE/EDAD SEX DESCRIPTION (1) 

ARETE OFICIAL RAZA SEXO DESCRIPCI6N 

J),E£ /ITT-'fIf' .JiK/2 /u ST 

L 
/ 

/ 
L 

L 
/ 

/' 
/ 

/ 
/ 

~ 
~ 

~ I 

/~ I 
All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa·mm·dd 
(I) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se debera i / e/ numero d registro 

rrJafl g dOO 8' 
Datel Fe /Ia 

~:~C~~li:n F~~;;~Snp ct nAgen¢Y;~'~p·~.),r~:IGS'~~~~:.rv9~:~ti~~~/ode e 
Government of Canada "'<,,' "~'ut:L. :-I U ! Mlv' arl-ll,;E 
Meclico Vetennario oficia{:59 \//oO[;[j\WN RD, w., SUITE A 
Agencia Canadiense cle IlJspet1'g(9I:!~/tDNIl~H 8Ji 
Gobiemo de Canada 

/ 
£ 

L 
/ 

********************************************~*********************************** 

Number of animals in the shipment: ---'3'-"' .... 5 ....... ---
NLimero cle animales en el embarqLle 

Seal n umbers: 4.../)"",0",,-1 .L-7"-.L_' --=--1 Ji}----=-I.:...'7;:...o-,-,,( JUo..::....:..I.:...7-L.7_L.:!.t?D:..::' C!....I.<-/=?_ 
Numeros de f/ejes /;;20/71 

RDIfv1S#H49260 PAGE 3 OF 3 1 pAGINA 3 DE 3 

HA1296 (AMENDED APRIL 9, 2008) I (REVISADO EL 9 DE ABRIL DEL 2008) 

~ Initials: 
Iniciales~ 

Canada 

(b)(6)



Row# 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 

Reference number: TGUH-AVC-2008-062 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap andice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficiol Raza £dad Sexo Descripci 6 n 

124000007411909 HOl 2006 F 2208 
124000007516815 HOl 2006 F 175 
124000007517133 HOl 2006 F 1905 
124000007561907 HOl 2006 F 102 
124000007579662 HOl 2006 F 525 
124000007579663 HOl 2006 F 513 
124000007582418 HOl 2006 F 6967 
124000007607927 HOL 2006 F 527 
124000007608935 HOl 2006 F 1165 
124000007648517 HOl 2006 F 207 
124000007682299 HOl 2006 F 2228 
124000007710398 HOl 2006 F 2052 
124000007740337 HOl 2006 F 337 
124000007741597 HOl 2006 F 276 
124000007741599 HOl 2006 F 278 
124000007741678 HOL 2006 F 158 
124000007747178 HOl 2006 F 827 
124000007756829 HOl 2006 F 239 
124000007785036 HOl 2006 F 7060 
124000007791118 HOl 2006 F 2041 
124000007801115 HOl 2006 F 335 
124000007804832 HOl 2006 F 2052 
124000007841523 HOl 2006 F 487 
124000007900168 HOl 2006 F 138 
124000007903036 HOl 2006 F 895 
124000007932985 HOl 2006 F 415 
124000007936106 HOL 2006 F 86 
124000007948806 HOl 2006 F 256 
124000007953119 HOl 2006 F 189 
124000007958885 HOl 2006 F 2135 
1240000079706il HOl 2006 F 221 
124000007976545 HOl 2006 F 35 
124000008895790 HOl 2006 F 27 
124000009659072 HOl 2006 F 5552 
124000009659092 HOl 2006 F 5572 
124000009659093 HOl 2006 F 5573 
124000009659095 HOL 2006 F 5575 
124000100966953 HOl 2006 F 6953 
124000101143821 HOl 2006 F 3821 
124000101801459 HOl 2006 F 6203 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number 

Para ganada registrado, se deber a inc/uir el nu 

May82008 
Date! Fecha 

Datel Fecha 

Agenciacanadiensede/,gPft~OO~ RD, IN" SUITE A 
Gobiemo de Canada GUELPH, ON N1H 8J1 

C d'" ana a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ IRevisado el9 De Abril De/2008) 

ANNEX: Page 10F 6 



Row# 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 

Reference number: TGUH-AVC-2008-062 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap endice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficiol Razo Edad Sexo Oescripci 6 n 

124000102326716 HaL 2006 F 6716 
124000102402002 HaL 2006 F 2002 
124000102951173 HaL 2006 F 2012 
124000102964924 HOL 2006 F 4924 
124000103040750 HaL 2006 F 750 
124000103040758 HaL 2006 F 758 
124000103135343 HaL 2006 F 1188 
124000103159561 HaL 2006 F 9561 
124000103163806 HaL 2006 F 2075 
124000103172500 HOL 2006 F 2500 
124000103252905 HaL 2006 F 2905 
124000103316453 HaL 2006 F 6453 
124000103348186 HOL 2006 F 8186 
124000103366327 HaL 2006 F 6327 
124000103366350 HOL 2006 F 6350 
124000103372238 HaL 2006 F 2238 
124000103386505 HaL 2006 F 6505 
124000103386509 HaL 2006 F 6509 
124000103386517 HOL 2006 F 6517 
124000103404303 HaL 2006 F 4303 
124000103404313 HaL 2006 F 4313 
124000103441974 HOL 2006 'F 1974 
124000103477945 HaL 2006 F 7945 
124000103477947 HaL 2006 F 7947 
124000103513420 HaL 2006 F 3420 
124000103518531 HOL 2006 F 2082 
124000103519430 HaL 2006 F 2067 
124000103521042 HaL 2006 F 1042 
124000103544931 HaL 2006 F 4931 
124000103544934 HaL 2006 F 4934 
124000103544951 HaL 2006 F 4951 
124000103544977 HaL 2006 F 4977 
124000103584477 HaL 2006 F 4477 
124000103584480 Hal 2006 F 4480 
124000103584481 HOL 2006 F 4481 
124000103584482 HOL 2006 F 4482 
124000103584483 HaL 2006 F 4483 
124000103590022 HOL 2006 F 2079 
124000103620587 HaL 2006 F 587 
124000103623112 HOL 2006 F 3112 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

'In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganada registrada, se deber a incluir el nu 

May 82008 
Datel Fecha 

Datel Fecha 

Gobierno de Canad a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisada el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 2 OF 6 

C d'" ana a 



Reference number: TGUH-AVC-2008-062 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap endice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 

Row# Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6n 

81 124000103623113 HOl 2006 F 3113 
82 124000103624908 HOl 2006 F 4908 
83 124000103628362 HOl 2006 F 8362 
84 124000103628377 HOl 2006 F 48 
85 124000103640357 HOL 2006 F 357 
86 124000103655274 HOL 2006 F 5274 
87 124000103657682 HOL 2006 F 2056 
88 124000103691386 HOL 2006 F 1386 
89 124000103733045 HOl 2006 F 3045 
90 124000103733046 HOl 2006 F 3046 
91 124000103733868 HOl 2006 F 3868 
92 124000103740954 HOL 2006 F 2222 
93 124000103772616 HOl 2006 F 2616 
94 124000103779084 HOL 2006 F 9084 
95 124000103797659 HOL 2006 F 2065 
96 124000103802389 HOl 2006 F 2389 
97 124000103804916 HOl 2006 F 2017 
98 124000103866197 HOl 2006 F 6197 
99 124000103897164 HOl 2006 F 7164 

100 124000103975563 HOl 2006 F 5563 
101 124000104010942 HOl 2006 F 942 
102 124000104016927 HOl 2006 'F 880 
103 124000104032704 HOl 2006 F 2704 
104 124000104041784 HOl 2006 F 1784 
105 124000104109573 HOl 2006 F 9573 
106 124000104118803 HOl 2006 F 8803 
107 124000104119782 HOl 2006 F 2227 
108 124000104129670 HOL 2006 F 9670 
109 124000104190816 HOl 2006 F 816 
110 124000104190817 HOl 2006 F 504 
111 124000104215132 HOl 2006 F 5132 
112 124000104216287 HOL 2006 F 6287 
113 124000104266868 HOl 2006 F 2017 
114 124000104305220 HOl 2006 F 1033 
115 124000104405790 HOl 2006 F 5790 
116 124000104447942 HOL 2006 F 7942 
117 124000104447945 HOl 2006 F 7945 
118 124000104756669 HOl 2006 F 6669 
119 124000104990429 HOl 2006 F 2092 
120 124000105251953 HOl 2006 F 2074 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number 

Para ganado registrodo, se deber a inc/uir el nu 

May 82008 
Oate/ Fecha 

Oate/ Fecha 

HA1296 (Amended April 9, 2008)1 {Revisado e/9 De Abril De/2DOB} 

ANNEX: Page 3 OF 6 

N1H 8J1 

Canada 



Row# 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 
159 
160 

Reference number: TGUH-AVC-2008-062 
Numero De Re/erencia 

Appendix I / Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete O/icial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000252096662 HOl 2006 F 1915 
124000252096666 Hal 2006 F 499 
124000252135123 HOl 2006 F 860 
124000252135131 Hal 2006 F 2097 
124000252140197 Hal 2006 F 2099 
124000252420726 Hal 2006 F 726 
124000252420727 Hal 2006 F 727 
124000252420728 HOl 2006 F 728 
124000252420729 HOL 2006 F 729 
124000252420730 Hal 2006 F 730 
124000252420731 Hal 2006 F 731 
124000252420734 Hal 2006 F 734 
124000252420735 Hal 2006 F 735 
124000252420736 Hal 2006 F 736 
124000252420738 Hal 2006 F 738 
124000252420740 HOL 2006 F 740 
124000252420741 Hal 2006 F 741 
124000252420744 Hal 2006 F 744 
124000252420745 HOL 2006 F 745 
124000252420746 Hal 2006 F 746 
124000252420747 Hal 2006 F 747 
124000252420748 Hal 2006 F 748 
124000252420750 HOL 2006 F 750 
124000252420751 Hal 2006 F 1810 
124000252420753 HOL 2006 F 753 
124000252420754 HOL 2006 F 2044 
124000252420755 Hal 2006 F 847 
124000252420756 Hal 2006 F 2074 
124000252420757 Hal 2006 F 2226 
124000252420758 Hal 2006 F 2083· 

124000252420759 Hal 2006 F 739 
124000252420760 Hal 2006 F 749 
124000252420761 Hal 2006 F 6985 
124000252420762 Hal 2006 F 233 
124000252420814 HOl 2006 F 814 
124000252420816 HOL 2006 F 816 
124000252420819 HOl 2006 F 819 
124000252420820 HOL 2006 F 820 
124000252420821 Hal 2006 F 821 
124000252420822 Hal 2006 F 822 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number t 

Para ganado registrado, se deber a incluir el num ro 

May 8 2008 
Datel Feeha 

Datel Feeha 

ion Agen~:J CHEjGH rON. 
GovernmentofCanada·~:Fi,4 - GLH:LPH D;STR!CT OFFlCE 
Medico Veterinarioafieia~59 \,VDOL~j';'Nf\J RD. w., SUiTE A 
Agencia Canadiense de /nspeeci 61'1;~21'i~tc{l N Nl H 8J 1 

Gobierno de Canad it 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisodo e/9 De Abril De/2008) 

ANNEX: Page 40F 6 
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Row# 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 
193 
194 
195 
196 
197 
198 
199 
200 

Reference number: TGUH-AVC-2008-062 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap andice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6n 

124000252420823 HOl 2006 F 823 
124000252420824 HOl 2006 F 824 
124000252420825 HOl 2006 F 825 
124000252421078 HOl 2006 F 1078 
124000252421080 HOl 2006 F 1080 
124000252421081 HOl 2006 F 1081 
124000252583921 HOl 2006 F 2240 
124000254430506 HOl 2006 F 4 
124000254933590 HOl 2006 F 2082 
124000254973408 HOl 2006 F 3408 
124000255968152 HOl 2006 F 8152 
124000258774288 HOl 2006 F 4288 
124000259004812 HOl 2006 F 496 
124000259156832 HOl 2006 F 17 
124000259156898 HOl 2006 F 1 
124000259991570 HOl 2006 F 2081 
124000260419803 HOl . 2006 F P7 
124000260419804 HOl 2006 F 127 
124000260419806 HOl 2006 F 128 
124000260419807 HOl 2006 F P13 
124000260419808 HOl 2006 F 100 
124000260419809 HOl 2006 ' F 526 
124000260419811 HOl 2006 F 7 
124000260419812 HOl 2006 F PlO 
124000260419813 HOl 2006 F P4 
124000260419814 HOl 2006 F 351 
124000260419815 HOl 2006 F P11 
124000261409055 HOl 2006 F 9055 
124000261614872 HOl 2006 F 548 
124000263437853 HOl 2006 F 7853 
124000263437858 HOl 2006 F 7858 
124000264153464 HOl 2006 F 3464 
124000264871102 HOL 2006 F 1102 
124000264891863 HOl 2006 F 1863 
124000264891874 HOl 2006 F 1874 
124000265233731 HOL 2006 F P12 
124000265759629 HOl 2006 F 2016 
124000265768740 HOl 2006 F 2020 
124000266351877 HOL 2006 F 2067 
124000266674761 HOl 2006 F 15 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

* In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber a incluir el numero de registro 

May82008 
Date/ Fecha 

Date/ Fecha 

Government of Canada ED CREIGHTON, D.V.M. 
Medico Veterinarioo[IC~/A . GUi::LPH DISTRICT OFFICE 
AgenciaCanad;ensede.I~"fI;i~tff,1,~?WRD. W., SUITE A 
Gobierno de Canad il :-; U c L? H 0 N N If-l 8J 1 

HA1296 (Amended April 9, 2008)1 (Revisada el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 5 of 6 C do •• ana a 



Row# 

201 

202 

203 

Official Eartag 

Arete Of ida I 

124000266881094 

124000285828836 

124000286023963 

Date/ Fecha 

Reference number: TGUH-AVC-2008-062 
Numero De Referenda 

Appendix I / Ap e ndice I 

Breed Age Sex Description* 
Raza Edad Sexa Descripd 6 n 
HOl 2006 F 1094 red/white 
HOl 2006 F 120 
HOl 2006 F 3963 

Government of Canada -,Fiit - GUELPH DISTRICT OFFiCE 
Medico Veterinario of/cial 259 VVQO[;LA.'vVN RD, Vv.. SUiTE A 
Agenda Canadiense de Inspecci6n@!,,-~~~ ON N 1 H 8.J 1 
Gobierno de Canad a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 60F 6 Canada 



This permit .j~entifies restricted animals moved lor quarantine/slaughter purposes. The inlormation is needed to identily disease inlectedl 
exposed an.mals that are moved to specilic locations in order to control and prevent spread 01 the disease (9 CFR 7t through 85) 

o~o ll7rf 3$- ( 
See reverse side for additional information 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE FORM APPROVED I No. F047830 ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE OMB NO. 0579·0051 
VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 5. STATE WHERE. ISSUED 

(DJ7) }')t 'If 01 T. -. 
USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES F?i.L 
1~~~i(ll1R~'~ OF Srljtrs~OR I1nt'i( 2fl:~ £~ 

6. MOVEMENT TO BE t 

$INTERSTATE o INTRASTATE C .. -................................................ , .. .. p. ........... } .................. 
>;("rO I 10 1-.'f- T ~ - , 7. K:OVEMENT FOR J..)..)' ! !t}IA)Sl. 
/ 7>' :./ L ' . ,- 0' I o aUARANTINE~lIiliEa . 

})£·TQ·C:!f:·t·'~·!·Pi)L:·····Li5.i·r·6············· 8. DISEASE 9. STATUS OF ANIMALS 

2. CONSIGNEE wina7ame.'fJJ.ddreSSjIUde Zip Code) JJ//J 
No. I No. I No. Other 

\j/{). .' II( II ~·S / La Reactor Exposed (leCifY) 

R1..C 1E) .... ..,..!t .. ...... -............... _ .................................................... r S1 

¥t})~;:gJ¥J.P··~~gdi;lH?H. 
10. STATUS OF HERD OF ORIGIN 11. STATUS OF AREA OF ORIGIN 

AJ//fl AJ$ 
P.b~D Fj3 O)/nd 3;?¥Jr~mise Kthkr:Uem 1 above) 

12. NO. ANIMALS IN THIS 13. SPECIES (One only) 
SHIPMENT 3 b                         

4. NAME AND ADDRESS OF OWNER A.T TIME CAJION DIAGNOSED 14. TRANSt'O~TATION                                                                                                      

tt'jf!7,;!lJ!fz:X!vp1r·\Jf?T(Xt                                        
15. SEAL NO.                                                                                   

VStf)CZ·/-J~~J···i5)j·~C;iWj?J· ~D23~ 1.IO, tl ~ DISINFECTED AT DESTINATION 

• DYES DNO 

til L\ 3, J.p .. , 
VALID ONLY FOR ABOVE DESTINATION J (If Yes. lIems 32, 33, and 34 are Applicable) 

17 ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE DISEASE OTHER IDENTIFICATION COMPLETE BREED SEX 
DISEASE OTHER IDENTIFICATION 

EAR TAG NO. BREED SEX 
BRAND (Complete No) EAR TAG NO. BRAND (Complete No) 

!:J S L X~TE[) 1 \ A1 -T A·( /-fEt\ ,...j.-, A..) 

/1 tl ~ LT/-J r r rJ l' T IF l[c fiTE' /..- It. I 

t!., / 0 /-1 f)V /' . .-,. L'. 

?~ 
~ ... , 0, ~2 1 l --, ~. 

{ . 
-. ~v f> /' 

I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State and Federal 

regulations. 

18. SIGNATURE OF INSPECTOR (::.'- 19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER 

,~.-

\. 
\ \ r/-' --1J- -)co;?' It, ~ &'Z> 21. DATE '"I -::-,sp 22. TIME • ',.-\-, .... 

\ ) 5' - ,.? 2. ··h).(X.. II, ,PO 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER· LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CqNSIGNEE WITHOUT DIVERSION 
I understand that it is a violation of Federal law to move the animals identified herein interstate except in accordance with the provisions of applicable Federal 
Regulations. I also understand that such animals must comply with existing slate laws and regulations governing movement of livestock and poultry. I have arranged 

                                                                                                                           nt and be delivered with the above despibed animals 

24. TITLE 

DOWNER 

25. DATE SIGNED 

I certify that the animals described on this permit were received and slaughtered Iquarantined in accordance with the requirements of the State and Federal regulations 
on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 127. DATE ANIMALS ARRIVED 128. NO. ANIMALS RECEIVED I 29. DATE SLAUGHTEREDiOUARANT.INED 

30. DATE AND TIME 31. AUTHORIZED SIGNATURE 32. DATE CLEANED AND 33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE SIGNED 
SEALS BROKE DISINFECTED (i/ 

required) 

I 

VS FORM 1·27 
(JUN 89) 

Previous edition may be used. 
PART 4 - TO STATE OF ORIGIN 

(VS Issue) 

(b)(6)

(b)(6)



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON, D.C. 20250 

DATE ISSUED PERMIT NO 

07 -MAY -2008 RIV081 03894 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

IMPORTANT: Upon arrival at the U.S.Port of Entry the animals m\.l~t:f)as:!F~f ,.,±~ J.C. MATHESON LIVESTOCK 
veterinarian inspection and if accompanied by this Permit and p:c,fI", . .;,'Z:1R"R. #4 PO BOX 368 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The ImporJi~ )l~¥V'fNGHAM, ONTARIO NOG 2WO 
shall not stop at any port except as provided in item 7. ,/ 'Ogpada, TEL:519-638-5838 

2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include ~if ~. pJ2Rr OF EMBARKATION & COUNTRY 
ABACO CUSTOMHOUSE BROKERS, INC. :4 J~nYi:G:~nada 
3922 DELTA DRIVE *:1 ;;;::.;";:·~;;';O::';F:':A=-P-P-R-O-V-E-D-Q-U-A-R-A-N-T-IN-E-F-A-C-I-LI-TY-----
P.O. BOX 9705 . ~~,~,_ab_le_) __________________________________ __ 

EL PASO, Texas, 79995-2995 
United States 

NS CLASS - Land 

TEL:915-542-1742 FAX:519-638-2930 

6. Permit to Import 
40 Nwnber Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - 10: Female; unknown; n/a. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 

the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United states. 

ROUTING: Canada - Detroit, MI - Indianapolis, IN - St. Louis, MO - Oklahoma (feed and rest) - Amarillo, TX - New 

Mexico - El, Paso, TX - Mexico. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 

the import of ruminants. 

continued on next page ... 

7. Route of Travel from Port of Embarkation (including carrier 8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops en route) 05/12/2008 States Port of Entry 

Any, Canada 1 Detroit, MI, United States 1 EI Paso, TX, United States 9. Proposed Arrival Date 

No other stops permitted 05/15/2008 

Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
40 VOID AFTER 29-MAY-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 14. Minimum No. Days 

USDA-APHIS-VS USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street Bridge of the Americans 15. Charge Per Animal Per Day 
Detroit, Michigan 48216 3600 E. Paisano Drive, Room 147A 
(313) 226 44281 (313) 226 5823 EI Paso, Texas 79905 $ 

(915) 872 4750 1 (915) 872 4757 

17. Signature 18. Title 16. Minimum Charge Each 

James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian Importation (if any) 

~~ .. J)Vp'l- National Center - Import - Export $ 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 
The U.S. IMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 
VS VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER. IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 



Page 2 

Permit Number: RIV08103894 

Permit To Import (continued) 

Additional Restrictions 

An official Canadian Export Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 

Trucks are to be sealed at the port of entry. Seals will be broken by authorized Veterinary Services personnel. 

The shipper must list the FWR stop on their application 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited Veterinarian (AV) responsible for the 
APHIS approved FWR stop and make reservations for the shipment. 

The shipper must make an appointment with VS personnel at the port of exit that is designated on the U.S. in transit 
Permit. 

In order to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must be provided at 
least 72 hours in advance. 

NOTE: $94.00 IMPORT PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

Signature: 

James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian 
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R~FERENCE NUMBER: TGUH-AVC-200B- Otza 
NUMERO DE REFERENC/A 

VETERINARY HEALTH CERTiFICATEI CERTIFICADO ZOOSANITAR/O 
EXPORT OF BREEDING CATTLE TO MEXICOI 

EXPORTACION DE GANADO PARA REPRODUCC/ON A MEXICO 

EXPORTER/EXPORTADOR:~J~.C~.~M=A~TH~E~S~O~N~LI~V~E~S~TO~C~K~ ____________________________________ __ 

ADDRESS I DIRECCION: 8064 WELLINGTON RD #S, DRAYTON, ONTARIO, CANADA NCG 1PO 

clo J.e. MATHESON 519-638-5B31l 

IMPORTER I /MPORTADOR: GENMAR SOCIDAD de PRODUCelON 

ADDRESS / DIRECCION: RURAL RESPONSABILIDAD LlMITADA CAPITAL VIRIABLO 

GOMES PALACIO DGO, MEXICO 

DESTINATION I DESTlNO: ..::S~A~M!!JE~A""S!..lA~8~O~V~E _________________________ _ 

This is to certify that: / Certifico que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA. 
Los animales nacieron en Canada, 0 bien, que fueron importados legalmenis desde Estados Vnldos de America. 

2) The animals were born on or after JanualY 1, 1999 whiCh is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Qus los bovinos naeieron €In 0 dsspues del 1 ds enero de 1999, qUB es la tech a det9rminada por la SAGARPA a 
partir de la euel S9 rBspeto efectivamsnls la prohibiei6n de alimentar a los rumianies con harines ds carne y 
hueso a can chicharrones de origen rumiante. 

3) The animals are identified with a permanent system of identlilcation and traceability approved under the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los animales esUin Idenlificados can un sistsma de identificacion psrmanente y cle trazabilidad aprobado bajo el 
Reglamenlo de Salud Animal Canadiense. 

4) Canada is classified by the OlE as a countlY with controlled risk with respect to BSE and complies with the conditions 
described in article 2.3.13 of the "T.mestrial Animal Sanitary Code". 
Canada esta clasificado por la Organizaci6n Mundial de Sanidad Animal (OlE) como pals de riesgo conlmlado respsclo 
ala EncefaJopatla Espongiforme Bovina (EEB) y cumple can las condiciones d9scrilas en el articulo 2.3.13 del "Codigo 
Sanitaria para los Animales Terrastres". 

5) During an inspection prior to exportation, the animals were found clinically healthy. 
A la inspecci6n previa a la Bxportaci6n, los animalBs SB enc:onlraron clinicamente sanos. 

6) Bovine Brucellosis· Brucelosis bovina 

The animals to be exported originate from herds officially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the shipment, the test is not required. 
Los animalBs a exportar son originarios da hatos oficialmr:mla libres de brucelosis y (uamn some/iclos a una prueba 
sarol6gica individual con rasultados negativos de acuerdo a los eslandares canadienses; rea/izada denlro cis los 60 
dlas pfflvios a su exponselon, Quedan sxentos de esra pnlsba los Olnimsles msnoras de seis messs. 

Date of test I Fecha dB la prueba: mau \5 aoog 
/ 

7) Bovine tuberculosis - Tuberculosis bovina 

8) 

For animals over one month in age· within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold intradermal tuberculin test, using 0.1 ml. of PPD tuberculin. 
En el caso de animales mayores dB un mas -dantfo de los sesantil (60) dlas anteriores a lil exportaci6n, los animales 
obtuvieron resultados negativos a la prueba de tuberculina intradermic .. anocaudal, u/i/izando 0,1 ml da tubarculina 
PPD. 

9) Canada is free of piroplasmosis. 
Canilcfa as libre de piroplasmOSiS. 

PAGE 1 OF 31 PAGINA 1 DE 3 
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REFERENCE NUMBER: 16uH-avc -C)O()g -Ofx} 
NUMERO DE REFERENCIA 

10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectioLis bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los animates fueron inspeccionados y encontrados fibres de signos c/fnicos de Rinotraqueftis /nfecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casos 
ap/icadas entre los diez y 90 dfas previos a su exportacion. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se encuentran fibres de ectopan3sitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es /ibre de garrapata Boophi/us spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under hislher supervision. 
Los anima/es que conforman el embarque fueron inspeccionados par un Medico Veterinario Oficial u Acreditado par la 
Agencia Canadiense de /nspeccion de Afimentos y embarcados bajo su supervision 

14) From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Desde e/ punto de embarque hasta su sa/ida de Canada, los animales seran transportados en vehfculos f/ejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 

Los vehfculos utilizados para el transporte de los anima/es se sometieron a limpieza y desinfecci6n antes del 
embarque de los anima/es. 

16) Identification of Cattlel/dentificacion del ganado: - See Appendix 1 I Vea el apendice 1 

I1l tJ!i g d(XJR 
Datel Fe ha 

2/7-1~& 
Datel Fecha 

RDIMS#1449260 .f 

Name - Accrediifd Veterinarian 
Nombre del Medico Veterinario acreditado 

, 
affic ame in bl~c,-k l7:~ere;~ITc!l\l.lgiJa'Uk.) 

pe tion A9:1~cy r:' IC:LPI ' nlSTRICT OFFICE S 
Govemment of C a" ,~ - .~ .... : ' ,1 ,~ . ~E A 
Medico Veterinario oficia/ ')51 \JVOO,~LAWN RD, Woo SUI I 
Agencia Canadiense de Inspeccicm.;~.~hl~1 H 8J1 
Gobierno de Canada 

PAGE 2 OF 31 pAGINA 2 DE 3 
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REFERENCE NUMBER:7Q&I-flVC-;kYJ8-/J6d 
NUMERO OE REFERENCIA 

APPENDIX I I APENOICE I 

OFFICIAL EART AG BREED AGE/EDAD SEX DESCRIPTION P) 

ARETE OFICIAL RAZA SEXO OESCRIPC/ON 

( b~££ /In, 901£0 Ju ST 

/' 
/ 

/ 
/ 

/ 
/' 

/ 
/' 

/ 
/ < 

~ 
~ 

-~ i 

-~ I 
All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
(I) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se debera i / e/ numero d registro 

lflar8dOOg 
Date! Fe IlEl 

9c4?d-7 ~"i 
Date! FeelJa ~:~~~Ii~n F~~da~~Snp cti ~ftgei1~y;:~)~GH-'-~;'I~;R LI'-C\~,fv~~~~Ii~~~o~e e 

Government of Canada ... -' ..•. Jl __ , . U OJ •• , drrlGt 
Meclieo Veterinario oficial-:59 WClO[:U\WN RD, W,. SUITE A 
Ageneia Canadiense cle Inspel1iil91:!~/i1JNIl~H 8J1 
Gobierno de Canada 

/ 
/ 

/ 
/ 

********************************************'k*********************************** 

Number of animals in the shipment: 3 G, 
NLimero de animales en el embarque ~, 

Initial' .' 
Inicial s 

Seal n umbers: -,--'-\ 4",-,O=-.'=d-.".,.S--,'iC----I-U! a,.....D'-G>';;l ....... b ..... o--'(~~"'"'-""'J""'-b-+-I_+-<1 J,O~d=6~8-'-
Numeros de flejes ) J.-O'J.0") 

RO(MS#1449260 PAGE 3 OF 31 pAGINA 3 DE 3 
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Reference number: TGUH-AVC-2008-062 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap endice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Row# Arete Oficial Raza Edad Sexa Descripci 6 n 

1 124000007411909 HOl 2006 F 2208 
2 124000007516815 HOl 2006 F 175 
3 124000007517133 HOl 2006 F 1905 
4 124000007561907 HOl 2006 F 102 
5 124000007579662 HOL 2006 F 525 
6 124000007579663 HOl 2006 F 513 
7 124000007582418 HOl 2006 F 6967 
8 124000007607927 HOl 2006 F 527 
9 124000007608935 HOL 2006 F 1165 

10 124000007648517 HOl 2006 F 207 
11 124000007682299 HOl 2006 F 2228 
12 124000007710398 HOl 2006 F 2052 
13 124000007740337 HOl 2006 F 337 
14 124000007741597 HOL 2006 F 276 
15 124000007741599 HOl 2006 F 278 
16 124000007741678 HOl 2006 F 158 
17 124000007747178 HOl 2006 F 827 
18 124000007756829 HOl 2006 F 239 
19 124000007785036 HOl 2006 F 7060 
20 124000007791118 HOl 2006 F 2041 
21 124000007801115 HOl 2006 F 335 
22 124000007804832 HOl 2006 'F 2052 
23 124000007841523 HOL 2006 F 487 
24 124000007900168 HOl 2006 F 138 
25 124000007903036 HOl 2006 F 895 
26 124000007932985 HOL 2006 F 415 
27 124000007936106 HOl 2006 F 86 
28 124000007948806 HOL 2006 F 256 
29 124000007953119 HOL 2006 F 189 
30 124000007958885 HOl 2006 F 2135 
31 124000007970611 HOl 2006 F 221 
32 124000007976545 HOl 2006 F 35 
33 124000008895790 HOl 2006 F 27 
34 124000009659072 HOL 2006 F 5552 
35 124000009659092 HOl 2006 F 5572 
36 124000009659093 HOL 2006 F 5573 
37 124000009659095 HOL 2006 F 5575 

38 124000100966953 HOl 2006 F 6953 
39 124000101143821 HOL 2006 F 3821 
40 124000101801459 HOl 2006 F 6203 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

·In the case of registered cattle, the registration number 

Para ganado registrado, se deber a inc/uir el nu 

May 82008 
Date! Fecha 

Date! Fecha 

Gobierno de Canad a GUELPH, ON 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril De/200B) 

ANNEX: Page 10F6 

Canada 



Row# 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 

73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 

Reference number: TGUH-AVC-2008-062 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete a/icial Raza Edod Sexo Descripci 6 n 

124000102326716 HOl 2006 F 6716 
124000102402002 HOL 2006 F 2002 
124000102951173 HOl 2006 F 2012 
124000102964924 HOL 2006 F 4924 
124000103040750 HOl 2006 F 750 
124000103040758 HOl 2006 F 758 
124000103135343 HOl 2006 F 1188 
124000103159561 HOl 2006 F 9561 
124000103163806 HOl 2006 F 2075 
124000103172500 HOl 2006 F 2500 
124000103252905 HOl 2006 F 2905 
124000103316453 HOl 2006 F 6453 
124000103348186 HOL 2006 F 8186 
124000103366327 HOl 2006 F 6327 
124000103366350 HOL 2006 F 6350 
124000103372238 HOl 2006 F 2238 
124000103386505 HOl 2006 F 6505 
124000103386509 HOl 2006 F 6509 
124000103386517 HOl 2006 F 6517 
124000103404303 HOl 2006 F 4303 
124000103404313 HOL 2006 F 4313 
124000103441974 HOl 2006 'F 1974 
124000103477945 HOl 2006 F 7945 
124000103477947 HOl 2006 F 7947 
124000103513420 HOl 2006 F 3420 
124000103518531 HOL 2006 F 2082 
124000103519430 HOL 2006 F 2067 
124000103521042 HOL 2006 F 1042 
124000103544931 HOL 2006 F 4931 
124000103544934 HOL 2006 F 4934 
124000103544951 HOL 2006 F 4951 
124000103544977 HOl 2006 F 4977 
124000103584477 HOl 2006 F 4477 
124000103584480 HOL 2006 F 4480 
124000103584481 HOl 2006 F 4481 
124000103584482 HOl 2006 F 4482 
124000103584483 HOl 2006 F 4483 
124000103590022 HOl 2006 F 2079 
124000103620587 HOL 2006 F 587 
124000103623112 HOL 2006 F 3112 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber a incluir el nu 

May 82008 
Datel Fecha 

Date! Fecha 

Canadian Food Inspe io 

Government of Canada.! > 

Medico Veterinario o/idiffi9 V'!()OClJ\VVN RD. W" SUITE ;:. 
Agencia Canadiense de Inspeccl~l<IiihniniQ5I'.; NiH ij,j i 
Gobierna de Canad a 

Canada 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 2 OF 6 



Row# 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 

100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 

Reference number: TGUH-AVt-2008-062 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000103623113 HOl 2006 F 3113 
124000103624908 HOl 2006 F 4908 
124000103628362 HOl 2006 F 8362 
124000103628377 HOl 2006 F 48 
124000103640357 HOl 2006 F 357 
124000103655274 HOl 2006 F 5274 
124000103657682 HOl 2006 F 2056 
124000103691386 HOl 2006 F 1386 
124000103733045 HOl 2006 F 3045 
124000103733046 HOl 2006 F 3046 
124000103733868 HOL 2006 F 3868 
124000103740954 HOl 2006 F 2222 
124000103772616 HOL 2006 F 2616 
124000103779084 HOL 2006 F 9084 
124000103797659 HOL 2006 F 2065 
124000103802389 HOl 2006 F 2389 
124000103804916 HOL 2006 F 2017 
124000103866197 HOl 2006 F 6197 
124000103897164 HOL 2006 F 7164 
124000103975563 HOL 2006 F 5563 
124000104010942 HOl 2006 F 942 
124000104016927 HOl 2006 F 880 
124000104032704 HOl 2006 F 2704 
124000104041784 HOl 2006 F 1784 
124000104109573 HOL 2006 F 9573 
124000104118803 HOL 2006 F 8803 
124000104119782 HOL 2006 F 2227 
124000104129670 HOL 2006 F 9670 
124000104190816 HOl 2006 F 816 
124000104190817 HOL 2006 F 504 
124000104215132 HOl 2006 F 5132 
124000104216287 HOL 2006 F 6287 
124000104266868 HOl 2006 F 2017 
124000104305220 HOL 2006 F 1033 
124000104405790 HOL 2006 F 5790 
124000104447942 HOl 2006 F 7942 
124000104447945 HOl 2006 F 7945 
124000104756669 HOL 2006 F 6669 
124000104990429 HOL 2006 F 2092 
124000105251953 HOl 2006 F 2074 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
'In the case of registered cattle, the registration number 

Para ganado registrado, se deber a inc/uir el nu 

May 82008 
Date/ Fecha 

Date/ Fecha 

tion Agen~y CREIGHTON, D.\r'fv1. 
Government of Canada . r~<JELPY DiSTRICT OFFICE 
Medico Veterinarioojicia{, .. -)CCU\WN RO.VV., SUITE A 
Ageneia Canadiense de Inspeet:i-?cJ ~L-~f!1e~.1 N 1 H 8J 1 
Gobierno de Canad a 

C d"·· ana a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado .19 De Abril Del 2008) 
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136 
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142 
143 
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147 
148 
149 
150 
151 
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156 
157 
158 
159 
160 

Reference number: TGUH-AVC-2008-062 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age 5ex Description * 
Arete Oliciai Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000252096662 HaL 2006 F 1915 
124000252096666 HaL 2006 F 499 
124000252135123 HaL 2006 F 860 
124000252135131 HaL 2006 F 2097 
124000252140197 HaL 2006 F 2099 
124000252420726 HaL 2006 F 726 
124000252420727 HaL 2006 F 727 
124000252420728 HaL 2006 F 728 
124000252420729 HaL 2006 F 729 
124000252420730 HaL 2006 F 730 
124000252420731 HaL 2006 F 731 
124000252420734 HaL 2006 F 734 
124000252420735 HaL 2006 F 735 
124000252420736 HaL 2006 F 736 
124000252420738 HOL 2006 F 738 
124000252420740 HaL 2006 F 740 
124000252420741 Hal 2006 F 741 
124000252420744 HaL 2006 F 744 
124000252420745 HaL 2006 F 745 
124000252420746 HaL 2006 F 746 
124000252420747 HaL 2006 'F 747 
124000252420748 HOL 2006 F 748 
124000252420750 HaL 2006 F 750 
124000252420751 Hal 2006 F 1810 
124000252420753 HaL 2006 F 753 
124000252420754 HOL 2006 F 2044 
124000252420755 HOL 2006 F 847 
124000252420756 HaL 2006 F 2074 
124000252420757 HaL 2006 F 2226 
124000252420758 HaL 2006 F 2083 
124000252420759 HaL 2006 F 739 
124000252420760 HaL 2006 F 749 
124000252420761 HOl 2006 F 6985 
124000252420762 HaL 2006 F 233 
124000252420814 HaL 2006 F 814 
124000252420816 HaL 2006 F 816 
124000252420819 HaL 2006 F 819 
124000252420820 HOL 2006 F 820 
124000252420821 HaL 2006 F 821 
124000252420822 HaL 2006 F 822 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
*In the case of registered cattle, the registration number t 

Para ganado registrado, se debera incluir el num ro 

May 8 2008 
Date! Fecha 

Date! Fecha 

Government of Canada :~F!A ~ GUEL?H DISTR!CT OFFICE 
MedicaVeterinarioajiciaft.5C-J WOOCU~WN RD. W, SUiTE /\ 
Agencia Canadiense de fnspeccia&~:?I'iiRIMt<1VN NIH 8J 1 

Gobierno de Canad a 
HAl296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado e/9 De Abril De/2oo8) 

ANNEX: Page 4 OF6 
Canada 



Row# 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 
193 
194 
195 
196 
197 
198 
199 
200 

Reference number: TGUH-AVC-2008-062 
Numera De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description * 
Arete Oficial Raza Edad Sexa Descripci 6 n 

124000252420823 HOl 2006 F 823 
124000252420824 HOl 2006 F 824 
124000252420825 HOl 2006 F 825 
124000252421078 HOl 2006 F 1078 
124000252421080 HOl 2006 F 1080 
124000252421081 HOl 2006 F 1081 
124000252583921 HOL 2006 F 2240 
124000254430506 HOl 2006 F 4 
124000254933590 HOl 2006 F 2082 
124000254973408 HOl 2006 F 3408 
124000255968152 HOl 2006 F 8152 
124000258774288 HOl 2006 F 4288 
124000259004812 HOl 2006 F 496 
124000259156832 HOl 2006 F 17 
124000259156898 HOl 2006 F 1 
124000259991570 HOl 2006 F 2081 
124000260419803 HOl 2006 F P7 
124000260419804 HOl 2006 F 127 
124000260419806 HOL 2006 F 128 
124000260419807 HOl 2006 F P13 
124000260419808 HOl 2006 F 100 
124000260419809 HOl 2006 j: 526 
124000260419811 HOl 2006 F 7 
124000260419812 HOl 2006 F PlO 
124000260419813 HOl 2006 F P4 
124000260419814 HOL 2006 F 351 
124000260419815 HOl 2006 F P11 
124000261409055 HOl 2006 F 9055 
124000261614872 HOL 2006 F 548 
124000263437853 HOl 2006 F 7853 
124000263437858 HOl 2006 F 7858 
124000264153464 HOl 2006 F 3464 
124000264871102 HOl 2006 F 1102 
124000264891863 HOl 2006 F 1863 
124000264891874 HOl 2006 F 1874 
124000265233731 HOL 2006 F P12 
124000265759629 HOl 2006 F 2016 
124000265768740 HOL 2006 F 2020 
124000266351877 HOL 2006 F 2067 
124000266674761 HOl 2006 F 15 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*'n the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

May 8 2008 
Date/ Fecha 

Date/ Fecha 

Government of Canada ED CFEIGHTON D.V.M. 
MedicoVeterinarioorlCi<'~,t,. (3UELPH DISTRICT OFF!CE 
Agencia Canadiensede~'l5f."7It"'!s1~l:'y"nf~sRD. IN., SUITE A 
Gobiema de Canada i';U:::L?H. ON NiH 8J1 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril De1200S) 

ANNEX: Page 5 af6 Canada 



• 

Row# 

201 

202 

203 

*In the 

Official Eartag 

Arete Oficial 

124000266881094 

124000285828836 

124000286023963 

Date/ Fecha 

Reference number: TGUH-AVC-2008-062 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 

Breed Age Sex Description* 
Raza Edad Sexo Descripci on 
HOl 2006 F 1094 red/white 
HOL 2006 F 120 
HOL 2006 F 3963 

Government of Canada _,Fj; - GUELPH DiSTRICT OFFICE 
Medico Veterinario oficial 259 WOOCLA'vVN RD. W., SUiTE A 
Agencia Canadiense de Inspecci On ,11lt,~.~s (; N N 1 H 8J 1 

Gobierno de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisada el9 De Abril De/200B) 
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This permit identifies restricted animals moved lor quarantine/slaughter purposes. The intormation is needed to identily disease inlected! 00 D TT 7 ~~ 9- I 
exposedtanifllqls that are moved to specific locations in order to control and prevent spread of the disease (9 CFR 71 lhrough 85). See reverse side for additional information. 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 

USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES 

FORM APPROVED 
OMB NO. 0579-0051 

6. MOVEMENT TO BE 
)j:;:,5ND Ar~ES!l Of.(!~.rDGOtIGr~R (Include Zip Code) 0 INTRASTATE 

.::..; .( .. ~ .. ~ .j'; ~.1. '\ ..... "'. "·c· : .. ''''-0 .... ::( .... "5' ... '1""' ....................... ~7=-. M~0~VE~M=EN-=T-=:F07R-L-~------.,..-::-r::'"'F1~rn-,----
I -,.:. Cl~O"'-. "i , L.: \ ., 
~!; ,( '1<"--' t / . . ! . 1)[' t'~' 6l ~ .... jfjz' ..... { i ftl.· r ·6· .. ······· .. ·· ~8. =DIS=EA=S=-E ---0:

9
--=. S:::":TA-=TU:::""S O==F:-:"AN:-:7.IM::":A:-;:LS:---------

2. CONSIGNEE ~estinat'4 Name and Ad~S' include Zijp CQde) "'Ii ~~~clor ~~ o~)r 

~.5.J)l~.; . .f...P }\J.: ....... .I .. \J.S ............................ J---=.)---:-:\_.~J ~-f==-=-~--'-_,___._...J.-.l'__(c~y5_=1:_':':f("'=I=C l...:......::E=_D~ 
t1:.~ ~\~~k·~· (00(h~(Q·· ..... ..... .............. ,. "AAJ 7 if"",N "''':;U tll 0","" 

13. SPECIES (One only) _ 

, C,UJ: Dc 
3. MOVED FROM (Name and Location of Premi~ other than item 1 above) 

Id", <' Plotyit-E- S 1, c: U I L f 
4. NAME AND ADDRESS OF OWNER AT TIME CONDITION DIAGNOSED                                                    

     T f( U DE n\A '] ~.rr t U \J E ~ T DC l 
l~;::::tr!{ijt:E.~:t~: ·:S:\:,::::J. :U:t.:tE: ::::::: ::::: :::. 
[)t V E K (. I E f) E S (\ J 3F we 

15. SEAL NO . 
.." • "'j 'I \'-;"" ::'(!~"'1' I",). j 

DYES ~NO 

-

. \ 

VALID ONLY FOR ABOVE DESTINATION (II Yes, Items 32, 33, and 34 are Applicable) 

17 ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE DISEASE OTHER IDENTIFICATION COMPLETE SEX 
DISEASE OTHER IDENTIFICATION 

EAR TAG NO. BREED SEX (Complete No.) EAR TAG NO. BREED BRAND (Complete No.) BRAND 

....-.... 

l- e I /-S 1 1-- 1 .. ,- /I ) r V\ I} 17 t-. !f--/ --'--, 
! .. ,- t-- '-1" -

l' 

t) 'I r:-J ( H~- ~""'\ 
6 ) 

V f J f ",,--. j t ___ 
1'--' 

LI) r;'/ rtL rtf! (£ I,)! r ' r--, - I- Vf1 T'E fj fl".., I 1 j . .-1 "= ( 

I() £" ( Ir'" J .. ....." ric? /"'\ cg 9 p - \~O( va - ( / 
I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State and Federal 
regulations. 

18. SIGNATURE OF INSPECTOR 19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER . \",,---

'. --),\' "'" .. .- ,(-- Jb) .. 13:00 p~ D~{E. 1'"'. ? I 22. r~,. Q? .. \ \, , \ 
::; ~ -""",cog S _".:. it; :2, ,-'0 B , ,/ <,.0>" 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER· LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 
I understand that it is a violation of Federal law 10 move the animals identilied herein interstate except in accordance With the provisions 01 applicable Federal 
Regulations. I also understand that such animals must comply with existing state' laws and regula lions governing movement of livestock and poultry. I have arranged 

or will arrange for a copy of Ihis permit to accompany the interstate shipmen I and be delivered with the above described animals. 

                                                 0f~SH1PPER   24. TITLE 
~/-~. 

            
,~,.                                           DOWNER <~~~ 1

25

. ~7~N7 /( 
   .t 

I certify that the animals described on this permit were received and slaughtered /quarantined in accordance with the requirements of the State and Federal regulations 
on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM 1·27 
(JUN 89) 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

Previous edition may be used. 

127. DATE ANIMALS ARRIVED 128. NO. ANIMALS RECEIVED I 29. DATE SLAUGHTERED/QUARANTINED 

32. DATE CLEANED AND 
DISINFECTED (il 
required) 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE SIGNED 

PART 4 - TO STATE OF ORIGIN 
(VS Issue) 

(b)(6)

(b)(6)



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE DATE ISSUED PERMIT NO 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
. WA,SHINqTON, D.C. 20250 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 

13-MA Y -2008 RIV08103951 

IMPORTANT: Upon arrival at the U.S. Port of Entry the animals ml,l1>t;ass< 
1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

Yc., Trudeau Int'L Livestock Sales 
veterinarian inspection and if accompanied by this Permit and p J4 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The Impo," ,. 
shall not stop at any port except as provided in item 7. 

2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include zJ~ ,9,iid 
Ing. Jose Ramon'.;t:<i 
Ing. Jose Ramon . [:1 
Cabranes Pruneda Carretera matamoros .,', 
Filipinas km 5.5 
Matamoros coah Mexico Capr 
Mexico 
TEL:450-375-4439 FAX:450-531-6975 

6. Permit to Import 

r:::~(126 Montee, St-Julie, St-Julie 
!t~a·~vercheres, Quebec J3E 1 W9 

~f1~da 

a Fr.oR{ OF EMBARKATION & COUNTRY 
$4' #"""'. "."; 

tf~n~;C~nada 
'E OF APPROVED QUARANTINE FACILITY 

IiFfJble) 

NS CLASS - Land 

38 Number Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - ID: Female; Unknown; Unknown. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 

the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United states. 

The ruminants must be presented to the vs port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 

the import of ruminants. 

An official Canadian Export Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 

continued on next page ... 

7. Route of Travel from Port of Embarkation {including carrier 8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops en route) 05/15/2008 States Port of Entry 

Any, Canada 1 Detroit, MI, United States 1 Laredo, TX, United States 9. Proposed Arrival Date 
1 Any, Mexico 05/19/2008 

No other stops permitted Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
38 VOID AFTER 02-JUN-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 14. Minimum No. Days 

USDA-APHIS-VS USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street P.O. Box 6299 15. Charge Per Animal Per Day 
Detroit, Michigan 48216 Laredo, Texas 78042 
(313) 22644281 (313) 2265823 (956) 726 2330 1 (956) 726 2940 $ 

17. Signature 18. Title 16. Minimum Charge Each 
James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian Importation (if any) 

~~ .. JJI/p1. National Center - Import - Export $ 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 
The U.S.lMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 
VS VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 



Page 2 

Permit Number: RIV08103951 

Permit To Import "(continued) 

Additional Restrictions 
Trucks are to be sealed at the port of entry. Seals will be broken by authorized Veterinary Services personnel. 

The shipper must list the FWR stop on their application 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited Veterinarian (AV) responsible for.the 
APHIS approved FWR stop and make reservations for the shipment. 

The shipper must make an appointment with VS personnel at the port of exit that is designated on the U.S. in transit 
Permit. 

In order to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must be provided at 
least 72 hours in advance. 

NOTE: $94.00 IMPORT PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

Signature: 

James P. Davis. DVM Senior Staff Veterinarian 



Gouvernemenl 
du Canada 

Canadian Food· 'Agenca canadienne 
Inspection Agency d'inspection des aliments 

REFERENCE NUMBER: Q E..S T .. '}0a8 - 0 I~ 
NUMERO DE REFERENCIA 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATEI CERTIFICADO ZOOSANITARIO 
EXPORT OF BREEDING CADLE TO MEXICOI 

EXPORTACION DE GANADO PARA REPRODUCCION A MExiCO 

EXPORTER I EXPORTADOR: :111.,00 E..Pt IJ I.J\JTE..~ IIJt:n:-:O!\J A.L Li 1If..5."TOc. K.. .s ALe....s 

ADDRESS I DIRECCION: __ -,7,-,~:..;6",,-...:.H...:.O=:..:..;:iu,-'--.!...\ .:::~==E...=---6.=...:T-=E.:::--...:::.J':!....::.U-=L:...:.-\..::E.=----____________ _ 

IMPORTERIIMPORTADOR: IA.)$ . .:ro..SE. 11..fH=tON ~,,~a...f\A)e...s PRU,ve..b~ 

ADDRESS I DIRECCION: ef\Q,(l..f.Ta.!2..A I'1fiTftMOR..O..s p:/....i P;/UrtS KM s.5 

DESTINATION I DESTlNO: :tNG-. ~o.sE.. RftMON C.ft~(2."tl.NIhS PQ..uJlJaDPt !c.it.QQr: t£..""ii:.A..f\ 

MftTAMOi1C6 f~ Lip~1\J ~ KM 5.S / MRTRMoQo-S. CoAIt e:A-PR· b 11005 d R...&> 

This is to certify that: I Certifico que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the .USA. 
Los animales nacieron en Canada, 0 bien, que fueron importados legalmente desde Estados Unidos de America. 

2) The animals were born on or after January 1. 1999 which is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nacieron en 6 despues del 1 de enero de 1999, que es la fecha determinada poria SAGARPA a 
partir de la cual se respet6 efectivamente la prohibici6n de alimentar a los rumiantes con harinas de came y hueso 
o con chicharrones de origen rumiante. 

3) The animals are identified with a permanent system of identification and traceability approved under the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los anima/es estBn identificados con un sistema de identificacion permanente y de trazabilidad aprobado bajo el 
Reglamento de Salud Animal Canadiense. 

4) Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with the conditions 
described in article 2.3.13 of the "Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada esta clasificado por la Organizacion Mundial de Sanidad Animal (OlE) como pais de riesgo controlado respecto 
a la Encefalopatia Espongiforme Bovina (EEB) y cumple con las condiciones descritas en el articulo 2.3.13 del 'Codigo 
Sanitario para los Animales Terrestres". 

5) During an inspection prior to exportation. the animals were found clinically healthy. 
A la inspecci6n previa a la exportacion, los anima/es se encontraron clinicamente sanos. 

6) Bovine Brucellosis .. Brucelosls bovina 

The animals to be exported originate from herds officially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the shipment, the test is not required. 
Los animales a exporiar son originarios de hatos oficialmente libres de bnice/osis y fueron some/idos a una prueba 
serol6gica individual con resultados negativos de acuerdo a los estandares canadienses; realizada dentro de los 60 
dias previos a su exportacion. Quedan exentos de esta prueba los animales menores de seis meses. 

Date of test I Fecha de la prueba: _...:<::JOO:=;..:;c.",8:--...:o::;...;5":--_O::;..9-,--_ 

7) Bovine tuberculosis - Tuberculosis boviha: 

8) 

9) 

For animals over one month in age - within 60 days prior to the exportation. the animals tested negative to the caudal 
fold intradermal tuberculin test, using 0.1 mi. of PPD tuberculin.· . 
En el caso de animales mayores de un mes -dentro de los sesenta (60) dias anteriores a la exportacion. los animales 
obtuvieron resultados negativos a la prueba de tuberculina intradermica anocaudal, utilizando 0,1 ml de tuberculina 
PPD. 

Date of reading of the test I Fecha de la lectura de la prueba: __ ",d::..oo=-=::...:8~-_O=-5"'=-· _-_/...:0'--__ _ 

The animals are free of campylobacteriosis and trichomoniasis. In the case of heifers that:;have neve ee;~' 
naturally or those that have been bred with artificial insemination, the test is not required.,»- ~ .~ \\~cn, r tI. ,~>" 
Los animales se encuentran libres de campilobacteriosis y tricomoniasis. En el caso de ~'emb ~ef6.~'I<leru,b~>., 
prenadas con inseminacion artificial no se practic6/a prueba. ; _~ ~'~ \ '''~ ,:ft;, 

l '4 ., ...... \ 

Canada is free of piroplasmosis. : ,.. ~-z.. l 
Canada es libre de piroplasmosis. ~ Canady f 1 

~ I ~j 
,~ .. ~:~~ u .. cc:./:}.~.:s~/ 
\,,~<. :_:: .,~ i/Je.-;;: ,: t 0'':' \'>"~"." .,:,;..:::.r J"> 
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REFERENCE NUMBER: Qe.~T-r:).o()~-&lm 
NUMERO DE REFERENCIA 

10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
/were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los animales fueron inspeccionados y encontrados fibres de signos clinicos de Rinotraqueitis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casos 
aplicadas entre los diez y 90 dias previos a su exportacion. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se encuentran libres de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es fibre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under his/her supervision. 
Los anima/es que conforman el embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oficial u Acreditado por la 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Afif!Jentos y embarcados bajo su supervision 

14) From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Desde el punta de embarque hasta su salida de Canada, los animales seran transportados en vehiculos fJejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 
Los vehiculos utilizados para el transporte de los animales se sometieron a limpieza y desinfecci6n antes del 
embarque de los animales. 

16) Identification of Cattlelldentificacion del ganado: - See Appendix 1 I Vea el apendice 1 

c;)Oo8/0fi'11d. 
Datel Fecha 

J.ooB /0£ J \3 
Datel FeCfha I 

RDIMS: 1449260 

~ ~~ ~ L~ ~\'t. 1I0~t\ ELl. 
Name - Accredited Veterinarian 
Nombre del Medico Veterinario acreditado 

Official Veterina . n (nam block letters and signature) 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos 
Gobiemo de Canada 

F;:'.:"--__ -.-- --' . r tJ)re. Line Cliartri :D.9Jrf. 0/. , . 
't~ 

.;:".-: 

~ Ag~nce ~nadien~e dl~n~~~cti~~ des aliments 

Canadian Food Inspection Agency 
50 Place dE: fa cite, Entree King, piece 228 

Sherbrocke, Qw§bec J1 H 4G9 
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REFERENCE NUMBER: 6l~T- cJOa.8-0 1:¥t 
NUMERO DE REFERENCIA 

APPENDIX II APENDICE I 

All dates format ser aaaa-mm-dd 
(11 In the case of registered cattle, the registration number ~u b. e recorded 

Para ganado registrado, se debera ilJ.c!~ir el nu~ero.~,., is~ro 

/ ~ ~\~\' 
c:;JCOBlo~ 1;1 :1:)tt.';l1-'Y5he. \JOG ~, ",,~~}jlJ\!:S?&.~> 

~'r- ~i\\\,:.erd at '.)7.. -r6.0~ 
Datel Fecha ~~Signature - Acc.redited Veterinarian -$~<';'~"" t;J'\v! __ ~~ .. '~~\""":'_" Firma del Medico Veterinario acreditado "4 I'.,J Vf., c-. c~ ';~ 

\~ - t-®~, .. ~ C~~ ) 
~~~"--";'-""'+- OfficiaRTet~ Officiat:e:xp'Q:)' J>. \J o.lf. 

Canadian Food Inspection Agency . Sella oficial de:aJ(ponaci{)fl;'" v 
Government of Canada ~<:;~;:::. '. .'-
Medico Veterinario oficial<" 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos 
Gobiemo de Canada 

f;'~' ---. '-
~ pre. Lin:e. Climtri 1J.':A{ iv. 
!;C .. - ••. --

******************************************************************************** 
Number of animals in the shipment: ____ S::::...._tv_.'--_____ _ 
Numero de animales en el embarque 

CA!,.I~()/1 fie/AI C /-,/J 4fl0 
Seal numbers: . '3? 7-8 f 1 g <.: 1 &1 /8, .,.:; {: l& 17 
Numeros de flejes • 

Initials: ______ _ 
Iniciales 



REFERENCE NUMBER: 
NUMERO DE REFERENCIA Q ~ T - O>~$2 - 0 189 

ANNEX OF CERTIFICATE HA1296 : IDENTIFICATION OF THE ANIMALS 
ANEXA DEL CERTIFICADO HA1296: IDENTIFICATION DE LOS ANIMALES 

124000101112719 Holstein 2006 F 

124000101112776 Holstein 2006 F 

124000101112889 Holstein 2006 F 

124000102404509 Holstein 2006 F 

124000102404510 Holstein 2006 F 

124000102404514 Holstein 2006 F 

124000102404515 Holstein 2006 F 

124000102404517 Holstein F 

124000102404524 Holstein 2006 F 

124000102404527 Holstein 2006 F 

124000102621415 Holstein 2006 F 

124000102621424 Holstein 2006 F 

124000102621425 Holstein 2006 F 

124000102621430 Holstein 2006 F 

124000102666612 Holstein 2006 F 

124000102666618 Holstein 2006 F 

124000102666632 Holstein 2006 F 

124000102666636 Holstein 2006 F 

124000102760565 . Holstein 2006 F 

124000102760569 Holstein 2006 F 

124000102972856 Holstein 2006 F 

124000102998288 Holstein 2006 F 

124000102998295 Holstein 2006 F 

Holstein F 

Holstein. 2006 F 

Holstein 2006 F 

Holstein 2006 F 

Holstein ·2006 F 

124000103551070 Holstein 2006 F 

All dates format should be yyyy-mm-dd I TodD el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
(1) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded . 

Para ganado registrado, se debera inclulr el numero de registro 

~Ml' 
Medico Veterinario aCI-edlitacfo 

--------------...... ------
--------------...... _-
----------------
----------------
--------------_ .. ---
----------------------
-------------------

---------------
--------------
... _--------_ ... _------..... -
-----------------
-,..------------------
------------_ ..... _-
------------------
-------------------
--------.. _----_ ... _-
---------------
-------------
----------... -------
---------------
-----.. ---..... _---------
-_ ..... _------
------------------
-----------
-----------------
--------... ---

-------------
------------... _-



REFERENCE NUMBER: 
NUMERO DE REFERENCIA 

, 
ANNEX OF CERTIFI!;AJE HA1296 : IDENTIFICATION OF THE ANIMALS 

ANEXA DEL CERTIFICADO HA1296 : IDENTIFICATION DE LOS ANIMALES 

124000103590571 Holstein 2006 F 

124000103603481 2006 F' 

124000103610557 Holstein 2006 F 

124000103620668 Holstein 2006 F 

All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
(1) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se debera incluir el numero de registro 

----... ----------------
-----------------------

-------------
------------------



This permit identifies restricted animals moved tor quarantine/slaughter purposes. The in'ormation is needed to identify disease inlected! 
exposed animals rhal are moved 10 specific localions in order 10 conlrol and prevenl spread of Ihe disease (9 CFR 71 Ihrough 85). 

OfOT-r7YSIO-1 
See reverSe side for additional information . 

. , 
. ~ ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE ~ 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 

'- VETERINARY SERVICES 

FORM APPROVED 
OMB NO. 0579·0051 No. F047832' 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 

USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES 

5. STATE ~HERE ISSUED~" 

utll('OI\ (rl1 
6. MOVEMENT TO BE 

3. MOVED FROM (Name and Location of Premise if other than item 1 above) 12. NO. ANIMALS IN ~ 13. SP,e.gIES (One o.nIY). E'" 
7r J . rr7cn-te-. S T. ~ Gt I {2- SHIPMENT 3 0 boUT ).J 

4. NAME A~.g A,?!>RE§S OF OWNER AT ~IME yONDITIOJ':l DIAQN..(jSED ~ (                                                                                                                          ATION NO. 

l-'IZ t\ L) ~ f) tA 1 f.-.TJ L LL \j l::..S' OC.                             ......... , .. . J. ... , ....................................... ,. .. ... ..... .. ................... I-=-:...::::..---L.;!.L.....J.-:-..:......L=-...:~~~=~==::::-::::::-;:;:-;:;-;::-:;:::;::-=---

1~).6 .... .rXt{JA.,)~ .. f .. J; .. , .... 5.T ~ .... J J-:~ .. L ... 1.0. f........ 76 16. ~~:'~;:C~~~~:~~~~::T~~NED AND 

f)E \j E k!( U E' /( . -,5 .~ c ]~;E 1l-.J'1 77, OYES~O 
751 VALID ONLY FOR ABOVE DESTINATION W'" (If Yes, /terns 32. 33, and 34 are Applicable) 

COMPLETE 
EAR TAG NO. BREED SEX 

\I /' 

Ir.) c-, 
f ./ 

DISEASE 
BRAND 

17 ANIMALS TO BE MOVED 

OTHER IDENTIFICATION 
(Complete No.) 

COMPLETE 
EAR TAG NO BREED SEX 

DISEASE 
BRAND 

OTHER IDENTIFICATION 
(Complete No.) 

I cerlify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State and Federal 
regulalions. 

19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER· LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERS,ON 
I understand that it is a violation of Federal law to move the animals identified herem interstate except in accordance With Ihe provisions ot applicable Federal 
                                                                                                       with existing slate laws and regulations governing movement of livestock and poultry. I have arranged 

                                                                                                        tate shipment and be delivered with the above described animals 
              

2    SIGNATURi6~'(!ffjE.~6F                  24. TITLE 25. DATE SIGNED 

   "!,:~_.:::. DOWNER 0'SHIPPER /6 -
I c'ertify that the animals described on this permit were received and slaughtered Iquarantined in accordance with the requirements of the State and Federal regulations 
on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM 1·27 
(JUN 89) 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

Previous editlOll may be used. 

27. DATE ANIMALS ARRIVED 28. NO. ANIMALS RECEIVED 29. DATE SLAUGHTERED/OUARANTINED' 

32. DATE CLEANED AND 
DISINFECTED (if 
reqUIred) 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR' 34. DATE SIGNED 

PART 4 - TO STATE OF ORIGIN 
(VS Issue) 

(b)(6)

(b)(6)



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON, D.C. 20250 

DATE ISSUED 

13-MAY-2008 

PERMIT NO 

RIV081 03943 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

IMPORTANT: Upon arrival at the U.S. Port of Entry the animals mu!'?tpaSs' '2"L: h, Trudeau Int'L Livestock Sales 
veterinarian inspection and if accompanied by this Permit and.i'!:H·· 'r:M';;'1~:;~26 Montee, St-Julie, St-Julie 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The ImpofY~~ '" l.~e',V'ercheres, Quebec J3E 1W9 
shall not stop at any port except as provided In Item 7. ",:/,J:';,;c' . Qa/1i3.da 

2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include zip fQd i~. P£9.',", .• "R,. 'f .•..... OF EMBARKATION & COUNTRY 
Llc. LUIs '/ ~. .,'. 

~'" ny::;;Cl;mada 
'.'~ 

Cabranes pruneda Carretara Libri Torreon Salt 
Km 28 

OF APPROVED QUARANTINE FACILITY 

Matamoros Coah Mexico Capl630811 AB9 
Mexico 
TEL: 450-375-4439 FAX:450-37 5-4674 

6. Permit to Import 

NS CLASS - Land 

38 Number Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - ID: Female; Unknown; Unknown. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 

the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 

the import of ruminants. 

An official Canadian Export Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 

continued on next paqe ... 

7. Route of Travel from Port of Embarkation (including carrier 
stops enroute) 
Any, Canada / Detroit, MI, United States / Laredo, TX, United States 
/ Any, Mexico 

No other stops permitted 

8. Proposed Shipping Date 
05/15/2008 

9. Proposed Arrival Date 
05/19/2008 

10. Valid only at this United 
States Port of Entry 

Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT 
38 VOID AFTER 

QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
02-JUN-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 

USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street 
Detroit, Michigan 48216 
(313) 226 4428 / (313) 226 5823 

17. Signature 
James P. Davis, DVM 

USDA-APHIS-VS 
P.O. Box 6299 
Laredo, Texas 78042 
(956) 726 2330 / (956) 726 2940 

18. Title 
Senior Staff Veterinarian 

cI~~ .!JI/pl- National Center - Import - Export 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 

14, Minimum No. Days 

15. Charge Per Animal Per Day 

$ 

16. Minimum Charge Each 

Importation (if any) 

$ 

The U.S.IMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier'S Copy is available for the final carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 
VS VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 



Page 2 

Permit Number: RIV08103943 

Permit To Import (continued) 

Additional Restrictions 
Trucks are to be sealed at the port of entry. Seals will be broken by authorized Veterinary Services personnel. 

The shipper must list the FWR stop on their application 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited Veterinarian (AV) responsible for ,the 
APHIS approved FWR stop and make reservations for the shipment. 

The shipper must make an appointment with VS personnel at the port of exit that is designated on the U.S. in transit 
Permit. 

In order to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must be provided at 
least 72 hours in advance. 

NOTE: $94.00 IMPORT PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

Signature: 

James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian 



1.1 Government 
of Canada 

Gouvernement 
duC;anada 

REFERENCE NUMBER: QG..S T-d~- <91'9/ 
NUMERO DE REFERENCIA 

Canadian Food Agence canadienne 
Inspection Agency d'inspection des aliments 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATEI CERTIFICADO ZOOSANITARIO 
EXPORT 01= BREEDING CATTLE TO MEXICOI ' 

EXPORTACION DE'GANADO PARA REPRODUCCION A MEXICO 

EXPORTER I EXPORTADOR: I'RlJDE..I'\U XNie:.R..JVf\I~oruf\-L L,\)UTOC K. <!S flL£.5 

ADDRESS I DIRECCION: __ -t.f..=.C::}-={,=--i""l:....:.::O,"-N::....-..:..L =i:.::~==--..::-S:::..-.;c.' E..=--_~=()_L.;c.; ~=--______ -:-______ _ 

{45"0- (,'1'1 - I(.,)J.") 

IMPORTER I IMPORTADOR: Lie, Lu I'S La. i!.. it A/IJ W 

ADDRESSIDIRECCION: CftA.Il..E...TE.R.A L;~R..E.. To!!"R,E:.oi1J ~A-LT~LLO KM ~ 

M ftTAMOiLO--5 c.o,lt \1- L'Pc P L ,,:3.08 II A B'I 
/ 

DESTINATIONIDESTINO: L.le.. Lui ~ CA~"Il\/Ut:.6 Pn.lJN6..bllt /t:ftRQ,f.. TE.f4,A 

ToRRE.l!>tV ~AL TLLLO KM,)9 I MI4TtrJlllOi?,05, eoltt-I,. OIPL 630&11 

This is to certify that: I Certifico que: 

1) 

2) 

3) 

4) 

5) 

6) 

The animals were born in Canada or that they' were legally imported from the USA. 
Los animales nacieron en Canada, 0 bien, que fueron importados iegalmente desde Estados Unidos de America. 

The animals were born on or after January 1, 1999 which is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nacieron en 6 despues del 1 de enero de 1999, que es la fecha determinada porIa SAGARPA a 
partir de la cual se respet6 efectivamente la prohibici6n de alimentar a los rumiantes con harinas de came y hueso 
o con chicharrones de origen rumiante. 

The animals are identified with a permanent system of identification and traceability approved under the Canadian 
Animal Health Regulations. . 
Los anima/es estan identificados con un sistema de identificaci6n pennanente y de trazabilidad aprobado bajo e/ 
Reglamento de Sa/ud Animal Canadiense. 

Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with the conditions 
described in article 2.3.13 of the ''Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada esta clasificado por la Organizaci6n Mundialde Sanidad Animal (DIE) como pais de riesgo controlado respecto 
ala Encefaiopa/ia Espongifonne Bovina (EEB) y cumple con las condiciones descritas en elarticulo 2.3.13 del "C6digo 
Sanitario para los Animales Terrestres". 

During an inspection prior to exportation, the animals were found clinically healthy. 
A la inspecci6n previa a la exportaci6n, los anima/es se encontraron clinicamente sanos. 

Bovine Brucellosis - Brucelosis bovina 

The animals to be exported originate from herds officially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the Shipment, the test is not required. 
Los animales a exportar son originarios de hatos oficialmente libres de brucelosis y fueron sometidos a una prueba 
serologica individual con resultados negativos c!e acuerdo a los estandares canadienses; realizada denlro de los 60 
dias previos a su exportacion. Quedan exentos de esta prueba los anima/es menores c!e seis meses. 

Date of test I Fecha de /a prueba: __ .J;...OO __ &_-_O......;:~::..-_-...:O:......:.t __ 

7) Bovine tuberculosis - Tuberculosis bovina 

8) 

For animals over one month in age - within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold intradermal tuberculin test, using 0.1 ml. of PPD tuberculin. 
En el caso de animales mayores de un mes -dentro de los sesenta (60) dias anteriores a la exportacion, los animales 
obtuvieron resultados negativos a la prueba de tuberculina intradennica anocaudal, utilizando 0,1 m/ de tuberculina 
PPD. 

Date of reading of the test I Fecha de la lectura de la prueba: __ ...:C}c)O~.=.:8=-_-..::O:;.5"'-_-.....:./..:O=-___ _ 

The animals are free of campylobacteriosis and trichomoniasis. In the case of heifers 
naturally or those that have been bred with artificial insemination, the test is not requir 
Los animales se encuentran libres de campilobacteriosis y tricomoniasis. En el caso oe,;lT..eITlQj~ 
prefiadas con inseminaci6n artificial no se practic61a prueba. 

9) Canada is free of piroplasmosis. 
Canada es libre de piroplasmosis. 

PAGE 1 OF 3 I pAGINA 1 DE 3 
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REFERENCE NUMBER: 6le....sT-.J008 - <!)/"'! J 
NUMERO DE REFERENCIA 

10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and -leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los anima/es fueron inspeccionados y encontrados Jibres de signos clinicos de Rinotraqueitis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casos 
aplicadas entre los diez y 90 dias previos a su exporlaci6n. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los anima/es se encuentran libres de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under his/her supervision. 
Los animales que conforman el embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oficial u Acreditado por la 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos y embarcados bajo su supervision -

14) From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Desde el punta de embarque hasta su salida de Canada, los animales seran transporlados en vehiculos f/ejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 

Los vehiculos utilizados para el transporle de los animales se sometieron a limpieza y desinfecci6n antes del 
embarque de los animales. 

16) Identification of Cattle!ldentificacion del ganado: - See Appendix 1 ! Vea el ap{mdice 1 

Date! Fecha 

QOOB /05/\3 
Date! Fectla I 

RDlMS: 1449260 

D~ f>tI::L; prE.. v'o~;t\E..LL 
Name - Accredited Veterinarian 
Nombre del MedicoVeterinario acreditado 

~~. 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspecci6ri de Alimentos 
Gobiemo de Canada 

~ Agence can",cH~mne d'inspection des aliments 

Canadian Feod InspeGtion Agency 

50 Place de !a cite, Entree King, piece 228 

.... Sherbrocke; Quebec J1 H 4G9 

HA1296 (AMENDED APRIL 9,2008) I (REVISADO EL 9 DE ABRIL DEL 2008) 



REFERENCE NUMBER: ouT -r;}CXJ~ ~t9A I 
NUMERO DE REFERENC/A 

APPENDIX II APENDICE I 

All dates format should be yyyy-mm-dd t Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
(1) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se debe~. • IS 0 

droB laS" lId R ~ £. ,,;:~ t-LL i:'!':'''tc~!~~:;",,'::~ ... :.>, "\ 
Datel Fecha ~rian "" ..".--' -....,. ·:{c'I. 

Finna del Medico Veterinario acreditado ,~:,' ~ t-, ·~~i' ~ ~ 
~\ ~~ " <cd 
'if,.. Can"4Qa t:. ~ 
"f ~ . . ,en" h'! 

e 
Canadian Foo c 'on Agency 
Government of Canada 
Medico Veterinario ofiCial 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos 
Gobiemo de Canada 

;5~"'" r 'Vie. iTiie-cliartri 1J.:Af.1!. . 

******************************************************************************** 
Number of animals in the shipment: G E!J 
Numero de animales en et embar:que , /'/1 /' 

C/9-tV!f.tO A }) C / A/ C 1-/ IJ o..r ...... 
Seal numbers: . 

Numeros de flejes J C 18 2 0; [3 ( 19 2( / 3 G /8 z ? 
Initials: _ ........ tW...:. __ _ 
tniciates 

3G. 1-06,3 
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REFERENCE NUMBER: 
NUMERO DE REFERENCIA 

ANNEX OF CERTIFICATE HA1296: IDENTIFICATION OF THE ANIMALS 
ANEXA DEL HA1.296: IDENTIFICATION 

124000103716574 Holstein 2006 F --...... _------------------

124000103716575 Holstein 2006 F ---------------
124000103812602 Holstein 2006 F ----------------

124000103833806 Holstein 2006 F ------... ---_ ... _---
124000103895534 Holstein 2006 F ... -------...... _---.. -
124000103895538 Holstein 2006 F ----------_ .. _------

124000103927886 Holstein 2006 F ------------
124000103956354 Holstein 2006 F ----------------

124000103956364 Holstein 2006 F ----.. -------... _ .......... -
124000103956368 Holstein 2006 F -------------
124000103978468 Holstein F ----------_ ... -
124000103978470 Holstein 2006 F ---------------
124000103978472 Holstein 2006 F ---...... ----------
124000103978474 Holstein 2006 F ----------------

124000103978479 Holstein ·2006 F ------------
124000103978510 Holstein F -------------
124000103990409 Holstein 2006 F --------.. ------

124000103990412 Holstein 2006 F ------------------
124000104112454 Holstein 2006 F --.. --------------

124000104112456 Holstein 2006 F --------------
Holstein 2006 F --------------

2006 F 

Holstein 2006 F ----------
124000104201650 Holstein 2006 F -----------
124000104201656 Holstein 2006 F ----_ ... ----------

124000104201657 . Holstein· 2006 F ------
124000104217285 Holstein 2006 F 

124000104245833 Holstein . 2006 F ---------.. ---
124000104329204 Holstein 2006 F 

124000104339275 Holstein 2006 F -----------
2006 

----------
Holstein F --------_ ... _--

All dates format should be yyyy-mm-dd 1 Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

'<.~'$J\IlSPE~ (1) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 
'strado, se debera incluir el numero de registro 

~~ ~,,\I\e"l all~eq(l,. """4t ~ 
.~ .... ~~\ 

J~ \ '. P ei rian's initials ~ CanaCl.<.l. ~ 
Medico Veterinario acreditado iniciales ~ ~. 

1- ~ 
,-.-:;., ~ $' ~ 

ANNEX: PAGE OF \-1"< "'''~ \,,,,<> <7; ,4~1/., e'f,'j!" ..... l\ll \,'t ,-;:,,5S., 
ANEZA: PAGINA DE . "~"~~~;':I~"I"'" ._, ;~.\~\\~::~~ 



REFERENCE NUMBER: 
NUMERO DE REFERENCIA 

ANNEX OF CERTIFICATE HA1296 : IDENTIFICATION OF THE ANIMALS 
ANEXA DEL CERTIFICADO HA1296 : ENTIFICATION DE LOS ANI MALES 

124000105051803 Holstein 2006 F 

124000105051804 Holstein 2006 F 

124000105051805 Holstein 2006 F 

~ '-:'::-:-:-~:-:--:-:-:----'-:-:-:-:-~~~:-:-~---'---:-:--'--:--:::;:=::;::-----" ,-
Ali dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
(1) In the case of registered cattle, the registration number,must be recorded 

Para ganado registrado, se debera incluir el numero de registro 

~, 
Medico Veterinario acreditado iniciales 

ANNEX: PAGE __ ..;:;.O __ OF __ c:J=-_ 
ANEZA: PAGINA DE 



This permit ,identifies resfricted animals mOl/ed lor quarantine/slaughter purposes. The in'ormalion is needed to identity disease inlectedl 
exposed aOimals that are moved to specilic locations in order to control and prevent spread 01 the disease (9 CFR 71 through 85). 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 

USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES 

VALID ONLY FOR ABOVE DESTINATION 

FORM APPROVED 
OMB NO. 0579-0051 

5. STATE WHERE ISSUED 

I )/ ,''I ~t 
. il c. .... i. ' {I'll 

D QUARANTIN~~RJ ..J .'\ f(ilJ.J.!i'i T 
9. STATUS OF ANIMALS 

No. 
Reactor 

No. Other 
(Sp,9Cify) 
t l f' /' '"r 

1~~t.,~~ 

11. STATUS OF AREA OF ORIGIN 

AJ/IJ 

(If Yes, Items 32, 33, and 34 are Applicable) 

17 ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE DISEASE OTHER IDENTIFICATION COMPLETE 
SEX 

DISEASE OTHER IDENTIFICATION 
EAR TAG NO. 

BREED SEX 
(Compleie No,) EAR TAG NO. BREED BRAND (Compleie No.) BRAND 

II D L: : C'r;: f} T () ./ (1 17 /? ~ 1/ EO ....J ..-..' _<.f.---~" ;j 1/ rl , " 
, 

i ...... 
LI :: f ; L -~1-! / {I -.. 

I 
. 

'r--" - 7"'" V/7 II C i:- f 
/ / t ,(/"'" ! _L... 

~ .. ' 
,.-L I. ...., . ..,..... / I 0" 

-t- V; ~l_1z V flVc, - J /"\ ,7'-" // Q ;;4 / 

I 
.-

L:"={ /( /'1 :/ -' 

I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State and Federal 

regulations. 

lB. SIGNATURE OF INSPECTOR 19, DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER 
\ 

"" /"". It ", 21. DAJ;E 'l """ I 22, !!M!= 
':; ~ '.. / CO <:',7 IS-',OD e;:. , ., ~ ." c. 

;J .... ;:~";I"-" !~ .. ~ .,L (; """,CuB I?, C'/<::> 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER· LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 
I understand that it is a violation of Federal law to move the animals identified herein interstate except in accordance with the provisions of applicable F.ederal 

Regulations. I also understand that such animals must comply with existing state laws and regulations governing movement of livestock and poultry. I have arranged 

or will arrange for a copy of this permit to accompany the interstate shipment and be delivered with the above deSCribed animals. 

                                                                            24, TITLE 

DOWNER ,K] SHIPPER 

25. DATE SIGNED 

i/ 
,I \.) 

I certify that the animals described on this permit were received and slaughtered Iquarantined in accordance with the requirements of the State and Federal regulations 
on the date indicated in item 29. 

26, PLACE ANIMALS RECEIVED 

30. DATE AND TtME 
SEALS BROKE 

VS FORM 1-27 
(JUN 89) 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

Previous edmon may be used. 

27, DATE ANIMALS ARRIVED 2B. NO. ANIMALS RECEIVED 29. DATE SLAUGHTEREDIOUARANTINED 

32. DATE CLEANED AND 
DISINFECTED (it 
reqUIred) 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34; DATE SIGNED. 

PART 4 - TO STATE OF ORIGIN 
(VS Issue) 

(b)(6)

(b)(6)



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON, D.C. 20250 

DATE ISSUED 

15-MA Y -2008 

PERMIT NO 

RIV081 04001 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

IMPORTANT: Upon arrival at the U.S.Port of Entry the animals mu~t:pass iJ.,~ J.C. MATHESON LIVESTOCK 
veterinarian inspection and if accompanied by this Permit and_9'H~a~fl;l:~:HtfF··I·~R.R #4 PO BOX 368 
Certificate will be quarantined as indicated here.in. The Impo '.'t:~,- '*ft>;lGHAM, ONTARIO NOG 2WO 
shall not stop at any port except as provided In Item 7. ;::X~j"?",; 'GtW~da, TEL:519-638-5838 

2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include Z)ifF' a... F!ORl OF EMBARKATION & COUNTRY 
ABACO CUSTOMHOUSE BROKERS, INC. >f_·t1:::;·C·~ d ;1 lff;\,::.n:,!;y::::::;"·'.::;,:::a:.:,na:::..::..:a=-________________ _ 

\a E OF APPROVED QUARANTINE FACILITY 
.- Ii¢able) 

3922 DELTA DRIVE 
P.O. BOX 9705 
EL PASO, Texas, 79995-2995 
United States 

~~--------------~---------------

TEL:915-542-1742 FAX:519-638-2930 

6. Permit to Import 
40 Number Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) .- 10: Female; unknown; n/a. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 

the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

ROUTING: Canada - Detroit, MI - Indianapolis, IN - St. Louis, MO - Oklahoma (feed and rest) - Amarillo, TX - New 

Mexico - El, Paso, TX - Mexico. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 

the import of ruminants. 
continued on next page ... 

7. Route ofTravel from Port of Embarkation (including carrier 8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops enroute) 
05/16/2008 States Port of Entry 

Any, Canada 1 Detroit, MI, United States 1 EI Paso, TX, United States 9. Proposed Arrival Date 

No other stops permitted 05/19/2008 

Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
40 VOID AFTER 02-JUN-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 14. Minimum No. Days 

USDA-APHIS-VS USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street Bridge of the Americans 15. Charge Per Animal Per Day 
Detroit, Michigan 48216 3600 E. Paisano Drive, Room 147A 
(313) 226 44281 (313) 226 5823 EI Paso, Texas 79905 $ 

(915) 87247501 (915) 872 4757 

17. Signature 18. Title 16. Minimum Charge Each 

James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian Importation (if any) 

~~JJ)Vp-:. National Center - Import - Export $ 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 

The U.S.lMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 
VS VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY QFFICE 



,Page 2 

Permit Number: RIV081 04001 

Permit To Import (continued) 

Additional Restrictions 

An official Canadian Export Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 

Trucks are to be sealed at the port of entry. Seals will be broken by authorized Veterinary Services personnel. 

The shipper must list the FWR stop on their application 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited Veterinarian (AV) responsible for the 
APHIS approved FWR stop and make reservations for the shipment. 

The shipper must make an appointment with VS personnel at the port of exit that is designated on the u.S. in transit 
Permit. 

In order to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must be provided at 
least 72 hours in advance. 

NOTE: $94.00 IMPORT PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

Signature: 

James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian 
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REFERENCE NUMBER: TGUH-AVC-200B - ohif 
NUMERO DE REFER EN CIA 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATE/ CERTIFICADO ZOOSANITARIO 
EXPORT OF 8REEDING CAITLE TO MEXICO/ 

EXPORTACI6N DE GANADO PARA REPRODUce/ON A MEXICO 

EXPORTER / EXPORTADOR: J.C.MATHESON LIVESTOCK 

ADDRESS / DIRECCION: 8064 WELLINGTON RD #B, DRAYTON, ONTARIO. CANADA NOG 1PO 

c/o J.e. MATHESON 519-638-5838 

IMPORTER I lMPORTADOR: GENMAR SOCIDAD de PRODUCCION 

ADDRESS I DJRECCI6N: RURAL RESPONSABILIDAD LlMITADA CAPITAL VIRIABLO 

GOMES PALACIO DGQ. MEXICO 

DESTINATION / DESTlNO: -"S""A""M:!.!E.:..!:!A""S:...!.A~B",O,,-V.!-'E;..-_________________________ _ 

This is to certify that: J Certifieo que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally impol1ed from the USA. 
Los anima/as naoieron en Canada, 0 bien, que (ueron importados legalmente desde Eslados Unidos de Amerioa. 

2) The animals were born on or after January 1, 1999 which is ihe date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nacieron en (; despues del 1 de enflro de 1999, que es la fecha d&terminada par 101 SAGARPA a 
partir de la cual se rflspet6 efeetivamente la prohibicion de alimentar a los rumiantes con harinas de came y 
hueso a con chicharrones de origen rumlante. 

3) The animals are identified With a permanent system of idontlilcation and traceability approved undtir the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los animales eslan Id6nlificados can un sis/6ma de idenlifieacion permanenle y de lrazabilidad aprobado bajo el 
Reglamenlo de Safud Animal Canadiense. 

4) Canada is claSSified by the OlE as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with the conditions 
described in article 2.3.13 of the "Terrestrial Animal San'ltary Code". 
Canada esta o/asifieado por la Organizaci6n Mund/al de Sanidad Animal (OlE) como pals de riesgo eontro/ado respecto 
ala Eneefa/opatla Espongiforme Bovina (EEB) y cumple con las condiciones descrilas en e/ articulo 2.3.13 del "ead/go 
Sanitaria para los Animales Terres/res". 

5) During an inspection prior to exportation, the animals were found clinically healthy. 
A la inspeocion previa a la exportaeion, los animales se encontrf;lron clinicamenle sanos. 

6) Bovine Brucellosis - Bmcelosis bovina 

The animal::; to be exported originate from herds officially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (In accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the shipment, the test is not required 
Los anima/es a exportar son originarios de halos oficif;l/mante libres de bruce/osis y (ueron sometidos a una pmeba 
ser%giea individual can resultados negativos de acuerdo a los esUtndares oanadiensfils; reaJizada denlro de los 60 
dJas pffiVios a su exporcaclon. Quedan exenlos de ellca pnleba los animales mfmores de seis mesas. 

Date of test J Fecha de la pmeba: mall tel dOOR' 
I 

7) Bovina tuberculosis - Tuberculosis bovina 

8) 

9) 

For animals over one month in age - within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold intradermal tuberculin te::;!, using 0.1 ml. of PPD tuberculin. 
En el caso de anima/es mayores de un mes -dentro de los s6senta (60) dIes anten'ores a la exportaci6n, los animales 
obtuvieron resultados negativos a Ie prueba de luberculina intradermica anocauda/, utilizando 0,1 ml de tuberculina 
PPD. 

Date of reading of the test J Fecha de /a lectura de /a prueba: mall 15 &00'8 
I 

The animals are free of campylobacteriosis and trichomoniasis. In the case of heifers that have ne''f)v~iiiiiiJ;t--.,. 
naturally or those that have been bred with artificial insemination, the test is not required. "~'f~'" 
Los animales se encuentran libres de campilobacteriosis y tricomoniasis. En el caso de hemb tl!f)(J.e~ '1l~1i 
prei1adf;ls con inseminacion artificisl no se practic6 Ja prueba. 

Canada is free of piroplasmosis. 
Canada es fibre de piroplasmosis. 

PAGE 1 OF 3 J pACINA 1 DE 3 
RDIMS#1449250 

HA12S6 (AMENDED APRIL 9, 2008) I (REV/SADO EL 9 DE ABRIL DEL 2008) 



REFERENCE NUMBER: 1i7J/If-fJYC:-dcc£- {',Iii 
NUMERO DE REFERENCIA 

10J The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los animales fueron inspeccionados y encontrados libres dp signos clfnicos de Rinotraqueftis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa y L. hardjoj; en ambos casos 
aplicadas entre los diez y 90 dfas previos a su exportaci6n. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se encuentran libres de ectopan!lsitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under his/her supervision. 
Los animates que conforman el embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oficial u Acreditado por la 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos y embarcados bajo su supervision 

14) From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Desde el punto de embarque hasta su salida de Canada, los animales seran transportados en vehfculos flejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 
Los vehfculos utilizados para el transporte de los animales se sometieron a limpieza y desinfecci6n antes del 
embarque de los animales. 

16) Identification of Cattlelldentificacion del ganado: - See Appendix 1 I Vea el apendice 1 

~/slo& 
'oatel echa 7 

RDIMS#1449260 

Name - Accredited Veterinarian 
Nombre del Medico Veterinario acreditado 

Off ial Veterinari (name in block letters and signature) 
C nadian Food !f(spection Agency 

overnment of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 
Gobierno de Canada 

PAGE 2 OF 3 I pAG!NA 2 DE 3 
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REFERENCE NUMBER:BIJ!-;Jkf'-~-Ob~ 
NUMERO DE REFERENCIA 

APPENDIX II APENDICE I 

OFFICIAL EART AG BREED AGEIi3DAD SEX DESCRIPTION 11) 

ARETE OFICIAL RAZA SEXO DESCRIPC/ON 

St. £.. 477I9C tI~OA/ST L! 
L 

L 
/ 

/ 
/ 

/' 
/' 

/ 
L V 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

/' I 

/' I 
All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
I') In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se debera incluir el numero dOe registro 

!l1tvt /601228-
Datel F cllEi i9 

Firma del Meciico Velel11li11io acredilaciq 

Official Export Stamp 
Se/lo oticial cie expottaci6n 

********************************************'k*********************************** 

NLlmber of animals in the shipment: ltO 
NLimero cle allimales ell el embarqlle 

Seal numbers Irl 03 d-.Y lal03~.r 1,;lo2>,;>b 
Nlllneros de f/ejes 

--- ---- ---- 

/ ..... Q).J7 

RDIMSII1449260 PAGE 3 OF 3 1 pAGINA 3 DE 3 

HA1296 (AMENDED APRIL 9, 2008) 1 (REVISADO EL 9 DE ABRIL DEL 2008) 

Initials. ~~ 
Iniciales 

Canada 

(b)(6)



Reference number: TGUH-AVC-2008-064 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description' 
Row# Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

1 124000007398914 HOL 2006 F 284/y602 
2 124000007517175 HOL 2006 F 255/y86 
3 124000007521642 HOL 2006 F 682/y93 
4 124000007538116 HOL 2006 F 56/r24 
5 124000007553750 HOL 2006 F 290/w14758 
6 124000007588777 HOL 2006 F 277 
7 124000007607928 HOL 2006 F 528 
8 124000007622598 HOL 2006 F 1198/y92 
9 124000007641841 HOL 2006 F 111 

10 124000007652749 HOL 2006 F 29 
11 124000007662814 HOL 2006 F 614 
12 124000007696688 HOL . 2006 F 5098/y691 
13 124000007710398 HOL 2006 F 267 
14 124000007719137 HOL 2006 F 256 
15 124000007756841 HOL 2006 F 251 
16 124000007777014 HOL 2006 F 624/y585 
17 124000007784579 HOL 2006 F 189 
18 124000007788603 HOL 2006 F 138 
19 124000007788609 HOL 2006 F 144 
20 124000007790848 HOL 2006 F 2648/y445 
21 124000007791143 HOL 2006 F 2943/y384 
22 124000007791373 HOL 2006 'F 3173 
23 124000007806251 HOL 2006 F 51 
24 124000007816374 HOL 2006 F 2213/y402 
25 124000007820766 HOL 2006 F 1185 
26 124000007828897 HOL 2006 F 567 
27 124000007854849 HOL 2006 F 10 

28 124000007854995 HOL 2006 F .609/242 
29 124000007885166 HOL 2006 F 166 
30 124000007885560 HOL 2006 F 460 
31 124000007892580 HOL 2006 F 3220/y427 
32 124000007892606 HOL 2006 F 3246/y407 
33 124000007892714 HOL 2006 F 3354/y422 
34 124000007897069 HOL 2006 F 79 
35 124000007902270 HOL 2006 F 70 
36 124000007902271 HOL 2006 F 71 
37 124000007910879 HOL 2006 F 514/y296 

38 124000007960898 HOL 2006 F 148 
39 124000007973332 HOL 2006 F 264/y370 

40 124000009541882 HOL 2006 F 481 
All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
"n the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrodo, se deber II incluir el numero de registro 

~~ Ma~ 15 2008 
Date/ Feeho 

1'7<:,,-( it.; 2 (JO'i, 
) 

Date! !'eeho 

~ 
~ture ~ ~edited Veterinarian 

Firma c!..~J M e dic~eter;nariO acreditodo 
. \ 

-

Official Export Stamp 

-
~~~I\I\\IINSP£c~~ 

~~' I~~.c Canada j) 
~, ~,,~ 
~4'+l'nl du~~~ "I:I~ ~ 

'E O'/t/mt'\'" 

anadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Sella oficial de exportaei 6n 

~Jvl l.:_,J"l\.:1 :3\,.:::-~"L D 'y')k 

;.:.rlP, GUE:.Ph CiS :-RICT O~F;CE 
~-.= .. j \."/C, ',)O:J-\\\Jl': ;,[}. 'Ill .. SSITE A 

:::>J~U);-!' C::'~ ~J!H 3J1 

Medico Veterinario alicia! 

Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 

Gobierno de Canad" 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 10F6 

Canada 



Row# 
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45 
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55 
56 
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61 
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67 
68 
69 
70 
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72 
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80 

Reference number: TGUH-AVC-2008-064 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap andice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000009541925 HOl 2006 F 524 
124000009541934 HOl 2006 F 533 
124000009541940 HOl 2006 F 539 
124000009544773 HOl 2006 F 5493 
124000009614701 HOl 2006 F 171 
124000102326716 HOl 2006 F 6716 
124000102709626 HOl 2006 F 9626 
124000103009913 HOl 2006 F 9913 
124000103040750 HOl 2006 F 750 
124000103133128 HOL 2006 F 3128 
124000103163433 HOl 2006 F 3433 
124000103172500 HOL 2006 F 2500 
124000103222996 HOl 2006 F 2996 
124000103366327 HOl 2006 F 6327 
124000103456692 HOl 2006 F 6692 
124000103487776 HOl 2006 F 7776/g563 
124000103569784 HOl 2006 F 9784/y892 
124000103584480 HOL 2006 F 4480 
124000103603552 HOl 2006 F 3552 
124000103603564 HOL 2006 F 3564 
124000103603565 HOl 2006 F 3565 
124000103624376 HOl 2006 ' F 4376 
124000103624378 HOl 2006 F 4378 
124000103628377 HOl 2006 F 48 
124000103649089 HOl 2006 F 9089 
124000103650503 HOl 2006 F 503 
124000103673070 HOl 2006 F 3070 
124000103706894 HOl 2006 F 6894 
124000103746281 HOl 2006 F 6281 
124000103812954 HOL 2006 F 2954 
124000103850974 HOl 2006 F 974 
124000103891611 HOl 2006 F 1611 
124000103911924 HOl 2006 F 1924 
124000103977774 HOl 2006 F 7774/y885 
124000104017931 HOl 2006 F 7931 
124000104021941 HOl 2006 F 1941/g61O 
124000104022670 HOl 2006 F 2670/y887 
124000104088290 HOl 2006 F 8290/w7004 
124000104133759 HOl 2006 F 3759 
124000104237546 HOl 2006 F 7546/g584 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber a inc/uir el numer 

May 152008 
Oatel Feeha 

t::J' s . 200y; ) 
Datel eha 

, .. ":', ~~,"T,--\ D.'J.~\./1. Government of Canada 
f .. I, ~·_·.Jr!.--' ,-,,\,'.j. , -.,--.r:: MedicoVeterinarioojicial 

";S-R\;:T Ol-rlvC: .. ... 
;J. t ' _ 'T~ ,:Agenclo Canadlense de InspecClon deAllmentos 

:2:..J . .f';~: :;D. \' ~ ,.'., .. 1' ~-. I\GobiernO de Canada 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 20GB) 

ANNEX: Page 20F 6 

Official Export Stamp 

Sella oficial de exportae; on 

Canada 



Row# 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 

100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 

Reference number: TGUH-AVC-2008-064 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap endice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description * 
Arete Oficial Raza Edad Sexa Descripci 6 n 

124000104287930 HOl 2006 F 7930/g569 
124000104918033 HOl 2006 F 8033/g588 
124000104918036 HOl 2006 F 8036/g598 
124000104918037 HOl 2006 F 8037/g596 
124000252123172 HOl 2006 F 30 
124000252123191 HOL 2006 F 3 
124000252132222 HOl 2006 F 49 
124000252155098 HOl 2006 F 5098 
124000252155099 HOl 2006 F 5099 
124000252420602 HOL 2006 F 569 
124000252420605 HOl 2006 F 606 
124000252420606 HOl 2006 F 184/y606 
124000252420607 HOL 2006 F 419 
124000252420609 HOl 2006 F 429 
124000252420610 HOl 2006 F 610 
124000252420612 HOl 2006 F 2733 
124000252420613 HOl 2006 F 449 
124000252420614 HOl 2006 F 614 
124000252420615 HOl 2006 F 450 
124000252420620 HOl 2006 F 15947 
124000252420621 HOL 2006 F 621 
124000252420622 HOl 2006 F 622 
124000252420623 HOl 2006 F 623 
124000252420624 HOl 2006 F 624 
124000252420626 HOL 2006 F 626 
124000252420627 HOl 2006 F 657 
124000252420628 HOL 2006 F 174 
124000252420629 HOl 2006 F 629 
124000252420631 HOl 2006 F 117 
124000252420632 HOl 2006 F 322 
124000252420633 HOl 2006 F 527 
124000252420634 HOl 2006 F 97 
124000252420635 HOl 2006 F 15 
124000252420636 HOl 2006 F 19 
124000252420637 HOL 2006 F 637 
124000252420638 HOl 2006 F 11 

124000252420639 HOl 2006 F 639 
124000252420640 HOL 2006 F 479 
124000252420641 HOL 2006 F 641 
124000252420645 HOL 2006 F 484 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber a inciuir el numero de registro 

May 15 2008 
Datel Feeha 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinar;o alicial 

;:", =:Agencia Canadiense de Inspecci 6n de Alimentos 

, .• "_I ~-' C Gobierno de Canad a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado e/9 De Abri/ De/2008) 

ANNEX: Page 3 OF 6 

Official Export Stamp 

Sel/o alicia/ de exportaei 6n 

Canada 

-~uuulNSPo 



Row# 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 
159 
160 

Reference number: TGUH-AVC-2008-064 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete aficial Raza Edad Sexa Descripci 6 n 

124000252420647 HOl 2006 F 6969 
124000252420650 HOl 2006 F 580 
124000252420716 HOl 2006 F 8018 
124000252420721 HOl 2006 F 721 
124000252420722 HOl 2006 F 722 
124000252420723 HOl 2006 F 723 
124000252420725 HOl 2006 F 67 
124000252420729 HOl 2006 F 729 
124000252420730 HOl 2006 F 730 
124000252420738 HOl 2006 F 738 
124000252420744 HOl 2006 F 744 
124000252420753 HOl 2006 F 753 
124000252420769 HOl 2006 F 769 
124000252420770 HOl 2006 F 6 
124000252420771 HOl 2006 F 771 
124000252420772 HOL 2006 F 772 
124000252420775 HOl 2006 F 11 
124000252420776 HOl 2006 F 96 
124000252420777 HOL 2006 F 9208 
124000252420778 HOl 2006 F 778 
124000252420779 HOl 2006 'F 779 
124000252420780 HOl 2006 F 780 
124000252420781 HOl 2006 F 491 
124000252420782 HOl 2006 F 9597 
124000252420783 HOl 2006 F 783 
124000252420784 HOl 2006 F 784 
124000252420785 HOl 2006 F 785 
124000252420786 HOl 2006 F 9 
124000252420788 HOl 2006 F 788 
124000252420789 HOl 2006 F 719 
124000252420790 HOl 2006 F 790 
124000252420791 HOl 2006 F 5 
124000252420792 HOl 2006 F 88 
124000252420794 HOl 2006 F 69 
124000252420796 HOl 2006 F 796 
124000252420797 HOl 2006 F 21 
124000252420798 HOl 2006 F 1 
124000252420799 HOl 2006 F 97 
124000252420819 HOl 2006 F 819 
124000252565382 HOl 2006 F 5382 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber a inc/uir el numero de registro 

May 152008 
Date! Fecha 

Firma del M e dieD Veterinario acreditado 

/~t / '\ ?Oc'J'I 
I J 

Date! flcha 

Government of Canada 

Medico Veterinario oficial 

Agenda Canadiense de Inspecci6n de AJimentos 

Gobierno de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Rev;sada el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 4 OF 6 

Official Export Stamp 

Sella aficial de exportac; on 

Canada 



Row# 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
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174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
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184 
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189 
190 
191 
192 
193 
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195 
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197 
198 
199 
200 

Reference number: TGUH-AVC-2008-064 
Numera De Referencia 

P,ppendix I / Ap endice I 
Official Eartag Breed Age 5ex Description* 
Arete O/icial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000252565386 HOl 2006 F 5386 
124000253729609 HOL 2006 F 614 
124000253729613 HOl 2006 F 9613 
124000254773025 HOl 2006 F 99 
124000254967462 HOl 2006 F 7462 
124000256684289 HOL 2006 F 4289 
124000256684299 HOl 2006 F 214 
124000256692481 HOl 2006 F 2481 
124000257615310 HOl 2006 F 40 
124000257646895 HOl 2006 F 15949 
124000257646897 HOl 2006 F 15946 
124000257646902 HOl 2006 F 15948 
124000258720129 HOl 2006 F 129 
124000258720134 HOl 2006 F 134 
124000258720147 HOl 2006 F 147 
124000258769276 HOl 2006 F 276 
124000258769280 HOl 2006 F b280 
124000258769282 HOl 2006 F 282 
124000258769289 HOL 2006 F 289 
124000258769290 HOL 2006 F 290 
124000258774288 HOl 2006 F 4288 
124000260419812 HOl 2006 ' F p10 
124000261409065 HOl 2006 F 9065 
124000261483324 HOl 2006 F 3324 
124000262065552 HOl 2006 F 5552 
124000262068994 HOl 2006 F 8994 
124000262386857 HOL 2006 F 6857 
124000262516231 HOl 2006 F 6231 
124000263440690 HOl 2006 F 15943 
124000263440693 HOL 2006 F 15944 
124000263440797 HOL 2006 F 15945 
124000263637434 HOl 2006 F 3743 
124000265759597 HOL 2006 F 9597 
124000265759629 HOL 2006 F 2016 
124000265888371 HOl 2006 F 8371 
124000265912855 HOl 2006 F 2855 
124000266115642 HOl 2006 F 203 
124000266674761 HOl 2006 F 15 
124000267090059 HOL 2006 F 90 
124000285863491 HOl 2006 F 555 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrada, se deber {j inc/uir el numero de registro 

May 15 2008 
Datel Fecha 

Fir~a del. M ita Veterinaria acreditada 

l-~1-~![~ 
+---~~~~~~~~ ------------

Medico Veter;nar;o a/icial 

Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 

Gobierno de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisada el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 5 OF 6 

Official Export Stamp 

Sella oficial de exportaci 6n 

C d··· ana·a 



Reference number: TGUH-AVC-2008-064 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex 
Row# Arete Oficial Raza Edad Sexo 

201 8766795 HaL 2006 F 
202 
203 
204 
205 
206 
207 
208 
209 
210 
211 
212 
213 1 
214 / 
215 L 
216 
217 L 
218 / 
219 / 
220 / 
221 / 
222 / 
223 I 
224 / 
225 / 
226 / 
227 / 
228 / 
229 / 
230 / 
231 / 
232 / 
233 / 
234 L 
235 L 
236 / 
237 / 
238 / 
239 / 
24 0,' " 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber a incluir e/ numero de registro 

May 15 2008 
Date! Fecha 

f"-u'?, {~ 200'6 
Date/ echa 

n 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinario oficial 

Agencia Canadiense de Inspecci 6n de Alimentos 

Gobierno de Caned a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)1 (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 60F6 

Descri ption * 
Descripci 6 n 

95 

/ 
I 

/ 
/ 

/ 
I 

I 
L 

L 
/ 

I 

/. 

Official Export Stamp 

Sella alicial de exportaci 6n 

Canada 

-\\\IIDINSPfj 



This permit identifies reslricted animals moved tor quarantine/slaughter purposes. The information is needed to identity disease infected! 
exposed ani mats that are moved to specific locations in order to conlrol and prevenl spread ollhe disease (9 CFR 71 through 85). 

()~OTT 7¥S'19-1 
See reverse side for additional information. 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 

USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES 

FORM APPROVED 
OMB NO. 0579-0051 

6. MOVEMENT TO BE 

No. F047834 

/'K]INTERST ATE DINTRASTATE 

(If Yes, /tems 32, 33, and 34 are Applicable) 

17 ANIMALS TO BE MOVED -

COMPLETE BREED SEX DISEASE OTHER IDENTIFICATION COMPLETE 
BREED SEX 

DISEASE OTHER IDENTIFICATION 
EAR TAG NO. BRAND (Complete No.) EAR TAG NO. BRAND (Complete No.) 

,I -. ""'-- . ,/""", -. , 

It- 1<- L_I /" T" :.-- J } I f. ~lT I-fl( fll. I ') ----;> I l .--, l/ -L ... 
., 

.. 

~ 

'-/f ~. rr-; ) T fJ / T r - ", "~ If A~I t ,- r { I !K 
.I L- i- V .t----- ~ '--- ~. ;f r--. 1- -r- "-.. , I J £-. 

-r/ I Ii J-t ( I I ~ ~ 

v') ?)<; P -/1/ II - l J f .;»- ) J-'"" 

C)' L/( I J I I V'-- ~{ V" ../L II l-/U I 

I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State and Federal 
regulations. 

18. SIGNATURE OF INSPECTOR 19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER 
\ --

-", :\ -. '. 
o' 

, ..... \'. : .•.. ,r - - It- ···;J-OC D 16 '2C-; _21. 9..ATE 
,,') . 'J!3' I 22. 6'~ -.;, ---'_,-. . ,-; .. -[ -'" .::.;, 1 • .......",1 ,..,-' :-, --")"b;-CC I ,) .30 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER· LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 
I 'understand that it is a violation of Federal law to move the animals identilied herein interstate except in accordance With the provisions 01 applicable Federal 
Regulations. I also understand that such animals must comply. with existing stale. laws and regulations governing movement of livestock and poultry. I have arranged 
or will arrange for a copy of this permit to accompany the interstate shipment and be delivered with the above described animals. 

23.                                                                   

       
        

24. TITLE 

DOWNER j(JSHIPPER 

25. DATE SIGNED 

I certify that the' animals described on this permit were received and slaughtered Iquarantined in accordance with the requirements of the State and Federal regulations 
on the date indicated in item 29. ' 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM 1·27 
(JUN 89) 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

Previous edition may be used. 

27. DATE ANIMALS ARRIVED 28. NO. ANIMALS RECEIVED 29. DATE SLAUGHTERED/OUARANTINED 

32. DATE CLEANED.AND 33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE SIGNED 
DISINFECTED (il 
required) 

PART 4 - TO STATE OF ORIGIN 
(VS Issue) 

(b)(6)

(b)(6)



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHI.t'.JGTON, D.C. 20250 

DATE ISSUED PERMIT NO 

15-MAY-2008 RIV081 03995 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

IMPORTANT: Upon arrival at the U.S. Port of Entry the animals mu tp~ss<z">J:, J.C. MATHESON LIVESTOCK 
veterinarian inspection and if accompanied by this Permit and .,tI:(?{Hffr·r~;·';'~R #4 PO BOX 368 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The Impo .... - ci U~~.GHAM, ONTARIO NOG 2WO 
shall not stop at any port except as provided in item 7·G.E\nada, TEL:519-638-5838 

2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include ZjP .•. ··9:qd l' .... Pl) .. Rf OF EMBARKATION & COUNTRY 
ABACO CUSTOMHOUSE BROKERS, INC. ;r '. t:;;,C'; d 

/1 F". n~':r::.pn:..:;a:.::..:a=--________________ _ 

3922 DELTA DRIVE OF APPROVED QUARANTINE FACILITY 
P.O. BOX 9705 
EL PASO, Texas, 79995-2995 
United States 
TEL:915-542-1742 FAX:519-638-2930 

6. Permit to Import 
40 Number Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus)- 10: Female; unknown; n/a. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 

the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

ROUTING: Canada - Detroit, MI - Indianapolis, IN - St. Louis, MO - Oklahoma (feed and rest) - Amarillo, TX - New 

Mexico - El, Paso, TX - Mexico. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 

the import of ruminants. 

continued on next page ... 

7. Route of Travel from Port of Embarkation (including carrier 8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops en route) 05/16/2008 States Port of Entry 

Any, Canada / Detroit, MI, United States / EI Paso, TX, United States 9. Proposed Arrival Date 

No other stops permitted 05/19/2008 

Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
40 VOID AFTER 02-JUN-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 14. Minimum No. Days 

USDA-APHIS-VS USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street Bridge of the Americans 15. Charge Per Animal Per Day 
Detroit, Michigan 48216 3600 E. Paisano Drive, Room 147A 
(313) 226 4428/ (313) 226 5823 EI Paso, Texas 79905 $ 

(915) 872 4750 / (915) 872 4757 

17. Signature 18. Title 16. Minimum Charge Each 

James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian Importation (if any) 

~~JJJV~ National Center - Import - Export $ 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 
The U.S.lMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 
VS VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2193) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 



Page 2 

Permit Number: RIV08103995 

Permit To Import (continued) 

Additional Restrictions 

An official Canadian Export Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 

Trucks are to be sealed at the port of entry. Seals will be broken by authorized Veterinary Services personnel. 

The shipper must list the FWR stop on their application 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited Veterinarian (AV) responsible for the 
APHIS approved FWR stop and make reservations for the shipment. 

The shipper must make an appointment with VS personnel at the port of exit that is designated on the U.S. in transit 
Permit. 

In order to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must be provided at 
least 72' hours in advance. 

NOTE: $94.00 IMPORT PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

Signature: 

James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian 
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R~FERENCE NUMBER: TGUH·AVC·200B- QfoLf 
NUMERO DE REFERENC/A 

YETERINARY HEALTH CERTIFICATEI CERTIFICADO ZOOSANITAR/O 
EXPORT OF BREEDING CAITLE TO MEXICOI 

EXPORTAC/ON DE GANADO PARA REPRODUCC/ON A MEXICO 

EXPORTER I EXPORTADOR: J.C.MATHESON LIVESTOCK 

ADDRESS I D/RECCION: 8064 WELLINGTON RD #8, DRAYTON, ONTARIO, CANADA NOG 1PO 

c/o J.C. MATHESON 519·638.5838 

IMPORTER I IMPORTADOR: GENMAR SOCIDAD de PRODUCCION 

ADDRESS J DJRECCION: RURAL RESPONSABILIDAD LlMITADA CAPITAL VIRIABLO 

GOMES PALACIO DGO, MEXICO 

DESTINATION I DESTlNO: -,S~A::.:M!!.E""-,=A,,,S,-,A:!.B,,-O""-!.V.!::E _________________________ _ 

This is to c;;rtify that: J Certlfieo que; 

1) Tho animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA, 
Los anima/es nacieron en Canada, 0 bien, que fueron importados legalmente desde Estados Unidos de America. 

2) Th;; animals were born on or after January 1, 1999 whiCh is the date d;;termined by SAGARPA to be the off;;ctive 
implementation of the prohibition to feed meat and bon;; meal or greav;;s of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nacieron en a despues del 1 de enero de 1999', que es la fecha dalarminada por la SAGARPA a 
partir de la cusl sa respeto efeetivamanta /a prohibici6n de aiimentOlr OJ los rumiantes con harinss de carne y 
husso 0 con chicharronas de origen rumiante, 

3) The animals are identified with a p;;rmanent system of idontlilcatlon and traceability approved undar the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los animales eslan /dentificados con un sistema de identirieae/on permanents y de (ralabilidad aprobado bajo el 
Reg/amento de Salud Animal Canadiense. 

4) Canada is classified by the OlE as a country With controlled risk with r;;spect to BSE and complies with the conditions 
described in article 2.313 of the "T;;rrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada esta ciasificado por la Organ/zacion MunCiial de Sanidad Animal (OlE) como pals de riesgo contro/ado respeclo 
a/a Encefa/opatfa Espongiforme Bovina (fEB) y cumple can las condiciones descr/las en el articulo 2.3.13 del "COdigo 
San ita rio para los Animales Terrestres". 

5) During an inspection prior to exportation, the animals were found clinically healthy. 
A la inspecci6n prevja a la exportaeian, los animalas sa encontf<Jron clinicamente sanos. 

6) Bovine BrucelloSIS· Bruca/osis bovina 

The animals to be exported origlnat;; from herds officially frB;; of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (In accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
;;xport. If the animals are 1;;005 than 6 months of ag;; on the day of the shipm;;nt, the test IS nat required. 
Los animales a exportar son originan'os de halos oficialmente /ibres de bruc;;/osis y fueron sometidos a una prueba 
sero/dgica Individual con resultados negalivos de acuardo a los eslandaf<Js canadienses; raalizada denlro de los 60 
dlas prBvios a su exportacl6n. Quedan exentos cle aSia prlleba los animales menores de seis mBSBS. 

Date of test J Fecha de la prueba: llJallLa cYQo8' 

7) Bovino tub;;rculosis • Tuberculosis bovina 

8) 

9) 

For animals over one month in age· within 60 days prior to the exportation, the animals tested n;;gative to the caudal 
fold intradermal tUberculin test, using 0.1 ml. of PPD tuberculin. 
En el caso de anima/es msyores de un mas ·denlro cle los sssenta (60) dlss anten'orBs a la exportaci6n, los animalas 
obtuvieron resultados negativos a la prueba de tuberculin a intradermicll anocaudal, uti/izando 0,1 ml de luberculina 
PPD. 

Date of reading of the test I Fecha de la lactura de la prueba: !flail /5 &008 
J 

The animals are free of campylobacteriosis and trichomoniasis. In th;; case of heifers that have nel,!:v.~liiiiiiillb.. 
naturally or those that hav;; b;;en bred with artificial ins;;mination, the test is not required. "~.f~~ 
Los anima/es sa encuenlran libres de campilobacteriosis y Irieomoniasis. En el csso de hemb~ ~eQee~h~b1Jt 
preilsdas con insaminacion artific/sl no se practic6 la prueba. 

Canada is free of piroplasmosis. '1 Cana i 
Canada es libra de piroplasmosis. ~ d.l #. ~ 

~~~t\\\\~'i ~ 
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RDIMS#1449260 anada 
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R~FERENCE NUMBER: 1lJ!LtJ-f/I/t-.Jct:e- (iii 
NUMERO DE REFERENCIA 

1 lJ) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. ictero/lemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los animales fueron inspeccionados y encontrados lib res ell" signos cl/nicos de Rinotraqueitis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casos 
aplicadas entre los diez y 90 dias previos a su exportacion. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se encuentran libres de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under hislher supervision. 
Los animales que conforman el embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oficial u Acredilado por la 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Allmentos y embarcados bajo su supervision 

14) From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Oesde el punto de embarque hasta su salida de Canada, los animales seran transportados en veh/culos f/ejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 
Los veh/culos utilizados para el transporte de los animales se sometieron a limpieza y desinfeccion anles del 
embarque de los animales. 

16) Identification of Cattle//dentificacion del ganado: - See Appendix 1 I Vea el apendice 1 

~/S /IJ& 
batel echa I Name - Accredited Veterinarian 

Nombre del Medico Veterinario acreditado 
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REFERENCE NUMBER:~-.&tf'-a$-Ov~ 
NUMERO DE REFERENCIA 

APPENDIX II APEND/CE I 

OFFICIAL EART AG BREED AGEl EDAD SEX DESCRIPTION 11) 

ARETE OFICIAL RAZA SEXO DESCRIPCION 

cSt. £. /777)c}(! iH~n J...IST 

/' 
L 

./ 
/ 

/'" 
V 

/ 
V 

/ 
/ 

/' 
/ -

/ 
/ 

All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
II) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrada, se debera incluir el numera de registra 

~/5Dn2g-
Datel r c/lEI 

Official Export Stamp 

L 

Sella oficial de exportacioll 

L 
/ 

/ 
/ 

********************************************:k*********************************** 

Number af animals in the shipment: __ ~3"'--i7l.-___ _ 
NLimero de animales en el embarque 

Seal numbers: I;), Q 3 ~ 'i 
NllIJJeros de flejes 

/cl.o33v 

.--r::; / V'- It- -- --- --- ---- 
JV/ curl k 6 Po 

I,;} 0 33[ f J.o.33~ 

RDIMS#14492tiO PAGE 3 OF 31 pAGINA 3 DE 3 
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Initials:ffi~ . 
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Canada 
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l'Row# 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 

11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 

28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 

Reference number: TGUH-AVC-2008-064 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000007398914 HOl 2006 F 284/y602 
124000007517175 HOl 2006 F 255/y86 
124000007521642 HOl 2006 F 682/y93 
124000007538116 HOl 2006 F 56/r24 
124000007553750 HOl 2006 F 290/w14758 
124000007588777 HOl 2006 F 277 
124000007607928 HOl 2006 F 528 
124000007622598 HOl 2006 F 1198/y92 
124000007641841 HOl 2006 F 111 
124000007652749 HOl 2006 F 29 
124000007662814 HOL 2006 F 614 
124000007696688 HOL . 2006 F 5098/y691 
124000007710398 HOL 2006 F 267 
124000007719137 HOl 2006 F 256 
124000007756841 HOl 2006 F 251 
124000007777014 HOl 2006 F 624/y585 
124000007784579 HOl 2006 F 189 
124000007788603 HOl 2006 F 138 
124000007788609 HOl 2006 F 144 
124000007790848 HOL 2006 F 2648/y445 
124000007791143 HOl 2006 F 2943/y384 
124000007791373 HOl 2006 F 3173 
124000007806251 HOl 2006 F 51 
124000007816374 HOL 2006 F 2213/y402 
124000007820766 HOl 2006 F 1185 
124000007828897 HOl 2006 F 567 
124000007854849 HOl 2006 F 10 
124000007854995 HOL 2006 F 609/242 
124000007885166 HOl 2006 F 166 
124000007885560 HOl 2006 F 460 
124000007892580 HOl 2006 F 3220/y427 
124000007892606 HOl 2006 F 3246/y407 
124000007892714 HOL 2006 F 3354/y422 
124000007897069 HOl 2006 F 79 
124000007902270 HOl 2006 F 70 
124000007902271 HOl 2006 F 71 
124000007910879 HOl 2006 F 514/y296 
124000007960898 HOL 2006 F 148 
124000007973332 HOl 2006 F 264/y370 
124000009541882 HOl 2006 F 481 -

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd ~~nIHSI'ECJz 
~~~tOf~:, 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded ~~ 
Para ganada registrada, se deber a incluir el numera de registro 

~h (~ 
May 152008 ~ ~ 

"- "-
Date/ Fecha i ture - edited Veterinarian 

Firm~ d!:~ M e di'jererinaria acreditada 

~~--~~~~~(~~~. -------------/'z~.&( i S 2 Cl () Co 
Date/~cha ) 

Government of Canada 

Medico Veterinario oficial 

Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentas 

Gobierno de Canad iii 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisada el9 Oe Abril Oel2oo8) 

ANNEX: Page 10F 6 

Offitial Export Stamp 

Sella a/icial de exportaci on 

Canada 

Canada ~) 
~J 



Row# 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 

Reference number: TGUH-AVC-2008-064 
Numero De Re/erencia 

Appendix I / Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Descri ption * 
Arete O/icial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000009541925 HOL 2006 F 524 
124000009541934 HOL 2006 F 533 
124000009541940 HOL 2006 F 539 
124000009544773 HOL 2006 F 5493 
124000009614701 HOL 2006 F 171 
124000102326716 HOL 2006 F 6716 
124000102709626 HOL 2006 F 9626 
124000103009913 HOL 2006 F 9913 
124000103040750 HOL 2006 F 750 
124000103133128 HOL 2006 F 3128 
124000103163433 HOL 2006 F 3433 
124000103172500 HOL 2006 F 2500 
124000103222996 HOL 2006 F 2996 
124000103366327 HOL 2006 F 6327 
124000103456692 HOL 2006 F 6692 
124000103487776 HOL 2006 F 7776/g563 
124000103569784 HOL 2006 F 9784/y892 
124000103584480 HOL 2006 F 4480 
124000103603552 HOL 2006 F 3552 
124000103603564 HOL 2006 F 3564 
124000103603565 HOL 2006 F 3565 
124000103624376 HOL 2006 F 4376 
124000103624378 HOL 2006 F 4378 
124000103628377 HOL 2006 F 48 
124000103649089 HOL 2006 F 9089 
124000103650503 HOL 2006 F 503 
124000103673070 HOL 2006 F 3070 
124000103706894 HOL 2006 F 6894 
124000103746281 HOL 2006 F 6281 
124000103812954 HOL 2006 F 2954 
124000103850974 HOL 2006 F 974 
124000103891611 HOL 2006 F 1611 
124000103911924 HOL 2006 F 1924 
124000103977774 HOL 2006 F 7774/y885 
124000104017931 HOL 2006 F 7931 
124000104021941 HOL 2006 F 1941/g61O 
124000104022670 HOL 2006 F 2670/y887 
124000104088290 HOL 2006 F 8290/w7004 
124000104133759 HOL 2006 F 3759 
124000104237546 HOL 2006 F 7546/g584 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganada registrado, se deber a incluir el nume 

May 15 2008 
Date/ Fecha 

t!:::t 15. 2oc:<6 
7 

Date/ cha Official Export Stamp 

SeJlo a/icia/ de expartaci on 

Canada 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisada e/9 De Abril De/2oo8) 

ANNEX: Page 2 OF 6 



Row# 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 

100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 

Reference number: TGUH-AVC-2008-064 
Numero De Referencio 

Appendix 1/ Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age Sex Descri ption * 
Arete aficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000104287930 Hal 2006 F 7930/g569 
124000104918033 Hal 2006 F 8033/g588 
124000104918036 HOl 2006 F 8036/g598 
124000104918037 HOl 2006 F 8037/g596 
124000252123172 HOl 2006 F 30 
124000252123191 HOl 2006 F 3 
124000252132222 HOl 2006 F 49 
124000252155098 HOL 2006 F 5098 
124000252155099 HOl 2006 F 5099 
124000252420602 HOL 2006 F 569 
124000252420605 HOl 2006 F 606 
124000252420606 HOL 2006 F 184/y606 
124000252420607 HOl 2006 F 419 
124000252420609 HOl 2006 F 429 
124000252420610 HOl 2006 F 610 
124000252420612 Hal 2006 F 2733 
124000252420613 Hal 2006 F 449 
124000252420614 HOl 2006 F 614 
124000252420615 Hal 2006 F 450 
124000252420620 Hal 2006 F 15947 
124000252420621 HOl 2006 F 621 
124000252420622 HOl 2006 F 622 
124000252420623 HOL 2006 F 623 
124000252420624 HOl 2006 F 624 
124000252420626 HOl 2006 F 626 
124000252420627 Hal 2006 F 657 
124000252420628 HOl 2006 F 174 
124000252420629 HOl 2006 F 629 
124000252420631 HOL 2006 F 117 
124000252420632 HOL 2006 F 322 
124000252420633 HOL 2006 F 527 
124000252420634 HOl 2006 F 97 
124000252420635 HOL 2006 F 15 
124000252420636 HOl 2006 F 19 
124000252420637 HOL 2006 F 637 
124000252420638 HOL 2006 F 11 
124000252420639 HOl 2006 F 639 
124000252420640 HOl 2006 F 479 
124000252420641 HaL 2006 F 641 
124000252420645 HaL 2006 F 484 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

/:c 

Para ganado registrado, se deber Ii inc/uir el numera de registro 

May 15 2008 
Date/ Fecha 

Government of Canada 

Medico Veter;nar;o oficial 

,"", ;.i- .. ~', .• )\-~ 0:3~H!' .. -:·; 0;-" ,:1:"'-: A.genciaCanadiensede Jnspecci6ndeAHmentos 

:::;=:I 0~,",';~:: Gobierno de Canada 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisodo el9 De Abril DeI200S) 

ANNEX: Page 3 OF 6 

Official Export Stamp 

Sella oficial de exportaci 6n 

Canada 
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Row# 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 
159 
160 

Reference number: TGUH-AVC-2008-064 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap andice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexa Descripci 6 n 

124000252420647 HOL 2006 F 6969 
124000252420650 HOl 2006 F 580 
124000252420716 HOl 2006 F 8018 
124000252420721 HOL 2006 F 721 
124000252420722 HOL 2006 F 722 
124000252420723 HOL 2006 F 723 
124000252420725 HOL 2006 F 67 
124000252420729 HOl 2006 F 729 
124000252420730 HOl 2006 F 730 
124000252420738 HOL 2006 F 738 
124000252420744 HOL 2006 F 744 
124000252420753 HOL 2006 F 753 
124000252420769 HOl 2006 F 769 
124000252420770 HOl 2006 F 6 
124000252420771 HOl 2006 F n1 
124000252420772 HOl 2006 F 772 
124000252420n5 HOl 2006 F 11 

124000252420n6 HOl 2006 F 96 
124000252420n7 HOl 2006 F 9208 
124000252420n8 HOl 2006 F n8 
124000252420n9 HOL 2006 F n9 
124000252420780 HOL 2006 F 780 
124000252420781 HOl 2006 F 491 
124000252420782 HOl 2006 F 9597 
124000252420783 HOL 2006 F 783 
124000252420784 HOl 2006 F 784 
124000252420785 HOL 2006 F 785 
124000252420786 HOl 2006 F 9 
124000252420788 HOl 2006 F 788 
124000252420789 HOl 2006 F 719 
124000252420790 HOL 2006 F 790 
124000252420791 HOL 2006 F 5 
124000252420792 HOl 2006 F 88 
124000252420794 HOl 2006 F 69 
124000252420796 HOl 2006 F 796 
124000252420797 HOl 2006 F 21 
124000252420798 HOL 2006 F 1 
124000252420799 HOl 2006 F 97 
124000252420819 HOl 2006 F 819 
124000252565382 HOL 2006 F 5382 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

May 15 2008 
Date/ Fecha 

r:f '( J~/C:1 " __ ac_re_di_ta_do ________ ==_~ 
9'fflci31 Veterina{~ Official Export Stamp 

/ Canadian Food Inspection Agency Sella aficia/ de exportacion 

Government of Canada 

Medico Veterinario oficial 

Agencia Canadiense de Inspecci 6n de Alimentos 

Gobierno de Conad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ IRevisado e/9 De Abril De/2008) 

ANNEX: Page 40F 6 
Canada 



Row# 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 
193 
194 
195 
196 
197 
198 
199 
200 

Reference number: TGUH-AVC-2008-064 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description" 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000252565386 HOL 2006 F 5386 
124000253729609 HOL 2006 F 614· 
124000253729613 HOl 2006 F 9613 
124000254773025 HOl 2006 F 99 
124000254967462 HOl 2006 F 7462 
124000256684289 HOL 2006 F 4289 
124000256684299 HOl 2006 F 214 
124000256692481 HOl 2006 F 2481 
124000257615310 HOl 2006 F 40 
124000257646895 HOl 2006 F 15949 
124000257646897 HOl 2006 F 15946 
124000257646902 HOl 2006 F 15948 
124000258720129 HOL 2006 F 129 
124000258720134 HOl 2006 F 134 
124000258720147 HOL 2006 F 147 
124000258769276 HOl 2006 F 276 
124000258769280 HOl 2006 F b280 
124000258769282 HOL 2006 F 282 
124000258769289 HOl 2006 F 289 
124000258769290 HOl 2006 F 290 
124000258774288 HOl 2006 F 4288 
124000260419812 HOl 2006 • F p10 
124000261409065 HOl 2006 F 9065 
124000261483324 HOl 2006 F 3324 
124000262065552 HOl 2006 F 5552 
124000262068994 HOl 2006 F 8994 
124000262386857 HOl 2006 F 6857 
124000262516231 HOL 2006 F 6231 
124000263440690 HOl 2006 F 15943 
124000263440693 HOL 2006 F 15944 
124000263440797 HOl 2006 F 15945 
124000263637434 HOl 2006 F 3743 
124000265759597 HOl 2006 F 9597 
124000265759629 HOl 2006 F 2016 
124000265888371 HOl 2006 F 8371 
124000265912855 HOl 2006 F 2855 
124000266115642 HOl 2006 F 203 
124000266674761 HOl 2006 F 15 
124000267090059 HOl 2006 F 90 
124000285863491 HOl 2006 F 555 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

·In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber a inc/uir el numero de registro 

May 15 2008 
Oatel Fecha 

::) 

}fficial Veterinari n 

/, c~nadian Food Inspection Agency 

... ! I, ..... ,.. -,. ::Gove..mment of Canada 

o ... M€dico Veterinario ofieia/ 

Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 

Gobierno de Canod a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado e/9 De Abril De/2008) 

ANNEX: Page 50F6 

Official Export Stamp 

Sello ofieia/ de exportaci 6n 

C d'·· ana a 



Reference number: TGUH-AVC-2008-064 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age Sex 

Row# Arete Oficial Raza Edod Sexo 

201 8766795 HOl 2006 F 
202 
203 
204 
205 
206 
207 
208 
209 
210 
211 
212 
213 
214 
215 / 
216 
217 / 
218 / 
219 L 
220 / 
221 L 
222 L 
223 
224 I 
225 / 
226 / 
227 / 
228 / 
229 / 
230 / 
231 / 
232 / 
233 / 
234 / 
235 / 
236 / 
237 / 
238 / 
239 / 
240 / 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se debera incluir el numero de registro 

May 15 2008 
Datel Fecha 

I 

(~~ {~ 200S 
Date/ echa 

- ~/, L ~C:'/D':::;~/!-;....l, D.\' \.t. 
C!:-L~\·C:_.'':::. -:):-~ C;:::-;-,~;,--,T (:;" ;:L:::: 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veter;nario oficial 

Agenda Canadiense de Inspecci 6n de Alimentos 

Gobierno de Caned a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisada el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 60F6 

/ 

Description* 
Descripci 6 n 

95 

J 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

!/ 
J 

/.. ~II\IDINSPtl 

Official Export Stamp 

Seflo ajicial de exportaci 6n 

Canada 



This permit ,identifies restricted animals moved tor quarantine/slaughler purposes. The information is needed 10 identity disease infected! 
exposed ammals that are moved to specific locations in order to control and prevent spread of the disease (9 CFR 7t through 85). 

OSOTT7rs~o -r 
See reverse side for additional information. 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 

FORM APPROVED 
OMB NO. 0579·0051 47835 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 5. STATE,\\(~~flE\SS~E~ r ~i T 
USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES L) L \ i\Lj 1. \ 

" jJ/lr"G" 11. STATUS OF AREA OF ORIGIN 

A)//l 
13. SPECIES (One only) _ 

                   

DYES /tJNO 

VALID ONLY FOR ABOVE DESTINATION (If Yes, /ferns 32, 33, and 34 are Applicable) 

17 ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE BREED SEX DISEASE OTHER IDENTIFICATION COMPLETE 
BREED SEX 

DISEASE OTHER IDENTIFICATION 
EAR TAG NO. BRAND (Compleie No.) EAR TAG NO. BRAND (Compleie No.) 

,~ 

.f .Je I -.... STfl- l' \ i/'" IJ 1 -t,! .tIL' /j ; 1--~ ! ./; C;, .' Ii /1 t ... I J .. /l/ !l .' j ~, , .I 

;"/1-:. }/' l- 7- f-I t· J''') T' 
. 1--

L~C // ( I ,fo) TL-._- L i " j ,~f--
-1--,-

-ft, vi fl j9 ~ '/ 
~ 

...... .,) Jf? 

~b~ 
f.--"? V~L/ D .-- L ~.t... .... ,,...,1 

I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State ·and Federal 
regulations. 

18. StGNATUaRE OF INSPECTOR 

..'~"~""':" '. 

19. DATE ISSUED 20. TIME tSSUED VOID AFTER 

. 
; .. '<' :':~""'" Ii.:)~e '. J t·· ). Co 13 I b : 5Cj 21. DATE I 22. TIME ~"';'''' 

" 
.,-... C _ -1 / 'CO'::"> 1/,30 .J .%' { L .. ~.' ) ~. 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER - LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 
I understand that it is a violation of Federal law to move the animals identified herein interstate except in accordance WIth the provisions of applicable .Federal 
Regulations. I also understand that such animals must comply with existing state laws and regulations governing movement of livestock and poultry. I have arranged 

or will arrange for a copy of this permit to accompany the interstate shipment and be delivered with the above described animals. 

                                                                        24. TITLE 25. DATE SIGNED 
  .,~           

0SHIPPER 

/ 
-~,    -y-~'   DOWNER 

/ 

// /( r ".~.~-

                     ? 
         

I certify that the animals described on this permit were received and slaughtered {quarantined in accordance with the requirements of the State and Federal regulations. 
on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM 1-27 
(JUN 89) 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

PrevIous edition may be used. 

127. DATE ANIMALS ARRIVED 128, NO. ANIMALS RECEIVED' I 29. DATE SLAUGHTERED/QUARANTINED 

32, DATE CLEANED AND 
DISINFECTED (il 
required) 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DAT.E SIGNED 

PART 4 - TO STATE OF ORIGIN 
(VS Issue) 

(b)(6)

(b)(6)



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE DATE ISSUED PERMIT NO 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON, D.C. 20250 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 
pon arriva 

veterinarian inspection and if accompanied by this Permit 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The I 
shall not stop at any port as in item 7. 

2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include 
ABACO CUSTOMHOUSE BROKERS, INC. 

3922 DELTA DRIVE 
P.O. BOX 9705 
EL PASO, Texas, 79995-2995 
United States 
TEL:915-542-1742 FAX:519-638-2930 

15-MAY-2008 RIV081 03988 

1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

J.C. MATHESON LIVESTOCK 
#4 PO BOX 368 

£/V\/fNC:;HA.M, ONTARIO NOG 2WO 
·519-638-5838 

APPROVED QUARANTINE FACILITY 

40 Number Holstein I Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) ,- ID: Female; unknown; n/a. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 

the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

ROUTING: Canada - Detroit, MI - Indianapolis, IN - St. Louis, MO - Oklahoma (feed and rest) - Amarillo, TX - New 

Mexico - El, Paso, TX - Mexico. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 

the import of ruminants. 
continued on next page ... 

7. Route of Travel from Port of Embarkation (including carrier 8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops en route) 05/16/2008 States Port of Entry 

Any, Canada 1 Detroit, MI, United States 1 EI Paso, TX, United States 9. Proposed Arrival Date 

No other stops permitted 05/19/2008 

Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
40 VOID AFTER 02-JUN-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 14. Minimum No. Days 

USDA-APHIS-VS USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street Bridge of the Americans 15. Charge Per Animal Per Day 
Detroit, Michigan 48216 3600 E. Paisano Drive, Room 147A 
(313) 226 44281 (313) 226 5823 EI Paso, Texas 79905 $ 

(915) 872 4750 1 (915) 872 4757 

17. Signature 18. Title 16. Minimum Charge Each 

James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian Importation (if any) 

~~JJJI/~ National Center - Import - Export $ 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 

The U.S.IMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 
VS VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 
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Permit Number: RIV08103988 

Permit To Import (continued) 

Additional Restrictions 

An official Canadian Export Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 

Trucks are to be sealed at the port of entry. Seals will be broken by authorized V7terinary Services personnel. 

The shipper must list the FWR stop (Adair FWR Station) on their application 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited Veterinarian (AV) responsible for the 
APHIS approved FWR stop and make reservations for the shipment. 

The shipper must make an appointment with VS personnel at the port of exit that is designated on the U.S. in transit 
Permit. 

In order to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must be provided at 
least 72 hours in advance. 

NOTE: $94.00 IMPORT PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

Signature: 

James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian 
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R~FERENCE NUMBER: TGUH-AVC-200B - Qhtf 
NUMERO DE REFER EN CIA 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATEI CERTIFICADO ZOOSANITARIO 
EXPORT OF BREEDING CAITLE TO MEXICO' 

EXPORTACI6N DE GANADO PARA REPRODUCC/ON A MEXICO 

EXPORTER I EXPORTADOR: J.C.MATHESON LIVESTOCK 

ADDRESS' DIRECCJON: 8064 WELLINGTON RD #6, DRAYTON, ONTARIO, CANADA NOG 1PO 

clo J.e. MATHESON 519-638-5838 

IMPORTER I IMPORTADOR: GENMAR SOCIDAD de PRODUCCION 

ADDRESS I DIRECCI6N: RURAL RESPONSABILIDAD LlMITADA CAPITAL VIRIABLO 

GOMES PALACIO DGQ, MEXICO 

DESTINATION I DESTlNO: -'S""A"'M:cE=A"'S'-'A"'B"'O><-!.V""E _________________________ _ 

This is to c6rtify that: , Certifieo que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA. 
Los animales nacieron en Canada, 0 bien, que (Ueron Importados lega/mente desde Estados Unidos de Amenca. 

2) The animals were born on or after January 1. 1999 whiCh is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nacieron en 6 despues del 1 de enero de 1999, que es la techa determinada por la SAGARPA a 
partir de la cual se respet6 efectivamente la prohibici6n de alimentar a los rumiantes can narinas de carne y 
hueso a con chicnarrones de arigen rumianle. 

3) The animals are identified with a permanent system of identlilcation and traceability approved under the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los animales eslan Idenlificados con un sistema de identifieae/6n permanente y de trazabilidad aprobado bajo el 
Reglamenio de Salud Animal Canedianse. 

4) Canada is clasSified by the OlE as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with the conditions 
described in article 2.3,13 of the "Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada esta c/asificado por la Organilaci6n Mundial de Sanidad Animal (OlE) como pals de riesgo controlado respec/o 
ala Eneefa/opatfa Espongiforme Bovina (EEB) y cumple con las condiciones descritas en el artIculo 2.3.13 del "CCdigo 
Sanilario para los Animales Telres/res". 

5) During an inspection prior to exportation, the animals were found clinically healthy. 
A la inspeccion previa a la exportacion, los animales se encontrwon clinicamente S<lnOS. 

6) Bovine Brucellosis· Brucelosis bovina 

The animals to be exported originate from herds officially fn,e of brucellosis and thOlY were submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are 100ss than 6 months of age on the day of Ihe shipment. the test is not required, 
Los anima/es a exportar son origin arias de halos oticialmente libres de brucelosis y fueron sometidos a una prueba 
sero/ogiea individual con resultados negativQs de acuerdo a los esli!mdares canadienses; realizada dentro de los 60 
diiJS pawios a su expanael6n. Quedan exentos de eSla po/eM loS animales mBnores de seis mesas. 

Date of test I Fecha de la prueba: 11701/ Lfl c900R 

7) Bovina tuberculosis - TUDerculosis bovina 

8) 

9) 

For animals over one month in age. within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold intradermal tuberculin lest, using 0,1 ml. of PPD tuberculin. 
En el caso de animales mayores de un mes -dentro de los sBsenliJ (60) dlss anteriores a la exportaci6n, los animales 
obtuvieron resultados negativos a la prueba de tuberculin a introdermica anocauda/, uti/izando 0,1 ml de tuberculina 
PPD. 

Date of reading of the test I Fecha de la lectura de la prueba: Illar /5 6loo8 
The animals are fn"'l of campylobacteriosis and trichomoniasis. In thOl case of heifers that have ne''f,''IiIfili\iBi.~ 
naturally or those that have been bred with artificial in::;emination, the test is not required. ,.~.t~ ... 
Los animales sa encuentran libres de campilobacleriosis y (ricomoniasis. En el caso de hemb tI!',,~~ll~ti 
prei1adas con inseminacion artificial no Sl> prac/ic6 la prueba. 

Canada is free of piroplasmosis. 
Canada es libre de piroplasmosis. 

PAGE 1 OF 3 I pACINA 1 DE 3 
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REFERENCE NUMBER: 1I7/1I( /lYC-dCOf- t:h</ 
NUMERO DE REFERENCIA 

10) The animals were iilspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los animales fueron inspeccionados y enconirados libres clf' signos clinicos cle Rinotraqueitis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunaclos contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usanclo una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casos 
aplicadas entre los cliez y 90 clias previos a su exportacion. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se encuentran libres cle ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canacla es libre cle garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under hislher supervision. 
Los animales que conforman el embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oticial u Acreditado por la 
Agencia Canacliense de Inspeccion de Alimentos y embarcados bajo su supervision 

14) From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Oescle el punto cle embarque hasta su salida de Canada, los animales seran transportados en vehiculos f/ejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 
Los vehiculos utilizados para el transporte de los animales se sometieron a limpieza y desinfecci6n antes del 
embarque de los animales. 

16) Identification of Cattle/ldenlificacion del ganado: - See Appendix 1 I Vea el apendice 1 

~/s/O& 
'oate/ eCha / 

r{u Vi.. ~Ji~E A 
~~-;_»_?:i, C:"'<l t'J1 H ;:".!~ 

RDIMS#1449260 

Name - Accredited Veterinarian 
Nombre del Medico Veterinario acreditado 

Ofr ial Veterinari (name in block letters and signature) 
C nadian Food spection Agency 

overnment of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos 
Gobiemo de Canada 

PAGE 2 OF 3 I pAG!NA 2 DE 3 
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REFERENCE NUMBER:J;~"/lh9tf, ... aM-00~ . 
NUMERO DE REFERENCIA 

APPENDIX I / APEND/CE / 

OFFICIAL EART AG BREED AGEl EDAD SEX DESCRIPTION (1) 

ARETE OFICIAL RAlA SEXO DESCRIPCION 

St. £. /1lTYlC W.El2 A 1ST L 
L 

L 
/ 

/' 
/ 

L 
/' 

/ 
L 

V 

/' 
V 

/ 
/'" 

/' 
/ 

/ I 

/ 
All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
(I) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se debera inc/wir el nLimero de registro 

1llt2t;j /5 Dn:2R 
Datel F C/ICI 

Official Export Stamp 
Sello aficie/ de expartacion 

******************************************************************************** 

NL(mber of animals in the shipment: 38 
NLimero c/e anima/es en e/ embarque ,,,',', tB'~~ 

Illieiaies 
Seal numbers IJD:3l1 /;;0 lid /,20313-
Nlllneros de fJejes 

PAGE 3 OF 3 1 pAGINA 3 DE 3 RDIMS#1449260 
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Row# 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 

Reference number: TGUH-AVC-2008-064 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap andice I 

Official Eartag Breed Age 5ex Description* 
Arete Oficial Roza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000007398914 HOl 2006 F Z84/y602 
124000007517175 HOL 2006 F 255/v86 
124000007521642 HOl 2006 F 682/y93 
124000007538116 HOL 2006 F 56/r24 
124000007553750 HOL 2006 F 290/w14758 
124000007588777 HOl 2006 F 277 
124000007607928 HOl 2006 F 528 
124000007622598 HOl 2006 F 1198/y92 
124000007641841 HOl 2006 F 111 
124000007652749 HOl 2006 F 29 
124000007662814 HOL 2006 F 614 
124000007696688 HOl 2006 F 5098/y691 
124000007710398 HOl 2006 F 267 
124000007719137 HOl 2006 F 256 
124000007756841 HOl 2006 F 251 
124000007777014 HOl 2006 F 624/y585 
124000007784579 HOL 2006 F 189 
124000007788603 HOL 2006 F 138 
124000007788609 HOl 2006 F 144 
124000007790848 HOl 2006 F 2648/y445 
124000007791143 HOL 2006 F 2943/y384 
124000007791373 HOl 2006 F 3173 
124000007806251 HOL 2006 F 51 
124000007816374 HOL 2006 F 2213/y402 
124000007820766 HOl 2006 F 1185 
124000007828897 HOL 2006 F 567 
124000007854849 HOL 2006 F 10 
124000007854995 HOL 2006 F 609/242 
124000007885166 HOL 2006 F 166 
124000007885560 HOL 2006 F 460 
124000007892580 HOL 2006 F 3220/y427 
124000007892606 HOl 2006 F 3246/y407 
124000007892714 HOL 2006 F 3354/y422 
124000007897069 HOL 2006 F 79 
124000007902270 HOl 2006 F 70 
124000007902271 HOL 2006 F 71 
124000007910879 HOL 2006 F 514/y296 
124000007960898 HOL 2006 F 148 
124000007973332 HOl 2006 F 264/y370 

124000009541882 HOL 2006 F 481 
All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

May 15 2008 
Date/ Fecha 

1'1".<-\ i S 2 (l CJ 'i, 
Date/ F~cha ) 

eterinario acreditodo 

Official Export Stamp 

-4"'~O IHSI'£Cl)o.. 
~\II8I1"f 

Sella oficia/ de expartaci on 

Uvt I_:_;J i\>::,~/':-:-i, 0 '/.'Ni. 

C,~-:,4 G~i::::;J);"i CiS ;R1CT Ot=F1CE 
I_'"j=~ ,_,\,C~. ~JD._f-.,\:,« ~D vI, SU;TE A 

::-~i~U)~-L (:~>J NIH 3J1 

Government of Canada 

Medico Veterinario aflcial 

Agencia Canadiense de Inspecci 6n de Alimentas 

Gobierno de Canad a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado e/9 De Abril De/2008) 

ANNEX: Page 1 OF 6 

Canada 



Row# 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
SO 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 

Reference number: TGUH-AVC-2008-064 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap andice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000009541925 HOL 2006 F 524 
124000009541934 Hal 2006 F 533 
124000009541940 Hal 2006 F 539 
124000009544773 Hal 2006 F 5493 
124000009614701 Hal 2006 F 171 
124000102326716 Hal 2006 F 6716 
124000102709626 Hal 2006 F 9626 
124000103009913 HOL 2006 F 9913 
124000103040750 Hal 2006 F 750 
124000103133128 HOL 2006 F 3128 
124000103163433 Hal 2006 F 3433 
124000103172500 Hal 2006 F 2500 
124000103222996 Hal 2006 F 2996 
124000103366327 Hal 2006 F 6327 
124000103456692 Hal 2006 F 6692 
124000103487776 HOL 2006 F 7776/g563 
124000103569784 Hal 2006 F 9784/y892 
124000103584480 Hal 2006 F 4480 
124000103603552 Hal 2006 F 3552 
124000103603564 HOL 2006 F 3564 
124000103603565 Hal 2006 F 3565 
124000103624376 Hal 2006 ' F 4376 
124000103624378 Hal 2006 F 4378 
124000103628377 Hal 2006 F 48 
124000103649089 Hal 2006 F 9089 
124000103650503 Hal 2006 F 503 
124000103673070 HOL 2006 F 3070 
124000103706894 Hal 2006 F 6894 
124000103746281 HOL 2006 F 6281 
124000103812954 HOL 2006 F 2954 
124000103850974 Hal 2006 F 974 
124000103891611 HOL 2006 F 1611 
124000103911924 Hal 2006 F 1924 
124000103977774 Hal 2006 F 7774/y885 
124000104017931 Hal 2006 F 7931 
124000104021941 Hal 2006 F 1941/g61O 
124000104022670 Hal 2006 F 2670/y887 
124000104088290 Hal 2006 F 8290/w7004 
124000104133759 Hal 2006 F 3759 
124000104237546 Hal 2006 F 7546/g584 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

'In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber b incluir el nume[ de registro 

May 15 2008 
Date/ Fecha 

t!:::J 15. 2 C(.JC(:, 
} 

Date/ cha 

Government of Canada 
~ :t: -, ~1 l) 11 U~,'-'r_ MediCO Veterinariao/iciai 

-~'-"'-F',r:T O"rr 1'-'''::' jl':) 1 l_:~.: .. :::-" ;;-r t= D\Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos 

< :=; 8 · Gobierno de Canad a 
, __ "_: ".) ,.,. ~: >1 ~.,; :.; ~:". \ 1 
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Sella aficial de expartaci On 

Canada 



Row# 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 

100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 

Reference number: TGUH-AVC-2008-064 
Numero De Referenda 

Appendix I / Ap andice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexa Descripci 6 n 

124000104287930 HOl 2006 F 7930/g569 
124000104918033 HOl 2006 F 8033/g588 
124000104918036 HOl 2006 F 8036/g598 
124000104918037 HOl 2006 F 8037/g596 
124000252123172 HOl 2006 F 30 
124000252123191 HOl 2006 F 3 
124000252132222 HOl 2006 F 49 
124000252155098 HOl 2006 F 5098 
124000252155099 HOL 2006 F 5099 
124000252420602 HOl 2006 F 569 
124000252420605 HOl 2006 F 606 
124000252420606 HOL 2006 F 184/y606 
124000252420607 HOl 2006 F 419 
124000252420609 HOl 2006 F 429 
124000252420610 HOL 2006 F 610 
124000252420612 HOL 2006 F 2733 
124000252420613 HOl 2006 F 449 
124000252420614 HOl 2006 F 614 
124000252420615 HOl 2006 F 450 
124000252420620 HOl 2006 F 15947 
124000252420621 HOl 2006 F 621 
124000252420622 HOl 2006 F 622 
124000252420623 HOL 2006 F 623 
124000252420624 HOl 2006 F 624 
124000252420626 HOl 2006 F 626 
124000252420627 HOl 2006 F 657 
124000252420628 HOl 2006 F 174 
124000252420629 HOl 2006 F 629 
124000252420631 HOl 2006 F 117 
124000252420632 HOL 2006 F 322 
124000252420633 HOl 2006 F 527 
124000252420634 HOl 2006 F 97 
124000252420635 HOl 2006 F 15 
124000252420636 HOl 2006 F 19 
124000252420637 HOl 2006 F 637 
124000252420638 HOL 2006 F 11 
124000252420639 HOl 2006 F 639 
124000252420640 HOl 2006 F 479 
124000252420641 HOl 2006 F 641 
124000252420645 HOl 2006 F 484 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd ;'~ '~§o,~nm.8Qt Oft: 
*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrada, se deber a incluir el numero de registro 

May 15 2008 ?k \,\~ r ~ ,f; 
Canada $ 

% 

Oate/ Fecha sjgJa~;e - A~redited Vete~inarian ~~ ~~ ~nldul'.~~ 
0 

Firma del Me dieD Veterinario acreditado '( O'INSl'£t'\\\\\\ 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinar;o a/icial 

";-j ,_',: 31:";~:~~-'" Ci' i;';'=~:AgenciQ Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 
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Canada 



Row# 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 
159 
160 

Reference number: TGUH-AVC-2008-064 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap endice I 

Official Eartag Breed Age Sex Descri ption * 
Arete aficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000252420647 HOl 2006 F 6969 
124000252420650 HOl 2006 F 580 
124000252420716 HOl 2006 F 8018 
124000252420721 HOl 2006 F 721 
124000252420722 HOl 2006 F 722 
124000252420723 HOL 2006 F 723 
124000252420725 HOl 2006 F 67 
124000252420729 HOL 2006 F 729 
124000252420730 HOl 2006 F 730 
124000252420738 HOL 2006 F 738 
124000252420744 HOl 2006 F 744 
124000252420753 HOl 2006 F 753 
124000252420769 HOL 2006 F 769 
124000252420770 HOL 2006 F 6 
124000252420771 HOl 2006 F 771 
124000252420772 HOl 2006 F 772 
124000252420775 HOl 2006 F 11 
124000252420776 HOl 2006 F 96 
124000252420777 HOl 2006 F 9208 
124000252420778 HOl 2006 F 778 
124000252420779 HOl 2006 ' F 779 
124000252420780 HOL 2006 F 780 
124000252420781 HOl 2006· F 491 
124000252420782 HOl 2006 F 9597 
124000252420783 HOL 2006 F 783 
124000252420784 HOl 2006 F 784 
124000252420785 HOl 2006 F 785 
124000252420786 HOL 2006 F 9 
124000252420788 HOl 2006 F 788 
124000252420789 HOl 2006 F 719 
124000252420790 HOL 2006 F 790 
124000252420791 HOl 2006 F 5 
124000252420792 HOl 2006 F 88 
124000252420794 HOl 2006 F 69 
124000252420796 HOl 2006 F 796 
124000252420797 HOl 2006 F 21 
124000252420798 HOl 2006 F 1 
124000252420799 HOl 2006 F 97 
124000252420819 HOl 2006 F 819 
124000252565382 HOL 2006 F 5382 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

May 15 2008 
Date/ Fecho 

Firma del M e dieD Veterinario acreditado 

/\ 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinario oflcial 

Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 

Gobierno de Conod a 
HA1296 (Amended April 9. 2008)/ (Revisodo el9 Oe Abril Del 2008) 
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Sello ojiciol de exportoci on 

Canada 



Row# 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
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180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 
193 
194 
195 
196 
197 
198 
199 
200 

Reference number: TGUH-AVC-2008-064 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete aficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000252565386 HOl 2006 F 5386 
124000253729609 HOl 2006 F 614 
124000253729613 HOl 2006 F 9613 
124000254773025 HOl 2006 F 99 
124000254967462 HOl 2006 F 7462 
124000256684289 HOl 2006 F 4289 
124000256684299 HOl 2006 F 214 
124000256692481 HOl 2006 F 2481 
124000257615310 HOL 2006 F 40 
124000257646895 HOL 2006 F 15949 
124000257646897 HOL 2006 F 15946 
124000257646902 HOl 2006 F 15948 
124000258720129 HOL 2006 F 129 
124000258720134 HOl 2006 F 134 
124000258720147 HOL 2006 F 147 
124000258769276 HOL 2006 F 276 
124000258769280 HOl 2006 F b280 
124000258769282 HOl 2006 F 282 
124000258769289 HOl 2006 F 289 
124000258769290 HOl 2006 F 290 
124000258774288 HOl 2006 F 4288 
124000260419812 HOl 2006 • F p10 
124000261409065 HOl 2006 F 9065 
124000261483324 HOl 2006 F 3324 
124000262065552 HOl 2006 F 5552 
124000262068994 HOl 2006 F 8994 
124000262386857 HOl 2006 F 6857 
124000262516231 HOl 2006 F 6231 
124000263440690 HOl 2006 F 15943 
124000263440693 HOl 2006 F 15944 
124000263440797 HOL 2006 F 15945 
124000263637434 HOL 2006 F 3743 
124000265759597 HOL 2006 F 9597 
124000265759629 HOl 2006 F 2016 
124000265888371 HOl 2006 F 8371 
124000265912855 HOL 2006 F 2855 
124000266115642 HOl 2006 F 203 
124000266674761 HOl 2006 F 15 
124000267090059 HOl 2006 F 90 
124000285863491 HOl 2006 F 555 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
"In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber II inc/uir el numero de registro 

May 15 2008 
Date! Fecha 

/y.&J j Sj 2 ocyj 
Date! ,eCho 

'/ I ffici31 Veterinari n 

. ' ...... "--:. z· .".,' ~~nadian Food Inspection Agency 

::~'-"'T C;;::Go~ment of Canada 

,' .. MtidiCo Veterinario aficial 

Agencia Canadiense de Inspeed 6n de Alimentos 

Gobierno de Canad Ii 

HA1296 (Amended April 9,2008)/ (Revisada el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 5 OF 6 

Official Export Stamp 

Selia a/icial de exportaci 6n 

C d··· ana a 



Reference number: TGUH-AVC-2008-064 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap endice I 

Official Eartag Breed Age Sex Descri ption * 
Row# Arete Oficiai Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

201 8766795 HOl 2006 F 95 
202 / 
203 I 
204 / 
205 / 
206 / 
207 I 
208 / 
209 / 
210 I 
211 / 
212 I 
213 / 
214 / 
215 / 
216 V 

217 / 
218 L 
219 L 
220 / 
221 / 
222 / 
223 
224 / 
225 / 
226 / 
227 / 
228 / 
229 / 
230 / 
231 / 
232 / 
233 / 
234 / 
235 / 
236 / 
237 / 
238 / 
239 / 
240 ! 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded ~~ ~~~f..~erUOf 
Para ganado registrado, se deber a inc/uir el numero de registro 

Ma~ 15 2008 
Date/ Fecha 

, 
f~~ I~ 20u<6 

Date/ echo 

-' ~f~. : L:=:~;~'-2):~:--:-rL J \",\l 
CFi/\,\'~;._.~: :'1'-1 L':S-:::ucr 0; Fi2:: 

.::'..:::J ',\ 

I~~ ~ 
:0-

Cana-.., 
~ 
~ 

Signat:;e~ Ac~edited Veterinarian ~ ~'*'~ entllu\",'Ol 
Firma del Medico Veterinario ocreditado '(D~~ 

Official Export Stamp 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinario aliciai 

Agenda Canadiense de Inspeeci 6n de AJimentos 

Gobierno de Canad a 

Sella aficial de exportaci 6n 

HA1296 (Amended April 9, 20081/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 60F 6 Canada 



This permit ,identifies restricted animals moved tor quarantine/slaughter purposes. The informal ion is needed to identity disease inlectedl 
exposed anomals that are moved to specilic locations in order to control and prevent spread of the disease (9 CFR 71 through 85). See reverse side for additional informa1ion. 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 

FORM APPROVED 
OMB NO. 0579·0051 No. F047842 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTR!s;.:r~ ANIMALS . 5. STATE WHERE ISS.Ut:D '\ 

USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES {}()l/~,?(i.SS1J·/ u L -} k'(if 7 ill Z D'I '7 

3/. <~0rt. ~R .. rM (N.",' Vnd, LOC"i;.Z3:·O Of pr!yemise. if Oi"Q~;_: Zh ng· e 1 above) 13. SPECIES (One only) 
L t. -, fr~.OU{ ~E 

~ "--

17 ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE BREED DISEASE OTHER IDENTIFICATION COMPLETE 
EAR TAG NO. SEX 

BRAND (Complete No.) EAR TAG NO. 

. ..-., 

~.-L\1 -' :;;f 

16. VEHICLE REQUIRED TO BE CLEANED AND 
DISINFECTED AT DESTINATION 

DYES ~NO 
(If Yes, Items 32, 33, and 34 are Applicable) 

BREED SEX 
DISEASE OTHER IDENTIFICATION 
BRAND (Compleie No.) 

.I ..- T I ... . 1'"-' ~ ..... L"" 

/1 17 L IL ~ J cO) I ! 
\. J l~ '"t'. 

I :'IC t 'of to \ 

I 1 J f ! /\ J I 

I ;--- {/ I / . .- /1 -
If; r::/7 / ) H ( J- li .1 ) /~ ~ . ~ f-Jl"[ l.-_ . ..-' I_ ii <. I ..-- ,.-

/ I I 10"") 

"I' L;;( l/( 1-) r / { J f •. , 

I~C, ~~~ t?J 0 iC - -.. t'..~ tI \/ '- ~ 

I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move. in accordance with the requirements of State and Federal 
regulations. 

18. SIGNATURE OF. INSPECTOR 19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER - " 

~" 
~ . -~~-- '~"'~ \ ,.r- I (i - '";J L~CO 1- . ~-- .. /\\ \ '. 

"l Ce.) 21;DA~ '" ,,d 22. TIME, 
". ,~.-" \.~ -~\ \," .. , .. i . ~- ~~. ~ (.> ~. ' . l (/ .. /C 41~"" ) ( _ C""e::::.> .' .",,~_. • ..... "'"". ~_ i"... ,. •. 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER - LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 
I understand that it is a violation of Federal' law to move the animals identified herein interstate except in accordance With the provisions 01 applicable Federal 
Regulations. I also understand that such animals must comply with existing state laws and regulations governing movement of livestock and poultry. I have arranged 

or will arrange for a copy of this permit to accompany the interstate shipment and be delivered with the above described animals. 

24. TITLE 

DOWNER ,gJ SHIPPER 

I certify that the animals described on this permit were received and slaughtered Iquarantined in accordance with the requirements of the State and Federal regulations 
on the date indicated in item 29. 

26_ PLACE ANtMALS RECEIVED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM 1-27 
(JUN 89) 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

PrevIous edition may be used. 

27. DATE ANIMALS ARRIVED 28. NO. ANIMALS RECEIVED 29. DATE SLAUGHTERED/QUARANTINED 

32. DATE CLEANED AND 33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE SIGNED 
DISINFECTED (i/ 

reqUired) 

PART 4 - TO STATE OF ORIGIN 
(VS Issue) 

(b)(6)

(b)(6)



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE DATE ISSUED PERMIT NO 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 15-MA Y -2008 RIV081 03987 
WASHINGTON, D.C. 20250 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

IMPORTANT: Upon arrival at the U.S.Port of Entry the animals mu~:pass"';':\'';t", J.C. MATHESON LIVESTOCK 
veterinarian inspection and if accompanied by this Permit andi:!,;H e ';"'1&R. #4 PO BOX 368 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The Impor1iD9 JtM~,GHAM, ONTARIO NOG 2WO 
shall not stop at any port except as provided in item 7 "'::j-:;~7'.. ;::. .... Q§ilada, TEL:519-638-5838 

2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include zifi ~F!eRf OF EMBARKATION & COUNTRY 
ABACO CUSTOMHOUSE BROKERS, INC. it ~;;..;n;~.';;,;·lC;..;.~;;..;n.;,.ad;;.;a~ ______________ _ 

3922 DELTA DRIVE 1t 'l; OF APPROVED QUARANTINE FACILITY 
P.O. BOX 9705 . Ie) 

EL PASO, Texas, 79995-2995 ~-----------------
United States 
TEL:915-542-1742 FAX:519-638-2930 

6. Permit to Import 
40 Number Holstein I Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - 10: Female; unknown; n/a. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 

the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

ROUTING: Canada - Detroit, MI - Indianapolis, IN - St. Louis, MO - Oklahoma (feed and rest) - Amarillo, TX - New 

Mexico - El, Paso, TX - Mexico. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 

the import of ruminants. 

continued on next paqe ... 

7. Route of Travel from Port of Embarkation (including carrier 8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops enroute) 05/19/2008 States Port of Entry 

Any, Canada 1 Detroit, MI, United States 1 EI Paso, TX, United States 9. Proposed Arrival Date 

No other stops permitted 05/22/2008 

Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
40 VOID AFTER 05-JUN-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 14. Minimum No. Days 

USDA-APHIS-VS USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street Bridge ofthe Americans 15. Charge Per Animal Per Day 
Detroit, Michigan 48216 3600 E. Paisano Drive, Room 147A 
(313) 22644281 (313) 226 5823 EI Paso, Texas 79905 $ 

(915) 872 4750 1 (915) 872 4757 

17. Signature 18. Title 16. Minimum Charge Each 
James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian Importation (if any) 

~~JJ)Vp'i- National Center - Import - Export $ 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 

The U.S.lMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinarY officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 
VS VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 



Page :2 

Permit Number: RIV081 03987 

Permit To Import (continued) 

Additional Restrictions 

An official Canadian Export Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 

Trucks are to be sealed at the port of entry. Seals will be broken by authorized Veterinary Services personnel. 

The shipper must list the FWR stop on their application 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited Veterinarian (AV) responsible for the 
APHIS approved FWR stop and make reservations for the shipment. 

The shipper must make an appointment with VS personnel at the port of exit that is designated on the U.S. in transit 
Permit. 

In order to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must be provided at 
least 72 hours in advance. 

NOTE: $94.00 IMPORT PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

Signature: 

James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian 



(h.lVdrrunuot 
D.~ C6.n~dti 

Canadian Food 
Impaction AGone/, 

GOu .... ornomon! 
dLj C~(\~diJ 

~'?nd~~C6~C~~~~~~na~t~nallld 

R~FERENCE NUMBER: TGUH-AVC-200B - (165 
NUMERO DE REFERENCIA 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATEI CERTIFICADO ZOOSANITARIO 
EXPORT OF BREEDING CA TILE TO MEXICOI 

EXPORTACION DE GANADO PARA REPRODUCC/ON A MEXICO 

EXPORTERIEXPORTADOR:~J~.C~.~M~A~TuH~E~S~O~N~L~IV~E~S~T~O~C~K~ ______________________________________ __ 

ADDRESS I DJRECCION: 8064 WELLINGTON RD #8, DRAYTON, ONTARIO, CANADA NaG 1PO 

clo J.C. MATH ESON 519-638-5838 

IMPORTER 1 lMPORTADOR: GENMAR SOCIDAD de PRODUCCION 

ADDRESS 1 DIRECCJON: RURAL RESPONSABILIDAD L1MITA,OA CAPITAL VIRIABLO 

GOMES PALACIO DGO, MEXICO 

DESTINATION I DESTiNO: -"S~A~M~E~A~S..!.A~8~O~V~E=-__________________________ _ 

This is to c6rtify that" 1 Certlfieo que; 

1) The animals were born in Canada or that they wsre legally impol1ed from the USA. 
Los animales nacleran en Canada, a bien. que fweron importados legalmen/e desde Eslados Un/das de America. 

2) ThB animals were born on or aft"r January 1, 1999 whiCh is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implemBntation of the prohibition to feed meat and bone meal or greavss of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nacieron ;;n 0 despues del 1 dB enero de 1999, que es la fecha determinada par la SAGARPA a 
partir de la cuel s;; raspelo efecliVament;; la protl;bici6n dOl allmentsr a los rwmiantes can harinas de carne y 
hueso 0 can chicharrones de origen rumiante. 

3) The animal~ are identified with i:I permanent system of identification and Iraceabilily approved under the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los animalas eslan Identificados con un sistema de idenliticaci6n permanenle y de tralabilidad aprobado bajo el 
Reglamenio de Salud Animal Canadiense. 

4) Canada is classified by th6 OlE as a country with controlled risk with respect to SSE and complies with thB conditions 
described in al1icle 2_3.13 of the "TBrrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada esta c/aslficado por la Organizac/on IVIwncJial de Sanidad Animal (OlE) como pals de nesgo controlado respec/o 
ala Encefs/opal/a Espongiforme Bovina (EEB) y curnple con las condiciones descri/as en el Mlculo 2.3.13 del "Codigo 
Sanitario para los Animales Terrastres". 

5) During an inspClcflon pr"lor to exportation, the animal, weI"': found clinically healthy. 
A la inspecci6n previa a la exportaci6n, lOS ,lfIImales sa enconlr6ron clinicamente san os. 

6) Bovine Brucellosis - Brucelosis bovina 

The animals to be exported origlnale from herds officially fre;; of brucellosis and they were submitted to an individual 
sBrological test with negative results (In accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals arB IB~s than 6 months of age on the day of the shipmBnt, the test is not required 
Los anima/es a exportar son originarios de halos oficialmfln(fJ libres de brucelosis y fueron sometidos II una pruaba 
serol6gICa indIVidual con resultados negalivos de acuerdo iJ los esllmdares canadienses,- rea/izada dentro de los 60 
dlas previos a su expo!1acI6n. Qusdan exenlos de es{a pnll3ba los animales menores de se!s mesas. 

Date of test I Fecha de la prueba: 17hu /3 02QQ Z 
/ 

7) 60vinB tubBrculosis • Tuberculosis bovina 

8) 

9) 

For animals over one month in age· within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold ·Intradermal tuberculin h':lst, using 0.1 ml. of PPD tubBrculin. 
En el caso de animales mayores de un mas -denlro de los ssssnta (60) dies anter/ores iii la exportaci6n, los animales 
obtuvieron resultados negativos a la prueba de tuberculina in/rodermica ilnocaudal, uti/izando 0,1 ml de (uberculina 
PPO. 

Date of reading of the test I Fecha de la lectura de la prusba: Illat; /~ dco8 
. <\)\)\ ,"~rtCT! 

The animals arB frse of campylobacteriosis and trichomoniasIs. In thB case 01 heifers that7l:.'t~'i~tJe~ 
naturally or those that have been bred with artifiCial insBmination, the test is not rsquired. <~ ~~ 
Los an/males se encuentran libres dfJ campi/obae/eriOS!S y (ricomoniasis. En el caso de h moras en 
prei1adss con inseminaci6n artiticiElI no se praclic6 Ii] prueba. 

Canada is free of piroplasmosis. 
Canada es libre d;; piroplasmosiS. 

PAGE 1 OF 31 pAGINA 1 DE 3 
RDIMS1I1449260 Canada 
HA1296 (AMENDED APRIL 9, 2006) I (RfV/SADD EL:I DE ABRIL DfL 2008) 
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REFERENCE NUMBER: 76w1-IlYC-dCiB-Qb5 
NUMERO DE REFERENC/A 

10) The animals were inspected and found free of Clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los animales fueron inspeccionados y encontrados libres de signos clinicos de Rinotraqueitis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casos 
aplicadas entre los diez y 90 dias previos a su exportacion. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se encuentran libres de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under hislher supervision. 
Los animales que conforman el embarque fueron inspeccionados par un Medico Veterinario Oficial u Acreditado par la 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos y embarcados bajo su supervision 

14) From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Oesde el punto de embarque hasta su salida de Canada, los animales seran transportados en vehiculos flejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animalS. 
Los vehfculos uWizados para el transporte de los animales se sometieron a limpieza y desinfecci6n antes del 
embarque de los animales. 

16) Identification of Cattlelldentificacion del ganado: - See Appendix 11 Vea el apendice 1 

~CfKc16 &OOlf 
Oatel echa 

RDIMS#1449260 

Name - Accredit d Veterinarian 
Nombre del Medico Veter-il;ario acreditado 

BA~.V.SC 

Official Veterinarian (name in block letters and Signature) 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Medico Veterinario oticial 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 
Gobiemo de Canada 

PAGE 2 OF 31 pAGINA 2 DE 3 
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REFERENCE NUMBER: 717t(J/-flttcX:df-06S 
NUMERO DE REFERENCIA 

APPENDIX II APENDICE I 

OFFICIAL EART AG BREED AGE/EDAD SEX DESCRIPTION (1) 

ARETE OFICIAL RAZA SEXO OESCRIPCI6N 

cS£) r ..97TrJ(!J/). '-0 ).,IS; / 
/' 

/' 
~ 

/ 
/~ 

/ 
./ 

V 

/' 
/ 

V 
./ 

/' 
/ 

/" 
7 

/' 
-;7 

/ 
All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa·mm-dd 
(I) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se debera inciuir e/ numero de registro 

/fIaf( It? 03208 
oatel F cha 

'1ODt6~OSIt6 
oatel Fee a 

Firma clal Maclico VetelinC1rio acreclitado 

BALR1fNANH~ 
Official Veterinarian 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Meclieo Vaterinario oficial 
Ageneia Canadiense cle Inspecei6n de A/illientos 
Gobierno de Canacla 

********************************************'k*********************************** 
Number of animals in the shipment: ___ '"2.",-",&~ _____ _ 
Nt/mera cle anima/es en el embarque 

Seal numbers: Idu) J 9' l~uJ '/0 
Numeras cle tlejes 

/:20)V( l.2o)td 
I.LO)f(j 

'('Co.-) \u tl- - -- --- ---- 
M<M.~~h~ 

RDIMS#-1449260 PAGE 3 OF 31 pAGINA 3 DE 3 
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/nicia/es 

Canada 
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Row# 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 

Reference number: TGUH-AVC-2008-065 
Ntimero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000007398916 HOl 2006 F 286/y698 
124000007540488 HOl 2006 F 128 
124000007568013 HOL 2006 F 483 
124000007596932 HOL 2006 F 312 
124000007626703 HOL 2006 F 372 
124000007651563 HOl 2006 F 43 
124000007695086 HOl 2006 F 281 
124000007696648 HOl 2006 F 5058/y675 
124000007705410 HOl 2006 F 189 
124000007739925 HOL 2006 F 1415 
124000007739930 HOl 2006 F 1420 
124000007739934 HOl 2006 F 1424 
124000007756834 HOl 2006 F 244 
124000007758415 HOl 2006 F 501 
124000007758419 HOl 2006 F 505 
124000007758424 HOl 2006 F 510 
124000007791331 HOl 2006 F 3131 
124000007844878 HOl 2006 F 1128 
124000007848365 HOl 2006 F 344 
124000007864371 HOL 2006 F 725 
124000007912988 HOL 2006 F 698 
124000007912993 HOl 2006 F 703 
124000007944784 HOl 2006 F 724 
124000007944785 HOL 2006 F 725 
124000007944786 HOl 2006 F 726 
124000007959089 HOl 2006 F 419 
124000008910421 HOl 2006 F 791 
124000008910422 HOl 2006 F 792 
124000008910425 HOl 2006 F 795 
124000008940133 HOL 2006 F 533/y668 
124000009541937 HOl 2006 F 536 
124000009659097 HOL 2006 F 5577 
124000009659098 HOl 2006 F 5578 
124000009659099 HOl 2006 F 5579 
124000009659100 HOl 2006 F 5580 
124000009659157 HOl 2006 F 5637 
124000102003521 HOl 2006 F 3521 
124000102055946 HOL 2006 F 5946 
124000102326741 HOL 2006 F 6741 
124000102339755 HOl 2006 F 9755 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

May 16 2008 
Date/ Fecha 

\ I 
Date/ Fecha Official Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinario oficial 

Agenc;o Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 

Gobierno de Canad Ii 

HAl296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 10F 5 

Sella oficial de exportaci on 

Canada 



Row# 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 

Reference number: TGUH-AVC-2008-065 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap endice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description" 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Oescripci 6 n 

124000102642810 HOL 2006 F 2810 
124000102746835 HOl 2006 F 6835 
124000102841641 HOl 2006 F 1641 
124000102877133 HOl 2006 F 7133 
124000102895956 HOl 2006 F 5956 
124000102935900 HOl 2006 F 5900 
124000102935912 HOL 2006 F 5912 
124000102999015 HOl 2006 F 9015 
124000103040766 HOl 2006 F 766 
124000103089343 HOL 2006 F 9343 
124000103114443 HOl 2006 F 4443 
124000103136483 HOl 2006 F 6483 
124000103173603 HOl 2006 F 3603 
124000103173609 HOl 2006 F 3609 
124000103238467 HOl 2006 F 8467 
124000103299311 HOl 2006 F 9311 
124000103314319 HOl 2006 F 4319 
124000103334352 HOL 2006 F 4352 
124000103364474 HOl 2006 F 4474 
124000103377636 HOl 2006 F 7636 
124000103386298 HOl 2006 F 6298 
124000103459505 HOl 2006 F 9505 
124000103474401 HOl 2006 F 4401 
124000103475847 HOL 2006 F 5847 
124000103479886 HOL 2006 F 9886 
124000103490509 HOL 2006 F 509/wl77 
124000103493002 HOl 2006 F 3002 
124000103503224 HOl 2006 F 3224 
124000103513124 HOl 2006 F 3124 
124000103544223 HOl 2006 F 4223 
124000103548461 HOL 2006 F 8461 
124000103559403 HOl 2006 F 9403 
124000103563108 HOL 2006 F 3108 
124000103565571 HOl 2006 F sS7i 
124000103582757 HOl 2006 F 2757 
124000103601753 HOl 2006 F 1753 
124000103627771 HOl 2006 F 7771 
124000103639108 HOL 2006 F 9108 
124000103657772 HOl 2006 F 7772 
124000103687298 HOl 2006 F 7298 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

'In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber a incluir el nume 

May 16 2008 
Date/ Fecha 

Official Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 
Medico Veterinar;o oflcial 
Agencia Canadiense de Inspeed 6n de Alimentos 

Gobierno de Canad a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 20F 5 

Sella oficial de exportaci On 

Canada 



Row# 

81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
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92 
93 
94 
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110 
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114 
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117 
118 
119 
120 

Reference number: TGUH-AVC-2008-065 
Numero De Re/erencia 

Appendix 1/ ,1p e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete O/icial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000103687303 HOL 2006 F 7303 
124000103691353 HOl 2006 F 1353 
124000103750757 HOl 2006 F 757 
124000103809909 HOl 2006 F 9909 
124000103809910 HOl 2006 F 9910 
124000103853720 HOl 2006 F 3720 
124000103856773 HOl 2006 F 6773 
124000103858344 HOl 2006 F 8344 
124000103867229 HOl 2006 F 7229 
124000103871635 HOl 2006 F 1635 
124000103891652 HOL 2006 F 1652 
124000103963428 HOl 2006 F 3428 
124000103970426 HOl 2006 F 426 
124000103975755 HOl 2006 F 5755 
124000103989409 HOl 2006 F 9409 
124000103990142 HOl 2006 F 142 
124000103994330 HOl 2006 F 4330 
124000104002830 HOl 2006 F 2830 
124000104011907 HOl 2006 F 1907 
124000104015268 HOl 2006 F 5268 
124000104019672 HOl 2006 F 9672/w5830 
124000104036764 HOl 2006 F 6764 
124000104037927 HOl 2006 F 7927 
124000104044146 HOl 2006 F 4146 
124000104044238 HOl 2006 F 4238 
124000104054465 HOl 2006 F 4465 
124000104072647 HOl 2006 F 2647 
124000104095264 HOl 2006 F 5264 
124000104114461 HOl 2006 F 4461 
124000104115581 HOl 2006 F 5581 
124000104122580 HOl 2006 F 2580 
124000104128746 HOl 2006 F 8'746 
124000104135288 HOl 2006 F 5288 
124000104151211 HOl 2006 F 1211 
124000104159575 HOl 2006 F 9575 
124000104164193 HOl 2006 F 4193 
124000104178007 HOl 2006 F 8007 
124000104192183 HOl 2006 F 2183 
124000104202466 HOl 2006 F 2466 
124000104204702 HOl 2006 F 4702 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber Ii incluir el numero de re istro 

May 16 2008 
Date! Fecha 

BALR 

Official Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinario o/icial 

Agencia Canadiense de Inspeccion de AJimentos 

Gobierno de Canad a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 30F 5 

Canada 

~." 



Row# 
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143 
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159 
160 

Reference number: TGUH-AVC-2008-065 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age Sex Descri ption * 
Arete aficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000104205161 HOL 2006 F 5161 
124000104216697 HOL 2006 F 6697 
124000104223171 HOL 2006 F 3171 
124000104227757 HOL 2006 F 7757 
124000104231109 HOL 2006 F 1109 
124000104234351 HOL 2006 F 4351 
124000104256100 HOL 2006 F 6100 
124000104268643 HOL 2006 F 8643 
124000104277424 HOL 2006 F 7424 
124000104305221 HOL 2006 F 5221 
124000104312282 HOL 2006 F 2282 
124000104312286 HOL 2006 F 2286 
124000104370762 HOL 2006 F 762 
124000104398602 HOL 2006 F 8602 
124000104414336 HOL 2006 F 4336 
124000104918038 HOL 2006 F 8038/g617 
124000252420608 HOL 2006 F 447 
124000252420611 HOL 2006 F 442 
124000252420619 HOL 2006 F 619 
124000252420701 HOL 2006 F 121 
124000252420702 HOL 2006 F 2930 
124000252420703 HOL 2006 F 125 
124000252420704 HOL 2006 F 704 
124000252420705 HOL 2006 F 500 
124000252420706 HOL 2006 F 6668 
124000252420707 HOL 2006 F 1038 
124000252420708 HOL 2006 F 8386 
124000252420709 HOL 2006 F 2697 
124000252420710 HOL 2006 F 80 
124000252420711 HOL 2006 F 169 
124000252420712 HOL 2006 F 9344 
124000252420713 HOL 2006 F 1020 
124000252420714 HOL 2006 F 714 
124000252420715 HOL 2006 F 141 
124000252420717 HOL 2006 F 6757 
124000252420718 HOL 2006 F 6284 
124000252420719 HOL 2006 F 5107 
124000252420720 HOL 2006 F 8476 
124000252420724 HOL 2006 F 724 
124000252420773 HOL 2006 F 773 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber II inc/uir el numero de registro 

May 16 2008 
Datel Fecha 

Official Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterina.rio ajiciaJ 

Agencia Canadiense de Inspecci6n de AJimentos 

Gobierna de Canod a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisoda el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 40F 5 
Canada 



Row# 
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177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
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Reference number: TGUH-AVC-2008-065 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age 5ex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000252420774 HOl 2006 F 14 
124000252420787 HOL 2006 F 9764 
124000252420793 HOl 2006 F 793 
124000252420795 HOl 2006 F 795 
124000253382991 HOL 2006 F 302 
124000253451591 HOl 2006 F 758 
124000253729075 HOl 2006 F 95 
124000254454740 HOl 2006 F 4740 
124000254467522 HOl 2006 F 7522 
124000254467524 HOl 2006 F 7524 
124000254806663 HOl 2006 F 6663 
124000254806669 HOl 2006 F 6669 
124000256671173 HOl 2006 F 738 
124000256692476 HOl 2006 F 734 
124000257722154 HOl 2006 F 2156 
124000257722164 HOl 2006 F 2164 
124000258019821 HOl 2006 F 821 
124000258578263 HOl 2006 F 8263 
124000258578265 HOl 2006 F 8265 
124000258578266 HOL 2006 F 8266 
124000259698004 HOl 2006 F 97 
124000259698005 HOl 2006 F 179 
124000259698006 HOl 2006 F 178 
124000260732977 HOl 2006 F 43 
124000260877644 HOl 2006 F 7644 
124000260912396 HOl 2006 F 134 
124000261592453 HOl 2006 F 2453 
124000262058375 HOl 2006 F 8375 
124000262058383 HOl 2006 F 8383 
124000262068986 HOl 2006 F 8986 
124000262389368 HOl 2006 F 9368 
124000262467567 HOl 2006 F 7567 
124000263671253 HOl 2006 F 1253 
124000264893607 HOL 2006 F 3607 
124000265888375 HOl 2006 F 8375 
124000265888401 HOL 2006 F 8401 
124000266146669 HOl 2006 F 6669 
124000266184446 HOL 2006 F 1135 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganada registrada, se deber II inC/uir el numera de registra 

May 16 2008 
Date/ Fecha 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veter;nario o/icial 

Agenda Canadiense de Inspecci 6n de Alimentos 

Gobiemo de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisodo e/9 De Abril De/2008) 

ANNEX: Page 5 OF 5 

Official Export Stamp 

Sello ojicio/ de exportaci 6n 

Can d"·· . a a 

i!ll : .. 



This permit identifies restricted animals moved lor quarantine/slaughter purposes. The inlormation is needed to identily di se inlected/ 
exposed animals that are moved to specilic locations in order to control and prevent spread 01 the disease (9 CFR 71 through 5). 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARV SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 

USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES 

4. NAME ,AND ADDRESS OF OWNER AT TIME CONCITION DIAGNOSED 

-\ \ \,-':. .;~. C~'". \\ \ f\ '\\' \\ \ " 
.. : ••• ~" ••••••• ~ •••••••• o •••• :... ~",,:j ••••• ' ••• " •• :..! ..... ~~'"; .. ~"': ~'. 

-~.L~~:,: ;; \ ...... ( ... :;.;\ . .'~~ ........... :\~;.>J:::::::: ... ",' '~~'<\' i'" '\" - \\\ \ , 
...... -......,!.- - \...~~ .. 

VALID ONLV FOR ABOVE DESTINATION 

FORM APPROVED 
OMB NO. 0579·0051 

5. STATE WHERE ISSUED 

See reverse side lor additional inlormation. 

,: - "'-r-'" .;. ':'.~ .. 

6. MOVEMENT TO BE 
15I1NTERSTATE DINTRASTATE 

7. MOVEMENT FOR 

8. DISEASE 9. STATUS OF ANIMALS 

No. 

~.1arf~·r \. \ 't" .... \. .oil 
10. STATUS OF HERD OF ORIGIN 

"I I h ~i·"l If'" 
11. STATUS OF AREA OF ORIGIN 

{", t \ 4'" 
f \j ,~~ -.\ , "J- '"' 

13. SPECIES. (One only) 
- \ J'._.--\ -~ \. \~('>'\\~\.\ t:.\.) ~::-'- (~. \) _ ~\ " 

14,.;tRANSr~R~AT!9N 'iji!:iI~LE LIC~NSE(O.                                                       O. 

                                   

16. VEHICLE REQUIRED TO BE CLEANED AND 
DISINFECTED AT DESTINATION 

DYES 'gJNO 

(II Yes, Items 32, 33, and 34 are Applicable) 

17. ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE 
EAR TAG NO. 

BREED SEX 

,~\ ~~::~ 

\\ 
"" 

.,,:,; ~( 
\ \ 

... " ....... 

.\\~' 1',,--,. 

DISEASE 
BRAND 

\ 
'Il....~ •• '. 

....... \ 

\ t , 
\ 

\. 

OTHER IDENTIFICATION 
(Complete No.) 

".-.. '';. 
\ 

.. :) " ... .:...-

-t, 

:~} \; - \"1 

\ 
1 

... 

". ..... ,1 

COMPLETE 
EAR TAG NO. 

,~ ,_. \ ~-\ 
' "\ 

"., i;> .{e' 
\ ; , ',. " 

\ '\ 'i:, 

{--", 
.... , "'--' ".~-~ \ 

BREED SEX 

~> ... -\\\ >-

DISEASE 
BRAND 

\j 

OTHER IDENTIFICATION 
(Complete No.) 

I certify thai I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State and Federal 
regulations. 

IS. SIGNATURE OF INSPECTOR 19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER 

\' 
WARNING TO OWNER, SHIPPER AND. TRUCKER • LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 
I 'understand that It is a violation of Federal law to move the animals identified herein interstate except in accordance WIth the provisions of applicable Federal 
Regulations. I also understand that such animals must comply with existing slate laws and regulations governing movement 01 livestock and poultry. I have arranged 

or will arrange for a copy of this permit to accompany the interstate shipment and be delivered with the above described animals. 

                                   24. TITLE 

I 
25. DATE SIGNED, 0B ;;1f SHIPPER 

-} I'            ~ 
DOWNER 

C. / .. ",            ~C--e::.--            ... J __ <.J r L/ 
.. .-;"", f"~ 

I certify that the animals described on this permit were received and slaughtered /quarantined in accordance with the requirements of the State and Federal regulations 
on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM 1·27 
(JUN 89) 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

Previous edition may be used. 

127. DATE. ANIMALS ARRIVED \28. NO. ANIMALS RECEIVED ,.29. DATE SLAUGHTERED/OUARANTINED 

32. DATE CLEANED AND 
DISINFECTED (if 
required) 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE SIGNED 

PART 4 - TO STATE OF ORIGIN 
(VS Issue) 

(b)(6)

(b)(6)

BEST COPY AVAILABLE



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON, D,C, 20250 

DATE ISSUED 

20-MAY-2008 

PERMIT NO 

RIV081 04052 

iii;;Pc)Rl~T-TUj';;N;;;IT~E~D=Sr;T;rAtFT;ETSi'S'iPp;E~Ri"';M;rIT'EntT;:;;0Tt;";IM~P;-;;O=Rr.;T~:t:;~~;l 1. ,SHIPPER (Name and address in shipper country) 
IMPORTANT: Upon arrivar at the U.S.Port of Entry the animals m,"A~ Trudeau Int'L Livestock Sales 
veterinarian inspection and if.accomparied by this Permit and ,/it: ""~'",y.,,cI "~26 Montee, St-Julie, St-Julie 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The Impo t l:l:Qe\Vercheres, Quebec J3E 1W9 
shall not stop at any port except as provided in item 7.f~~~da --------------------------------------
2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include z' ,~'." "6nOaFdaEMBARKA TION & COUNTRY 

Ing. Carlos Ignacio Veldez Berlanga;J ..~ .. 

Carr. Gomez P. Gregorio garcia KM 165 \1 E OF APPROVED QUARANTINE FACILITY 
Gomez Dalacio. DGO RFC VABC fi¢abfe) 
Mexico 
TEL:450-375-4439 FAX:450-375-4674 

6. Permit to Import 
38 Number Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - ID: Female; Unknown; N/A. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the us in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 

the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 

the import of ruminants. 

An official Canadian Export Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 

continued on next page ... 

7. Route of Travel from Port of Embarkation (including carrier 
stops en route) 
Any, Canada 1 Detroit, MI, United States 1 Laredo, TX, United States 

No other stops permitted 

8. Proposed Shipping Date 
05/25/2008 

9. Proposed Arrival Date 
, 05/29/2008 

10. Valid only at this United 
States Port of Entry 

Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 
38 

12. THIS PERMIT 
VOID AFTER 

QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
12-JUN-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 

USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street 
Detroit, Michigan 48216 
(313) 226 44281 (313) 226 5823 

17. Signature 
Betzaida Lopez 

USDA-APHIS-VS 
700 Zaragosa 
Federal Bldg. 5, Room 513 
Laredo, Texas 78040 
(956) 726 2330 I (956) 726 2940 

18. Title 

National Center - Import - Export 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 

14. Minimum No. Days 

15. Charge Per Animal Per Day 

$ 

16. Minimum Charge Each 

Importation (if any) 

$ 

The U.S. IMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S, port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 
VS VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 



Page 2 . 

Permit Number: RIV081 04052 

Permit To Import (continued) 

Additional Restrictions 
Trucks are to be sealed at the port of entry. Seals will be broken by authorized Veterinary Services personnel. 

The shipper must list the FWR stop on their application. FWR: Adair Feed and Rest Station976 West 380 County Rd., 
Adair, OK 74330. 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited Veterinarian (AV) responsible for the 
APHIS approved FWR stop and make reservations for the shipment. 

The shipper must make an appointment with VS personnel at the port of exit that is designated on the U.S. in transit 
Permit. 

In order to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must be provided at 
least 72 hours in advance. 

NOTE: $94.00 IMPORT PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

ROUTING: STE-JULIE (CA) DETROIT (MI) OKLAHOMA CITY 73102 (OK) LAREDO (TX) RTE 401, 75, 35. 

Signature: 

Betzaida Lopez 



1+1 Canadian Food 
Inspection Agency 

Agence canadienne 
d'inspection des aliments 

19-1200 Commissioner's Rd. E. 
London, Ont. 
N5Z4R3 

Phone: 519-691-1300 
Fax: 519-691-1314 

RE: \5'1-- Breeding Cattle To Mexico 

This is to verify that under the supervision of the Canadian Food Inspection 
Agency, the following seals have been broken on HOj,iS 08 : 

and the following seals reapplied on __ ---'-.:.!It.'""'CUf~--=:$-u-'--.J...O~S-----

The undersigned accredited veterinarian has been designated by the CFIA to allow use of 
CFIA approved seals for exports of livestock and/or poultry to the USA or Mexico. 

D~}2v2j , 
District Veterinarian 

Canada 

(b)(6)

(b)(6)
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REFERENCE NUMBER: §tfTf-NCC6 -C@( 
NUMERO DE REFERENCIA 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATE! CERTIF/CADO ZOOSAN/TAR/O 
EXPORT OF BREEDING CATTLE TO MEXICO/ 

EXPORTAC/ON DE GANADO PARA REPRODUCC/ON A MExIco 

EXPORTER/EXPORTADOR: Trudeau International Livestock:' Sales Inc. 

ADDRESS I DIRECCION: 726 Montee Ste-Ju1ie 

Ste-Julie. (Quebec), Canada, J3E 1W9, 

IMPORTERI IMPORTADo~ ___ I~n~g~. __ C~a_r_1_o_s __ I~g_n_a_c_i_o __ V __ a_1_d_e_s __ B_e __ r_1_a_n_g_a __________________ __ 

ADDRESSIDIRECCION: ______ c_a_r_r __ • __ G_o_m_e __ z __ P __ .-__ G_r_e_g_o __ r_i_O __ G_a __ r_c_i_a __ , __ KM ___ 1 __ 6_._5 ______________ __ 

Gomez Palacio DGO, RECVABC 491111 B65C.P.35118 

DESTINATION I DESTlNO: Gomez Palacio DGQ. RECVABC 491111 B65C.P.35118, Mexico 

This is to certify that: I Certifico que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA. 
Los animales nacieron en Canada, 0 bien, que fueron importados legalmente desde Estados Unidos de America. 

2) The animals were born on or after January 1, 1999 which is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant Origin to ruminants. 
Que los bovinos nacieron en 6 despues del 1 de enero de 1999, que es la (acha detenninada por la SAGARPA a 
partir de la cual se respet6 efectivamente la prohibici6n de alimentar a los rumiantes con harinas de came y hueso 
o con chichanones de origen rumiante. 

3) The animals are identified with a permanent system of identification and traceability approved under the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los anima/es estan identificados con un sistema de identificaci6n permanente y de trazabilidad aprobado bajo al 
Reglamento de Salud Animal Canadiense. 

4) Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk witIi respect to BSE and complies with the conditions 
described in article 2.3.13 of the "Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada esta c/asificado por la Organizaci6n Mundial de Sanidad Animal (OlE) como pals da riasgo controlado respecto 
ala Encefalopatia Espongiforme Bovina (EEB) y cumple con las condiciones descritas en al articulo 2.3.13 del "C6digo 
Sanitario para los Animales Terrestres". 

5) During an inspection prior to exportation, the animals were found clinically healthy. 
A la inspecci6n previa a la exportacion, los animales se encontraron c/inicamenta sanos. 

6) Bovine Brucellosis - Brucelosis bovina 

The animals to be exported Originate from herds officially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the Shipment, the test is not required. 
Los anima/es a exporter son originarios de hatos oficialmanta libres de bruce/osis y fueron sometidos a una prueba 
serol6gica individual con resultados negativos de acuerrJo a los astandares canadienses; realizada dantro de los 60 
dias previos a su exportaci6n. Quedan axentos de esta prueba los animalas manores de seis mesas. 

Date of test I Facha da la prueba: Ai~, I J../ r J~ R 
7) Bovine tuberculosis - Tuberculosis bovina 

8) 

For animals over one month in age - within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold intradermal tuberculin test, using 0.1 ml. of PPD tuberculin. 
En el caso de animales mayores da un mas -dentro de los sesenta (60) dias anteriores a la exportaci6n, los anima/es 
obtuvieron resultados negatives a la prueba de tuberculina intradermica anocaudal, utilizando 0,,1 mI da tuberculina 
PPD. 

9) Canada is free of piroplasmosiS. 
Canada es libre de piroplasmosis. 
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REFERENCE NUMBER:&HTf,-;x;oB--tfo&! 
NUMERO DE REFERENCIA 

10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
wer:e vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los animales fueron inspeccionadps y encontrados libres de signos clinicos de Rinotraqueitis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casos 
aplicadas entre los diez y 90 dias previos a su exportacion. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se encuentran libres de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under his/her supervision. 
Los anima/es que conforman el embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oficiai u Acreditado por la 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos y embarcados bajo su supervision 

14) From the pOint of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehides. 
Desde el punta de embarque hasta su salida de Canada, los anima/es seran transportados en vehiculos fiejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 
Los vehiculos utilizados para el transporte de los anima/es se sometieron a limpieza y desinfeccion antes del 
embarque de los animales. 

16) Identification of Cattielldentificacion del ganado: - See Appendix 11 Vea el apl!mdice 1 

~Y :J).nd..~ 
~Fecha i 

RDIMS: 1449260 

Name - Accredited Veterinarian 
Nombre del Medico Veterinario acreditado 

Official Veterinarian (name in 
Canadian Food Inspection Age c 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos 
Gobiemo de Canada 
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REFERENCE NUMBER: Q\1.'f£-.2o:;;frCk3<J 
NUMERO DE REFERENCIA 

APPENDIX I I APENDICE I 

': , 

OFFICIAL EARTAG ,BREED .'AGEIEDAD SEX I""" ,DESCRIPTION (II 

ARETE OFICIAL RAZA : SEXO, 'D~SCRJPc/6N.,·",." > 
" ;', 

Please fir. d attached , ... 0 this c rtificate 

a list fOl the identi fication f heifers 

that are e ligible for: export t Mexico. 

Number of heifers: 1St, (&?l.l. ~ /IA/L.nl 
/)/lA/,j ~/h \..~ ~n~j~~ \ 

v p u II ./ 

-----
-::;:> 

~ 4 ~ 
~ ~/ --.... ~~/..../../.AI/ 

// ~ / 
G 

All dates format should be yyyy·mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa·mm-dd 
(II In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se debera incluir el n • de 'stro 

~ 14, atel~cha / 

t\AY J2n~ :J~ 
D e/ Fecha 

Ore MAI!DE CHARRQNU;,GLDI 
\4 I) 

Official Veterinaiian 
Canadian Food Inspection Ag ncy 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficia/ 
Agencia Canadiense de /nspecciOn de A/imentos 
Gobiemo de Canada 

Number of animals in the shipment .,......--'3~>?"--________ _ 
Numero de anima/es en e/ embarque 

Seal numbers: '3 & l? CJ;). ~ - 3 fa g tJ :;),3' 
Numeros de flejes 
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1 
REFERENCE NUMBER: &tt!E -;2O:S -Ob3~ 

REFERENCE NUMBER: 
NUMERO DE REFERENC/A 

ANNEX OF CERTIFICATE HA1296 : IDENTIFICATION OF THE ANIMALS 
ANEXA DEL CERTIFICADO HA1296 'IDENTIFICATION DE LOS ANIMALES 

OFFICIAL EARTAG BREED AGEIEDAD SEX I DESCRIPTION (1J 
ARETE OFICIAL RAZA SEXO Dl!SCRIPCI6N . 

124000007397239 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9131 

124000007414049 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9148 

124000007641596 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9152 

124000007641599 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9153 

124000007641618 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7778 

124000007641619 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6705 

124000007680221 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9126 

124000007680224 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9127 

124000007684159 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9150 

124000007684167 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9151 

124000007684172 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9149 

124000007690239 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9132 

124000007716198 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9130 

124000007787944 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7770 

124000007797871 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9125 

124000007805163 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9155 

124000007810792 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7758 

124000007810801 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7757 

124000007852078 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9123 

124000007854786 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9144 

124000007854789 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9145 

124000007854791 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9147 

124000007854792 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9146 

124000007854793 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9141 

124000007854795 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9143 

124000007854796 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9142 

124000007854798 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9140 

124000007854842 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9133 

124000007907739 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7777 

124000009660512 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4650 

124000101449972 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4456 

124000101707524 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4592 

124000102316148 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5119 

124000102330160 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7945 

124000102510822 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5113 

All dates format should be yyyy-mm-cld I Todo el formato de fechas t;lebe ser aaaa-mm-dd 4 ,<OUV u • .,rt:CliO~ 

(1) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded r;-"r-~ >le\{\I1IIInI of C8f1q, ~"'a 
__ ~"""Induk""""'''_ J~~ I~ Canada ~ I 
Accredited .l'eterinanan's initials . 

\~" I Medico Veterinario acreditado iniciales ___ 
~,~, ~~.~ 

ANNEX/: 
ANEXA 
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1 
REFERENCE NUMBER: Q,\.(!E.--aroB-Cb34 

REFERENCE NUMBER: 
NUMERO DE REFERENCIA 

ANNEX OF CERTIFICATE HA1296 : IDENTIFICA TlON OF THE ANIMALS 
ANEXA DEL CERTIFICADO HA 1296 " IOENTIFICA TION DE LOS ANIMALES 

OFFICIAL EARTAG BREED AGE I EDAD SEX DESCRIPTION (1) 
ARETE OF/C/AL RAZA SEXO DESCRIPCIQN 

124000102574276 HOLSTEIN 2006 Female W67l3 

124000102643832 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7213 

124000102649266 HOLSTEIN 2006 FEMALE y4654 

124000102672357 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6691 

124000102672383 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6687 

124000102696521 HOLSTEIN 2006 FEMALE wa036 

124000102696523 HOLSTEIN 2006 FEMALE wa035 

124000102759395 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4498 

124000102759398 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4500 

124000102764320 HOLSTEIN 2006 FEMALE wa010 

124000102827246 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5137 

124000102858916 HOLSTEIN 2006 FEMALE wa081 

124000102949562 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7169 

124000102968415 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5144 

124000103049613 HOLSTEIN 2006 FEMALE W2905 

124000103079266 HOLSTEIN 2006 FEMALE wa321 

124000103084717 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4522 

124000103084729 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4520 

124000103278480 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4393 

124000103313299 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5101 

124000103341129 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6705 

124000103349850 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4477 

124000103395904 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7214 

124000103415888 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7422 

124000103415897 HOLSTEIN 2006 FEMALE W3581 

124000103419717 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5141 

124000103419123 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5102 

124000103419724 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5103 

124000103467425 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4488 

124000103467836 HOLSTEIN 2006 FEMALE wa078 

124000103461843 HOLSTEIN 2006 FEMALE wa082 

124000103467849 HOLSTEIN 2006 FEMALE wa096 

124000103474512 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6908 

124000103490442 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6516 

124000103495439 HOLSTEIN 2006 FEMALE _W6915 

All dates fonnat should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fecha5 debe 5er aaa2a-mm-dd ~_" ..... c~ 
1'1 In"'_"'~_"" ~m""m"""_"" 

? ",ett'll'ent of C., 104-

Para ganado registrado, 5 ~nclu;r eI nlimero de reglstro ~~~ 'J. nr) I E;; Canada I 
Accredited Veterinilrlmn; Initials % ~ Medico Veterinario acreditado inicia/es ___ ~@. ~ 

~o¢~ ~'b, ~ 
ANNEX/: PAGEl 2 OF 5 '?4<"iI! »]el1Jent du ca~\<{;l 
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1 
REFERENCE NUMBER: QNTf;-;>roB-cb3Y 

REFERENCE NUMBER: __ _ 
NOMERODEREFERENC~ 

ANNEX OF CERTIFICATE HA1296 : IDENTIFICA TlON OF THE ANIMALS 
ANEXA DEL CERTIFICADO HA1296 . IDENTIFICATION DE LOS ANIMALES 

OFFICIAL EARTAG BREED AGE I ED AD SEX DESCRIPTION (1) 
ARETE OFICIAL RAZA SEXO DESCRIPCION 

124000103495473 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7473 

124000103521094 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7069 

124000103547765 HOLSTEIN 2006 FEMALE 118065 

124000103558969 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5118 

124000103565639 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6938 

124000103570783 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7142 

124000103594725 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5128 

124000103600435 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7499 

124000103609759 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9159 

124000103626449 HOLSTEIN 2006 FEMALE w6904 

124000103627695 HOLSTEIN 2006 FEMALE W3442 

124000103654012 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7094 

124000103664859 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6720 

124000103696150 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5122 

124000103702794 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7111 

124000103706943 HOLSTEIN 2006 FEMALE 118493 

124000103707456 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7093 

124000103714225 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7237 

124000103734903 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5104 

124000103739214 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7229 

124000103747231 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7131 

124000103758524 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7238 

124000103758526 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7240 

124000103781768 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6912 

124000103806249 HOLSTEIN 2006 FEMALE 118018 

124000103820576 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7843 

124000103823574 HOLSTEIN 2006 FEMALE 118158 

124000103823646 HOLSTEIN 2006 FEMALE 118162 

124000103844610 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7047 

124000103865661 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7178 

124000103886319 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5117 

124000103887408 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7045 

124000103903320 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7514 

124000103903327 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7516 

124000103906680 HOLSTEIN 2006 FEMALE "" .. n ... 
.....-:::onl~~ 

All dates fonnat should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd I'ti-~' et(\lIIentofC« 'U"'""'l 
(1) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

~~% ----RInduk
" .. - .. -

zr '" 

~ Canada :' r<! '-' 
Accredited Veterinarian'6 ihftiels""' ~ ~ 
Medico Veterinario acreditado iniciales ___ ~~ .. ~ 

~ vve (\'OI:i'f-:.~ 
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1 
REFERENCENUMBER:Qtnt'doOB-ob3~ 

REFERENCE NUMBER: 
NUMERO DE REFERENCIA 

ANNEX OF CERTIFICATE HA1296 : IDENTIF/CA TlON OF THE ANIMALS 
ANEXA DEL CERTIF/CADO HA1296 . IDENTIFICATION DE LOS ANIMALES 

OFFICIAL EARTAG BREED AGE I EDAD SEX DESCRIPTION (1) 
ARETE OF/CIM RAZA SEXO DESCRIPCI6N 

124000103909879 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7232 

124000103922572 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7184 

124000103947302 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7441 

124000103955153 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7666 

124000103962681 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4536 

124000104010016 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4396 

124000104010091 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5105 

124000104018313 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6913 

124000104018314 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6916 

124000104032495 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6749 

124000104032499 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6763 

124000104033653 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7166 

124000104038593 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7711 

124000104059355 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6604 

124000104097402 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4504 

124000104109592 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5120 

124000104111707 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9158 

124000104128375 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7138 

124000104136142 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7168 

124000104137772 HOLSTEIN 2006 FEMALE W8275 

124000104147177 Holstein 2006 FEMALE W8284 

124000104150985 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7489 

124000104200640 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6634 

124000104273594 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7222 

124000104447941 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4402 

124000104756293 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4453 

124000104817948 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7158 

124000104970615 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4485 

124000104970616 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4486 

124000105061659 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5134 

124000105184422 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5129 

124000105306308 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5114 

124000105306324 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9138 

124000105306325 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7881 

124000105306326 HOLSTEIN 2006 FEMALE ~n--"::-

All dates fonnat should be yyyy-mm-dd / rodo e/ formato de fechas debe ser aaaa-mm-cld de#' """".,,"v"~ (1) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

~~\ Para ganado regiS~ "'. incluir eI nlimero de registro /J :.L 

u/i ~ -Canada {::! I 

Accredited vete;t:~~tl'ffals ';t., f$ 

Medico Veterina 0 acreditado iniciales ___ ~& .. $ 
'?~ °4'V6' ~ .. I:> ~ ~ 

'10e '"nement du c.~(\" <;)'<: 
~NfD'INSPf.(.I~ 

ANNEX/. 
ANEXA 
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NUMERO DE REFERENCIA 

ANNEX OF CERTIFICA TE HA1296 : IDENTIFICA TlON OF THE ANIMALS 
CERTIFICADO HA1296 : IDENTIFICATION DE LOS ANIMALES 

HOLSTEIN 

HOLSTEIN 

HOLSTEIN 

HOLSTEIN 

HOLSTEIN 

HOLSTEIN 

HOLSTEIN 2006 

debeser 
s red cattle, the registration number must be recorded 

trado, 5e debera· incluir el numero de registro 

Accredit Veterinarian's initials 
Medico Veterinario acreditado iniciales 

ANNEX/: 
ANEXA 
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This permit identifies reslricled animals moved lor quarantine/slaughler purposes. The inlormation is needed 10 identify disease inlectedl 
exposed animals'lhal are moved 10 specific local ions in order 10 conlrol and prevent spread of the disease (9 CFR 71 Ihrough 85). 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE FORM APPROVED 
OMB NO. 0579-0051 ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY. SERVICES 

< PERMIT FOR MOVEMENT OF RESJ:B~~NI~~~ 
USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES L) / /' / vi/ 

COMPLETE 
EAR TAG NO. BREED SEX 

11~ -;. \, i~-j 

\ \ ,-"") 
" 

,', 
IlC;Z ~ 

'\ r 
~' -

DISEASE 
BRAND 

l_ " \" 

\ 
'\-....... _-

,~ ('\ 

No. 
Reactor 

NIIS"'- \( 
10. STATUS OF HERD OF ORIGIN 11. STATUS OF AREA OF ORIGIN 

12. NO. ANIMALS IN THIS 
SHIPMENT ~~", ;> 

-~~\...,.~ 

~J \ ~ 

                                                                                                                    FICATION NO. 
                       
,~,          ~           ....:.,,,.~         

15. SEAL NO. 

l\ C 

I i. 

16. VEHICLE REQUIRED TO BE CLEANED AND 
DISINFECTED AT DESTINATION 

DYES )![] NO . 

(If Yes, Items 32, 33, and 34 are Applicable) 

17. ANIMALS TO BE MOVED 

OTHER IDENTIFICATION 
(Complete No.) 

1, \") , 
-'-;-

fr'''':', 
.'" 

r\\ (~-.. \".,' r\ 

~"" c' ~, ( ",:,"or. 
.~ 

'\.,~ .. . ... ".;. 

COMPLETE 
EAR TAG NO 

f0, ...... ··'i ""--1 
\ \ ~ 
.J " ''. ". 

." 
\ \. " r'····" f> 

'\\ 

f~ 
,->'---, 

- '., ", "-

BREED SEX 

I~;\' 
,t '\ {;~ ". 

\\~~ 

S-\ 

DISEASE 
BRAND 

"', 
~. 

1 ,-, ... ~ 

OTHER IDENTIFICATION 
(Complete No.) 

I certify thai I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State and Federal 
regulations, 

18. SIGNATURE OF INSPECTOR 19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER 

,?,~~(DATE 
'=-.... _')"' 

\ \. '., 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER - LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 
I understand that it is a violation of Federal law to move the animals identified herein interstale except in accordance WIth the provisions of applicable Federal 
                                                                                                               xisting state laws and regulations governing movement of livestock and poultry, I have arranged 

     w~~..J!fL')nge                                                                                          hipment and be delivered with the above described animals 

~~UREOFOWNEROFS~~ ,~ 24. TITLE 

~ER 
25. DATE SIGN,ED 

              

~ DOWNER 67£ t2/>'."',Jj ,=::?COP ,~,~<:      ~"                                               
   ~J 

             V 
'I certify that the animals described on this permit were received and slaughtered Iquarantined in accordance with the requirements of the State and Federal regulations 
on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM 1-27 
(JUN 89) 

31: AUTHORIZED SIGNATURE 

Previous edition may be used. 

\27. DATE ANIMALS ARRIVED 28. NO. ANIMALS'RECEIVED' 29. DATE SLAUGHTERED/QUARANTINED 

32. DATE CLEANED AND 
DISINFECTED (if 
required) 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE SIGNED 

PART 4 - TO STATE OF ORIGIN 
(VS Issue) 

(b)(6)

(b)(6)

BEST COPY AVAILABLE



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE DATE ISSUED PERMIT NO 

RIV081 04053 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON, D.C. 20250 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 
IMPORTANT: Upon arrival at the U.S. Port of Entry the animals m 
veterinarian inspectipn and if accompanied by this Permit and,~~ 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The Impo. 
shall not stop at any port except as provided in item 7. 

2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include 
Ing. Carlos Ignacio Veldez Berlanga 

Carr. Gomez P. Gregorio garcia KM 165 
Gomez Dalacio. DGO RFC VABC 
Mexico 
TEL:450-375-4439 FAX:450-375-4674 

6. Permit to Import 

20-MAY-2008 

1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

·i!lss';·;'·:t:",,, Trudeau Int'L Livestock Sales 
ME:, y::':::r.26 Montee, St-Julie, St-Julie 

I vJ;;)ehVercheres, Quebec J3E 1 W9 
,r~n~.da 

a r'.J)R{ OF EMBARKATION & COUNTRY 

"n~]d~nada 
'. 't OF APPROVED QUARANTINE FACILITY 
. 'able) 

NS CLASS - Land 

38 Nwnber Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicusl - ID: Female; Unknown; N/A. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 

the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United states. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 

the import of ruminants. 

An official Canadian Export Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 

continued on next page ... 

7. Route of Travel from Port of Embarkation (including carrier 8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops enroute) 05/25/2008 States Port of Entry 

Any, Canada 1 Detroit, MI, United States 1 Laredo, TX, United States 9. Proposed Arrival Date 

No other stops permitted 05/29/2008 

Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
38 VOID AFTER 12-JUN-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 14. Minimum No. Days 

USDA-APHIS-VS USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street P.O. Box 6299 15. Charge Per Animal Per Day 
Detroit, Michigan 48216 Laredo, Texas 78042 
(313) 226 44281 (313) 226 5823 (956) 726 2330 1 (956) 726 2940 $ 

17. Signature 18. Title 16. Minimum Charge Each 
Betzaida Lopez Importation (if any) 

L/~~~ National Center - Import - Export $ 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 

The U.S. IMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier'S Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 
VS VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 
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Permit Number: RIV08104053 

Permit To Import (continued) 

Additional Restrictions 
Trucks are to be 'sealed at the port of entry. Seals will be broken by authorized Veterinary Services personnel. 

The shipper must list the FWR stop on their application. FWR: Adair Feed and Rest Station976 West 380 County Rd., 
Adair, OK 74330. 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited Veterinarian (AV) responsible for the 
APHIS approved FWR stop and make reservations for the shipment. 

The shipper must make an appointment with VS personnel at the port of exit that is designated on the U.S. in transit 
Permit. 

In order to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must be provided at 
least 72 hours in advance. 

NOTE: $94.00 IMPORT PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

Signature: 

Betzaida Lopez 



REFERENCE NUMBER:&Htf:,-.;)CQ'j3-tli)q 
NUMERO DE REFERENCIA 

10) The animals were inspected and found free of cli~ical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vacctnated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los anima/es fueron inspeccionados y encontrados libres de signos cJinicos de Rinotraqueitis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa y L. hardjo): en ambos casos 
aplicadas entre los diez y 90 dias previos a su exportacion. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los anima/es se encuentran libres de ectaparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under his/her supervision. 
Los animales que conforman el embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oficial u Acreditado por la 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos y embarcados bajo su supervisiOn 

14) From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Desde el punta de embarque hasta su salida de Canada, los animales seran transportados en vehiculos fiejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 
Los vehiculos utilizados para el transporte de los animales se sometieron a limpieza y desinfecci6n antes del 
embarque de los anima/es. 

16) Identification of Cattl~/ldentificacion del ganado: - See Appendix 11 Vea el apendice 1 

4J/j{ (1)."tJ., ~ 
Oat\!! Fecha • 

RDIMS: 1449260 

Name - Accredited Veterinarian 
Nombre del Medico Veterinario acreditado 

Official Veterinarian (name in 
Canadian Food Inspection Age c 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos 
Gobiemo de Canada 
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••• REFERENCE NUMBER: &KIF: N0C6 -M~ 
NUMERO DE REFERENCIA 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATEI CERTIFICADO ZOOSANITARIO 
EXPORT OF BREEDING CATTLE TO MEXICOI 

EXPORTACI6N DE GANADO PARA REPRODUCCION A MExIco 

EXPORTER I EXPORTADOR: Trudeau International Live s:toak' , Sales Inc. 

ADDRESS I DIRECCI6N: 726 Montee Ste-Julie 

Ste-Julie, (Quebec), Canada,J3E lW9, 

IMPORTERI IMPORTADOR: ___ I_n~g~. __ c_a_r_l_o_s __ I~g_n_a_c_i_o~v __ a_l_d_e_s __ B_e __ r_l_a_n_g_a ________ ------------

ADDRESSIDIRECCI6N: ______ C~a_r __ r_. __ G_o_m_e __ z __ P __ .-__ G_r_e_g_o __ r_i_o __ G __ a_r_c_i_a __ , __ K_M __ 1 __ 6_,_5 ______________ __ 

Gomez Palacio DGO, RECVABC 491111 B65C.P.35ll8 

DESTINATION I DESTINO: Gomez Palacio DGQ, RECVABC 491111 B65C.P.35ll8, Mexico 

This is to certify that: I Certifico que: 

1) 

2) 

3) 

4) 

5) 

6) 

7) 

8) 

9) 

The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA. 
Los animales nacieron en Canada, 0 bien, que fueron importados legalmente desde Estados Unidos de America. 

The animals were born on or after January 1, 1999 which is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nacieron ena despues del 1 de enero de 1999, que es la (echa determinada porIa SAGARPA a 
partir de la cual se respeta efectivamente la prohibici6n de alimentar a los rumiantes con harinas de came y hueso 
o con chicharrones de origen rumiante. 

The animals are identified with a permanent system of identification and traceability approved under the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los animales estan identificados con un sistema de identificacian permanente y de trazabilidad aprobado bajo el 
Reglamento de Salud Animal Canadiense. 

Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with the conditions 
described in article 2.3.13 of the "Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada esta c/asificado por la Organizacion Mundial de Sanidad Animal (DIE) como paiS de riesgo contra/ado respecto 
ala Encefalopatia Espongiforrne Bovina (EEB) y cumple con las condiciones descritas en el articulo 2.3.13 del "C6digo 
Sanitario para los Animales Terrestres'. 

During an inspection prior to exportation, the animals were found clinically healthy. 
A la inspecciOn previa a la exportacion, los animales se encontraron C/inicamente sanos. 

Bovine Brucellosis - Brucelosis bovina 

The animals to be exported originate from herds officially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the shipment, the test is not required. 
Los animales a exportsr son originarios de hatos oticialmente libres de bruce/osis y fueron sometidos a una prueba 
serologica individual con resultados negativos de acuerdo a los estandares canadienses; realizada dentro de /os 60 
dias previos a su exportacian. Quedan exentos de esta prueba los animates menores de seis meses. 

Date of test I Fecha de la prueba: 4, f t./, J..a::I &' 

Bovine tuberculosis - Tuberculosis bovina 

For animals over one month in age - within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold intradermal tuberculin test, using 0.1 ml. of PPD tuberculin. 
En el caso de anima/es mayores de un mes .<fentro de los sesenta (60) dias anteriores a la exportacian, /os animales 
obtuvieron resultados negativos a la prueba de tuberculina intradermica anocauda/, utilizando 0,1 ml de tuberculina 
PPD. 

Date of reading of the test I Fecha de la lectura de fa prueba: 4 I ~ J.#z?$ 
The animals are free of campylobacleriosis and trichomoniasis. In the case of heifers~ tht ~Q&ir;~!"fi< 
naturally or those that have been bred with artificial insemination, the test is not required ,~<i:><:J~"lfI 0 CQI,1 

Los anima/es se encuentran libres de campi/obacteriosis y tricomoniasis. En el case d ~ras ~ es y 
preiladas con inseminacion artificial no se practic6 la prueba. t;.; 

Canada is free of piroplasjllosis. 
Canada es libre de piroplasmosis. 

PAGE 1 OF 31 PAGINA 1 DE 3 
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REFERENCE NUMBER: Qr1,:I£-o2c::x2\?-Q(,3~ 
NUMERODEREFERENCM 

APPENDIX II APENDICE I 

:', ' 

OFFICIAL EARTAG B~D ,AGEIEDAD SEX". DESCRIPTION !II, 
ARETEORCML RAZA 'SEXO, , ' DESCRlPClQN' 

,~ 

'. '. '" :: 'j , 

Please fir d attached I~o this c rtificate 

a list fOl: the identi fication f heifers 

that are E ligible fOl: export t Mexico. 

Number of heifers: /5fa (£YYLI. LAArld 
(}./lA/} ~/~ '-~ k.A~/1AA. \ 

v p U " ./ 

----b 
V A ~. 

// ~/ -""'L :::.r~ /././Lu ~ 

L ~- / 
L 

All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
(1) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deberS incluir el n • de stro 

atel~cha J 

Official Veterin'i,1I1an 
Canadian Food Inspection Ag ncy 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 
Gobiemo de Canada 

Number of animals in the shipment: ___ 5--:&::0-. _______ _ 
Numero de anima/es en e/ embarque 

Seal numbers: 3'803 t/ - a 3S - 0 3 t:, 
Numeros de Hejes 
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REFERENCE NUMBER: ____ _ 
NUMERO DE REFERENCIA 

ANNEX OF CERTIFICATE HA1296 : IDENTIFICA TlON OF THE ANIMALS 
ANEXA DEL CERTIFICADO HA1296 • IDENTIFICA TlON DE LOS ANIMALES 

OFFICIAL EARTAG BREED AGE/EDAD SEX DESCRIPTION (1) 
ARETE OFICIAL RAZA SEXO DESCRIPCION 

124000007397239 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9131 

124000007414049 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9148 

124000007641596 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9152 

124000007641599 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9153 

124000007641618 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7778 

124000007641619 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6705 

124000007680221 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9126 

124000007680224 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9127 

124000007684159 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9150 

124000007684167 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9151 

124000007684172 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9149 

124000007690239 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9132 

124000007716198 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9130 

124000007787944 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7770 

124000007797871 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9125 

124000007805163 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9155 

124000007810792 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7758 

124000007810801 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7757 

124000007852078 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9123 

124000007854786 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9144 

124000007854789 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9145 

124000007854791 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9147 

124000007854792 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9146 

124000007854793 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9141 

124000007854795 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9143 

124000007854796 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9142 

124000007854798 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9140 

124000007854842 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9133 

124000007907739 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7777 

124000009660512 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4650 

124000101449972 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4456 

124000101707524 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4592 

124000102316148 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5119 

124000102330160 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7945 

124000102510822 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5113 -
All dates fonnat should be yyyy-mm-dd 1 Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd ''''.,. "-''""0'' (1) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded :;..~ 1t\\1Ient of Ca '1114.' 

SS ", .. e "qQl ~ _ ...... ~_boduk" ......... _ 
~~~ ~ Canada fl Accredited)leterinanan's initials 

Medico Veterinario acreditado inicia/es _____ \'~ $ 
;, q, ~"'.~ 

PAGE 1_..!.1 __ OF -,,5~--:-_ 
pAGINA DE 

ANNEX/: 
ANEXA 
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1 
REFERENCE NUMBER : Q\-ffE:olcoB -Q,34 

REFERENCE NUMBER: __ 
NOMERODEREFERENC~ 

ANNEX OF CERTIFICATE HA1296 : IDENTIFICATION OF THE ANIMALS 
ANEXA DEL CERTIF/CADO HA1296 • IDENTIFICATION DE LOS ANIMALES 

OFFICIAL EARTAG BREED ·AGEIEDAD . SEX DESCRIPTION (1) 
ARETE OFICIAL RAZA SEXO DESCRlPCION 

124000102574276 HOLSTEIN 2006 Female W6713 

124000102643832 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7213 

124000102649266 HOLSTEIN 2006 FEMALE y4654 

124000102672357 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6691 

124000102672383 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6687 

124000102696521 HOLSTEIN 2006 FEMALE wa036 

124000102696523 HOLSTEIN 2006 FEMALE wa035 

124000102759395 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4498 

124000102759398 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4500 

124000102764320 HOLSTEIN 2006 FEMALE wa010 

124000102827246 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5137 

124000102858916 HOLSTEIN 2006 FEMALE wa081 

124000102949562 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7169 

124000102968415 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5144 

124000103049613 HOLSTEIN 2006 FEMALE W2905 

124000103079266 HOLSTEIN 2006 FEMALE wa321 

124000103084717 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4522 

124000103084729 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4520 

124000103278480 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4393 

124000103313299 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5101 

124000103341129 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6705 

124000103349850 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4477 

124000103395904 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7214 

124000103415888 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7422 

124000103415897 HOLSTEIN 2006 FEMALE W3587 

124000103419717 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5141 

124000103419723 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5102 

124000103419724 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5103 

124000103467425 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4488 

124000103467836 HOLSTEIN_ 2006 FEMALE wa078 

124000103467843 HOLSTEIN 2006 FEMALE wa082 

124000103467849 HOLSTEIN 2006 FEMALE wa096 

124000103474512 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6908 

124000103490442 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6516 

124000103495439 HOLSTEIN 2006 FEMALE _W6975 

All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formata de fechas debe ser aaa2a-mm-dd ~_Q""fC~ "1 ~"'_aly ... _""m .. 'm .............. r7 . elalllent Of C. ~'" 
Para ganado registrado, 5 incluir et ntimero de regtstro 

~~ <:l 

I~ Canada 
Accredited Veterinilrilm-s-Inltlals ~ ~ M~dico Veterinario acreditado iniciales ___ ~Q ~ 

~o~ .. ~ ~ .. ~ 
ANNEX/: PAGEl 2 OF 5 ~4-tM 'l7ement du cato\~ 
ANEXA P;'GINA . DE ~F DO/NSPEC\\\)~ 

-
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1 
REFERENCE NUMBER: Qt-lTf;-;>a2B-&3Y 

REFERENCE NUMBER: 
NUMERO DE REFERENCIA 

ANNEX OF CERTIFICATE HA1296 : IDENTIF/CA TlON OF THE ANIMALS 
ANEXA DEL CERTIF/CADO HA 1296 . IDENTIFICA TlON DE LOS ANIMALES 

OFFICIAL EARTAG BREED AGE I EDAD SEX DESCRIPTION (1) 
ARETE OF/CIAL RAZA SEXO DESCRIPCION 

124000103495473 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7473 

124000103521094 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7069 

124000103547765 HOLSTEIN 2006 FEMALE WS065 

124000103558969 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5118 

124000103565639 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6938 

124000103570783 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7142 

124000103594725 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5128 

124000103600435 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7499 

124000103609759 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9159 

124000103626449 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6904 

124000103627695 HOLSTEIN 2006 FEMALE W3442 

124000103654012 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7094 

124000103664859 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6720 

124000103696150 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5122 

124000103702794 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7111 

124000103706943 HOLSTEIN 2006 FEMALE WS493 

124000103707456 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7093 

124000103714225 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7237 

124000103734903 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5104 

124000103739214 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7229 

124000103747231 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7131 

124000103758524 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7238 

124000103758526 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7240 

124000103781768 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6912 

124000103806249 HOLSTEIN 2006 FEMALE WS018 

124000103820576 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7843 

124000103823574 HOLSTEIN 2006 FEMALE WS158 

124000103823646 HOLSTEIN 2006 FEMALE WS162 

124000103844610 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7047 

124000103865661 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7178 

124000103886319 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5117 

124000103887408 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7045 

124000103903320 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7514 

124000103903327 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7516 

124000103906680 HOLSTEIN 2006 FEMALE .....::..;nll\r.~'6~ 
All dates fonnat should be yyyy-mm-dd I Todo e/ formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd Ij~~~ell\lI'entof C.~/01-\ 
(1) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

f~\ ---~- .. - .. -
I~ Canada '" 

Accredited Veterinarian'6 ir'lftielsv" r"':! " ~ ~ 
Medico Veterinario acreditado iniciales ___ I"'~ ;!§ 

Y4: o"ve ~'/;~'/; ~ 

ANNEX/: PAGEl 3 OF § 
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1 
REFERENCE NUMBER: QtllP,..jcOO -ob34-

REFERENCE NUMBER: 
NUMERO DE REFERENC/A 

ANNEX OF CERTIFICATE HA1296 : IDENTIF/CA TlON OF THE ANIMALS 
ANEXA DEL CERTIF/CADO HA 1296 . IDENTIFICA TION DE LOS ANIMALES 

OFFICIAL EARTAG BREED AGE I EDAD SEX DESCRIPTION (1) 
ARETE OF/C/AL RAZA SEXO DESCRIPC/ON 

124000103909879 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7232 

124000103922572 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7184 

124000103947302 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7441 

124000103955153 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7666 

124000103962681 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4536 

124000104010016 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4396 

124000104010091 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5105 

124000104018313 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6913 

124000104018314 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6916 

124000104032495 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6749 

124000104032499 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6763 

124000104033653 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7166 

124000104038593 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7711 

124000104059355 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6604 

124000104097402 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4504 

124000104109592 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5120 

124000104111707 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9158 

124000104128375 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7138 

124000104136142 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7168 

124000104137772 HOLSTEIN 2006 FEMALE W8275 

124000104147177 Holstein 2006 FEMALE W8284 

124000104150985 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7489 

124000104200640 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6634 

124000104273594 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7222 

124000104447941 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4402 

124000104756293 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4453 

124000104817948 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7158 

124000104970615 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4485 

124000104970616 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4486 

124000105061659 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5134 

124000105184422 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5129 

124000105306308 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5114 

1240001.05306324 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9138 

124000105306325 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7881 

124000105306326 HOLSTEIN 2006 FEMALE 
,. 

,<"n 
All dates format should be yyyy-mm-dd / Todo e/ formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd I~~' elll\l\SntofC""'V

1l\ 
(1) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

#~~ --'7*"""""" ......... - J ;.L 

I~ Canada r::: 
Accredited vete:lrt~ril'tials ~ t$ 

C"l ~ 
Medico Veterina 0 acreditado iniciales ___ ~ 0. ~'" ,:::; 

~ oG-t-e a~" ~ 'f 
'?OIF,1t, ,""ament du C r;,~ ~«:; 

WE D'INSP~CI~ 
ANNEX/. 
ANEXA 
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NUMERO DE REFERENCIA 

ANNEX OF CERTIFICA TE HA1296 : IDENTIFICATION OF THE ANIMALS 
CE,RTIFIC:ADIO HA1296: IDENTIFICATION DE LOS ANIMALES 

HOLSTEIN 

HOLSTEIN 

HOLSTEIN 

HOLSTEIN 

HOLSTEIN 

HOLSTEIN 

HOLSTEIN 

HOLSTEIN 2006 

be yyyy-mm-dd I seT aaaa-mm-dd 
s red cattle, the registration number must be recorded 

trado, se debenfl incluir eI nrimero de reglstro 

Accredit d Veterinarian's initials 
Medico Veterinario acreditado inicia/es 

ANNEX/: 
ANEXA 
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U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 

USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES 

1. ~E AN'\.ADDRES~,~ SHIPPER OR Cl?N~I_GNOR (I::!~/ude Zip Code) 

FORM APPROVED 
OMB NO. 0579·0051 

5. STATE WHERE ISSUED 
"\,\.' ""~..{, .. -,.- , 

6. MOVEMENT TO BE 

.....,-~, N "S3> '\"'-::..' "'~INTERSTATE DINTRASTATE 

.··~+£i~·,~~i?::·;~,. ,t; tf\.~;~ •••••• +-::-.-:::~I:::-:~:-E:-::::-:::-N_'T_F_0_R ___ r:9_' S:::T:-A:-:T:-U:::S-;O:::F::-A~N:-:I;:M;:A:-:L-:S:----------"--"_'_'i_{_"-""'-(~'\ 
2. \~IGNEE (De~inali~n Name~. _ d Ai4fr",ss. include Zip Code) . ", "". \ ,fP"'··",_.~._~,.f.1:'_.I:~r .", 50 \'\ 

", \ ~\ \ \-oJ" .' rt''\ ~\,.-\,'. \ . - t~~ \ \ '.J '\~' . \j f~~ ~ \. \ \. "~ . ..l.J .... ~J .. ;-";"h~~"': .~-!.~:!.. ! ... :,}. ~ .... ,.": .~' .. ~": .'~ .. ~~.: .......... :'";·t .:.::-•................ !-------:---__ --JL--__ --"'-,--....... .....:.---''"'--..;;;..--------
\ (-~) \ 'c,;:;:, C ", 10. STATUS OF HERD OF ORIGIN 

VALID ONLY FOR ABOVE DESTINATION 

,~ i~' 
12. NO. ANIMALS IN THIS 13. SPECIES (One only) 

SHIPMENT ~""'. ........ ~ .. -

                '\~\.      
14,TR~SPORTA~ION VEHl,cl..!;P9r~SE                                                                   

                                                 

16. VEHICLE REQUIRED TO BE CLEANED AND 
DISINFECTED AT DESTINATION 

DYES ~NO 

(If Yes, Items 32, 33. and 34 are Applicable) 

17. ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE 
EAR TAG NO. BREED SEX 

\ \ t·, 
'.\ \ '-\ -, 

DISEASE 
BRAND 

OTHER IDENTIFICATION 
(Complete No.) 

COMPLETE 
EAR TAG NO. BREED SEX 

DISEASE 
BRAND 

OTHER IDENTIFICATION 
(Complete No.) 

I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State and Federal 
regulations. 

lB. SIGNATURE OF INSPECTOR 19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER 

\ 
J 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER - LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 
I understand that it is a violation of Federal law 10 move the animals identified herein interstate excepl in accordance wllh Ihe provisions 01 applicable Federal 
                                                                                                         ith existing state laws and regulations governing movement of livestock and poultry. I have arranged 

                                                                                                          ate shipment and be delivered with the above described animals 
          

23.SI:7~~~    24. TITLE 25. DATE SIGNED 
/\., ) 

DOWNER )C]SHIPPER 
,?')C -?( ( /;<\ "-' eJ) . "            <.. :>., _...... , ./" 

    ~ 
.-

J 
-I certify that the animals described on this permit were received and slaughtered Iquarantined in accordance with the requirements of the State and Federal regulations 
on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED '\27. DATE ANIMALS ARRIVED 28. NO. ANIMALS RECEIVED .29. DATE SLAUGHTERED/oUARANTINED 

30. DATE AND TIME 31. AUTHORIZED SIGNATURE 32. DATE CLEANED AND 33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE SIGNED 
SEALS BROKE 

VS FORM 1·27 
(JUN 89) 

PrevIous edition may be used. 

DISINFECTED 01 
,equired) 

PART 4 - TO STATE OF ORIGIN 
(VS Issue) 

(b)(6)

(b)(6)



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE DATE ISSUED 

20-MAY-2008 

PERMIT NO 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON, D,C. 20250 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 
IMPORTANT: Upon arrival at the U.S.Port of Entry the animals m. 
veterinarian ir:1spection,and if accompanied by this Permit and't; 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The Imp" 
shall not stop at any port except as provided in item 7. . 

2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include zip 
Ing. Carlos IgnacIo Veldez Berlanga ;1 

t:~ 
Carr. Gomez P. Gregorio garcia KM 165 \:A 
Gomez Dalacio. DGO RFC VABC 
Mexico 
TEL:450-375-4439 FAX:450-375-4674 

6. Permit to Import 

RIV081 04054 

1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

'", Trudeau Int'L Livestock Sales 
h~~:r·46 Montee, St-Julie, St-Julie 
I .6R"eWercheres, Quebec J3E 1W9 

;)k., /QqM~da 

~.~eRT OF EMBARKATION & COUNTRY 

'!n~C~nada 
t OF APPROVED QUARANTINE FACILITY 

/igab/e) 
,~ <' 

38 Number Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - 10: Female; Unknown; N/A. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 

the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 

the import of ruminants. 

An official Canadian Export Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 

continued on next page ... 

7. Route of Travel from Port of Embarkation (including carrier 8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops enroute) 05/25/2008 States Port of Entry 

Any, Canada 1 Detroit, MI, United States 1 Laredo, TX, United States 9. Proposed Arrival Date 

No other stops permitted 05/29/2008 

Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
38 VOID AFTER 12-JUN-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 14. Minimum No. Days 

USDA-APHIS-VS USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street P.O. Box 6299 15. Charge Per Animal Per Day 
Detroit, Michigan 48216 Laredo, Texas 78042 
(313) 226 44281 (313) 226 5823 (956) 726 2330 1 (956) 726 2940 $ 

17. Signature 18. Title 16. Minimum Charge Each 
Betzaida Lopez Importation (if any) 

f~~<-;;;;)- National Center - Import - Export $ 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 
The U.S. IMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier'S Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 
VS VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 



,Page 2 

Permit Number: RIV08104054 

Permit To Import (continued) 

Additional Restrictions 
Trucks are to be sealed at the port of entry. Seals will be broken by authorized Veterinary Services personnel. 

The shipper must list the FWR stop on their application: Adair Feed and Rest Station976 West 380 County Rd., Adair, OK 
74330. 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited Veterinarian (AV) responsible for the 
APHIS approved FWR stop and make reservations for the shipment. 

The shipper must make an appointment with vs personnel at the port of exit that is designated on the U.S. in transit 
Permit. 

In order to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must be provided at 
least 72 hours in advance. 

NOTE: $94.00 IMPORT PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

Signature: 

Betzaida Lopez 



••• REFERENCE NUMBER: 19 HIE -D>cr:6 -MY 
NUMERO DE REFERENCIA 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATE! CERT/F/CADO ZOOSAN/TAR/O 
EXPORT OF BREEDING CATTLE TO MEXICOI 

EXPORTAC/ON DE GANADO PARA REPRODUCC/ON A MExIco 

EXPORTER/EXPORTADOR: Trudeau International Lives.toak:' Sales Inc, 

ADDRESS/D/RECC/ON: 726 Montee Ste-Julie 

Ste-Julie, (Quebec), Canada, J3E lW9, 

IMPORTER / /MPORTADOR: _..:;:I:..:n.:..g2..:..' -.::C..:;:a:,::r;..:;l::..:o::..:s=-......:.I.:::.g_n_a_c_i_o_V_a_l_d_e_s_B_e_r_l_a_n_g_a _________ _ 

ADDRESS/D/RECC/ON: ____ C_a_r __ r_, __ G_o_rn_e_z __ P_,_-_G_r_e_g_o __ r_i_O __ G __ a_r_c_1_·a __ , __ KM ____ l_6_,_S ______________ __ 

Gomez Palacio DGO, RECVABC 491111 B6SC,P,3S118 

DESTINATION I DEST/NO: Gomez palacio DGQ, RECVABC 491111 B6SC,P,3S118, Mexico 

This is to certify that: I Certifico que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA. 
Los anima/es nacieron en Canada, 0 bien, que fueron importados legalmente desde Estados Unidos de America. 

2) The animals were born on or after January 1, 1999 which is the date detennined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos naciemn en 0 despues del 1 de enero de 1999, que es la fecha determinada par la SAGARPA a 
partir de la cual se respeto efectivamente la prohibicion de alimentar a los rumiantes con harinas de came y hueso 
o con chicharrones de origen rumiante. 

3) The animals are identified with a pennanent system of identification and traceability approved under the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los animales estan identificados con un sistema de identificacion permanente y de trazabilidad aprobado bajo el 
Reglamento de Salud Animal Canadiense. 

4) Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with the conditions 
described in article 2.3.13 of the "Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada esta clasificado por la OrganizaciOn Mundi8! de Sanidad Animal (OlE) como paiS de riesgo contro/ado respecto 
a la Encefa/opatia Espongiforme Bovina (EEB) y cumple con las condiciones descritas en el ariiculo 2.3.13 del "COdigo 
Sanitario para los Animales Terrestres·. 

5) During an inspection prior to exportation, the animals were found clinically healthy. 
A la inspeccion previa a la exporlaci6n, los animales se encontraron C/inicamente sanos. 

6) Bovine Brucellosis - Brucelosis bovina 

The animals to be exported Originate from herds offiCially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the shipment, the test is not required. 
Los animales a exporter son originarios de hatos oficialmenle libras de brucelosis y fueron sometidos a una prueba 
serologica individual con resultados negativos de acuerdo a los estandares canadienses; realizada dentro de los 60 
dias previos a su exportacion. Quedan exentos de esta prueba los animales menores de seis mesas. 

Date of test I Fecha de la prueba: ~~I f t./ r ,/..;?r:zf? 

7) Bovine tuberculosis - Tuberculosis bovina 

8) 

For animals over one month in age - within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold intradennal tuberculin test, using 0.1 ml. of PPD tuberculin. 
En al caso de animalas mayores de un mes -dentro de los sesenta (60) dias anteriores a la exporlaciOn, los anima/es 
obtuvieron resultados negativos a la prueba de tubarculina intradermica anocauda/, utilizando 0,1 mI de tuberculina 
PPD. 

Date of reading of the test I Fecha de la lectura de fa pruaba: __ ....L;.u.~t.....J-.c:;._rUr.za::~-'SL-::::='--_ 

9) Canada is free of piroplasmosis. 
Canada es libre de piroplasmosiS. 

PAGE 1 OF 31 pAG/NA 1 DE 3 
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REFERENCE NUMBER:QHTE-Jcct8~ 
NUMERO DE REFERENCIA 

10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los anima/es fueron inspeccionados y encontrados libres de signos cJinicos de Rinotraqueitis Infacciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotrequeitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casos 
aplicadas entre los diez y 90 dias previos a su exportacion. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los anima/es se encuentran fibres de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. licks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under hislher superviSion. 
Los anima/es que conforman el embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oficial u Acreditado par la 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos y embarcados bajo su supervision 

14) From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Desde el punto de embarque hasta su salida de Canada, los animales seran transporlados en vehiculos f/ejados. 

15) The vehicles used for the transportation ofthe animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 
Los vehiculos utilizados para el transporte de los anima/es se sometieron a limpieza y desinfeccion antes del 
embarque de los anima/es. 

16) Identification of Cattfelldentificacion del ganado: - See Appendix 11 Vea el ap{mdice 1 

4JAY {;f).nt:J., ~ 
Dat~Fecha • 

RDIMS: 1449260 

Name - Accredited Veterinarian 
Nombre del Medico Veterinario acreditado 

Official Veterinarian (name in 
Canadian Food Inspection Age c 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos 
Gobiemo de Canada 

PAGE 2 OF 31 pAGINA 2 DE 3 
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REFERENCE NUMBER: Qtl'ffi-Jo;zf?-O"3l£ 
NUMERODEREFERENCM 

APPENDIX II APENDICE I 

, ,,', , 
, . 

,BREED AGE.lEDAD SEX' DESCRIPTION (".' .. OFFICIAL EARTAG I',', ~': ARETE OFICIAL RAZA SEXO , OESCR/PC/ON ' 
" ,'. ,';: 

,', . 
" 

Please fin d attached 0 this c rtificate 

a list for the identi fication f heifers 

that are E ligible for export t Mexico. 

Number of heifers: lS/D ffr?U. LAALd 
{)/IA . .J L'/~, ~~ k/LU_\ 

v {/ u II J 

-----
t2 

V A ~ 
// V::;;J/ !- ~ ~/.A'~.D.. 

// ~- / 
L 

All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
(" In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se debar.. inc/uir e/ n . de ·stro 

atelecha 7 

Official Veterinanan 
Canadian Food Inspection Ag ncy 
Govemment of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 
Gobiemo de Canada 

Number of animals in the shipment: ___ 3=g;...... ______ _ 
Numero de anima/es en eI embarque 

Seal numbers: :3 ,,&, tf1 ;2 " -(7 .:JS - CI :J- {, - "£2 ,;J 1-
Numeros de flejes 

PAGE 3 OF 31 P.4G/NA 3 DE 3 
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1 
REFERENCE NUMBER: Q\11E -~a::P> -0b3'i 

REFERENCE NUMBER: __ 
NUMERO DE REFERENC/A 

ANNEX OF CERTIFICATE HA1296 : IDENTIFICA TlON OF THE ANIMALS 
ANEXA DEL CERTIF/CADO HA1296 • IDENTIFICATION DE LOS ANIMALES 

" 

OFFICIAL EARTAG BREED AGE I EDAD SEX DESCRIPTION (1) 
ARETE OF/CIAL RAZA sao I·· DESCRIPClON. 

124000007397239 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9131 

124000007414049 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9148 

124000007641596 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9152 

124000007641599 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9153 

124000007641618 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7778 

124000007641619 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6705 

124000007680221 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9126 

124000007680224 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9127 

124000007684159 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9150 

124000007684167 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9151 

124000007684172 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9149 

124000007690239 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9132 

124000007716198 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9130 

124000007787944 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7770 

124000007797871 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9125 

124000007805163 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9155 

124000007810792 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7758 

124000007810801 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7757 

124000007852078 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9123 

124000007854786 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9144 

124000007854789 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9145 

124000007854791 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9147 

124000007854792 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9146 

124000007854793 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9141 

124000007854795 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9143 

124000007854796 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9142 

124000007854798 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9140 

124000007854842 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9133 

124000007907739 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7777 

124000009660512 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4650 

124000101449972 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4456 

124000101707524 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4592 

124000102316148 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5119 

124000102330160 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7945 

124000102510822 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5113 

All dates fonnat should be yyyy-mm-cld I Todo el formato de fechas ~ebe ser aaaa-mm-cld 1"""0 ···<'''o~ ",entot 
(1) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded ~~ ~etf' t4tf}q,-9'~ _ ....... ~_/ncIuk" .......... _ .~~~ (.j :.L 

Ii; Canada ~ 
Accredited )leterinsnan's initials 

\~ I Medico Veterinario acreditado inicia/es ___ '-C':~q,t. ~'tt ~ 

ANNEX/: PAGE/ __ ~1 ___ 0F~5~ __ __ 
ANEXA pAGINA DE 



1 
REFERENCE NUMBER: QHJE,~a.?B-M4 

REFERENCE NUMBER: 
NOMERODEREFERENC~ 

ANNEX OF CERTIFICA TE HA1296 : IDENTIFICA TlON OF THE ANIMALS 
ANEXA DEL CERTIFICADO HA1296 • IDENTIFICATION DE LOS ANIMALES 

'.' . ': . 

OFFICIAL EARTAG . BREED AGEIEDAD ., . 'SEX I- DESCRIPTION (1) 
ARETE.OFICIAL RAZA ··SEXO DESCRIPCION 

'. 

124000102574276 HOLSTEIN 2006 Female W6713 

124000102643832 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7213 

124000102649266 HOLSTEIN 2006 FEMALE y4654 

124000102672357 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6691 

124000102672383 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6687 

124000102696521 HOLSTEIN 2006 FEMALE we036 

124000102696523 HOLSTEIN 2006 FEMALE we035 

124000102759395 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4498 

124000102759398 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4500 

124000102764320 HOLSTEIN 2006 FEMALE we010 

124000102827246 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5137 

124000102858916 HOLSTEIN 2006 FEMALE we081 

124000102949562 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7169 

124000102968415 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5144 

124000103049613 HOLSTEIN 2006 FEMALE W2905 

124000103079266 HOLSTEIN 2006 FEMALE we321 

124000103084717 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4522 

124000103084729 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4520 

124000103278480 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4393 

124000103313299 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5101 

124000103341129 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6705 

124000103349850 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4477 

124000103395904 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7214 

124000103415888 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7422 

124000103415897 HOLSTEIN 2006 FEMALE W3587 

124000103419717 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5141 

124000103419723 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5102 

124000103419724 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5103 

124000103467425 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4488 

124000103467836 HOLSTEIN 2006 FEMALE we078 

124000103467843 HOLSTEIN 2006 FEMALE we082 

124000103467849 HOLSTEIN 2006 FEMALE we096 

124000103474512 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6908 

124000103490442 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6516 

124000103495439 HOLSTEIN 2006 FEMALE _W6975 

All dates format should be yyyy-mm-dd 1 Todo el formato de fechas debe ser aaa2a-mm-dd :i"""'. ' • .,..~ 
I" ~"'_01~_ ............. m ..... _ .... r? "el l\l1lenrof c" ~4-
Para ganado registrado, s incluir eI numero de reglstro 

~~ <J. 

nrJ ~ Canada 
Accredited Veterin",Rnn. """als ~ f;? 
MtJdico Veterinario acreditado inicia/es ___ ~~ $ 

~ 0"" ~ .. ;j:5 
ANNEX/: PAGEl 2 OF 5 'f4~~ilIement du ca~\<t> 
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1 
REFERENCENUMBER:Q~~-ob3Y 

REFERENCE NUMBER: __ 
NUMERO DE REFERENCIA 

ANNEX OF CERTIFICATE HA1296 : IDENTIFICA TION OF THE ANIMALS 
ANEXA DEL CERTIF/CADO HA 1296 . IDENTIF/CA miN DE LOS ANIMALES 

OFFICIAL EARTAG BREED AGE I EDAD SEX DES.CRIPTION (1) 
ARETE OF/CIAL RAZA SEXO .. DESCR/PC/ON 

124000103495473 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7473 

124000103521094 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7069 

124000103547765 HOLSTEIN 2006 FEMALE WS065 

124000103558969 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5118 

124000103565639 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6938 

124000103570783 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7142 

124000103594725 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5128 

124000103600435 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7499 

124000103609759 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9159 

124000103626449 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6904 

124000103627695 HOLSTEIN 2006 FEMALE W3442 

124000103654012 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7094 

124000103664859 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6720 

124000103696150 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5122 

124000103702794 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7111 

124000103706943 HOLSTEIN 2006 FEMALE WS493 

124000103707456 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7093 

124000103714225 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7237 

124000103734903 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5104 

124000103739214 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7229 

124000103747231 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7131 

124000103758524 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7238 

124000103758526 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7240 

124000103781768 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6912 

124000103806249 HOLSTEIN 2006 FEMALE WS018 

124000103820576 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7843 

124000103823574 HOLSTEIN 2006 FEMALE WS158 

124000103823646 HOLSTEIN 2006 FEMALE WS162 

124000103844610 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7047 

124000103865661 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7178 

124000103886319 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5117 

124000103887408 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7045 

124000103903320 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7514 

124000103903327 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7516 

124000103906680 HOLSTEIN 2006 FEMALE ......-:Cnnl~Y,~ 
All dates fonnat should be yyyy-mm-dd 1 Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-cld 1""\>0 ~e\l\",ent of c~~'(j4'-<l 
(1) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

#~\ .. ~--~-" ......... - (.j ~ 

(% Canada k: 
Accredited Veterinarian'6 ir'ritie/s ...... ~ §J 
Medico Veterinario acreditado inicia/es ___ ~ q,. ... ~ 
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1 
REFERENCE NUMBER: Qt«E:dcQB -ob3l/

REFERENCE NUMBER: 
NUMERO DE REFERENC/A 

ANNEX OF CERTIFICA TE HA1296 : IDENTIFICA TION OF THE ANIMALS 
ANEXA DEL CERTIFICADO HA1296 • IDENTIFICATION DE LOS ANIMALES 

OFFICIAL EARTAG BREED AGE/EDAD SEX DESCRIPTION (1) 
ARETE OF/CIAL RAZA SEXO' DESCR/PCION 

.' 

124000103909879 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7232 

124000103922572 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7184 

124000103947302 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7441 

124000103955153 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7666 

124000103962681 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4536 

124000104010016 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4396 

124000104010091 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5105 

12400010401B313 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6913 

12400010401B314 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6916 

124000104032495 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6749 

124000104032499 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6763 

124000104033653 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7166 

124000104038593 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7711 

124000104059355 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6604 

124000104097402 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4504 

124000104109592 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5120 

124000104111707 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9158 

12400010412B375 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7138 

124000104136142 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7168 

124000104137772 HOLSTEIN 2006 FEMALE WB275 

124000104147177 Holstein 2006 FEMALE WB2B4 

124000104150985 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7489 

124000104200640 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6634 

124000104273594 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7222 

124000104447941 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4402 

124000104756293 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4453 

12400010481794B HOLSTEIN 2006 FEMALE W715B 

124000104970615 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4485 

124000104970616 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y44B6 

124000105061659 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5134 

1240001051B4422 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5129 

12400010530630B HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5114 

124000105306324 HOLSTEIN 2006 FEMALE W913B 

124000105306325 HOLSTEIN 2006 FEMALE W78B1 

124000105306326 HOLSTEIN 2006 FEMALE ~~I~~ 

All dates fonnat should be yyyy-mm-dd I rodo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-cld I~~' e{~l1\entofC8"'V4'4~ 
(1) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

~~\ --'7''''''''''''-''- J :.<. 

~ Canada ~l 
Accredited vete;t~nl'tiaIS ~ §; 
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NUMERO DE REFERENCIA 

ANNEX OF CERTIFICATE HA1296 : IDENTIFICA TION OF THE ANIMALS 

Accredit d Veterinarian's initials 
Medico Veterinario acreditado iniciales 

HOLSTEIN 

HOLSTEIN 

HOLSTEIN 

HOLSTEIN 

HOLSTEIN 

HOLSTEIN 

HOLSTEIN 

HOLSTEIN FEMALE 

ANNEX/: 
ANEXA 

PAGE/~5 ____ 0F~5~ __ _ 
pAGINA DE 
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Y44B9 

W7766 



This oermit ,identifies restricted animals ~.oved I~r qU':lrantinelslaughler purposes. The information is needed to identity disease infected! 
exp,,\ed anomals that are moved to speclhc locations In order to control and prevent spread 01 the disease (9 CFR 71 through 85). 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 

USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES 

FORM APPROVED 
OMB NO. 0579-0051 

5. STATE WHERE ISSUED 
7 

"l\~ n;:r~~))~.~:~~~~,.S~~~~~~:~~:h~~.~:~ .~~~~ ......... : ....... ~6~. M:-:-::-OV~E::-::M-::E:::-N=T:-:T:::O-=B_E __ D __ IN_T_E_R_S_T_A_T_E __ D~I_N_T_R_A_S_T_A_T_E _____ _ 

.--:: r r, .- iI."'--,,/- ~ \ I f;;,. 4,.. ~\" '~.' 7. MOVEMENTFOR 
~, ~ \~ ~~E ~ ",,} , " ", ... W 

·~···.·····-·~···~\·j\··;·f··-··,···"'····:············ .. ,-....... ..... / .. \'\" r \c:. \" \\ " , ~.\ \ t,-~ 

3. MOVED FROM (Name and Location of Premise if otber .than item 1 above) 

~ ~ \\.t'- (:"'~'~ \, ~~('('<;::~~:;:;, \ '~"'~~~\X';\ \ \ 

VALID ONLY FOR ABOVE DESTINATION 

B. DISEASE 

D QUARANTINE D SLAUGHTER 

9. STATUS OF ANIMALS 

No. 
Reaclor 

No. Other 
(Specify) 

10. STATUS OF HERD OF ORIGIN 11. STATUS OF AREA OF ORIGIN 

12. NO. ANIMALS IN THIS 
SHIPMENT 

13. SPECIES (One only) 

14. TRANSPORTATION VEHICLE LICENSE NO. OR OTHER IDENTIFICATION NO. 

15. SEAL NO. 16. VEHICLE REQUIRED TO BE CLEANED AND 
DISINFECTED AT DESTINATION 

DYES 

(If Yes, Items 32, 33, and 34 are Applicable) 

17 ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE 
EAR TAG NO. 

BREED SEX 

-------1 \ \ ~ 
'\ \ ' 

DISEASE 
BRAND 

OTHER IDENTIFICATION 
(Complete No.) 

"-

-

COMPLETE 
EAR TAG NO. 

, \ \ 

" 

BREED 

r f> \ 
" ,. ' 

I 
-\ 

SEX 

t~ 
"\, 

DISEASE 
BRAND 

OTHER IDENTIFICATION 
(Complete No.) 

I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of· State and Federal 
regulations. 

~~ .... 
18. SIGNATURE OF INSPECTOR 19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER 

\ 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER - LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 
I understand that it is a violation of Federal law to move the animals identified herein interstate eKcept in accordance With the provisions at applicable Federal 
Regulations. I also undersland that such animals must comply with eKisting state laws and regulations governing movement of livestock and poultry. I have arranged 

o                       _~9~                                                                                              nt and be delivered with the above described animals. 

I certify that the animals described on this permit were received and. slaughtered Iquarantined in accordance with the requirements of the State and Federal regulations 
on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM 1-27 
(JUN 89) 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

Previous edition may be used_ 

127; DATE ANIMALS ARRIVED /28. NO. ANIMALS RECEIVED / 29. DATE SLAUGHTERED/oUARANTINED 

32. DATE CLEANED AND 
DISINFECTED (il 
required) 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE SIGNED 

PART 4 - TO STATE OF ORIGIN 
(VS Issue) 

(b)(6)



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON, D.C. 20250 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 

veterinarian inspection and if accompanied by this Permit 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The Irnn,nrti"","f' 
shall not stop at any port except as provided in item 7. 

2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include 
Ing. Carlos Ignacio Veldez Berlanga 

Carr. Gomez P. Gregorio garcia KM 165 
Gomez Dalacio. DGO RFC VABC 
Mexico 
TEL:450-375-4439 FAX:450-375-4674 

DATE ISSUED 

20-MAY-2008 

PERMIT NO 

RIV081 04055 

1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

Trudeau Int'L Livestock Sales 
Montee, St-Julie, St-Julie 

Quebec J3E 1W9 

APPROVED QUARANTINE FACILITY 

38 Number Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - ID: Female; Unknown; N/A. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 

the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 

the import of ruminants. 

An official Canadian Export Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 

continued on next page ... 

7. Route of Travel from Port of Embarkation (including carrier 8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops enroute) 05/25/2008 States Port of Entry 

Any, Canada I Detroit, MI, United States I Laredo, TX, United States 9. Proposed Arrival Date 
I Any, Mexico 05/29/2008 

No other stops permitted Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
38 VOID AFTER 12-JUN-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 
-

13. Address of Port Veterinarian at 14. Minimum No. Days 

USDA-APHIS-VS USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street P.O. Box 6299 15. Charge Per Animal Per Day 
Detroit, Michigan 48216 Laredo, Texas 78042 
(313) 226 4428 I (313) 226 5823 (956) 726 2330 I (956) 726 2940 $ 

17. Signature 18. Title 16. Minimum Charge Each 
Betzaida Lopez Importation (if any) 

~~~~ National Center - Import - Export $ 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 

The U.S.IMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier'S Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 
VS VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 



.Page 2 

Permit Number: RIV08104055 

Permit To Import (continued) 

Additional Restrictions 
Trucks are to,be sealed at the port of entry. Seals will be broken by authorized Veterinary Services personnel. 

The shipper must list the FWR stop on their application. FWR: Adair Feed and Rest Station976 West 380 County Rd., 
Adair, OK 74330. 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited Veterinarian (AV) responsible for the 
APHIS approved FWR stop and make reservations for the shipment. 

The shipper must make an appointment with VS personnel at the port of exit that is designated on the U.S. in transit 
Permit. 

In order to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must be provided at 
least 72 hours in advance. 

NOTE: $94.00 IMPORT PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

ROUTING: STE-JULIE (CA) DETROIT (MI) OKLAHOMA CITY 73102 (OK) LAREDO (TX) RTE 401, 75, 35 

Signature: 

8etzaida Lopez 



••• REFERENCE NUMBER: § KIf -D>0C6 -Cfd>~ 
NUMERO DE REFERENCIA 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATE! CERTIFICAfJO ZOOSANITARIO 
EXPORT OF BREEDING CATTLE TO MEXICOI 

EXPORTACION DE GANADO PARA REPRODUCCION A MExIco 

EXPORTER I EXPORTADOR: Trudeau International Livestock" Sales Inc. 

ADDRESS I DIRECCION: 726 Montee Ste-Julie 

Ste-Julie, (Quebec) r Canada, J3E lW9 r 

IMPORTER I IMPORTADOR: _.;;I:;:n=."g;!...=--C=a.;;r..:l:...:o:...:s=--I;,:.g.:..:..;n_a_c_i_o_V_a_l_d_e_s_B_e_r_l_a_n_g:...a _________ _ 

ADDRESSIDIRECCION: ______ c~a_r_r_._G_o_m_e_z __ P __ .-__ G_r_e_g_o __ r_i_o __ G_a_r_c_i_a __ ,_K_M __ 1 __ 6_._5 ______________ __ 

Gomez Palacio DGQ, RECVABC 491111 B65C.P.35118 

DESTINATION I DESTlNO: Gomez palacio DGQ. RECVABC 491111 B65C.P.35118, Mexico 

This is to certify that: I Certifieo que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA. 

2) 

Los anima/es nacieron en Canada, 0 bien, que fueron importados lega/mente desde Estados Unidos de America. 

The animals were bom on or after January 1, 1999 which is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nacieron en6 despues del 1 de enero de 1999, que es la fecha determinada porIa SAGARPA a 
partir de la cual se respet6 efectivamente la prohibici6n de alimentar a los rumiantes con harinas de came y hueso 
o con chichan-ones de origen rumiante. 

3) The animals are identified with a permanent system of identification and traceability approved under the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los anima/es esmn identificados con un sistema de identificaci6n permanente y de trazabilidad aprobado bajo el 
Reglamento de Salud Animal Canadiense .. 

4) Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with the conditions 
described in article 2.3.13 of the "Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada esta clasificado por la Organizaci6n Mundial de Sanidad Animal (OlE) como pais de riesgo contra/ado respecto 
ala Encefalopatia Espongiforme Bovina (EEB) y cumple con las condiciones descritas en el artfculo 2.3.13 del'C6digo 
Sanitaria pare los Animales Terrestres". 

5) During an inspection prior to exportation, the animals were found clinically healthy. 
A la inspecci6n previa a la exportaci6n, los anima/es se encontraron cJinicamente sanos. 

6) Bovine Brucellosis - Brucelosis bovina 

The animals to be exported originate from herds Officially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the shipment, the test is not reqUired. 
Los anima/es a exportar son originarios de hatos oficialmente libres de brucelosis y fueron sometidos a una prueba 
sarol6gica individual con resultados negativos de acuerdo a los estandares canadienses; realizada dentro de los 60 
dfas previos a su exportaci6n. Quedan exentos de esta prueba los anima/es menores de seis mesas. 

Date of test 1 Fecha de la prueba: 4, 14 r JM R 
7) Bovine tuberculOSis - Tuberculosis bovina 

8) 

For animals over one month in age - within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold intradermal tuberculin test, using 0.1 mt. of PPD tuberculin. 
En el caso de anima/es mayores de un mes -dentro de los sesenta (60) dias anteriores a la exportaciOn, los anima/es 
obtuvieron resultados negativos a la prueba de tuberculina intradermica anocaudal, utilizando 0,1 mJ de tuberculina 
PPD. 

9) Canada is free of piroplasmosis. 
Canada es libre de piroplasmosis. 

PAGE 1 OF 31 pAGINA 1 DE 3 
RDIMS: 1449260 
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REFERENCE NUMBER:&HTf. -Jc.Oa=t1004-
NUMERO DE REFERENCIA 

10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicoia, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los animales fueron inspeccionados y encontrados fibres de signos clinicos de Rinotraqueitis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casos 
aplicadas entre los diez y 90 dias previos a su exportaciOn. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los anima/es se encuentran libres de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under hislher supervision. 
Los animales que conforman el embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oficial u Acreditado por la 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Afimentos y embarcados bajo su supeNisian 

14) From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehides. 
Desde el punto de embarque hasta su salida de Canada, los anima/es seran transportados en vehfculos f1ejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 
Los vehiculos utilizados para el transporte de los anima/es se sometieron a limpieza y desinfecci6n antes del 
embarque de los animales. 

16) Identification of Cattielldentificacion del ganado: - See Appendix 1 I Vea el apendice 1 

~Y [J)ntJ.,~ 
rsatiFecha • 

RDIMS: 1449260 

Name - Accredited Veterinarian 
Nombre del Medico Veterinario acreditado 

Official Veterinarian (name in 
Canadian Food Inspection Age 
Government of Canada 
Medico Veterinario oticial 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 
Gobiema de Canada 

PAGE 2 OF 31 pAGINA 2 DE 3 
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REFERENCE NUMBER: Otrre~-tk3'f 
NUMERO DE REFERENCIA 

APPENtKXlfAPtN~EJ 

OFFICIAl. eARTAG BREED AGEIEiDAD sex' DESCRIPTlON I1J. 

ARETE OFICIAJ.. RAZA SEX() DE~JY. 

~. ~thiS c rtificate ~l. 

list-fO! the i cation f heifers 

at are 12 ligible fOI export t Mexico. 

Number of heifers: 15~ (b-1lL kJ /vi rl1d 
/)A/I/,} h:l.1n ... ~ .-t.JI.A":/;...u. \ 

v p u I' ./ 

------
b 

V ..4' "~ 
/./ ~~ t---., _~ /./../LL. 

~/ ~ / 
L. 

AU dates format should be yyyy-mm-dd f Todo ef fonmrto de fechas debe ser aaaa-rnrn-dd 
(1) In the ease of re(Jistered cattle, the registration number must be recorded 

p.,.. ganado registm1o, se debf1riI induu eI n . de tro 

0fIlcIal Veterinarian 
Canadian Food fllSj:l8Ction 
Gowmment of Canada 
M8dicc Veterinario ofieiaf 
Agencia Canadiense de lnspecciOn de Alimentos 
GabifImc de Canada 

Number of animals in tile shipment _--",3""'~G-______ _ 
Nutr!fi1(l'} de animales en ef embarque 

Seal numblM$; .:1 "~it d;J8 - (J,,j f - 0 ;) 0 - ti .i? / ~O,~/:l- t) 33 
Numeros de f1ejes 
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1 
REFERENCE NUMBER: &\'11E r;;lCC6 -®y 

REFERENCE NUMBER: __ 
NUMERO DE REFERENClA 

ANNEX OF CERTIFICATE HA1.: IDENTIFICATION OF THE ANIMALS 
ANEXA DEL CERTIEJCitP9ffA1296: IDENTIFICATION DS AN/A!ALES. ____ ~"._ .. _ 

AGE 1 EDAS \; SEX, 
$S(Q 

HOLSTEIN W9ll! 

HOLSTEIN W9U8 

I~~~~~----
11124000007641599 
I~--------------------------

HOLSTEIN W9152 

W9l53 

i!12400000764161B W7778 

------------------ W670! 

W9126 

W9127 

WIS0 

HOLSTEIN W91SI 

t HOLSTEIN WU9 

! HOLSTEIN 2006 

I HOLSTEIN 2006 

W9132 

W9130 

I! 124000001787944 HOLSTEIN 2006 

l!12400000'1797B71 HOLSTEIN 2006 

W7770 

Wl25 

Ii lUOOOO07....,." HOLSTEIN 2006 

124000007BI0792 HOLSTEIN 2006 :&'EMolU.E 

I 810801 HOLSTEIN 2006 :&'EMolU.E 

W9155 

W7758 

W7757 
I 

i 
HOLSTEIN 2006 :&'EMolU.E 

HOLSTEIN 2006 :&'EMolU.E 

Wl2l 

Wl44 

1124000007854789 HOLSTEIN 2006 :&'EMolU.E 

i 124000007854791 HOLSTEIN 2006 !'lD:IIU.E 

W9U5 

W9Ul 

I 124000007854792 
I 

HOLSTEIN 2006 !'lD:IIU.E W9146 

Ii 124000007854793 
i 

HOLSTEIN 2006 :&'EMolU.E WUI 

1124000007854795 HOLSTEIN 2006 W9U3 

1"" ... 00' .... ,.. HOLSTEIN 2006 :&'EMolU.E 

000007854198 HOLSTEIlIf 2006 !'lD:IIU.E 

WU2 

W9UI) 

I 400000785484.2 HOLSTEIN 2006 !'lD:IIU.E W9133 
I 

I 4000007907739 HOLSTEIN 2006 !'lD:IIU.E W711l 

L 
660512 HOLSTEIN 2006 :&'EMolU.E 

Ii I2400010U49912 HOLSTEIlIf 2006 :&'EMolU.E 

Y4650 

Y4456 

!1124000I01707524 
I 

HOLSTEIlIf 2006 !'lD:IIU.E Y4592 
I, 

124000102316U8 HOLSTEIN 2006 :&'EMolU.E Y5Ug 

HOLSTEIN 2006 :&'EMolU.E W7945 

HOLSTEIN 2006 

All dates format yyyy-mm=<sd J Tode eI formato de ftH:Itft debe SIK-.mm-dd 
(1) In the cue of regiatenIct cdIe, the ~OI'I number must be mcotded 
Pww fPII'I8do' c1eIJMi im:IulT eI mimen> de regJtt;tro 

Accredlted initials 
MtkHI;o VetMnario acreditado iniciaies __ 

ANNEX f: PAGE 1_..!..1 __ . OF ...l5'--__ 
ANEXA pAGINA DE 



1 
REFERENCE NUMBER : ({J!fIE(s¥,QJ3-Cb:;)\.f 

NUMERO~~eR:_-

ANNEX OF CERTlPICATE HA12H : IDENTIFICATION OF THE ANIMALS 
ANEXA CERTlFlCAOO HAf : IDENTIFICATION S . 

OFFICtAL EARTA~ 
ARETE OFIetAL· '.' 

SEX ... DESCRIPTION (11 
SEXO . ·· •.. DESCRJPCtON· 

4000102574276 HOLSTEtN 2006 Feaal. W6713 
----------------------~---4000102643832 

Ii 124000102649266 

i i 124000 102672383 

11124000102827246 
iJ j: 124000 102858916 

102'68415 

10304'613 

24000103079266 

24000103084717 

24000103084729 

1124000103278480 

1124000103313.29' 
i 
1124000103341129 

I 24000103349850 

11124000103395904 

HOLSTEIN 

HOLSTEIN 

HOLSTEIN 

HOLSTEIN 

HOLSTEIN 

HOLSTEIN 

W'7213 

y4654 

W6691 

W6681 

wa036 

2006 wa035 

2006 Y44'9 

2006 1'4500 

2006 wa010 

2006 Y5137 

2006 wa081 

2006 W'7169 

2006 Y5144 

2006 W2905 

2006 wa321 

2006 1'4522 

2006 Y4S20 

2006 Y4393 

2006 1'5101 

W6705 

Y441'1 

W'7214 

li 124000103415989 W'7422 
j; 
Ii 124000103415S97 HOLSTEIN 2006 W3587 
lj 

Ii 124000103419717 HOLSTEIN 2006 Y5141 
1---------------------------4------------~----------+_------r_------------~1 
11124000103419723 HOLSTEIN 2006 Y5102 
!'~' -----------------------------+------------4-------------+---
11124000103419724 HOLSTEIN 2006 Y5103 
l 

HOLSTEIN 2006 1'4488 

HOLSTEIN 2006 wa078 

I~----------------------
HOLSTEIN 2006 wa082 

006 

W690S 

W6516 I 2006 

1 IN 2006 
b ___ .,.,.,.",,-n. ""m·_~"""""'~~ N~" •• ~.::::;:.:~":.:::;.~;."::;.:::.,.~._.~_:_~7.=:.=,._ 
All claIM format should b& yyyy.mm-c\d I redo fd formato de.fechu debe $IiII" aaa2a.mnwid 
ti) In the Cll8e of rqlatanld ' regi8tratlon number must b& I'8QOI'ded 
PIn ganado ~ im:Jf.dr II nUmero de ragJ$tro 

Accredited Vi 
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I, 
REFERENCE NUMBER: QH'l'f;;;at8 -cb3\.f 

REFERENCE NUMBER: __ 
Nf1MERo DE REFERENCIA 

v·, __ ~_, 
,~"" 

ANNEX OF CERTJFJCA TE HA1296 : fDENTIRCA110N OF THE ANIMALS 
ANEXA DEL CERTIFICADO HA1296 • fDENTlFICA TION DE LOS ANI MALES . ," - --- , ",-".",,~« "" ,- - ,.""",,~-,,-.,~ 

;1 

!I 
OFFtClAL ~AG BREED AGE/EDAD AX 

ARETE 0FtCIAl.. RAZA sao 'I 1 

\l124000103495473 HOLSTEIN 2006 n:MALll: 

lb.24000103521094 HOLSTEIN 2006 n:MALll: 
F r2 

.. "' .... " .. 
HOLSTEIN 2006 

1124000103558969 HOLSTEIN 2006 n:MALll: 

!~000103565639 HOLSTEIN 2006 

I 000103570783 HOLSTEIN 2006 n:MALll: 
L 
!! 124000103594725 HOLSTEIN 2006 I!'EMl\L£ 

il124000103600435 HOLSTEIN 2006 n:MALll: 

11124000103609759 HOLSTEIN 2006 n:MALll: 

Ii 1240001036264 4 9 HOLSTEIN 2006 n:MALll: 
i 
11124000103627695 HOLSTEIN 2006 I!'EMl\L£ 
I' 

n124000103654012 
F 

HOLSTEIN 2006 n:MALll: 

1 I'" "'U' 
HOLSTEIN 2006 n:MALll: 

i 103696150 HOLSTEIN 2006 I!'EMl\L£ 
! I 103702794 HOLSTEIN 2006 n:MALll: 
i 

HOLSTEIN .... I i 103706943 2006 n:MALll: 

1124000103707456 HOLSTEIN 2006 I!'EMl\L£ 

1124000103714225 HOLSTEIN 2006 I!'EMl\L£ 

1124000103734903 = HOLSTEIN 2006 I!'EMl\L£ 
i 
jI124000103739214 HOLSTEIN 2006 n:MALll: 

!1124000103747231 HOLSTEIN 2006 1!'EMlt.LE 
~l 

1\124000103758524 HOLSTEIN 2006 1!'EMlt.LE 

\)124000103758526 HOLSTEIN 2006 1!'EMlt.LE 
I, 

=t 11124000103781768 HOLSTEIN 2006 I!'EMl\L£ 
~i 
11124000103806249 fiOLSTEIN 2006 I!'EMl\L£ 
n 

1\124000103820576 fiOLSTEIN 2006 I!'EMl\L£ 
F -" 

I! 124000103823574 HOLSTEIN 2006 n:MALll: 

HOLSTEIN 2006 n:MALll: 1124000103823646 

j124000103844610 HOLSTEIN 2006 1!'EMlt.LE 
~ 
11124000103865661 HOLSTEIN 2006 n:MALll: 
I 
11124000103886319 HOLSTEIN 2006 nw.:r.B 
r 
li1240001038874Q8 HOLSTEIN 2006 I!'EMl\L£ 
I 
11124000103903320 HOLSTEIN 2006 nw.:r.B 

1124000103903327 HOLSTEIN 2006 1!'EMlt.LE 

124000103906680 HOLSTEIN 2006 
. ,~~~ ""-.<'~' >,-~.--"".~~ 

All elates format should 1» yyyy-mm-dd 1 TodOfd formate de fechaS iiiibii-w uu-mm-dd 

rs~ (1) In tM case of ~ cattle. tM regiatnltion number must be ntcorded 
PImA pnado~ .. lm:Juir til /U1men) de regIstro 

I~ 
Accredited Veterinarian' ~ 

~ 
Medico Veterimlrio acreditado iniciales_ <f' 
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D938 
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W7499 
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W6904 

W3442 

W7094 

W6720 

Y5122 

W7111 

we49:! 

W7093 

W7237 

Y5104 

W7229 

W7131 

W7238 

W7240 

D912 

we018 

W7843 

WS158 

WS162 

W7047 

W7178 

'1'5117 

W7045 

W7514 

W7516 
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1 
REFERENCE NUMBER :QKrE,-dcC6-ob3tt 

REFERENCE NUMBER: __ 
NU"ERa DE REFERENCIA 

ANNEX OF CERTIFICATE HA12Ji6 : IOENTlFICA nON OF THE ANIMALS 

r ., , "'" ".,""'" w,."AI:I~PE:bCERTIFICADO HA 1296 : IOENnF/~T!.ONJ>fFI",Q§~~!"'~lJFs, ._-

I OFFICIALEAm'AG BREED AGEI_D, SEX DESCRIPTION (f) 
ARETE OFlClAl. RAZA SlDtO DESCRIPCION 

I 
= i1124000103909879 HOLSTEIN 2006 :I!'EMIU.& W7232 

11124000103922572 HOLSTEIN 2006 :I!'EMIU.& W7184 ,-
i 

• 

1124000103947302 HOLSTErN 2006 :I!'EMIU.& W'1441 

11124000103955153 HOLSTErN 2006 i'EMIU.E W'1666 ! 
n 
\\124000103962681 HOLSTEIN 2006 :I!'EMIU.& Y4536 

Ii 124000104010016 
F 

HOLSTEIN 2006 ~ Y4396 
1< 

1/124000104010091 HOLSftIN 2006 i'EMIU.E 'B105 

11124000104018313 HOLSTEIN 2006 ~ W6913 

!11240001040183l.4 HOLSTEIN 200S i'EMIU.E W6916 

11124000104032495 HOLSTEIN 2006 ~ W6749 
! 
1\124000104032499 HOLSTEIN 2006 i'EMIU.E W6763 

1il.240001040336S3 HOLSTEIN 2006 :I!'EMIU.& W'1166 
li 
r124000104038593 HOLSTEIN 2006 i'EMIU.E W771l 

i124000104059355 HOLSTEIN 2006 i'EMIU.E W6604 

11124000104097402 HOLSTEIN 2006 :I!'EMIU.& Y4504 
~ , 

!i124000104109592 HOLSTEIN 

t 
2006 YS120 

H124000104111707 HOLSTEIN 200S i'EMIU.E W91S8 

Ii 124000104128375 

== 
HOLSTElN 2006 :I!'EMIU.& W7138 

1; 
11124000104136142 HOLSTEIN 2006 :I!'EMIU.& W7168 

11124000104137772 HOLSTEIN 2006 i'EMIU.E W275 ! 
\124000104147177 Hoi.win 2006 :I!'EMIU.& W284 
I = i 124000104150985 HOLSTEIN 2006 ~ W7489 
I, 

I~O~~' 
HOLSTEIN 2006 i'EMIU.E W6634 

I 04273594 HOLSTEIN 2006 :I!'EMIU.& W7222 

I 104447941 HOLSTEIN 2006 ~ Y4402 

! 24000104756293 HOLSTEIN 
• 

2006 i'EMIU.E Y4453 

\ 12400010481794B HOLSTEIN 2006 i'EMIU.E W7158 

li124000104970615 HOLSTEIN 2006 i:l!'EMlU.& YUBS 
j, 
11124000104970616 HOLSTEIN 2006 ~ YUB6 

i1124000i05061659 HOLSTEIN 2006 i'EMIU.E 'BU4 

124000105184422 HOLSTEIN 2006 :I!'EMIU.& Y5129 

124000105306308 HOLSTEIN 2006 i'EMIU.E Y51l4 

124000105306324 HOLSTEIN 200f) :I!'EMIU.& W913B 
~ 

I HOLSTEIN 2006 :I!'EMIU.& W'1881 
; 

HOLSTEIN 200f) :I!'EMIU.& 
"","-,~ ., 

All dates -mm-dd I rOdo.t formato diifiiCltft deH set" __ -deI 

r.f ".,~ t1} In the can of regtstered caw., the regleitration number muat be recon:led 
Pant fIBII!IIdO ...... a. iIIcIuir.t mimero de regtstm J 

'! 
I, 
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i 

I 
i 

,1 
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I 
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i 
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;1 
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NUMERo DE RJEFERENCIA 

.. ANNEX OF CERTlFICA TE HA1296 : IDENTIFICATION OF THE ANlJllALS 

ANNEX f ; PAGE 1--=.5 __ OF --=5:--_ 
ANEXA pAGINA DE 



This permit identifies reSlricted animals moved for quarantine/slaughter purposes_ The ani ormation IS neeaeo to IOentllY OIsease IIlIeCleUl 

exposed animals that are moved to specilic locations in order 10 control and prevenl spread 01 Ihe disease (9 CFR 71 through 85). 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 

USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES 

'I .' s-.. ............ · .. 9(.~ .... 

VALID ONLY FOR ABOVE DESTINATION 

FORM APPROVED 
OMB NO. 0579-0051 

5. STl!JE.W~RE ISS~e,D, .. ~. 

'L i ij((.J l' . / 
6. MOVEMENT TO BE 

7. MOVEMENT FOR 

8. DISEASE 

1::9 INTERSTATE 0 INTRASTATE 

9. STATUS OF ANIMALS 

No. 
Reaclor 

12. NO. ANIMALSlt:! THIS 13. Sf!CIES (One only) 
SHIPMENT ::; . be) U Z .1J 

1    TRA"iSP~RTATION.                   ~)CENSE                                                                       . 

::)~.                                         
                                                                              D 

DISINFECTED AT DESTINATION 

DYES )a'NO 

(If Yes. Items 32. 33. and 34 are Applicable) 

17 ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE DISEASE OTHER IDENTIFICATION COMPLETE DISEASE OTHER IDENTIFICATION 
EAR TAG NO. 

BREED SEX (Complete No.) EAR TAG NO. BREED SEX BRAND (Complete No) BRAND 

{I ::» I~ ~Z-S llD I l \ ~ ~t i1 J ~) ( iL/ED .... -!. (,,-j , 
/1 lC i' f) L 7 )/ L r- .r.l.::I .lZ' V-'" J( 'J:JT£' 1--- ~. ./ .. 

~t j r~lJ .fl j!)U( J /, f",<.'" -P 
.r V) kSt( - C7 ·L/\....../ :J 

I certify that I have inspected the animats described on this permil and find them eligible 10 move in accordance with the requirements of State and Federal 
regulations. 

18. SIGNATURE OF INSPECTOR 19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER \ 

-" " 

f ( ·)J.:;L)~:; l{,::£) 
21. DATE 'l22. TIME \ 

.• .'. "( "lee::.;; 16; 56 .\ '. .,',} .' 

WARNING TO OWNER. SHIPPER AND TRUCKER· LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 
I understand that it is a violation 01 Federal law to move the animals identilied herein interstate except in accordance WIth the provisions 01 applicable Federal 
Regulations. I also understand thai such animals musl comply with existing stale laws and regulations governing movemenl 01 livestock and poultry. I have arranged 

                                                       ~ermit     acco~y                              ment and be delivered with the above described animals. 

      S\~ATURE                            S~14~ 24. TITLE 25. DATE SIGNED 

DOWNER ~PER M(:)L/ 16 . oS?                              ~.' 
    

I certify that the animals d~ on this permit were received and slaughtered {quarantined in accordance with the requirements of the State and Federal regulations 
on the date indicated in item 2 • 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM '·27 
(JUN 89) 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

Pf9V;OUS edition may be used. 

127. DATE ANIMALS ARRIVED 28. NO. ANIMALS RECEtVED 29. DATE SLAUGHTERED/OUARANTINED 

32. DATE CLEANED AND 
DISINFECTED (if 

reqUIred) 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE SIGNED 

PART 4 - TO STATE OF ORIGIt 
(VS Issue) 

(b)(6)

(b)(6)



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE DATE ISSUED PERMIT NO 

RIV081 03990 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON. D.C. 20250 

15-MAY-2008 

UNITED'STATES PERMIT TO IMPORT 1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

. J.C. MATHESON LIVESTOCK 
#4 PO BOX 368 veterinarian inspection and if accompanied by this 

Certificate will be quarantined as indicated herein. The 
shall not stop at any port except as provided in item 7. 

HAM, ONTARIO NOG 2WO 

2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include 
ABACO CUSTOMHOUSE BROKERS, INC. 

TEL:519-638-5838 

3922 DELTA DRIVE APPROVED QUARANTINE FACILITY 
P.O. BOX 9705 
EL PASO, Texas, 79995-2995 
United States 
TEL:915-542-1742 FAX:519-638-2930 

40 Nwnber Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - 10: Female; unknown; n/a. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 

the Mexican border there are no provisions for re-entry into the united States. 

ROUTING: Canada - Detroit, MI - Indianapolis, IN - St. Louis, MO - Oklahoma (feed and rest) - Amarillo, TX - New 

Mexico - El, Paso, TX - Mexico. 

The ruminants must be presented to the vs port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 

the import of ruminants. 
continued on next page ... 

7. Route ofTravel from Port of Embarkation (including carrier 8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops enroute) 05/16/2008 States Port of Entry 

Any, Canada / Detroit, MI, United States / EI Paso, TX, United States 9. Proposed Arrival Date 

No other stops permitted 05/19/2008 

Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
40 VOID AFTER 02-JUN-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 14. Minimum No. Days 

USDA-APHIS-VS USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street Bridge of the Americans 15. Charge Per Animal Per Day 
Detroit, Michigan 48216 3600 E. Paisano Drive, Room 147A 
(313) 2264428/ (313) 226 5823 EI Paso, Texas 79905 $ 

(915) 8724750/ (915) 872 4757 

17. Signature 18. Title 16. Minimum Charge Each 

James P. DaviS. DVM Senior Staff Veterinarian Importation (if any) 

~~JJ)f/p1. National Center - Import - Export $ 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 
The U.S.lMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 
VS VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER. IMPORTER. CUSTOMS. RETAINED BY OFFICE 



Page 2, 

Permit Number: RIV081 03990 

Permit To Import (continued) 

Additional Restrictions 

An official Canadian Export Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 

Trucks are to be sealed at the port of entry. Seals will be broken by authorized Veterinary Services personnel. 

The shipper must list the FWR stop on their application 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited Veterinarian (AV) responsible for the 
APHIS approved FWR stop and make reservations for the shipment. 

The shipper must make an appointment with VS personnel at the port of exit that is designated on the U.S. in transit 
Permit. 

In order to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must be provided at 
least 72 hours in advance. 

NOTE: $94.00 IMPORT PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

Signature: 

James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian 



1+11 ~Oc:~;~~nt aOUVgrnOmOni 
dLj C~n~du R~FERENCE NUMBER: TGUH·AVC·200B- C'~1.f 

NUMERO DE REF£RENC/A 
~ Can&dlen Food 

Inspactlon AQonei' ~,p~8r;;:C~~~~dd~~r~'J~enla 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATE! CERTIFICADO ZOOSANITAR/O 
EXPORT OF BREEDING CATILE TO MEXICO! 

EXPORTACI6N DE GANADO PARA REPRODUCC/ON A MEXICO 

EXPORTER! EXPORTADOR: J.C.MATHESON LIVESTOCK 

ADDRESS! D/RECC/ON: 8064 WELLINGTON RD #6, DRAYTON, ONTARIO. CANADA NaG 1PO 

c/o J.e. MATHESON 519·638·5838 

IMPORTER I IMPORTADOR: GENMAR SOCIDAD de PRODUCCION 

ADDRESS I D/RECC/6N: RURAL RESPONSABILIDAD LlMITADA CAPITAL VIRIABLO 

GOMES PALACIO DGO. MEXICO 

DESTINATION I DESTlNO: -,S""A:>.!M~E~A""S-"A",B",O,,-,V~E=--_______________________ _ 

This is to certify that: ! Certifieo que: 

1 ) 

2) 

3) 

4) 

5) 

6) 

The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA. 
Los animales nacieron en Canada, 0 bien. que fueron importados legalment6 desde Estados Unidos de America. 

The animals were born on or after January 1. 1999 which is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nacieron en 6 despues del 1 de enero de 1999, qUB es la fecha determinada por la SAGARPA a 
partir cie la eua! se rBspet6 efectivamsnte la prohibici6n de alimentar a los rumiantes can harinas de carne y 
hueso 0 can chicharrones de origen rumiante. 

The anim(:lls are identified with a permanent system of identlTlcslion and IracBability approved under the Canadian 
Animal Health Regulations. ' 
Los animales esttln Identificados con un sistema de idenlificaci6n permanente y de trazabilidad aprobado bajo el 
Reglamenlo de Salud Animal Canadiense. 

Canada is classified by the ole as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with the conditions 
described in article 2.3,13 of the "Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada esta c/asificado par la Organizacion Mundial de Sanidad Animal (0/£) como pals de riesgo controlado respee/o 
ala Encefalopalla £spongiforme Bovina (£EB) y cumple con las condiCiones deserilas en el articulo 2.3.13 del "Codigo 
Sanitaria para los Animales Terrestres", 

During an inspection prior to exportation, the animals were found clinically healthy. 
A la inspecci6n previa a la exportaeion. los animales se encon/f!Jron clinicamente sanos. 

Bovine Brucellosis· Brueelosis bovina 

The animals to be exported originate from herds officially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are less than 6 months of agB on the day of the shipment, the test is not required. 
Los animales a exportar son originarios de hatos oticialmente libres de bruce/osis y rUSTOn some/idos a una prueba 
serol6gica individual con resultados negativos de acuerdo a los eSUmdares canadienses; rea/izada dentro cle los 60 
dlas prBvios a su exportacl6n, Quedan exentos de es(a prlleba los animales m6nores de seis mesas, 

Date of test! Fecha de la prueM: llJaN a aoo&' ; 

7) Bovine tub6rculosis • Tuberculosis bovina 

8) 

For animals over one month in age· within 60 days prior 10 the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold intradermal tuberculin test, using 0.1 ml. of PPD tuberculin. 
En al easo de animales mayoras de un mes ·dentro de los S6senta (60) d/as enteriores a la exportacion, los animales 
obluvieron resultados negativos a Ie prueba de tuberculina intf!Jdermica anocaudal. utilizando 0,1 ml de tuberculina 
PPD. 

Oats of reading of the test I Fecha de la lectura de Is prueba: maN /5 01008 
I 

9) Canada is free of piroplasmosis. 
Canada es libre de piroplasmosis. 

PAGE 1 OF 3 I pACINA 1 DE 3 
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REFERENCE NUMBER: 7ljlJd-Illf.'-act£- tJil 
NUMERO DE REFERENCIA 

10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa and L. IJardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los animales fueron inspeccionados y encontrados libres dp sign os cl/nicos de Rinotraqueitis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casos 
aplicadas entre los diez y 90 dlas previos a su exportaci6n. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se encuentran libres de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under hislher supervision. 
Los animales que conforman el embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oficial u Acreditado por la 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos y embarcados bajo su supervisi6n 

14) From the pOint of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Oesde el punto de embarque hasta su salida de Canada, los animales seran transportados en vehiculos f/ejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 
Los vehiculos utilizados para el transporte de los animales se sometieron a limpieza y desinfecci6n antes del 
embarque de los animales. 

16) Identification of Cattlelldentificacion del ganado: - See Appendix 1 I Vea el apendice 1 

tlh-u IS /l'& 
'oatel Fiecha ) 

RDIMS#1449260 

Name - Accred ted Veterinarian 
Nombre del Medico Veterinario acreeldado 

Off ial Veterinari (name in block letters and signature) 
Cinadian Food spection Agency 
~overnment of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 
Gobiema de Canada 

PAGE 2 OF 31 pAG!NA 2 DE 3 
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R~FERENCE NUMBER:~-Jllf'-J?t'€-Ob~ 
NUMERO DE REFERENCIA 

APPENDIX II APENDICE I 

OFFICIAL EART AG BREED AGE/EDAD SEX DESCRIPTION 11) 

ARETE OFICIAL RAZA SEXO DESCRIPCI6N 

SJ;, £. /77TJ9{!' 'HICn A/ST / 

I 
/ 

/ 
/ 

/' 
/ 

/ 
/ 

/' 
/" 

,/ 

L 
/ 

~ 
/'" 

/ 
/'" 

/ 
/ 

All elates format should be yyyy-mm-del I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mrn-eld 
II) In the case of registered cattle, the registration number Illust be recorded 

Para ganado registrado, sa debera incluir el numero de registro 

~/50t0g 
Datel F elw 

Official Export Stamp 
Sello orici,,1 cle exportaci6n 

*******************************************~"bi'********************************** 

NUlllber of animals in the shipment: ___ ---=..;)=-");:,.,8'--____ ~~ __ ~ 
Nlimero tie animales en el embarque 

Seal !lumbers 1<)O~IY /:10')15 
Nllllleros de fJejes 

IJo} I b /,2PJi2-

l::2o'!> IS 

,---r;: \ I v t:t ---- ---- - -- 
rYI~;J&'q 
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Row# 
1 

2 
3 

4 

5 
6 

7 

8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 

34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 

Reference number: TGUH-AVC-2008-064 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap endice I 

Official Eartag 

Arete Oficial 

124000007398914 
124000007517175 
124000007521642 
124000007538116 
124000007553750 
124000007588777 
124000007607928 
124000007622598 
124000007641841 
124000007652749 
124000007662814 
124000007696688 
124000007710398 
124000007719137 
124000007756841 
124000007777014 
124000007784579 
124000007788603 
124000007788609 
124000007790848 
124000007791143 
124000007791373 
124000007806251 
124000007816374 
124000007820766 
124000007828897 
124000007854849 
124000007854995 
124000007885166 
124000007885560 
124000007892580 
124000007892606 
124000007892714 
124000007897069 
124000007902270 
124000007902271 
124000007910879 
124000007960898 
124000007973332 
124000009541882 

Breed 
Raza 

HOl 
HOl 
HOl 
HOl 
HOL 
HOl 
HOl 
HOl 
HOl 
HOL 
HOl 
HOL 
HOl 
HOl 
HOl 
HOl 
HOl 
HOL 
HOl 
HOL 
HOl 
HOL 
HOl 
HOl 
HOl 
HOL 
HOL 
HOl 
HOL 
HOl 
HOl 
HOL 
HOL 
HOl 
HOl 
HOl 
HOl 
HOl 
HOl 
HOl 

Age 
Edad 

2006 
2006 
2006 
2006 
2006 
2006 
2006 
2006 
2006 
2006 
2006 
2006 
2006 
2006 
2006 
2006 
2006 
2006 
2006 
2006 
2006 
2006 
2006 
2006 
,2006 
2006 
2006 
2006 
2006 
2006 
2006 
2006 
2006 
2006 
2006 
2006 
2006 
2006 
2006 
2006 

Sex 
Sexo 

F 

F 

F 

F 
F 

F 

F 

F 
F 

F 
F 

F 

F 

F 

F 

F 
F 

F 

F 

F 
F 

F 
F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 
F 

F 

F 

F 
F 

F 

F 

F 

F 

F 

Description* 

Descripci 6 n 

284/y602 
255/y86 
682/y93 
56/r24 

290/w14758 
277 
528 

1198/y92 
111 
29 
614 

5098/y691 
267 
256 
251 

624/y585 
189 
138 
144 

2648/y445 
2943/y384 

3173 
51 

2213/y402 
1185 
567 
10 

609/242 
166 
460 

3220/y427 
3246/y407 
3354/y422 

79 
70 
71 

514/y296 
148 

264/y370 
481 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*'n the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganada registrado, se deber II incluir el numero de registro 

May 15 2008 '%""/Yl'\ ~~ ~ 
Datel Fecha ~~ture - Acdedited Veterinarian 

• Firma del M e die Veterinario acreditado 

1 L 1;/ ,c, iii . 
1~'~Lr i" 2 L"()ii, 

, ./ 
Date! Fecho 

';' , 

,( . I, '/--fLti' ,c:i. ,)J1<-t/l" 
I 

Official veterinarian. ) 

Inadian food Inspe~ion Agency 

Government of canada 

! ',' : ',:, '.J" :::- :., ;TE [\ Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 

Gobierno de Conod. 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisodo el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 1 OF 6 

Official Export Stamp 

Sella o/iciol de exportaci 6n 

C d'·· ana'a 



Row# 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 

Reference number: TGUH-AVC-2008-064 
Numero De Re/erencia 

Appendix I / Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete O/icial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000009541925 HOl 2006 F 524 
124000009541934 HOl 2006 F 533 
124000009541940 HOl 2006 F 539 
124000009544773 HOL 2006 F 5493 
124000009614701 HOL 2006 F 171 
124000102326716 HOL 2006 F 6716 
124000102709626 HOl 2006 F 9626 
124000103009913 HOl 2006 F 9913 
124000103040750 HOl 2006 F 750 
124000103133128 HOL 2006 F 3128 
124000103163433 HOl 2006 F 3433 
124000103172500 HOL 2006 F 2500 
124000103222996 HOl 2006 F 2996 
124000103366327 HOL 2006 F 6327 
124000103456692 HOl 2006 F 6692 
124000103487776 HOl 2006 F 7776/g563 
124000103569784 HOL 2006 F 9784/y892 
124000103584480 HOl 2006 F 4480 
124000103603552 HOL 2006 F 3552 
124000103603564 HOL 2006 F 3564 
124000103603565 HOl 2006 F 3565 
124000103624376 HOl 2006 F 4376 
124000103624378 HOl 2006 F 4378 
124000103628377 HOl 2006 F 48 
124000103649089 HOL 2006 F 9089 
124000103650503 HOl 2006 F 503 
124000103673070 HOL 2006 F 3070 
124000103706894 HOL 2006 F 6894 
124000103746281 HOL 2006 F 6281 
124000103812954 HOL 2006 F 2954 
124000103850974 HOL 2006 F 974 
124000103891611 HOl 2006 F 1611 
124000103911924 HOl 2006 F 1924 
124000103977774 HOL 2006 F 7774/y885 
124000104017931 HOL 2006 F 7931 
124000104021941 HOl 2006 F 1941/g61O 
124000104022670 HOl 2006 F 2670/y887 
124000104088290 HOl 2006 F 8290/w7004 
124000104133759 HOl 2006 F 3759 
124000104237546 HOL 2006 F 7546/g584 

All dates format should be yyyv-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

'In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber Q incluir el nurn: 

May 15 2008 
Date! Feeho 

. . 
/'-'k..Lj I ') 2 cc.; '"6 

J 
Date! Feeho 

,., Firm!!el M QidiCO yeterinarlo aereditado 

,0-1 I.r /1/ .' '""" . /1' ,./1' I'/ii-'IY{ . /);u... / ~ _____ _ 

~
icial Veterinaria~ Official Export Stamp 

Canadian Food Inspection Agency Sella of/ciol de exportoei 6n 

Government of Canada 
Medico Veter/nario oficial 

,,,Agenda Canadiense de Jnspecci6n de Alimentos 

Gobierno de Conod a 

C d'·' ella a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/IRevi,odo el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 20F 6 



Row# 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 

100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 

Reference number: TGUH-AVC-2008-064 
Numero De Referencia 

Appendix II Ap endice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6n 

124000104287930 HOL 2006 F 7930/g569 
124000104918033 HOl 2006 F 8033/g588 
124000104918036 HOl 2006 F 8036/g598 
124000104918037 HOL 2006 F 8037/g596 
124000252123172 HOL 2006 F 30 
124000252123191 HOl 2006 F 3 
124000252132222 HOl 2006 F 49 
124000252155098 HOl 2006 F 5098 
124000252155099 HOl 2006 F 5099 
124000252420602 HOl 2006 F 569 
124000252420605 HOl 2006 F 606 
124000252420606 HOl 2006 F 184/y606 
124000252420607 HOl 2006 F 419 
124000252420609 HOL 2006 F 429 
124000252420610 HOl 2006 F 610 
124000252420612 HOl 2006 F 2733 
124000252420613 HOl 2006 F 449 
124000252420614 HOl 2006 F 614 
124000252420615 HOL 2006 F 450 
124000252420620 HOl 2006 F 15947 
124000252420621 HOl 2006 F 621 
124000252420622 HOL 2006 F 622 
124000252420623 HOL 2006 F 623 
124000252420624 HOL 2006 F 624 
124000252420626 HOL 2006 F 626 

"' 

124000252420627 HOL 2006 F 657 
124000252420628 HOl 2006 F 174 
124000252420629 HOL 2006 F 629 
124000252420631 HOL 2006 F 117 
124000252420632 HOL 2006 F 322 
124000252420633 HOL 2006 F 527 
124000252420634 HOl 2006 F 97 
124000252420635 HOl 2006 F 15 
124000252420636 HOl 2006 F 19 
124000252420637 HOL 2006 F 637 
124000252420638 HOL 2006 F 11 
124000252420639 HOl 2006 F 639 
124000252420640 HOl 2006 F 479 
124000252420641 HOl 2006 F 641 
124000252420645 HOl 2006 F 484 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*'n the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

/: 

May 15 2008 
Date! Fecha 

Firma del M e dieD Veterinario acreditado 

. -/ Jt{f{( -~~kjL 
• Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

M adieo Veterinario a/icial 

Agencia Conadiense de Inspecci6n de Afimentos 

" Gobierno de Canad'; 

HA1296 (Amended April 9, 2008)1 (Revisada el9 De Abrif Del 2008) 

ANNEX: Page 3 OF 6 

Official Export Stamp 

Sello ofjciol de exportoci 6n 

C d'·' ana a 

-\uuIlINS 



Row# 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 
159 
160 

Reference number: TGUH-AVC-2008-064 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap endice' 

Official Eartag Breed Age 5ex Description· 
Arete O/icial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000252420647 HOl 2006 F 6969 
124000252420650 HOl 2006 F 580 
124000252420716 HOl 2006 F 8018 
124000252420721 HOl 2006 F 721 
124000252420722 HOL 2006 F 722 
124000252420723 HOl 2006 F 723 
124000252420725 HOL 2006 F 67 
124000252420729 HOl 2006 F 729 
124000252420730 HOl 2006 F 730 
124000252420738 HOL 2006 F 738 
124000252420744 HOl 2006 F 744 
124000252420753 HOL 2006 F 753 
124000252420769 HOL 2006 F 769 
124000252420770 HOl 2006 F 6 
124000252420771 HOl 2006 F 771 
124000252420772 HOL 2006 F 772 
124000252420775 HOl 2006 F 11 
124000252420776 HOl 2006 F 96 
124000252420777 HOl 2006 F 9208 
124000252420778 HOl 2006 F 778 
124000252420779 HOL 2006 F 779 
124000252420780 HOl 2006 F 780 
124000252420781 HOL 2006 F 491 
124000252420782 HOl 2006 F 9597 
124000252420783 HOl 2006 F 783 
124000252420784 HOL 2006 F 784 
124000252420785 HOl 2006 F 785 
124000252420786 HOl 2006 F 9 
124000252420788 HOL 2006 F 788 
124000252420789 HOL 2006 F 719 
124000252420790 HOl 2006 F 790 
124000252420791 HOL 2006 F 5 
124000252420792 HOL 2006 F 88 
124000252420794 HOl 2006 F 69 
124000252420796 HOL 2006 F 796 
124000252420797 HOL 2006 F 21 
124000252420798 HOL 2006 F 1 
124000252420799 HOl 2006 F 97 
124000252420819 HOL 2006 F 819 
124000252565382 HOl 2006 F 5382 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrodo, se deber II incluir e/ numero de registro 

May 15 2008 
Date/ Fecha 

Firma del M e dieo Veterinario acreditado 

Government of Canada 

M l!dica Veterinar;a a/icial 

Agenda Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 

Gabierno de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 200811 (Revisada el9 De Abril Del 2008/ 

ANNEX: Page 4 OF 6 

Official Export Stamp 

Sella o/icial de expartaci 6n 

Canada 



Row# 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 
193 
194 
195 
196 
197 
198 
199 
200 

Reference number: TGUH-AVC-2008-064 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap andice' 
Official Eartag Breed Age Sex Description * 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000252565386 HOL 2006 F 5386 
124000253729609 HOL 2006 F 614 
124000253729613 HOL 2006 F 9613 
124000254773025 HOL 2006 F 99 
124000254967462 HOL 2006 F 7462 
124000256684289 HOL 2006 F 4289 
124000256684299 HOL 2006 F 214 
124000256692481 HOL 2006 F 2481 
124000257615310 HOL 2006 F 40 
124000257646895 HOL 2006 F 15949 
124000257646897 HOL 2006 F 15946 
124000257646902 HOL 2006 F 15948 
124000258720129 HOL 2006 F 129 
124000258720134 HOL 2006 F 134 
124000258720147 HOL 2006 F 147 
124000258769276 HOL 2006 F 276 
124000258769280 HOL 2006 F b280 
124000258769282 HOL 2006 F 282 
124000258769289 HOL 2006 F 289 
124000258769290 HOL 2006 F 290 
124000258774288 HOL 2006 F 4288 
124000260419812 HOL 2006 F pl0 
124000261409065 HOL 2006 F 9065 
124000261483324 HOL 2006 F 3324 
124000262065552 HOL 2006 F 5552 
124000262068994 HOL 2006 F 8994 
124000262386857 HOL 2006 F 6857 
124000262516231 HOL 2006 F 6231 
124000263440690 HOL 2006 F 15943 
124000263440693 HOL 2006 F 15944 
124000263440797 HOL 2006 F 15945 
124000263637434 HOL 2006 F 3743 
124000265759597 HOL 2006 F 9597 
124000265759629 HOL 2006 F 2016 
124000265888371 HOL 2006 F 8371 
124000265912855 HOL 2006 F 2855 
124000266115642 HOL 2006 F 203 
124000266674761 HOL 2006 F 15 
124000267090059 HOL 2006 F 90 
124000285863491 HOL 2006 F 555 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber a inciuir el numero de registro 

May 15 2008 
Datel Fecha 

M iJdico Veterinario aficial 

Agenda Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 

Gobierna de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisada el9 De Abril DeI200B) 

ANNEX: Page 5 OF 6 

Official Export Stamp 

Selia a/icial de exportoci 6n 

C d'" ana a 



Row# 
201 
202 
203 
204 
205 
206 
207 
208 
209 
210 
211 
212 
213 
214 
215 
216 
217 
218 
219 
220 
221 
222 
223 
224 
225 
226 
227 
228 
229 
230 
231 
232 
233 
234 
235 
236 
237 
238 
239 
240 / 

Reference number: TGUH-AVC-2008-064 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap endice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

8766795 HOl 2006 F 95 

/ 
I 

I 
/ 

I 
I 

/ 
I 

I 
I 

II 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
L 

L 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

'In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber a inc/uir el numero de registro 

May 15 2008 
').0 

Date! Fecho 

Firma del M e dieD Veterinario acreditado 

, 
tfc~) () 2(>(/~ 

Date! Fecho ) 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

M iJdico Veterinorio ofic/ol 

Agencia Canadiense de Inspeeci 6n de Alimentos 

Gobierno de Conod a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisodo el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 60F 6 

Official Export Stamp 

Sella aficial de exportaci 6n 

Canad~l 



. .,. . . 
This pe.fmlt ydentlfles reslrtcted animals moved lor quarantine/slaughter purposes. The information is needed to identily disease inlectedl 
exposed allImals Ihal are moved 10 specific loca.lions in order 10 conlrol and prevenl spread 01 Ihe disease (9 CFR 71 Ihrough 85). 

O~ D iT 7O$;G-1 
See reverse side for additional information. 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 

USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES 

1. ~E ,AND~D~Ji!=~ OF SHlfPE,f\ P-R-CO"lSIGNOR lIo,:,/,!!e Zip Code) ,_. ;() 

FORM APPROVED 
OMB NO. 0579·0051 

5. ST~~E ~HE!I;E IS,§.~E~ .~ 

1...,./ L I r/("Cd 7 
6. MOVEMENT TO BE 

No. F041831 
J."] , • ..,.. 

.1"//1 .. 

/es!INTERSTATE D INTRASTATE C? kit rJ I Lftf}:. ~ l::.)}{C1lC ~ 
~,2' ~ og"" D~)" ·FZ>itl· .. ·· . 6fT' .................. , D QUARANTINE ~ER ! ;J , 'il I}JS} 1 
1)2E' ·f'J?C:·· .. ·· 'j'~"" Pi} t:········ i)' {t·7'· i' ·6····· .. ·· ~8-. '::"D:-:IS"::EA.,..S'::"E::-----.... -:-9.-=S:':T:7A=TU:'::S=-O=F"7A7.N::IM:-A:':L-::S:-------------

7. MOVEMENT FOR 

, ~ No No.Olher 2. CONS. IG.NEE .. {Des(fnation Na,me ai"ry~ Adqress, i~/ude Z7iP Code), )' Reactor (~lJf'cjfy) 

lASJJ/.l../fI.f..'f/J. .. ? .... , ... J/S..................... /l {j."t 67 J? 1 c T £0 
,~6Q.Q .... E .... ,fZ?ISP.~qQ ... P'}., .. .Rr.n.).~f.7..A 10.,S. T;TUSr//7D OJ ORIGIN 

E L PllSC'; TX jC:' :05- /\J/ /7 

11. STATUS OF AREA OF ORIGIN 

AJ/; 
f

:t.;MQVE9 FROM (!Jar!!.e. and LJjgation 01 Premise il other than item I above) 
. (Ii t/ . (!;: 1:5612 "~' . .. .. ,( ... 7 1< j / . /" < ~:,p.'J 

, ".- ,.-...P'" "' ......... 

12. NO. ANIMALS IIt.,THIS 
SHIPMENT S 7 

      TRANSP)l.~TATION                                                                                                      

                    o~crs-
                                                                                                           

VALID ONLY FOR ABOVE DESTINATION 

2£) I J I )'',) \ '7      DISINFECTED AT DESTINATION 
....- -' """ .. "1 ~_.t- ' i .- \ .P('i" 

." DYES /L:J NO 

J 3 t )J.\ I ).5" .-
(II Yes, lIems 32. 33. and 34 are Applicable) 

17 ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE DISEASE OTHER IDENTIFICATION COMPLETE DISEASE OTHER IDENTIFICATION 
EAR TAG NO. 

BREED SEX (Complete No.) EAR TAG NO. BREED SEX BRAND (Complete No.) BRAND 

-
;/;1 t; I LZ L:7-' £ // } "'~~" 

l' t1 - 'T) vCH£/n ,< 

L_.~ .:::;;> 1.;;1-/ ,..,.L .. /\ ! j 
" "-

.,., 

/t i::.1 . '/-I C L .. - f/-r- r F I ~/;7T£ { [ ?L7r L- #'''''--... 1 

T" L! fl /' 11/ ..... 

~()l ~. k()bLj .. ~ I r:J ' I ':;;' VL '" ,./'.: -

I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State. and Federal 
regulations. 

18. SIGNATURE OF INSPECTOR 19, DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER , 
F-.. \> ,--' - It ,"00'7<' ".L. (../ If '30 21. DATE .1 22. ~E. 

(- - ~1 _.' } e-·~- ~ . 6 .- ,~l .;lee c ..... 9:::-> ... • •• M ......... 
.. , 
../ ..... f 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER - LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 
I undersland that it is a violation 01 Federal law to' move the animals identified herein interstate except in accordance with the provisions 01 applicable Federal 
Regulations. I also understand that such animals must comply wilh existing state laws and regulations .governing movement 01 livestock and poultry. I have arranged 

or will arrange for a copy 01 this permit to accompany the interstate shipment and be delivered with the above described animals. 

                                                                        
    

24. TITLE 

DOWNER 

D 

             
                ~\...~        10 SHIPPER 

   

I certify that{ e animals ~~lbed on this permit were received and slaughtered Iquarantined in accordance with the requirements of the State and Federal regulations 
on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 27. DATE ANIMALS ARRIVED 28. NO. ANIMALS RECEIVED 29. DATE SLAUGHTERED/QUARANTINED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 32. DATE CLEANED AND 33.' SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE S!GNED 

VS FORM 1-27 
(JUN 89) 

Previous edition may be used. 

DISINFECTED (if 

required) 

PART 4 - TO STATE OF ORIGIN 
(VS Issue) 

(b)(6)

(b)(6)



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE DATE ISSUED 

15-MAY-2008 

PERMIT NO 

RIV081 03993 

Entry 
veterinarian inspection and if accompanied by this 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The 
shall not stop at any port except as provided in item 7. 

2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include 
ABACO CUSTOMHOUSE BROKERS, INC. 

3922 DELTA DRIVE 
P.O. BOX 9705 
EL PASO, Texas, 79995-2995 
United States 
TEL:915-542-1742 FAX:519-638-2930 

mport 

1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

J.C. MATHESON LIVESTOCK 
#4 PO BOX 368 

, ONTARIO NOG 2WO 
. 19-638-5838 

APPROVED QUARANTINE FACILITY 

40 Number Holstein I Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - ID: Female; unknown; n/a. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 

the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

ROUTING: Canada - Detroit, MI - Indianapolis, IN - St. Louis, MO - Oklahoma (feed and rest) - Amarillo, TX - New 

Mexico - El, Paso, TX - Mexico. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 
the import of ruminants. 

continued on next page ... 

7. Route of Travel from Port of Embarkation (including carrier 
stops enroute) 
Any, Canada 1 DetrOit, MI, United States 1 EI Paso, TX, United States 

No other stops permitted 

8. Proposed Shipping Date 
05/16/2008 

9. Proposed Arrival Date 
05/19/2008 

10. Valid only at this United 
States Port of Entry 

Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 
40 

12. THIS PERMIT 
VOID AFTER 

QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
02-JUN-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 

USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street 
Detroit, Michigan 48216 
(313) 22644281 (313) 226 5823 

17. Signature 
James P. Davis, DVM 

USDA-APHIS-VS 
Bridge of the Americans 
3600 E. Paisano Drive, Room 147A 
EI Paso, Texas 79905 
(915) 872 47501 (915) 872 4757 

18. Title 
Senior Staff Veterinarian 

National Center - Import - Export 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 

14. Minimum No. Days 

15. Charge Per Animal Per Day 

$ 

16. Minimum Charge Each 

Importation (if any) 

$ 

The U.S.IMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. • 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 
VS VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 



Page 2 

Permit Number: RIV081 03993 

Permit To Import (continued) 

Additional Restrictions 

An official Canadian Export Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 

Trucks are to be sealed at the port of entry. Seals will be broken by authorized Veterinary Services personnel. 

The shipper must list the FWR stop on their application 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited Veterinarian (AV) responsible for the 
APHIS approved FWR stop and make reservations for the shipment. 

The shipper must make an appointment with VS personnel at the port of exit that is designated on the U.S. in transit 
Permit. 

In order to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must be provided at 
least 72 hours in advance. 

NOTE: $94.00 IMPORT PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

Signature: 

James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian 
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R~FERENCE NUMBER: TGUH·AVC·2008 - CII2i.f 
NUM£RO DE REFER EN CIA 

YETERINARY HEALTH CERTIFICATEI CERTJFICADO ZOOSANITARIO 
EXPORT OF BREEDING CAITLE TO MEXICOI 

£XPORTACION DE GANADO PARA REPRODUCe/ON A MfX/CO 

EXPORTER I EXPORTADOR: J.C.MATHESON liVESTOCK 

ADDRESS I DIRECCJON: 8064 WELliNGTON RD #8, DRAYTON, ONTARIO, CANADA NaG 1PO 

clo J,C. MATHESON 519·638·5838 

IMPORTER I IMPORTADOR: GENMAR SOCIDAD de PRODUCCION 

ADDRESS I D/R£CCION: RURAL RESPONSABILIDAD LlMITA.DA CAPITAL VIRIABLO 

GOMES PALACIO DGO, MEXICO 

DESTINATION I DESTlNO: ~S""A"-,M""E",-",A-",S..!:.A",B",,O~V~E,,--_______________________ _ 

This is to ce;rtify that: I Certifieo que: 

1) The; animals were born in Canada or that they were legally impol1ed from the USA. 
Los animales nacieron en Canada, 0 bien, que (ueron importadoS legalmente desde Estados Unidos de America. 

2) ThB animals were born on or after January 1, 1999 whiCh is the date dBtermined by SAGARPA to be the BffBctive 
ImplemBntation of the prohibition to feed meat and bone meal or greavBs of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nacieron en 6 dsspues del 1 de snare de 1999, qUI! es la fecha determinada por la SAGARPA a 
partir (19 la cual se rlilspel6 efectivamenlB la prohibici6n de alimenti;Jr OJ los rumiantes con harinas de carne y 
hueso a con chicharronas de origen rumianle. 

3) The animals are identified with a pBrmanent system of idlOntlilcation and traceability approved under the Canadian 
Animal Health RBgulations. 
Los animalas asian Identificados con un sistema de identifll;:aci6n permanente y de trazabilidad aprobado bajo eJ 
Reglamenla de Salud Animal Canadiense. 

4) Canada is claSSified by thB OlE as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with thB conditions 
described in al1icle 2.3.13 of the "Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada esla clasificado par la Organizaci6n Mundisl de Sanidad Animal (OlE) como pals de riesgo conlro/ado respecto 
ala Encefa/opatla Espongiforme Bovina (EEB) y cumple con las condiciones descriias en el articulo 2.3.13 del "C6digo 
Sanitaria pi;Jrs los AnimaJes Terrestres". 

5) During an inspBction prior to exportation, the animals were found clinically healthy. 
A la inspeccion previa a la exportaci6n, Jos animales se encontraron clinicamente san os. 

6) Bovine BrucellOSIS· Brucelosis bovina 

The animals to be exported originatCi from herds officially freB of brucellosis and thBY were submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals arB IBSS than 6 months of age on the day of the shipment, the test is not required. 
Los animales a exportar son origin arias de halos oticialmente libres de bruce/osis y fueron sometidos a una prueba 
serol6gica individual can resultados negativos de acuerdo i;J los esttmdares canadienses; realizada dentro de los 60 
dias previos a su exportac/6n, QUfJdan exentos de elOra prueba los i;Jnima/es menores de seis meses. 

Date of test I Fecha de la prueba: /lJ1l1/ 1;2 Q?oog ,. 
7) Bovine tuberculosis - Tuberculosis bovina 

8) 

For animals over one month in age - within 60 days prior to the exportalion, the animals tested nigative to the caudal 
fold intradermal tuberculin tBst, using 0.1 ml. of PPD tuberculin. 
Enel caso dfJ animaJes mayores de un mes -dentro de los sesenla (60) dlas an/eriores a la exportaci6n, los animales 
obtuvieron resultados negativos a la prueba de luberculina introdermica anocauda/, uti/izando 0,1 ml de tuberculina 
PPD. 

Date of reading of the test I Fecha de la Jactura de 101 prueba: (}Jatl /5 &008 
I 

9) Canada is free of piroplasmosis. 
Canada es libra ds piroplasmosis. 
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REFERENCE NUMBER: 7lj1/!I-f!V(-dtX~ CiJ<f 
NUMERO DE REFERENCIA 

10) . The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L pomona, L icterohemorragiae, L canico/a, L grippotyphosa and L hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export 
Los anima/es fueron inspeccionados y encontrados libres dp signos c/inicos de Rinotraqueitis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L pomona, L icterohemorragiae, L canicola, L grippotyphosay L hardjo); en ambos casos 
aplicadas entre los diez y 90 dlas previos a su exportacion. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se encuentran libres de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under hislher supervision. 
Los anima/es que contorman el embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oficial u Acreditado por la 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos y embarcados bajo su supervision 

14) From the pOint of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Oesde el punto de embarque hasta su salida de Canada, los animales seran transportados en vehiculos f/ejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 

Los vehiculos utilizados para el transporte de los anima/es se somet/eron a limpieza y desinfecc/on antes del 
embarque de los anima/es. 

16) Identification of Cattlelldentificac/on del ganado: - See Appendix 11 Vea el apendice 1 

maYs 15 /0& 
'Oatel echa I 

:.~=.9 '.\::.=<:,:[); t..\.'.;:'-J r:{u. \d., SUiTE ~L\ 
C-,J~i}).-!, (YoJ N1 H 2_:; 

RDIMS#1449260 

Name - Accredited Veterinarian 
Nombre del Medico Veterinaria acreditada 

Off ial Veterinari (name in block letters and signature) 
nadian Food UiSpection Agency 

overnment of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 
Gobierno de Canada 
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REFERENCE NUMBER:~A/f'-aM-Ob~ 
NUMERO DE REFERENCIA 

APPENDIX I I APENDICE I 

OFFICIAL EART AG BREED AGE/i;DAD SEX DESCRIPTION 11) 

ARETE OFICIAL RAZA SEXO DESCRIPCION 

cSt £.. I1JTI9{!- W..E"I? ~/ST 

/ 
~ 

/' 
/' 

./ 
V 

/ 
V 

/ 
/ 

/ 
/ 

;/ 
/ 

All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
111 In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se debera inc/uir eJ numero de registro 

fl1tut 150<22g 
Datei F cllE! ig 

Firma del MMico Veterillwio acrec/itado 

Official Export Stamp 

./ 

Sello oficial de exportaci6n 

~ 
/ 

L 

L 

********************************************'k*********************************** 

Number of animals in the shipment: __ 3-=_"1-'--____ _ 
NLimero de animales en el embarqlle 

Initials:~~ -
IniciaJes 
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Reference number: TGUH-AVC-2008-064 
Numero De Referencia 

Appendix 1'1 Ap andice' 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 

Row# Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

1 124000007398914 HOL 2006 F 284/y602 
2 124000007517175 Hal 2006 F 255/y86 
3 124000007521642 Hal 2006 F 682/y93 

4 124000007538116 Hal 2006 F 56/r24 
5 124000007553750 Hal 2006 F 290/w14758 
6 124000007588777 HOL 2006 F 277 
7 124000007607928 Hal 2006 F 528 
8 124000007622598 Hal 2006 F 1198/y92 

9 124000007641841 HOL 2006 F 111 
10 124000007652749 Hal 2006 F 29 
11 124000007662814 HOL 2006 F 614 
12 124000007696688 HOL 2006 F 5098/y691 
13 124000007710398 Hal 2006 F 267 
14 124000007719137 HOL 2006 F 256 
15 124000007756841 Hal 2006 F 251 
16 124000007777014 HOL 2006 F 624/y585 
17 124000007784579 Hal 2006 F 189 
18 124000007788603 HOL 2006 F 138 
19 124000007788609 Hal 2006 F 144 
20 124000007790848 Hal 2006 F 2648/y445 

21 124000007791143 Hal 2006 F 2943/y384 
22 124000007791373 Hal 2006 F 3173 
23 124000007806251 Hal 2006 F 51 
24 124000007816374 Hal 2006 F 2213/y402 

25 124000007820766 Hal 2006 F 1185 
26 124000007828897 Hal 2006 F 567 
27 124000007854849 Hal 2006 F 10 
28 124000007854995 Hal 2006 F 609/242 

29 124000007885166 Hal 2006 F 166 
30 124000007885560 Hal 2006 F 460 
31 124000007892580 Hal 2006 F 3220/y427 
32 124000007892606 Hal 2006 F 3246/y407 
33 124000007892714 Hal 2006 F 3354/y422 
34 124000007897069 Hal 2006 F 79 
35 124000007902270 Hal 2006 F 70 
36 124000007902271 Hal 2006 F 71 
37 124000007910879 Hal 2006 F 514/y296 
38 124000007960898 Hal 2006 F 148 

39 124000007973332 Hal 2006 F 264/y370 
40 124000009541882 Hal 2006 F 481 .....-:-

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd ~~_INSP£CI6 

'In the case of registered cattle, the registration number must be recorded ~~~ ~ Para ganado registrado, se deber a incluir el numero de registro 

~k I~ Canada ... ) 
May 152008 ~ ""~~ I 
Datel Feeha ~ture • ~edited Veterinarian ~~ !a'~ J Firma d~ M e die eter;nar;o acreditado ~4'-+l tdut?~ ~~ 

-
'lO'I~~ 

/U./-( I S 2 ('0Co 
Oate/~eha ) Official Export Stamp 

anadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

sello olicial de exportaci On 

j M L:._,)-(~-31\·:-;-~' [; IM. 
Gr.;j.\-GUi.:;,;:J;'-i DiS TR1CT Or=FiCE 
'?~J \'\iC,'~)D:J.;,,\:\f: :,,0. vv., Su!TE A 

':U~U';_i, C>1 !,~\H 3J1 

Medico Veter;nor;o ojiciaJ 

Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 

Gobierno de Canad a 

HA1296 (Amended April 9. 2008)( (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 10F 6 

Canada 



Row# 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 

Reference number: TGUH-AVC-2008-064 
Numero De Referencia 

Appendix II Ap endice I 
Official Eartag Breed Age Sex Descri ption * 
Arete Oficia! Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000009541925 HOL 2006 F 524 
124000009541934 HOl 2006 F 533 
124000009541940 HOl 2006 F 539 
124000009544773 HOl 2006 F 5493 
124000009614701 HOl 2006 F 171 
124000102326716 HOl 2006 F 6716 
124000102709626 HOl 2006 F 9626 
124000103009913 HOl 2006 F 9913 
124000103040750 HOl 2006 F 750 
124000103133128 HOl 2006 F 3128 
124000103163433 HOl 2006 F 3433 
124000103172500 HOl 2006 F 2500 
124000103222996 HOl 2006 F 2996 
124000103366327 HOl 2006 F 6327 
124000103456692 HOl 2006 F 6692 
124000103487776 HOl 2006 F 7776/g563 
124000103569784 HOl 2006 F 9784/y892 
124000103584480 HOl 2006 F 4480 
124000103603552 HOl 2006 F 3552 
124000103603564 HOL 2006 F 3564 
124000103603565 HOl 2006 F 3565 
124000103624376 HOl 2006 F 4376 
124000103624378 HOl 2006 F 4378 
124000103628377 HOl 2006 F 48 
124000103649089 HOl 2006 F 9089 
124000103650503 HOl 2006 F 503 
124000103673070 HOl 2006 F 3070 
124000103706894 HOl 2006 F 6894 
124000103746281 HOl 2006 F 6281 
124000103812954 HOL 2006 F 2954 
124000103850974 HOl 2006 F 974 
124000103891611 HOl 2006 F 1611 
124000103911924 HOl 2006 F 1924 
124000103977774 HOl 2006 F 7774/y885 
124000104017931 HOl 2006 F 7931 
124000104021941 HOl 2006 F 1941/g610 
124000104022670 HOl 2006 F 2670/y887 
124000104088290 HOl 2006 F 8290/w7004 
124000104133759 HOl 2006 F 3759 
124000104237546 HOl 2006 F 7546/g584 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded ~~I\IID/NSI'£t»~ 

Para ganado registrado, se debers inc/uirel numer ~~~~'\,\nmentqft'{~~ 

May 15 2008 ~~-P1'-----4=-~----ii:!!l-- Cana.£;" 1 
~- ~ r~1 

~~ ~/ 
~ ~ j ~,:>s'I 
~';:~tduta\\~ ~ ~/ 

.'" O'INSPEt!\\\".~ Noq IS; 20c'6 
Datel'Fecha Official Export Stamp 

Sella alicia/ de expartaci 6n 

_ -,Fe' .... }. ~~T~-\ D.'" !\.ft. Government of Canada 
j.~:.: ~~I~'~I~\(~T O'~F\CE: Medico Veterinario aficial 

\."' ~\-,-':l',-'\:"~:\ •. .;\ ~~ \:./ :: _.:; ...... f:: f\Agencia Canadiense de Inspeccion de AJimentos 

=- ~.' J _ L ():: j '-~~ " ;.-:. ~> '. 1 Gobierno de Canad a 

Canada 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisada e/9 De Abril De/l008) 
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Row# 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 

100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 

Reference number: TGUH-AVC-2008-064 
Numero De Re/erencio 

Appendix 1/ Ap er.dice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete O/icial Raza Edad Sexa Descripci 6 n 

124000104287930 HOl 2006 F 7930/g569 
124000104918033 HOl 2006 F 8033/g588 
124000104918036 HOl 2006 F 8036/g598 
124000104918037 HOl 2006 F 8037/g596 
124000252123172 HOl 2006 F 30 
124000252123191 HOl 2006 F 3 
124000252132222 HOl 2006 F 49 
124000252155098 HOl 2006 F 5098 
124000252155099 HOl 2006 F 5099 
124000252420602 HOl 2006 F 569 
124000252420605 HOl 2006 F 606 
124000252420606 HOl 2006 F 184/y606 
124000252420607 HOl 2006 F 419 
124000252420609 HOl 2006 F 429 
124000252420610 HOl 2006 F 610 
124000252420612 HOl 2006 F 2733 
124000252420613 HOL 2006 F 449 
124000252420614 HOl 2006 F 614 
124000252420615 HOl 2006 F 450 
124000252420620 HOl 2006 F 15947 
124000252420621 HOl 2006 F 621 
124000252420622 HOL 2006 F 622 
124000252420623 HOL 2006 F 623 
124000252420624 HOl 2006 F 624 
124000252420626 HOl 2006 F 626 
124000252420627 HOL 2006 F 657 
124000252420628 HOL 2006 F 174 
124000252420629 HOl 2006 F 629 
124000252420631 HOl 2006 F 117 
124000252420632 HOl 2006 F 322 
124000252420633 HOl 2006 F 527 
124000252420634 HOl 2006 F 97 
124000252420635 HOl 2006 F 15 
124000252420636 HOl 2006 F 19 
124000252420637 HOl 2006 F 637 
124000252420638 HOl 2006 F 11 
124000252420639 HOl 2006 F 639 
124000252420640 HOl 2006 F 479 
124000252420641 HOl 2006 F 641 
124000252420645 HOl 2006 F 484 " 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
'In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

~ 

Para ganado registrado, se deber a inC/uir el numero de registro 

May 15 2008 
Datel Feeha 

Firma del M e dieD Veter;nar;o acreditado 

i-UL 
Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

M ed;co Veterinario ajicial 

,-1 '-' ::.,. -; ~ 1, ,-r rJ;'~': :'.~. Agenda Conadiense de Inspeccion de Alimentos 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ {Revisado e/9 De Abril De/2008} 
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Official Export Stamp 

Sella o/icio/ de exportaei 6n 

Canada 

~ 



Row# 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 
159 
160 

Reference number: TGUH-AVC-2008-064 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000252420647 HOl 2006 F 6969 
124000252420650 HOl 2006 F 580 
124000252420716 HOl 2006 F 8018 
124000252420721 HOl 2006 F 721 
124000252420722 HOL 2006 F 722 
124000252420723 HOL 2006 F 723 
124000252420725 HOl 2006 F 67 
124000252420729 HOl 2006 F 729 
124000252420730 HOL 2006 F 730 
124000252420738 HOl 2006 F 738 
124000252420744 HOl 2006 F 744 
124000252420753 HOl 2006 F 753 
124000252420769 HOl 2006 F 769 
124000252420770 HOl 2006 F 6 
124000252420771 HOl 2006 F 771 
124000252420772 HOl 2006 F 772 
124000252420775 HOl 2006 F 11 

.124000252420776 HOl 2006 F 96 
124000252420777 HOl 2006 F 9208 
124000252420778 HOL 2006 F 778 
124000252420779 HOl 2006 F 779 
124000252420780 HOl 2006 F 780 
124000252420781 HOl 2006 F 491 
124000252420782 HOl 2006 F 9597 
124000252420783 HOl 2006 F 783 
124000252420784 HOl 2006 F 784 
124000252420785 HOl 2006 F 785 
124000252420786 HOL 2006 F 9 
124000252420788 HOl 2006 F 788 
124000252420789 HOl 2006 F 719 
124000252420790 HOl 2006 F 790 
124000252420791 HOl 2006 F 5 
124000252420792 HOl 2006 F 88 
124000252420794 HOl 2006 F 69 
124000252420796 HOl 2006 F 796 
124000252420797 HOl 2006 F 21 
124000252420798 HOl 2006 F 1 
124000252420799 HOl 2006 F 97 
124000252420819 HOl 2006 F 819 
124000252565382 HOl 2006 F 5382 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

'-,,:-:' 

Para ganado registrado, se deber II incluir el numero de registro 

May 15 2008 
Date/ Fecha 

Firma del M e dieo Veterinar;o acreditado 

,:'.1./ S,_ '-'", " 

lcial Veterinariaj 

/ Canadian Food l~pection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinario a/icial 

Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 

Gobierno de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)1 (Revisada el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 40F6 

Official Export Stamp 

Sello ojicial de exportaci 6n 

Canada 



Row# 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 
193 
194 
195 
196 
197 
198 
199 
200 

Reference number: TGUH-AVC-2008-064 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap {u~dice I 

Officia I Ea rtag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000252565386 Hal 2006 F 5386 
124000253729609 Hal 2006 F 614 
124000253729613 HOl 2006 F 9613 
124000254773025 Hal 2006 F 99 
124000254967462 Hal 2006 F 7462 
124000256684289 Hal 2006 F 4289 
124000256684299 Hal 2006 F 214 
124000256692481 HOL 2006 F 2481 
124000257615310 Hal 2006 F 40 
124000257646895 Hal 2006 F 15949 
124000257646897 Hal 2006 F 15946 
124000257646902 Hal 2006 F 15948 
124000258720129 Hal 2006 F 129 
124000258720134 Hal 2006 F 134 
124000258720147 Hal 2006 F 147 
124000258769276 Hal 2006 F 276 
124000258769280 Hal 2006 F b280 
124000258769282 Hal 2006 F 282 
124000258769289 Hal 2006 F 289 
124000258769290 Hal 2006 F 290 
124000258774288 Hal 2006 F 4288 
124000260419812 Hal 2006 F p10 
124000261409065 Hal 2006 F 9065 
124000261483324 Hal 2006 F 3324 
124000262065552 Hal 2006 F 5552 
124000262068994 Hal 2006 F 8994 
124000262386857 Hal 2006 F 6857 
124000262516231 Hal 2006 F 6231 
124000263440690 Hal 2006 F 15943 
124000263440693 Hal 2006 F 15944 
124000263440797 Hal 2006 F 15945 
124000263637434 Hal 2006 F 3743 
124000265759597 Hal 2006 F 9597 
124000265759629 Hal 2006 F 2016 
124000265888371 Hal 2006 F 8371 
124000265912855 Hal 2006 F 2855 
124000266115642 Hal 2006 F 203 
124000266674761 Hal 2006 F 15 
124000267090059 Hal 2006 F 90 
124000285863491 Hal 2006 F 555 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganada registrada, se deber II incluir el numera de registro 

May 15 2008 
Date/ Fecha 

/ttLf-l j S 2 ,-~(y:t 
l "~2 Veterinaria acreditada 

Date/ "Jha J 

. _. ,., ~anadian Food Inspection Agency 

" I. --.. -:- .:, "GO!r~rnment of Canada 

' .. . MediCo Veterinario oficial 

Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 

Gobierno de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 5 OF 6 

------
Official Export Stamp 

Sella o/icial de exportaci 6n 

Canada 



Row# 
201 
202 
203 
204 
205 
206 
207 
208 
209 
210 
211 
212 
213 
214 
215 
216 
217 
218 
219 
220 
221 
222 
223 
224 
225 
226 
227 
228 
229 
230 
231 
232 
233 
234 
235 
236 
237 
238 
239 
240 " 

I 

Reference number: TGUH-AVC-2008-064 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficiai Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

8766795 HOl 2006 F 95 
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*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber a incluir el numero de registro 

May 15 2008 
Date! Fecho 

Government of Canada 

Medico Veterinario alicial 

Agenda Canadiense de Inspeccion de Alimentos 

Gobierno de Conad a 
HAl296 (Amended April 9, 2008)/ (Rev/soda e/9 De Abril De/2008) 

ANNEX: Page 60F 6 

Official Export Stamp 

Sella o/icio/ de exportoc; On 

Canada 



This permit identifies restricted animals moved lor quarantine/slaughter purposes. Ihe IOlormallon IS neeaea 10 loemny Uiseast! IUIe\;ttSUI 

exposed animals Ihal are moved 10 specilic local ions in order 10 comrol and prevenl spread ollhe disease (9 CFR 71 Ihrough 85), 
OJr{)T.d'r

l 
7dT SV~ - / 

See rYv~rse SI 'for a ultlona(inlOrmation. 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 

• PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 

USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES 

FORM APPROVED 
OMB NO. 0579-0051 

16N...-, EJ(AN,D ~DD~ES1S OF SHliPE~j ~N£~G~~ (InCIUdJe.lj C~) "" .VL~: J{" ~INTERSTATE 0 INTRASTATE l_.11 l_ r: L . """'" ~ Ie L '" ,_I ,-... '" .L: .. ,., .......... '" ..... ~ ...... """. . ....... ;_ .. _ ..... '....... ..' ~~~=~=-:=:--____________________ :--:-:-::-< .. ,;?,-:;C l '\ I. I) <~! 7. MOVEMENT FOR 'jQ\VsJS 1 ... : .. ',;::(' ,< .... \.<~:7:: .... 1 ........ !~"h .~.;:). ... 1.............. ... D QUARANTIN~,{:']:BtA6Ai",gR\''.'l 
l)iE' j 'f Er2. \ l-a-. D""I~S~EA""S"'E:-------r:-9.-::S:::T:-AT=U::S~O:::F:-A-;N:-:I::-M:-:A::-L-::S------------

No 
Reactor 

11. STATUS~F ARe: ~~'1. RIGIN 

' 1 '" ~\ 'f 
/' ) /' / 

DYES 

VALID ONLY FOR ABOVE DESTINATION (If Yes, Items 32, 33, and 34 Bre Applicable) 

17 ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE DISEASE OTHER IDENTIFICATION COMPLETE SEX 
DISEASE OTHER IDENTIFICATION 

EAR TAG NO. 
BREED SEX (Complete No.) EAR TAG NO. BREED BRAND (Complete No.) BRAND 

/ Ie L' I~.~ll~ If ) T J\.l 119 ~ ~ .. '1 Alt. I-II t~/ \ ~- 11./ ~J .. ,. 1\1 

// If' f bl L 7/t / 1 LL/~ r--
" .1 " (''' f)j·'~t=-l__- ~, 

f.-
=,", 

! 

n ~~::) [: ( fl II I/' ") ICr D< t? " ()[S-fJ \. .. .L 

I certify Ihal I have inspected the animals described on this permit and lind them eligible to move in accordance wilh the requiremenls of State and Federal 
regulations. 

18. SIGNATliRE OF INSPECTOR 19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER 
" 

\ I- - /1" 'f{ I '0 21. DATE .}[t)-~;122}'l: 00 '. 
'< fl. jO .-: ';'. -{-

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER - LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT OJVERSION 
                                                                                        ve the animals identified herein interstale except in accordance Wllh the provisions 01 applicable Federal 

Re~~I~:                                                                           mply wilh existing state laws and regula lions governing movemenl 01 livestock and poultry, I have arranged 
                                                                                         interslate shipment and be delivered with the above described animals. 

                                                                  124. TITLE 
25. DATE SIGNED 

IS·' /,J" ~                 
DOWNER rz(SHIPPER {~f it-! 'LU)                          .-:/ . '-~ 

       

I certify that the animals described on this permit were received and slaughtered Iquarantined in accordance with the requirements of the State and Federal regulations 
on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM 1-27 
(JUN 89) 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

Previous edition may be used. 

\27. DATE ANIMALS ARRIVED \28. NO. ANIMALS RECEIVED 29. DATE SLAUGHTERED/OUARANTINED 

32. DATE CLEANED AND 
DISINFECTED iii 
required) 

33~ SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE SIGNED 

PART 4 - TO STATE OF ORIGIN 
(VS issue) 

(b)(6)

(b)(6)



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE DATE ISSUED PERMIT NO 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON, D.C. 20250 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 
IMPORTANT: Upon arrival at the U.S.Port of Entry the animals mu 
veterinarian inspection and if accompanied by this Permit and . 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The Impo 
shall not stop at any port except as provided in item 7. 

2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include zif,", ' 
ABACO CUSTOMHOUSE BROKERS, INC. /t ~ 

'.i 

3922 DELTA DRIVE \fi 
P.O. BOX 9705 • 
EL PASO, Texas, 79995-2995 
United States 
TEL:915-542-1742 FAX:519-638-2930 

6. Permit to Import 

15-MA Y -2008 RIV081 03989 

1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

~ .. J.C. MATHESON LIVESTOCK 
"~~,R. #4 PO BOX 368 

~GHAM, ONTARIO NOG 2WO 
A,,, ~E!.da, TEL:519-638-5838 

Of OF EMBARKATION & COUNTRY 
y~ 

'~nada 

OF APPROVED QUARANTINE FACILITY 
ble) 

40 Number Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - ID: Female; unknown; n/a. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 

the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

ROUTING: Canada - Detroit, MI - Indianapolis, IN - St. Louis, MO - Oklahoma (feed and rest) - Amarillo, TX - New 

Mexico - El, Paso, TX - Mexico. 

The ruminants must be presented to the vs port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 

the import of ruminants. 

continued on next page ... 

7. Route of Travel from Port of Embarkation (including carrier 8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops en route) 05/19/2008 States Port of Entry 

Any, Canada 1 Detroit, MI, United States 1 EI Paso, TX, United States 9. Proposed Arrival Date 

No other stops permitted 05/22/2008 

Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
40 VOID AFTER 05-JUN-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 14. Minimum No. Days 

USDA-APHIS-VS USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street Bridge ofthe Americans 15. Charge Per Animal Per Day 
Detroit, Michigan 48216 3600 E. PaisanoDrive, Room 147A 
(313) 22644281 (313) 226 5823 EI Paso, Texas 79905 $ 

(915) 872 4750 1 (915) 872 4757 

17. Signature 18. Title 16. Minimum Charge Each 
James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian Importation (if any) 

~~,JJVft1- National Center - Import - Export $ 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 

The U.S.IMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 
VS VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 



Page 2 

Permit Number: RIV08103989 

Permit To Import (continued) 

Additional Restrictjons 

An official Canadian Export Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 

Trucks are to be sealed at the port of entry. Seals will be broken by authorized Veterinary Services personnel. 

The shipper must list the FWR stop on their application 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited Veterinarian (AV) responsible for the 
APHIS approved FWR stop and make reservations for the shipment. 

The shipper must make an appointment with VS personnel at the port of exit that is designated on the U.S. in transit 
Permit. 

In order to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must be provided at 
least 72 hours in advance. 

NOTE: $94.00 IMPORT PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

Signature: 

James P. Davis. DVM Senior Staff Veterinarian 



(j!).Vdfnlnunt 
of C"n.~. 
Car'ladltln Food 
Ifl'pBclion ilQoncy 

Glou'IIQrnomotll 
d~ Con"o" 

~'~nilB~C:C~~~"d~~r:iI~lBnLd 

R~FERENCE NUMBER: TGUH·AVC·200B - CIS 
NUMERO DE REFERENCIA 

YETERINARY HEALTH CERTIFICATEI CERTIFICADO ZOOSANITARIO 
EXPORT OF BREEDING CATTLE TO MEXICOI 

EXPORTACION DE GANADO PARA F<EPRODUCCION A MEXICO 

EXPORTER I EXPORTADOR: J.C.MATHESON LIVESTOCK 

ADDRESS I DIRECCION: 8064 WELLINGTON RD #~, DRAYTON~ ONTARIO, CANADA NaG 1PO 

clo J,C. MATHESON 519.636.5838 

IMPORTER I IMPORTADOR: GENMAR SOCIDAD de PRODUCCION 

ADDRESS / DIRECCION: RURAL RESPONSABILIDAD LlMITADA CAPITAL VIRIABLO 

GOMES PALACIO DGO, MEXICO 

DESTINATION I DESTlNO: -"S"'A"'M""E""A"'S"'--"'A""B"'O'-1iV.=E'--________________________ _ 

This is to certify thaI' I Certifico que; 

1) The animals were born in Canada or that they were legally impol1ed from the USA, 
Los animales nacieron en Canada, 0 bien, que fueron importados It;lgalmenltl desde Estados Unidos de America. 

2) The animals were born on or after January 1, 1999 whiCh I, the dale determined by SAGARPA to be the effective 
implemtlntation of the prohibition to feed meat and bone meal or greavEls of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nacieron en 6 despues del 1 de enero de 1999, qUE! es la fecha determinada por la SAGARPA a 
partir de la cusl se rt;lspet6 efectivamenle la protJibici6n clIO alimentar a los rumianles con harinas de carne y 
hueso 0 con chicharrones de origen rumiante. 

3) The anirn .. ls are identified with a permanent system of idbntlllcation and traceability approved undor the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los animales estan Idenliiicados con un sistema de identificacJ6n ptlrmanente y de lrazabilidad aprobado bajo el 
Reglamt>nlo de Salud Animal Canadiense, 

4) Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with the conditions 
described in article 2.3.13 of the "Terrestrial Animal SanitiJry Code", 
Canada esta clasificado por la Organizaci6n MunCiial de Sanidad Animal (OlE) como pals de nesgo controlado respeclo 
ala Encefalopalla Espongiforme Bovina (EEB) y cumple con las condiciones descri/as en el articulo 2.3.13 del "C6digo 
Sanitario para los Animales Terrestres". 

6) During an inspt:lclion prior to exportation, the animals weI''' [ound clinically healthy. 
A la inspecci6n previa a la exportaci6n, lOS amma/es S6 encontroron clinicamente sanos. 

6) Bovine Brucellosis· Sructl/osis bovina 

The animals to be exported originate from herds officially Ir"OJ of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (In accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If HIe animals are less than 6 months of age on ttle day of the stlipment, the test is not required. 
Los animales a exportar son originan'os de halos oficialrTlt>llte lib,es de brucelosis y fueroll somt;ltidos a una prueba 
serol6gica individual con resultados negativos dtl acueldo il los esUmdares canadienses; rea/izada dentro de los 60 
dlas previos a su exportacl6n. Quedan exenros de BSla prllfJiJB los anima/fJs fTlfmOreS de seis meStls. 

Date of test I Fecha de la prueba: Ilhu 13 02( lOy 
I 

7) Bovine tuberculosis· Tuberculosis bovina 

8) 

For animals Over one month in age· within 60 days prior to the export .. tion, the animals tested negative to the caudal 
fold intradermal tuberculin It.st, using 0.1 ml. of PPD tuberculin. 
En eJ caso de animales mayores dti un mes -dentro de los SBs9nta (60) dlas an/eriorss a la Bxportaci6n, los anima/es 
obluvieron resultados nevalivos a 18 pruli!ba dti luberculina iflirudermica anocauda/, u/ilizando 0,1 ml de luberculina 
PPD. 

Date of reading of the test I FfJchil dB la leclu(fJ de la prueIJi!: mil<; 14P Ol ()Os 

9) Canada is frtle of piroplasmosis. 
Canada es Ilbre de PirOPlasrOSIS 

PAGE 1 OF 31 pAGINA 1 DE 3 
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11 ) 

12) 

13) 

14) 

15) 

16) 

REFERENCE NUMBER: 76w1-IlVCdOl8-Qb5 
NUMERO DE REFERENC/A 

Tne animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los anima/es fueron inspeccionados y encontrados fibres de sigllos cllnicos de Rinotraqueltis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casos 
apficadas entre los diez y 90 dlas previos a su exporlacion. 

The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se encuentran fibres de ectoparasitos 

Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boopllilus spp. 

The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under his/her supervision. 
Los animales que conforman el embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oficial u Acreditado por la 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos y embarcados bajo Sll supervision 

From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Desde el punto de embarque hasta su salida de Canada, los anima/es seran transporlados en vehiculos f1ejados. 

The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 
Los vehfculos utilizados para el transporte de los animales se sometieron a limpieza y desinfecci6n antes del 
embarque de los animales. 

Identification of Cattlelldentificacion del ganado: - See Appendix 1 I Vea el apendice 1 

llJallI6.&008 
Datel fleCha 

RDIMS#1449260 

Name - Accredit d Vetennanan 
Nombre del Medico Veter~ai'io acreditado 

BA~.V.SC 

Official Veterinarian (name in block leiters and signature) 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Illspecci6n de Alimentos 
Gobierno de Canada 

PAGE 2 OF 3 I pAGINA 2 DE 3 

HA1296 (AMENDED APRIL 9, 2008) I (REVISADO EL 9 DE ABR/L DEL 2008) 
Canada 



REFERENCE NUMBER: 7GttJI-,Illf;oJ:X?f-OI:6 
NUMERO DE REFERENCIA 

APPENDIX I I APENDICE I 

OFFICIAL EART AG BREED AGE/EDAD SEX DESCRIPTION 111 

ARETE OFICIAL RAZA SEXO DESCRIPCI6N 

0'£) r .4/T17{!//I. -0 .i..-Isr 

/ 
/ 

/"" 

/' 
./ 

V 

/' 
/ 

/V 

/" 
/' 

/ 
/" 

/ 
/ I 

/ 
All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fecllas debe ser aaaa-mm-dd 
111 In the case of registered cattle, tile registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se debera incluir el numero de registro 

IIltlf( /t~ cZJo8 
Datel F cha 

Firma clel Medico Velelinwio acrecillado 

BALliNANHA~ 
Official Veterinarian 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Medico Velerinario oficial 
Agencia Canadiense cie Illspecci6n cle Alllllenios 
Go/);el11o cie Canacia 

/' 
/ 

/ 

********************************************"'*********************************** 
Number of animals in the shipment: .~ S 
NLimero de anima/es en ei embarque 

Seal numbers IJo n~ 1),,0 nr 120;16 /J.oJJ 7 
Nlilneros de fleles /.). O))'S 

~GL\\v!t· ------------ 

VV\'uO\.'d-DbOL-
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Row# 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 

Reference number: TGUH-AVC-2008-065 
Numera De Referencia 

Appendix 1/ Ap endice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description' 
Arete Oficial Raza Edad Sexa Descripci 6 n 

124000007398916 HOl 2006 F 286/y698 
124000007540488 HOl 2006 F 128 
124000007568013 HOl 2006 F 483 
124000007596932 HOl 2006 F 312 
124000007626703 HOl 2006 F 372 
124000007651563 HOl 2006 F 43 
124000007695086 HOl 2006 F 281 
124000007696648 HOL 2006 F 5058/y675 
124000007705410 HOl 2006 F 189 
124000007739925 HOl 2006 F 1415 
124000007739930 HOl 2006 F 1420 
124000007739934 HOL 2006 F 1424 
124000007756834 HOl 2006 F 244 
124000007758415 HOl 2006 F 501 
124000007758419 HOl 2006 F 505 
124000007758424 HOl 2006 F 510 
124000007791331 HOl 2006 F 3131 
124000007844878 HOl 2006 F 1128 
124000007848365 HOl 2006 F 344 
124000007864371 HOL 2006 F 725 
124000007912988 HOl 2006 F 698 
124000007912993 HOL 2006 F 703 
124000007944784 HOl 2006 F 724 
124000007944785 HOl 2006 F 725 
124000007944786 HOl 2.006 F 726 
124000007959089 HOl 2006 F 419 
124000008910421 HOl 2006 F 791 
124000008910422 HOl 2006 F 792 
124000008910425 HOl 2006 F 795 
124000008940133 HOl 2006 F 533/y668 
124000009541937 HOl 2006 F 536 
124000009659097 HOl 2006 F 5577 
124000009659098 HOl 2006 F 5578 
124000009659099 HOl 2006 F 5579 
124000009659100 HOl 2006 F 5580 
124000009659157 HOl 2006 F 5637 
124000102003521 HOl 2006 F 3521 
124000102055946 HOl 2006 F 5946 
124000102326741 HOl 2006 F 6741 
124000102339755 HOl 2006 F 9755 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

May 16 2008 
Date! Fecha 

( , 
Date! Fecha Official Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinario alicial 

Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 

Gobierno de Canad a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisada e/9 De Abril De/200B) 

ANNEX: Page 1 OF 5 

Sella a/icial de exportaci 6n 

C d'" ana a 



Row# 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 

73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 

Reference number: TGUH-AVC-2008-065 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap endice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete 0ficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000102642810 HOl 2006 F 2810 
124000102746835 HOl 2006 F 6835 
124000102841641 HOl 2006 F 1641 
124000102877133 HOl 2006 F 7133 
124000102895956 HOl 2006 F 5956 
124000102935900 HOl 2006 F 5900 
124000102935912 HOl 2006 F 5912 
124000102999015 HOl 2006 F 9015 
124000103040766 HOl 2006 F 766 
124000103089343 HOl 2006 F 9343 
124000103114443 HOl 2006 F 4443 
124000103136483 HOL 2006 F 6483 
124000103173603 HOl 2006 F 3603 
124000103173609 HOl 2006 F 3609 
124000103238467 HOL 2006 F 8467 
124000103299311 HOl 2006 F 9311 
124000103314319 HOl 2006 F 4319 
124000103334352 HOl 2006 F 4352 
124000103364474 HOl 2006 F 4474 
124000103377636 HOL 2006 F 7636 
124000103386298 HOl 2006 F 6298 
124000103459505 HOl 2006 F 9505 
124000103474401 HOl 2006 F 4401 
124000103475847 HOL 2006 F 5847 
124000103479886 HOl 2P06 F 9886 
124000103490509 HOl 2006 F 509/wl77 
124000103493002 HOl 2006 F 3002 
124000103503224 HOl 2006 F 3224 
124000103513124 HOl 2006 F 3124 
124000103544223 HOL 2006 F 4223 
124000103548461 HOl 2006 F 8461 
124000103559403 HOl 2006 F 9403 
124000103563108 HOl 2006 F 3108 
124000103565571 HOl 2006 F 5571 
124000103582757 HOl 2006 F 2757 
124000103601753 HOl 2006 F 1753 
124000103627771 HOl 2006 F 7771 
124000103639108 HOl 2006 F 9108 
124000103657772 HOL 2006 F 7772 
124000103687298 HOl 2006 F 7298 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber II incluir el nume 

May 16 2008 
Date! Fecha 

Official Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 
Medico Veter;norio a/icial 
Agencia Canodiense de Inspeeci 6n de Alimentos 

Gobierno de Canad Ii 

HA1296 (Amended April 9, 2008\1 IRevisado e/9 De Abri/ De/2008) 

ANNEX: Page 20F 5 

Sella ojicio/ de exportaei 6n 

C d'" ana a 



Row# 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 

100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 

Reference number: TGUH-AVC-2008-065 
Numera De Referencia 

Appendix 1/ Ap andice' 
Official Eartag Breed Age Sex Description • 
Arete Oficial Raza Edad Sexa Descripci 6 n 

124000103687303 HOl 2006 F 7303 
124000103691353 HOL 2006 F 1353 
124000103750757 HOl 2006 F 757 
124000103809909 HOL 2006 F 9909 
124000103809910 HOl 2006 F 9910 
124000103853720 HOl 2006 F 3720 
124000103856773 HOL 2006 F 6773 
124000103858344 HOl 2006 F 8344 
124000103867229 HOl 2006 F 7229 
124000103871635 HOL 2006 F 1635 
124000103891652 HOl 2006 F 1652 
124000103963428 HOl 2006 F 3428 
124000103970426 HOL 2006 F 426 
124000103975755 HOl 2006 F 5755 
124000103989409 HOl 2006 F 9409 
124000103990142 HOl 2006 F 142 
124000103994330 HOl 2006 F 4330 
124000104002830 HOl 2006 F 2830 
124000104011907 HOl 2006 F 1907 
124000104015268 HOl 2006 F 5268 
124000104019672 HOl 2006 F 9672/w5830 
124000104036764 HOl 2006 F 6764 
124000104037927 HOl 2006 F 7927 
124000104044146 HOl 2006 F 4146 
124000104044238 HOl 2006 F 4238 
124000104054465 HOL 2006 F 4465 
124000104072647 HOl 2006 F 2647 
124000104095264 HOl 2006 F 5264 
124000104114461 HOl 2006 F 4461 
124000104115581 HOl 2006 F 5581 
124000104122580 HOl 2006 F 2580 
124000104128746 HOl 2006 F 8746 
124000104135288 HOl 2006 F 5288 
124000104151211 HOl 2006 F 1211 
124000104159575 HOl 2006 F 9575 
124000104164193 HOl 2006 F 4193 
124000104178007 HOl 2006 F 8007 
124000104192183 HOl 2006 F 2183 
124000104202466 HOl 2006 F 2466 
124000104204702 HOl 2006 F 4702 

All dates format should be vyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

"In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber a inc/uir el numero de re istro 

May 16 2008 
Date, Fecho 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinario aficial 

Agencia Canadiense de 'nspeed 6n de Alimentos 

Gobierno de Conod a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (RevisQdo e/9 De Abril De/200B) 

ANNEX: Page 30F5 

Canada 



Row# 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 
159 
160 

Reference number: TGUH-AVC-2008-065 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000104205161 HOL 2006 F 5161 
124000104216697 HOl 2006 F 6697 
124000104223171 HOl 2006 F 3171 
124000104227757 HOL 2006 F 7757 
124000104231109 HOL 2006 F 1109 
124000104234351 HOl 2006 F 4351 
124000104256100 HOl 2006 F 6100 
124000104268643 HOL 2006 F 8643 
124000104277424 HOl 2006 F 7424 
124000104305221 HOl 2006 F 5221 
124000104312282 HOL 2006 F 2282 
124000104312286 HOl 2006 F 2286 
124000104370762 HOL 2006 F 762 
124000104398602 HOl 2006 F 8602 
124000104414336 HOl 2006 F 4336 
124000104918038 HOl 2006 F 8038/g617 
124000252420608 HOl 2006 F 447 
124000252420611 HOl 2006 F 442 
124000252420619 HOl 2006 F 619 
124000252420701 HOl 2006 F 121 
124000252420702 HOl 2006 F 2930 
124000252420703 HOl 2006 F 125 
124000252420704 HOl 2006 F 704 
124000252420705 HOl 2006 F 500 
124000252420706 HOl 2006 F 6668 
124000252420707 HOl 2006 F 1038 
124000252420708 HOl 2006 F 8386 
124000252420709 HOl 2006 F 2697 
124000252420710 HOL 2006 F 80 
124000252420711 HOl 2006 F 169 
124000252420712 HOl 2006 F 9344 
124000252420713 HOl 2006 F 1020 
124000252420714 HOl 2006 F 714 
124000252420715 HOl 2006 F 141 
124000252420717 HOl 2006 F 6757 
124000252420718 HOl 2006 F 6284 
124000252420719 HOl 2006 F 5107 
124000252420720 HOl 2006 F 8476 
124000252420724 HOl 2006 F 724 
124000252420773 HOl 2006 F 773 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber a incluir el numera de registra 

May 16 2008 
Date/ Fecho 

Government of Canada 

Medico Veterinario a/icial 

Agenda Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 

Gobierno de Canad ~ 

HA1296 (Amended April 9. 2008)/ (Revisodo el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 40F5 C d'·' ana a 



Row# 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
i72 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 
193 
194 
195 
196 
197 
198 

Reference number: TGUH-AVC-2008-065 
Numero De Re/erencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description-
Arete a/icial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000252420774 HOL 2006 F 14 
124000252420787 HOl 2006 F 9764 
124000252420793 HOl 2006 F 793 
124000252420795 HOl 2006 F 795 
124000253382991 HOL 2006 F 302 
124000253451591 HOl 2006 F 758 
124000253729075 HOl 2006 F 95 
124000254454740 HOl 2006 F 4740 
124000254467522 HOL 2006 F 7522 
124000254467524 HOL 2006 F 7524 
124000254806663 HOl 2006 F 6663 
124000254806669 HOL 2006 F 6669 
124000256671173 HOL 2006 F 738 
124000256692476 HOl 2006 F 734 
124000257722154 HOl 2006 F 2156 
124000257722164 HOl 2006 F 2164 
124000258019821 HOl 2006 F 821 
124000258578263 HOl 2006 F 8263 
124000258578265 HOl 2006 F 8265 
124000258578266 HOl 2006 F 8266 
124000259698004 HOL 2006 F 97 
124000259698005 HOl 2006 F 179 
124000259698006 HOl 2006 F 178 
124000260732977 HOl 2006 F 43 
124000260877644 HOl 2.006 F 7644 
124000260912396 HOl 2006 F 134 
124000261592453 HOl 2006 F 2453 
124000262058375 HOl 2006 F 8375 
124000262058383 HOl 2006 F 8383 
124000262068986 HOl 2006 F 8986 
124000262389368 HOl 2006 F 9368 
124000262467567 HOL 2006 F 7567 
124000263671253 HOl 2006 F 1253 
124000264893607 HOl 2006 F 3607 
124000265888375 HOl 2006 F 8375 
124000265888401 HOl 2006 F 8401 
124000266146669 HOl 2006 F 6669 
124000266184446 HOl 2006 F 1135 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber II inc/uir el numero de registro 

May 16 2008 
Datel Feeha 

Official Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

M ed/co Veterinario aficial 

Agenc;o Canadiense de Inspect! 6n de Alimentos 

Gabierno de Conod a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado e/9 De Abril De/2008) 

ANNEX: Page 5 OF 5 

Official Export Stamp 

5e/lo oficia/ de exportaei 6n 

Canada 



tnls permlt.loenllues reSlrl(.aeu UlllfI'ell:; IIIUVt:U lUI 4Uclldflllllt:l:loIOUY .. IC:, JJ:U'PU"""". 'fI.:o .... UI ....... " .............................. • .... _·····1 _._ .... _-- .... __ ._- 0 ~I'l*r-"-,--, 9'<~1.1 
exposed aoomals Ihat are moved to specilic locations in order to control and prevent spread 01 the disease (9 CFR 71 through 85). l5'eHe(.er!;e sifleft'offIclIitil:iital inlormation. 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 

USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES 

FORM APPROVED 
OMB NO. 0579·0051 

5. STATE WHERE ISSUED 

i'" r 1 f/.'r 1'" 
!~/t ''''''-f .' 

6. MOVEMENT TO BE 
XllNTERSTATE DINTRASTATE 

/' 

7. MOVEMENT FOR 
D aUARANTINE . .HstJ4UlllbIR I 

9. STATUS OF ANIMALS 
No. 
Reactor 

11. STATUS OF AREA OF ORIGIN 

///9 
f,M9YED rROM (N,{m! ... 8,nd Locatr~ ot Pre"',!se if o!!1fr than item 1 above) 13. SPECIES (One only) 

~ (~ L\ J (jl:5O)( 5 C{              

(If Yes. lIems 32, 33, and 34 8re Applicable) 

17 ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE BREED SEX DISEASE OTHER IDENTIFICATION COMPLETE BREED SEX 
DISEASE OTHER IDENTIFICATION 

EAR TAG NO. BRAND (Complete No.) EAR TAG NO. BRAND (Complete No.) 

J'1c 

/!/;/ 
"'-

II V 

L~~ ~~"J J,t J)-= I i\ /./ I T' If VI£If) V Al"j 1/ I 

l 

~--;-
~ 

//L r" /9 IL '-I Ii (/ L, T .r . I ~ ~f")T t, -,,', L~, 

#,#"" 

Vl ~ ", / (ri F) l il/ ) ~( Y: #"" 
i () lL..::; .,,-... 

/' 
I ,,~ - .. -b ~ - '-' " 

',-~~ -.. 

I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State and Federal 

regulations. 

18. SIGNATURE OF INSPECTOR Ir-'" 
19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER \ \ 

,.\~"\ , . Itt :~Y:(' Jt : c)(/ 21. DATE., 2551 22/6ME 
\ ; (". ) (( .. tee 'C(I 

" " ,)~.. "/ .. - ,.' f ~ / 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER - LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 
I understand that it is a violation of Federal law to move the animals identilled herein interslate except in accordance wllh the provisions ot applicable Federal 
Regulations. I also understand that such animals must comply with existing state laws and regulations governing movement 01 livestock and poultry. I have arranged 
or will arrange for a copy of this permit to accompany the interstate shipment and be delivered with the· above described animals 

24. TITLE 25. DATE SIGNED 

DOWNER YSHIPPER 

I certify that the animals described on this permit were received and slaughtered {quarantined in accordance with the requirements of the State and Federal regulations 
on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM 1-27 
(JUN 89) 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

Previous edition may be used. 

27. DATE ANIMALS ARRIVED 28. NO, ANIMALS RECEIVED 29. DATE SLAUGHTERED/oUARANTINED 

32. DATE CLEANED AND 
DISINFECTED (il 
reqUIred) 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE SIGNE 

PART 4 - TO STATE OF ORI~ 
(VS Issue) 

(b)(6)

(b)(6)



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON, D.C. 20250, 

DATE ISSUED 

15-MAY-2008 

PERMIT NO 

RIV081 03991 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

IMPORTANT: Upon arrival at the U.S.Port of Entry the animals ml.lR,t;;p 5S"" .'t-" J.C. MATHESON LIVESTOCK 
veterinarian inspection and if accompanied by this Permit and~; Mil ""~.R. #4 PO BOX 368 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The Imporp~ .r:~INGHAM. ONTARIO NOG 2WO 
shall not stop at any port except as provided in item 7. ;'/ ~. , ...... ·_'~,~·IiF:·'~a~da;;;,:.:..;T;",;;E;";;L;,;,;:5;.1;,,,;;9;.,;-6;,,;;3;,,;;8;.,;-5;,,;;8;,,;;3;.;8;.... ___________ _ 

2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include z;~ ~ ~R1 OF EMBARKATION & COUNTRY 
ABACO CUSTOMHOUSE BROKERS. INC. :t n~~nada 

3922 DELTA DRIVE '.\ .'t OF APPROVED QUARANTINE FACILITY 
P.O. BOX 9705 'able) 

EL PASO. Texas. 79995-2995 ~N-S-C-LA-S-S---L-a-nd-------------
United States 
TEL:915-542-1742 FAX:519-638-2930 

6. Permit to Import 
40 Number Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - ID: Female; unknown; n/a. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 

the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

ROUTING: Canada - Detroit, MI - Indianapolis, IN - St. Louis, MO - Oklahoma (feed and rest) - Amarillo, TX - New 
Mexico - El, Paso, TX - Mexico. 

The ruminants must be presented to the vs port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 
the import of ruminants. 

continued on next page ... 

7. Route of Travel from Port of Embarkation (including carrier 
stops en route) 
Any, Canada I Detroit. MI. United States I EI Paso. TX. United States 

No other stops permitted 

8. Proposed Shipping Date 
05/19/2008 

9. Proposed Arrival Date 
05/22/2008 

10. Valid only at this United 
States Port of Entry 

Detroit. MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 
40 

12. THIS PERMIT 
VOID AFTER 

QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
05-JUN-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 

USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street 
Detroit. Michigan 48216 
(313) 226 4428 I (313) 226 5823 

17. Signature 
James P. Davis, DVM 

USDA-APHIS-VS 
Bridge ofthe Americans 
3600 E. Paisano Drive. Room 147A 
EI Paso. Texas 79905 
(915) 872 4750 I (915) 872 4757 

18. Title 
Senior Staff Veterinarian 

~~ J:)Vp')- National Center - Import - Export 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 

14. Minimum No. Days 

15. Charge Per Animal Per Day 

$ 

16. Minimum Charge Each 

Importation (if any) 

$ 

The U.S.lMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired. necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate. Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original. provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of ttie National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U. S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 
VS VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received. then forward it to the U.S. Collector of 
Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 



Page 2 

Permit Number: RIV08103991 

Permit To Import (continued) 

Additional Restrictions 

An official Canadian Export Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 

Trucks are to be sealed at the port of entry. Seals will be broken by authorized Veterinary Services personnel. 

The shipper must list the FWR stop on their application 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited Veterinarian (AV) responsible for the 
APHIS approved FWR stop and make reservations for the shipment. 

The shipper must make an appointment with VS personnel at the port of exit that is designated on the u.s. in transit 
Permit. 

In order to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must be provided at 
least 72 hours in advance. 

NOTE: $94.00 IMPORT PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

Signature: 

James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian 
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R~FERENCE NUMBER: :rGUH.AVC·200~ - (15 
NUMERO DE REFERENCIA 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATEI CERTIFICADO ZOOSANITARIO 
EXPORT OF 8REEDING CAITLE TO MEXICO/ 

EXPORTACI6N DE GANADO PARA r~£PRODUCCION A MEXICO 

EXPORTER I EXPORTADOR: J.e.MATHESON LIVESTOCK 

ADDRESS I DIRECCJON: 8064 WELLINGTON RD #1:1. DRAYTON. ONTARIO. CANADA . .!.N~OC'iGL1.L!P=-.!O,--_______ _ 

c/o J,C. MATHESON S19.63B.Sfl38 

IMPORTER I IMPORTADOR: GENMAR SOCIDAD de PRODUCCION 

ADDRESS I DIRECCJON: RURAL RESPONSABILIDAD L1MITADA CAPITAl. VIRIABLO 

GOMES PALACIO DGQ, MEXICO 

DESTINATION I D£S7'INO: -,S~A:!!M~E"-~~A2.SJ'.A~B~O~V!-,,E,--________________________ _ 

This is to certify thaI'. I Certifico que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA. 
Los CJnimales nacieron en Canada, 0 bien, que fueron imporlrJdos legalmenle desde Estados Unidos de America. 

2) The animals were born on or after January 1, 1999 which i, the date determined by SAGARPA to be the effective 
implemtlntation of the prohibition to feed meat and bone meill or greavlOs of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nacieron en 6 despues del 1 de enero de 1999, que es la fecha delerminada por la SAGARPA a 
partir de la cuel se raspat6 efectivamenlfl la prQtlibici6n (Ie. alimentar a los rumiantes can harinas da carne y 
hueso a can chicharrones de ongen rumianle. 

3) The animal::; are identified with iil permanent system of idcnll1Jcalion and traceability approved undar the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los animales estan Idenlifieados con un si$lema de identilicaciOn permanente y de lrazabilidad aprobado bajo el 
Reglamenlo de Salud Animal Ci:lnadiense. 

4) Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk with respect to BSe and complies with the conditions 
described in article 2.3.13 of the "TElrrBstrial Animal Sanitary Code". 
Canada esla c/asificado por la Organizaei6n MunCiial de SanirJad Animal (OlE) como pals de riesgo controlado respec/o 
ala Encefalopatla Espongiforme Bovina (EEB) y cump/~ con las condiciones Clsscrilas en el articulo 2.3.13 del "Codigo 
San ita rio parfl los Anima/es Terrestres". 

til During an inspdclion prior to exportation, the animals weI'''' found clinically healthy. 
A lil inspecci6n previa a la oxportaci6n, los animales se enconlrCJron clinicamente SUflOS. 

6) Bovine Brucellosis· Brueelosis bovina 

The animals 10 be exported originale from herds officially Irtllii of brucellosis and they were submitt .. d to an individual 
stlrological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior 10 the date of 
export. If ttle animals are less than 6 months of age on Ihe day of Ihe shipment, the test is not required. 
Los anima/as OJ exportar son originan'os ds halos oficia/lTlliin/o libres de bruce/osis y fueron som .. tidos a una prusba 
serol6gica individual con resuICad03 negativos de iJeufJrdo a los estandares canadiens .. s; realizada dentro cia los 60 
cl/as prfJvios a su exportse/On. Quedan exentos de esra pnlolJa los animales ml:Jflores de seis meStls. 

Date of test I FecI),; de /a prueba: mOl./ 1.3 o2()o1' ___ _ 
/ 

7) Bovina tuberculosis· Tuberculosis bovina 

8) 

For animals over one month in age· within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caUdal 
fold intradermal tuberculin tElst, using 0.1 m/. of PPD tubtlrculin 
En e/ caso de animales mayores da un mes ·dentro de los sesenta (60) dlss anteriores a la 9xportllcion, los animales 
obtuvieron resultados negativos a la prut!ba d" tuborcu/i/JiJ in/mdermicil anocaudal, u/ilizando 0,1 ml de IUberculina 
PPD. 

Date of reading of the tc:st I Fecha dela leetum de la prufJ/JiJ: /!leu; /~ ,:::9t.Y)!5 

9) Canada is frtle of piroplasmosis. 
Canada es lib(t~ de piroplasmosis. 
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REFERENCE NUMBER: 7(iUH-IlYC-,xC';{8-0/:6 
NUMERO DE REFERENCIA 

10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los animales fueron inspeccionados y encontrados libres de signos c/fnicos de Rinotraqueitis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casos 
aplicadas entre los diez y 90 dlas previos a su exportacion. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los anima/es se encuenlran/ibres de ecloparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under hislher supervision. 
Los anima/es que conforman el embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oficial u Acreditado por la 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos y embarcados bajo su supervision 

14) From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Oesde el punto de embarque hasta su salida de Canada, los animales seran transportados en vehfculos f/ejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 
Los vehlculos utilizados para el transporte de los animales se sometieron a limpieza y desinfecci6n antes del 
embarque de los animales. 

16) Identification of Cattlelldentificacion del ganado: - See Appendix 1 I Vea el apendice 1 

/llalll6 ·2008 
Datel fleCha 

RDIMS#1449260 

Name - Accredit d Vetennanan 
Nombre del Medico Vete~a"'io acreditado 

BAl~.V.SC 

Official Veterinarian (name in block letters and signature) 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos 
Gobiemo de Canada 

PAGE 2 OF 3 I pAGINA 2 DE 3 
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REFERENCE NUMBER: lGt/JI-/ltf::.;rx&065 
NUMERO DE REFERENCIA 

APPENDIX II APENDICE I 

OFFICIAL EART AG BREED AGE/EDAD SEX DESCRIPTION (1) 

ARETE OFICIAL RAZA SEXO DESCRIPCI6N 

cS:C r /lTT/7(!.III. ""0 J-/sr 

~ 
/' 

/'" 
/ 

/ 
./ 

/' 
/' 

./ 
V 

/' 
/ 

./' 
/' 

/ 
/ 

~ 
All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
(1) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se debertl inc/uir el nLimero de registro 

IlltZf( It, &')08 
Date! F clla 

'){/1) gl () SIt(, 
Date! Fec lEi 

Ire -
Firma clel Maclico Vetelil1wio acreclitado BAlROi NANHA~ 

Official Veterinarian 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Mfl(/ico Veterinario oficial 
Agencitl CanDdiense cle Inspecci6n cle II/irllcntos 
Gol)iemo cle Canac/a 

~ 
/' 

/ 

********************************************:1'*********************************** 

Number of animals in the shipment: __ ...;:.38''''-= ____ _ 
Nlimero c/e animales en el embarque 

Seal numbers: IJ..O":}CjZ /.2'0) VJ~ /..;JoJ'V9 /2..;;3<.:;0 
Numeros de ffejes 

01\1 TA /2;ro 

RDIMS#1449260 PAGE 3 OF 3 I pAGINA 3 DE 3 

HA1296 (AMENDED APRIL 9, 2008) I (REVISAOO EL 9 DE ABRIL DEL 2008) 

InitiaIS:~ b\
Iniciales 

CaIlada 



Row# 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 

Reference number: TGUH-AVC-2008-065 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap endice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete aficia/ Raza Edad Sexo Descripci () n 

124000007398916 HOL 2006 F 286/y698 
124000007540488 HOL 2006 F 128 
124000007568013 HOl 2006 F 483 
124000007596932 HOl 2006 F 312 
124000007626703 HOl 2006 F 372 
124000007651563 HOl 2006 F 43 
124000007695086 HOL 2006 F 281 
124000007696648 HOL 2006 F 5058/y675 
124000007705410 HOl 2006 F 189 
124000007739925 HOl 2006 F 1415 
124000007739930 HOl 2006 F 1420 
124000007739934 HOL 2006 F 1424 
124000007756834 HOl 2006 F 244 
124000007758415 HOl 2006 F 501 
124000007758419 HOl 2006 F 505 
124000007758424 HOL 2006 F 510 
124000007791331 HOl 2006 F 3131 
124000007844878 HOl 2006 F 1128 
124000007848365 HOl 2006 F 344 
124000007864371 HOL 2006 F 725 
124000007912988 HOl 2006 F 698 
124000007912993 HOl 2006 F 703 
124000007944784 HOL 2006 F 724 
124000007944785 HOL 2006 F 725 
124000007944786 HOL 2006 F 726 
124000007959089 HOl 2006 F 419 
124000008910421 HOl 2006 F 791 
124000008910422 HOL 2006 F 792 
124000008910425 HOL 2006 F 795 
124000008940133 HOl 2006 F 533/y668 
124000009541937 HOL 2006 F 536 
124000009659097 HOl 2006 F 5577 
124000009659098 HOl 2006 F 5578 
124000009659099 HOL 2006 F 5579 
124000009659100 HOl 2006 F 5580 
124000009659157 HOl 2006 F 5637 
124000102003521 HOl 2006 F 3521 
124000102055946 HOL 2006 F 5946 
124000102326741 HOl 2006 F 6741 
124000102339755 HOl 2006 F 9755 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

May 16 2008 
Datel Fecha 

( I 
Datel Fecha Official Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

M Mica Veterinario oficia/ 

Agencia Canodiense de Inspecci6n de Alimentos 

Gobierno de Canad II 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado e/9 De Abril De/2008) 

ANNEX: Page 1 OF 5 

Sella aficia/ de exportaci 6n 

C 1 .. · <maca 



Row# 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 

Reference number: TGUH-AVC-2008-065 
Numero De Re/erencia 

Appendix 1/ Ap it ndice , 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete O/icial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000102642810 HOl 2006 F 2810 
124000102746835 HOl 2006 F 6835 
124000102841641 HOL 2006 F 1641 
124000102877133 HOl 2006 F 7133 
124000102895956 HOL 2006 F 5956 
124000102935900 HOl 2006 F 5900 
124000102935912 HOl 2006 F 5912 
124000102999015 HOl 2006 F 9015 
124000103040766 HOl 2006 F 766 
124000103089343 HOL 2006 F 9343 
124000103114443 HOl 2006 F 4443 
124000103136483 HOl 2006 F 6483 
124000103173603 HOl 2006 F 3603 
124000103173609 HOl 2006 F 3609 
124000103238467 HOL 2006 F 8467 
124000103299311 HOl 2006 F 9311 
124000103314319 HOl 2006 F 4319 
124000103334352 HOl 2006 F 4352 
124000103364474 HOl 2006 F 4474 
124000103377636 HOl 2006 F 7636 
124000103386298 HOl 2006 F 6298 
124000103459505 HOl 2006 F 9505 
124000103474401 HOL 2006 F 4401 
124000103475847 HOl 2006 F 5847 
124000103479886 HOL 2006 F 9886 
124000103490509 HOl 2006 F 509/w177 
124000103493002 HOl 2006 F 3002 
124000103503224 HOL 2006 F 3224 
124000103513124 HOL 2006 F 3124 
124000103544223 HOL 2006 F 4223 
124000103548461 HOl 2006 F 8461 
124000103559403 HOL 2006 F 9403 
124000103563108 HOl 2006 F 3108 
124000103565571 HOl 2006 F 5571 
124000103582757 HOl 2006 F 2757 
124000103601753 HOl 2006 F 1753 
124000103627771 HOl 2006 F 7771 
124000103639108 HOl 2006 F 9108 
124000103657772 HOl 2006 F 7772 
124000103687298 HOl 2006 F 7298 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

'In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrada, se deber a incluir el numer. 

May 16 2008 
Date! Feeha 

l1ro1°'IIG 
Date! Fee Official Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 
M Mieo Veterinario o/icial 

Agencia Canodiense de Inspecci6n de Alimentos 

Gobierno de Conod a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisodo el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 2 OF 5 

Sello ofieiol de e~portoci 6n 
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Row# 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 

100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 

Reference number: TGUH-AVC-2008-065 
Numero De Referencia 

Appendix II Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete O/icial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000103687303 HOL 2006 F 7303 
124000103691353 HOL 2006 F 1353 
124000103750757 HOL 2006 F 757 
124000103809909 HOL 2006 F 9909 
124000103809910 HOL 2006 F 9910 
124000103853720 HOL 2006 F 3720 
124000103856773 HOL 2006 F 6773 
124000103858344 HOL 2006 F 8344 
124000103867229 HOL 2006 F 7229 
124000103871635 HOl 2006 F 1635 
124000103891652 HOL 2006 F 1652 
124000103963428 HOL 2006 F 3428 
124000103970426 HOl 2006 F 426 
124000103975755 HOl 2006 F 5755 
124000103989409 HOl 2006 F 9409 
124000103990142 HOl 2006 F 142 
124000103994330 HOL 2006 F 4330 
124000104002830 HOl 2006 F 2830 
124000104011907 HOl 2006 F 1907 
124000104015268 HOl 2006 F 5268 
124000104019672 HOl 2006 F 9672/w5830 

124000104036764 HOl 2006 F 6764 
124000104037927 HOl 2006 F 7927 
124000104044146 HOl 2006 F 4146 
124000104044238 HOL 2006 F 4238 
124000104054465 HOL 2006 F 4465 
124000104072647 HOL 2006 F 2647 
124000104095264 HOl 2006 F 5264 
124000104114461 HOl 2006 F 4461 
124000104115581 HOl 2006 F 5581 
124000104122580 HOl 2006 F 2580 
124000104128746 HOl 2006 F 8746 
124000104135288 HOl 2006 F 5288 
124000104151211 HOL 2006 F 1211 
124000104159575 HOl 2006 F 9575 
124000104164193 HOl 2006 F 4193 
124000104178007 HOl 2006 F 8007 
124000104192183 HOL 2006 F 2183 
124000104202466 HOl 2006 F 2466 
124000104204702 HOl 2006 F 4702 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

May 16 2008 
Date! Fecho 

BALR 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinario aficlal 

Agenda Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 

Gobierno de Conod a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisodo el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 3 OF 5 
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Row# 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 
159 
160 

Reference number: TGUH-AVC-2008-065 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000104205161 HOL 2006 F 5161 
124000104216697 HOl 2006 F 6697 
124000104223171 HOl 2006 F 3171 
124000104227757 HOl 2006 F 7757 
124000104231109 HOl 2006 F 1109 
124000104234351 HOL 2006 F 4351 
124000104256100 HOl 2006 F 6100 
124000104268643 HOl 2006 F 8643 
124000104277424 HOl 2006 F 7424 
124000104305221 HOl 2006 F 5221 
124000104312282 HOL 2006 F 2282 
124000104312286 HOl 2006 F 2286 
124000104370762 HOl 2006 F 762 
124000104398602 HOL 2006 F 8602 
124000104414336 HOl 2006 F 4336 
124000104918038 HOL 2006 F 8038/g617 
124000252420608 HOL 2006 F 447 
124000252420611 HOl 2006 F 442 
124000252420619 HOl 2006 F 619 
124000252420701 HOL 2006 F 121 
124000252420702 HOL 2006 F 2930 
124000252420703 HOl 2006 F 125 
124000252420704 HOl 2006 F 704 
124000252420705 HOL 4006 F 500 
124000252420706 HOl 2006 F 6668 
124000252420707 HOl 2006 F 1038 
124000252420708 HOl 2006 F 8386 
124000252420709 HOl 2006 F 2697 
124000252420710 HOL 2006 F 80 
124000252420711 HOL 2006 F 169 
124000252420712 HOl 2006 F 9344 
124000252420713 HOl 2006 F 1020 
124000252420714 HOl 2006 F 714 
124000252420715 HOl 2006 F 141 
124000252420717 HOL 2006 F 6757 
124000252420718 HOL 2006 F 6284 
124000252420719 HOl 2006 F 5107 
124000252420720 HOl 2006 F 8476 
124000252420724 HOl 2006 F 724 
124000252420773 HOl 2006 F 773 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrodo, se deber II incluir el numero de registro 

May 16 2008 
Date/ Fecha 

Official Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

M &lieo Veterinario oficia/ 

Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 

Gobierno de Conad a 
HA1296 (Amended April 9, 200811 (Revisado e/9 De Abril De/2oo8) 

ANNEX: Page 40F 5 
Canada 



Row# 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 
193 
194 
195 
196 
197 
198 

Reference number: TGUH-AVC-2008-065 
Numero De Referencia 

Appendil( 1/ /1p e ndice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000252420774 HOL 2006 F 14 
124000252420787 HOL 2006 F 9764 
124000252420793 HOL 2006 F 793 
124000252420795 HOL 2006 F 795 
124000253382991 HOL 2006 F 302 
124000253451591 HOL 2006 F 758 
124000253729075 HOL 2006 F 95 
124000254454740 HOL 2006 F 4740 
124000254467522 HOL 2006 F 7522 
124000254467524 HOL 2006 F 7524 
124000254806663 HOL 2006 F 6663 
124000254806669 HOL 2006 F 6669 
124000256671173 HOL 2006 F 738 
124000256692476 HOL 2006 F 734 
124000257722154 HOL 2006 F 2156 
124000257722164 HOL 2006 F 2164 
124000258019821 HOL 2006 F 821 
124000258578263 HOL 2006 F 8263 
124000258578265 HOL 2006 F 8265 
124000258578266 HOL 2006 F 8266 
124000259698004 HOL 2006 F 97 
124000259698005 HOL 2006 F 179 
124000259698006 HOL 2006 F 178 
124000260732977 HOL 2006 F 43 
124000260877644 HOL 2006 F 7644 
124000260912396 HOL 2006 F 134 
124000261592453 HOL 2006 F 2453 
124000262058375 HOL 2006 F 8375 
124000262058383 HOL 2006 F 8383 
124000262068986 HOL 2006 F 8986 
124000262389368 HOL 2006 F 9368 
124000262467567 HOL 2006 F 7567 
124000263671253 HOL 2006 F 1253 
124000264893607 HOL 2006 F 3607 
124000265888375 HOL 2006 F 8375 
124000265888401 HOL 2006 F 8401 
124000266146669 HOL 2006 F 6669 
124000266184446 HOL 2006 F 1135 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

"In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber a incluir el numero de registro 

May 16 2008 
Date, Feeha 

Official Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinario ofielal 

Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 

Gobierno de Conod Ii 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del2ooS) 
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U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 

FORM APPROVED 
OMB NO. 0579-0051 

"'" USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES , 

1.Y.. Mff~D ~iESS OF S~'t\!! OR C.eNSIGNOR./inciUd/J fi~ Code) V, 

~/lo:"~o~~ -······h·)!.~·-~-t·c::~\~y·t2·f-T'tJ( .............. ~7_.M_0 __ VE=ME=NT:-::FO=R--·~_·iN_T_ER_S_TA_T_E_D_IN_T_RA-S_TA_T_E __ _ 

~" tl'" I . I'')' . ..,../ 0 QUARANTINE~JkII t8t 1 N 
. 'E' '.'-" '1" fj" -.... _ .... --'" _ .... _ ... ·I··········· Ii ·c:.:;:·;"i .\ ................. t--

8
-. D-�-sEA---s--E-----r-9.~S:-:::T~AT=-U~S~O:-:F:-:A:-:-N:::,M::-A:-7L-::S-----------

. U( "' ~," 1 V<:r- _ , 

17 ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE DISEASE OTHER IDENTIFICATION COMPLETE 
EAR TAG NO. 

BREED SEX (Complete No.) EAR TAG NO. BRAND 
BREED 

DVES 

No. Other 
(Specify):; _ 

YF :;:rJ::.f ( 71 

(If Ves. lIems 32. 33. and 34 are Applicable) 

SEX 
DISEASE OTHER IDENTIFICATION 
BRAND (Complete No.) 

(j i/ / - C--r····C n l~:t 1 r' tJ V I-J !-I(\ r -r t \ :'-..• 
t I i·/ f-,...._ -- .-/ J I..-~ VJ p.')." J\ J I I I I I I f,..- I f L fl._.j 

II I r A~/) /1 I-I / r-- 'Q-1--.... 17-' ,r-
1/ tJ)' I 1-

7 ~. /I II L. __ . l / / ~ ... - - .....-J--- .• "'-.... , J I 1---" .j 

'0- .I I j I I . /1 t /". ---=:~ 

( (.if H l-l \l 1 1
/ -. ./ 

~ [)< D -, (,)6 s L. ~ 

I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirernents of Slate and Federal 
regulations. 

18. SIGNATURE OF INSPECTOR 19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOIDAFfER 
\ 

1- 2).DA1;.k , .•.. .. .<;'.\ '\ r-· - I C:/".<: C'C' g II: : C" G-' S . "", ( ) CO~ 22. TIME )6: a-o 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER· LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 

I understand that it is a violation 01 Federal law to move the animals identified herein interstate except in accordance With the provisions 01 applicable Federal 
                               u~lderstand                     imals musl comply with existing slate laws and regulations governing movemenl of livestock and poultry. I have arranged 
                                                                  ccompany the interstate shipment and be delivered with the above described animals 

OW~]R,                        24. TITLE 25. DATE SIGNED 

DOWNER X] SHIPPER    
I certify that the animals described on this permit were received and slaughtered {quarantined in accordance with the requirements of the State and Federal regulations 
on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

27. DATE ANIMALS ARRIVED 28. NO. ANIMALS RECEIVED 29. DATE SLAUGHTERED/oUARANTINED 

32. DATE CLEANED AND 33, SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE SIGNED 
DISINFECTED (il 
required) 

L 

VS FORM 1·27 
(JUN 89) 

Previous edition may be used. 
PART 4 • TO STATE OF ORIGII 

(VS Issue) 

(b)(6)

(b)(6)



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE DATE ISSUED 

15-MA Y -2008 

PERMIT NO 

RIV081 03992 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON, D.C. 20250 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 
IMPORTANT: Upon arrival at the U.S.Port of Entry the animals m. 
veterinarian inspection and if accompanied by this Permit and $!;;!1' 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The Impo" . 
shall not stop at any port except as provided in item 7. '. 

2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include zi~. 
ABACO CUSTOMHOUSE BROKERS, INC. ;.t ~ 

3922 DELTA DRIVE 
P.O. BOX 9705 
EL PASO, Texas, 79995-2995 
United States 
TEL:915-542-1742 FAX:519-638-2930 

6. Permit to Import 

'.j 

~t 
( 

1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

"ass";' ,"'~ J.C. MATHESON LIVESTOCK 
.lt1'Mi ·;:~,R. #4 PO BOX 368 
, . I ~~GHAM, ONTARIO NOG 2WO 

. '., ~~da, TEL:519-638-5838 

OF EMBARKATION & COUNTRY 
¥"'? \": 
n~~nada 

'E OF APPROVED QUARANTINE FACILITY 
fi;able) 

trSANS CLASS - Land 

-'~~:~'./ 

40 Number Holstein I Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - ID: Female; unknown; n/a. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 

the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

ROUTING: Canada - Detroit, MI - Indianapolis, IN - St. Louis, MO - Oklahoma (feed and rest) - Amarillo, TX - New 

Mexico - El, Paso, TX - Mexico. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 

the import of ruminants. 
continued on next page ... 

7. Route ofTravel from Port of Embarkation (including carrier 8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops enroute) 05/19/2008 States Port of Entry 

Any, Canada I Detroit, MI, United States I EI Paso, TX, United States 9. Proposed Arrival Date 

No other stops permitted 05/22/2008 

Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
40 VOID AFTER 05-JUN-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 14. Minimum No. Days 

USDA-APHIS-VS USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street Bridge of the Americans 15. Charge Per Animal Per Day 
Detroit, Michigan 48216 3600 E. Paisano Drive, Room 147A 
(313) 2264428 I (313) 226 5823 EI Paso, Texas 79905 $ 

(915) 872 4750 1(915) 872 4757 

17. Signature 18. Title 16. Minimum Charge Each 

James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian Importation (if any) 

~~jJ)P~ National Center - Import - Export $ 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 

The U.S.lMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier'S Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier'S Copy is available for the final carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 
VS VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 
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Permit Number: RIV08103992 

Permit To Import (continued) 

Additional Restrictions 

An official Canadian Export Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 

Trucks are to be sealed at the port of entry. Seals will be broken by authorized Veterinary Services personnel. 

The shipper must list the FWR stop on their application 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited Veterinarian (AV) responsible for the 
APHIS approved FWR stop and make reservations for the shipment. 

The shipper must make an appointment with VS personnel at the port of exit that is designated on the u.S. in transit 
Permit. 

In order to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must be provided at 
least 72 hours in advance. 

NOTE: $94.00 IMPORT PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

Signature: 

James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian 



} (:hlVlilfrllnunt 
01 Ctl.n~Ch1 
Cana.dh:ln Food 
!nspectlon Agoney 

GJoU'IIgrnomOni 
du C::&n.l1ou 

~1~ntl:peaQc~~~ad~~n~I~18nla 

R~FERENCE NUMBER: TGUH·AVC·200B -(65 
NUMERO DE REFER EN CIA 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATEI CERTIFICADO ZOOSANITARIO 
EXPORT OF BREEDING CATTLE TO MEXICOI 

EXPORTAC/ON DE GANADO PARA REPRODUCCION A MEXICO 

EXPORTER/EXPORTADOR:~J~.C~.~M~A~TuH:E~S~O~N~L~IV~E~_S~T~O~C~K~ ______________________________________ _ 

ADDRESS I DJRECCJON: 8064 WELLINGTON RD #8, DRAYTON, ONTARIO, CANADA NOG 1PO 

ell) J,C. MATHESON 519.636.5638 

IMPORTER I IMPORTADOR: GENMAR SOCIDAD de PRODUCCION 

ADDRESS I DIRECCION: RURAL RESPONSABILIDAD L1MITADA CAPITAL VIRIABLO 

GOMES PALACIO DGO, MEXICO 

DESTINATION I DEsrtNO: ...::S!::A:!.!;M:!.!E~~~A~S,-!A~B~O~V~E",-___________________________ _ 

This is to certify that: / Certifico que: 

1) Th6 animals were born in Canada or that they were legally imported from lM USA, 
Los animales nacieran en Canada, a bien, que fueron importados legalmenfs desde Estados Unidos de America. 

2) ThO! animals were born on or after January 1,1999 which i~ the date determined by SAGARPA to be the effec;tive 
implementation of the prohibition to feed meat and bone me<ll or greaVtls of ruminant origin to ruminants. 
Qua los bovinos nacieron en 0 daspues del 1 de anoro de 1999, que BS la fecha detarmineda por 101 SAGARPA a 
pertir de la cue/se raspalo efectivamMla 113 pro;,ibici6n eie alimentar Olios rumiantes con /Jarines de carne y 
tlUssO 0 con chicharrones de origen rumianfe, 

3) The animals are identified with a permanent system.of idbnllflcation and traceability approved un dar the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los anirnales e$tan Identificados con un sistema de iden/ilicac/on permanente y de frazabilidad aprobado bajo el 
Reglamt:!nlo de Salud Animal Canadiense. 

4) Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk wilh r.!Spect to SSE and complies with the conditions 
described in article 2.3.13 of the "Terrestrial Animal Sanit<.uy Code" 
Canada esta clasificado par la OrganizaGi6n Mundial de Sanidad Animal (OlE) como pals de nesgo contra/ado respeclo 
ala EncefalopaUa Espongiforme Bovina (EEB) y cumplf; can las condiciones descrifas en sl articulo 2.3.13 del "C6digo 
Sanitario para los Animal[)s Terrestres". 

5) During an i[\~peclion prior to export<ltion, the animals wel'e found clinically healthy. 
A la inspeccion previa a Is axportacion, lOS an/mEllas se ellconlrflron clinicameille sanos. 

6) Bovine Brucellosis· Brucelosis bovina 

The animals to be exported originale from herds officially fr"" of brucellosis and they were submittiOd to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If HIe animals are I,,~s than 6 months of age on the day of the shipment, the test IS not required. 
Los animales a fJxportar 80n originarios de halos oficialrmmlo Ii/nes de bruce/osis y fueron some/idos a una prusba 
serologica individual COli resultados negativos de acuerdo il los e$tilndares canadienses; realizada dentro de los 60 
d/as previos a su exportaclon, Quedan exentos de esra prllolJi:l los anima/es msnores de seis mesas. 

Date of test I F6c;,a da la prueba: I!lo u /,? &'>0 Y-. 
I 

7) Bovin= tubtlrculosis • Tuberculosis bovina 

8) 

For animals over one month in age· within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold intradermal tuberculin lIOst, using 0 1 ml. of PPD tubBrculin. 
En el caso da animales rnayores de un mas ·dalltro de los sesonliJ (60) dlas onleriorss a la exportaci6n, los animales 
obtuvieron resultados negativos a la prueba d" luborculina IlItr~derm;ci;l iJnocaudal, u(i/izando 0,1 ml da tuberculina 
PPD. 

9) Canada is frtle of piroplasmosis. 
Canada es libre de. piroplasmosis. 
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REFERENCE NUMBER: 7fiwl-IlY('-d0l8-Qb5 
NUMERO DE REFERENCIA 

10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los animales fueron inspeccionados y encontrados libres de signos clfnicos de Rinotraqueltis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casos 
aplicadas entre los diez y 90 dlas previos a S(l exportaci6n. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se encuentran fibres de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under his/her supervision. 
Los animales que conforman el embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oficial u Acredi/ado por la 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos y embarcac/os bajo Sll supervisi6n 

14) From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Oesde el punto de embarqlle hasta Sll salida de Canada, los anima/es seran transportados en vehiculos f/ejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 
Los vehlculos utilizados para el transporte de los animales se sometieron a limpieza y desinfecci6n antes del 
embarque de los animales. 

16) Identification of Cattlelldentificacion del ganado: - See Appendix 1 I Vea el apendice 1 

llJaK/6&008 
Date/ echa 

RDIMS#1449260 

Name - Accredit d Vetennanan 
Nombre del Medico Vetef'i(lci'rio acreditado 

BA~.V.SC 

Official Veterinarian (name in block letters and signature) 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 
Gobiemo de Canada 
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REFERENCE NUMBER: 7GttJI·fltt~-xr.&065 
NUMERO DE REFERENCIA 

APPENDIX II APENDICE I 

OFFICIAL EARTAG BREED AGEIEDAD SEX DESCRIPTION 11) 

ARETE OFICIAL RAZA SEXO DESCRIPCI6N 
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All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fecl1as debe ser aaaa-mm-dd 
(1) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deben3 inc/wir e/ mimero de registro 

Illar /tz c2)() S-
Date/ F clw 

'101)~~Osllb 
Date/ Fee a 

Firma [lei Mectico Velelinwio acree/lIE/do BALROi NANH~ 
Official Veterinarian 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Meelico Velerinario oficial 
Agencia Cantle/iellse cle Inspeeei6n ele Alirn8ntos 
Go/)iemo ele CC1nachi 

********************************************'"*********************************** 
Number of animals in the shipment: 3 'R 
NLimero ele animales en el embarque 

Seal numbers i ),Q 3"11 / M)) {f r- /.lc}Lf.h " __ _ 
Nlimeros de f/ejes 

I ~o.Jle..r:it ~ :)..~ ---- --- 
Of.j'TA~ 
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Row# 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 

Reference number: TGUH-AVC-2008-065 
Numero De Referencia 

Appendix II Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age 5ex Description * 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000007398916 HOl 2006 F 286/y698 
124000007540488 HOl 2006 F 128 
124000007568013 HOl 2006 F 483 
124000007596932 HOl 2006 F 312 
124000007626703 HOL 2006 F 372 
124000007651563 HOl 2006 F 43 
124000007695086 HOl 2006 F 281 
124000007696648 HOl 2006 F 5058/y675 
124000007705410 HOl 2006 F 189 
124000007739925 HOl 2006 F 1415 
124000007739930 HOl 2006 F 1420 
124000007739934 HOl 2006 F 1424 
124000007756834 HOl 2006 F 244 
124000007758415 HOl 2006 F 501 
124000007758419 HOl 2006 F 505 
124000007758424 HOl 2006 F 510 
124000007791331 HOl 2006 F 3131 
124000007844878 HOl 2006 F 1128 
124000007848365 HOl 2006 F 344 
124000007864371 HOl 2006 F 725 
124000007912988 HOl 2006 F 698 
124000007912993 HOl 2006 F 703 
124000007944784 HOl 2006 F 724 
124000007944785 HOl 2006 F 725 
124000007944786 HOl 1.006 F 726 
124000007959089 HOl 2006 F 419 
124000008910421 HOL 2006 F 791 
124000008910422 HOl 2006 F 792 
124000008910425 HOl 2006 F 795 
124000008940133 HOl 2006 F 533/y668 
124000009541937 HOl 2006 F 536 
124000009659097 HOl 2006 F 5577 
124000009659098 HOL 2006 F 5578 
124000009659099 HOl 2006 F 5579 
124000009659100 HOl 2006 F 5580 
124000009659157 HOl 2006 F 5637 
124000102003521 HOl 2006 F 3521 
124000102055946 HOl 2006 F 5946 
124000102326741 HOl 2006 F 6741 
124000102339755 HOl 2006 F 9755 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

May 16 2008 
Date! Fecha 

Date! Fecha Official Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinario oficial 

Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 

Gobierno de Canad II 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Dell008) 

ANNEX: Page 1 OF 5 

Sello oficial de exportad on 

Ca d'·' . na a 
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68 
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Reference number: TGUH-AVC-2008-065 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age 5ex Description • 
Arete Oficial Roza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000102642810 HOl 2006 F 2810 
124000102746835 HOl 2006 F 6835 
124000102841641 HOl 2006 F 1641 
124000102877133 HOl 2006 F 7133 
124000102895956 HOl 2006 F 5956 
124000102935900 HOl 2006 F 5900 
124000102935912 HOl 2006 F 5912 
124000102999015 HOl 2006 F 9015 
124000103040766 HOl 2006 F 766 
124000103089343 HOl 2006 F 9343 
124000103114443 HOl 2006 F 4443 
124000103136483 HOl 2006 F 6483 
124000103173603 HOl 2006 F 3603 
124000103173609 HOl 2006 F 3609 
124000103238467 HOl 2006 F 8467 
124000103299311 HOl 2006 F 9311 
124000103314319 HOl 2006 F 4319 
124000103334352 HOl 2006 F 4352 
124000103364474 HOl 2006 F 4474 
124000103377636 HOl 2006 F 7636 
124000103386298 HOl 2006 F 6298 
124000103459505 HOl 2006 F 9505 
124000103474401 HOl 2006 F 4401 
124000103475847 HOL 2006 F 5847 
124000103479886 HOl 2006 F 9886 
124000103490509 HOl 2006 F 509/wl77 
124000103493002 HOl 2006 F 3002 
124000103503224 HOl 2006 F 3224 
124000103513124 HOl 2006 F 3124 
124000103544223 HOl 2006 F 4223 
124000103548461 HOL 2006 F 8461 
124000103559403 HOL 2006 F 9403 
124000103563108 HOL 2006 F 3108 
124000103565571 HOl 2006 F 5571 
124000103582757 HOL 2006 F 2757 
124000103601753 HOl 2006 F 1753 
124000103627771 HOl 2006 F 7771 
124000103639108 HOl 2006 F 9108 
124000103657772 HOl 2006 F 7772 
124000103687298 HOl 2006 F 7298 

All dates format should be yyvy-mm-dd/T ado el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

"In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganada registrado, se deber a incluir el nume 

May 16 2008 
Datel Fecha 

Official Veterinarian 

canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agenda Canadiense de Inspecc; 60 de Alimentos 
Gobierno de Canad II 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisodo el9 Oe Abril Del Z008) 

ANNEX: Page 2 OF 5 
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Reference number: TGUH-AVC-2008-065 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice , 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000103687303 HOl 2006 F 7303 
124000103691353 HOl 2006 F 1353 
124000103750757 HOl 2006 F 757 
124000103809909 HOl 2006 F 9909 
124000103809910 HOl 2006 F 9910 
124000103853720 HOl 2006 F 3720 
124000103856773 HOl 2006 F 6773 
124000103858344 HOl 2006 F 8344 
124000103867229 HOl 2006 F 7229 
124000103871635 HOl 2006 F 1635 
124000103891652 HOl 2006 F 1652 
124000103963428 HOl 2006 F 3428 
124000103970426 HOl 2006 F 426 
124000103975755 HOl 2006 F 5755 
124000103989409 HOl 2006 F 9409 
124000103990142 HOl 2006 F 142 
124000103994330 HOl 2006 F 4330 
124000104002830 HOl 2006 F 2830 
124000104011907 HOl 2006 F 1907 
124000104015268 HOl 2006 F 5268 
124000104019672 HOl 2006 F 9672/w5830 
124000104036764 HOl 2006 F 6764 
124000104037927 HOl 2006 F 7927 
124000104044146 HOl 2006 F 4146 
124000104044238 HOl 2006 F 4238 
124000104054465 HOl 2006 F 4465 
124000104072647 HOl 2006 F 2647 
124000104095264 HOl 2006 F 5264 
124000104114461 HOl 2006 F 4461 
124000104115581 HOl 2006 F 5581 
124000104122580 HOL 2006 F 2580 
124000104128746 HOL 2006 F 8746 
124000104135288 HOl 2006 F 5288 
124000104151211 HOl 2006 F 1211 
124000104159575 HOL 2006 F 9575 
124000104164193 HOl 2006 F 4193 
124000104178007 HOl 2006 F 8007 
124000104192183 HOl 2006 F 2183 
124000104202466 HOl 2006 F 2466 
124000104204702 HOl 2006 F 4702 

All dates format should be vyvy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

May 16 2008 
Date/ Fecha 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinar/o ojicial 

Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 

Gobierno de Canad Ii 

HA1296 (Amended April 9. 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 
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Reference number: TGUH-AVC-2008-065 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000104205161 HOl 2006 F 5161 
124000104216697 HOl 2006 F 6697 
124000104223171 HOl 2006 F 3171 
124000104227757 HOl 2006 F 7757 
124000104231109 HOL 2006 F 1109 
124000104234351 HOL 2006 F 4351 
124000104256100 HOL 2006 F 6100 
124000104268643 HOl 2006 F 8643 
124000104277424 HOl 2006 F 7424 
124000104305221 HOl 2006 F 5221 
124000104312282 HOL 2006 F 2282 
124000104312286 HOl 2006 F 2286 
124000104370762 HOl 2006 F 762 
124000104398602 HOL 2006 F 8602 
124000104414336 HOl 2006 F 4336 
124000104918038 HOl 2006 F 8038/g617 
124000252420608 HOl 2006 F 447 
124000252420611 HOL 2006 F 442 
124000252420619 HOL 2006 F 619 
124000252420701 HOl 2006 F 121 
124000252420702 HOl 2006 F 2930 
124000252420703 HOl 2006 F 125 
124000252420704 HOl 2006 F 704 
124000252420705 HOl 2,006 F 500 
124000252420706 HOl 2006 F 6668 
124000252420707 HOL 2006 F 1038 
124000252420708 HOl 2006 F 8386 
124000252420709 HOl 2006 F 2697 
124000252420710 HOl 2006 F 80 
124000252420711 HOL 2006 F 169 
124000252420712 HOL 2006 F 9344 
124000252420713 HOl 2006 F 1020 
124000252420714 HOl 2006 F 714 
124000252420715 HOL 2006 F 141 
124000252420717 HOl 2006 F 6757 
124000252420718 HOl 2006 F 6284 
124000252420719 HOl 2006 F 5107 
124000252420720 HOl 2006 F 8476 
124000252420724 HOl 2006 F 724 
124000252420773 HOl 2006 F 773 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrada, se deber ~ inc/uir el numero de registro 

May 16 2008 
Date/ Fecha 

Official Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veter;nario o/icial 

Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 

Gabierna de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisada e/9 De Abril De/20OS) 
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Reference number: TGUH-AVC-2008-065 
Numero De Re/erencia 

Appendix 1/ Ap i! ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description· 
Arete O/icial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000252420774 HOl 2006 F 14 
124000252420787 HOl 2006 F 9764 
124000252420793 HOl 2006 F 793 
124000252420795 HOl 2006 F 795 
124000253382991 HOL 2006 F 302 
124000253451591 HOl 2006 F 758 
124000253729075 HOL 2006 F 95 
124000254454740 HOl 2006 F 4740 
124000254467522 HOl 2006 F 7522 
124000254467524 HOl 2006 F 7524 
124000254806663 HOl 2006 F 6663 
124000254806669 HOl 2006 F 6669 
124000256671173 HOl 2006 F 738 
124000256692476 HOl 2006 F 734 
124000257722154 HOl 2006 F 2156 
124000257722164 HOl 2006 F 2164 
124000258019821 HOl 2006 F 821 
124000258578263 HOl 2006 F 8263 
124000258578265 HOl 2006 F 8265 
124000258578266 HOl 2006 F 8266 
124000259698004 HOl 2006 F 97 
124000259698005 HOl 2006 F 179 
124000259698006 HOl 2006 F 178 
124000260732977 HOl 2006 F 43 
124000260877644 HOl 2.006 F 7644 
124000260912396 HOl 2006 F 134 
124000261592453 HOl 2006 F 2453 
124000262058375 HOl 2006 F 8375 
124000262058383 HOl 2006 F 8383 
124000262068986 HOl 2006 F 8986 
124000262389368 HOl 2006 F 9368 
124000262467567 HOl 2006 F 7567 
124000263671253 HOl 2006 F 1253 
124000264893607 HOl 2006 F 3607 
124000265888375 HOl 2006 F 8375 
124000265888401 HOl 2006 F 8401 
124000266146669 HOl 2006 F 6669 
124000266184446 HOl 2006 F 1135 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

·In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber 8 incluir el numero de registro 

May 16 2008 
Date! Fecha 

Official Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinaria a/icia/ 

Agencia Canadiense de Inspeeci 6n de Alimentos 

Gabierna de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisada e/9 De Abril De/2008) 

ANNEX: Page 50F 5 

Official Export Stamp 

SelJa aficial de exportaci 6n 

Canada 



This permit identilies restricted animals moved lor quarantine/slaughter purposes. The information is needed to id.enlify disease inlected! 
exposed animats that are moved to specific locations in order to control and prevent spread of the disease (9 CFR 71 through 85). 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 

FORM APPROVED 
OMB NO. 0579-0051 

5. SlATE WHEREJSSUED 

D I 'J Jiu'r 
-. kDlD'fjjOF StH rS~N$lnCIUd~ J((:; r:: E IZ 6. MOVEMENTTO BE ./~gnNTERSTATE 0 INTRASTATE ...... -.............. -.. .. ... £ .............. _ .......................... ~------:-=.."..--..::---------

< ..... --P./ .. _ f ; "" / ·n. .. ~~T' 7. MOVEMENT FOR '! 
. ~V ,I:.. I _/ 0 QUARANTINE E:hWOIiN KR .. 0 I 

.~ .................. . ................................................. t-------.---::-::-:-~~=:-:-::---------k C:J.. \ /11 I~ 1 J 8. DISEASE 9. STATUS OF ANIMALS 

2f~P~!9NE alia; Name an~Md,ess. inc~de Zip ~OdZ I L ~~~ctor 

l..). ~~.l. ........ / . .!.~!.Pl/ 7.:~ .... 1 .... I. .. ? ............... ~---!..---:~~~:--.J-.-...L.-.~=---=---------:.......!:. l{p/p;;fP9 )klC;¥Josei?ft '":0#7'· ""A,"SOFy;?~ 

(If Yes. /lems 32. 33. and 34 are Applicable) 

COMPLETE 
EAR TAG NO. 

BREED SEX DISEASE 
BRAND 

17 ANIMALS TO BE MOVED 

OTHER IDENTIFICATION 
(Completa No.) 

COMPLETE 
EAR TAG NO. 

BREED SEX 
DISEASE 
BRAND 

OTHER IDENTIFICATION 
(Complete No.) 

I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State and Federal 
regulations. 

18. SfGNATURE OF INSPECTOR 
\. 

\. 

19. DATEtSSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER - LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 
I understand that it is a violation 01 Federal law to move the animals identilied herein interstate except in accordance With the provisions 01 applicable Federal 
Regulations. I also understand that such animals must comply with existing slate laws and regulations governing movement 01 livestock and poultry. I have arranged 
                                                                                                                                         e delivered with the above described animals 

                                                                        
          24. TITLE 

DOWNER 

25. DATE SIGNED 

-ijJ SHIPPE R 

I certify that the animals described on this permit were received and slaughtered Iquarantined in accordance with the requirements of the State and Federal regulations 
on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

vs FORM 1-27 
(JUN 89) 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

Previous edition may be used. 

27. DATE ANtMALS ARRIVED 28. NO. ANtMALS RECEIVED 29. DATE SLAUGHTERED/OUARANTINED 

32. DATE CLEANED AND 
DIStNFECTED (if 
required) 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE SIGNED 

PART 4 - TO STATE OF ORIGI 
(VS Issue) 

(b)(6)

(b)(6)



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE DATE ISSUED 

15-MAY-2008 

PERMIT NO 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON, D.C. 20250 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 
IMPORTANT: Upon arrival at the U.S.Port of Entry the animals m, 
veterinarian inspection and if accompanied by this Permit anda$f 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The Impq; , 
shall not stop at any port except as provided in item 7. 

2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include zi~ ~ 
ABACO CUSTOMHOUSE BROKERS, INC.., c...oZ 

3922 DELTA DRIVE 
P.O. BOX 9705 
EL PASO, Texas, 79995-2995 
United States 
TEL:915-542-1742 FAX:519-638-2930 

6. Permit to Import 

:··t 1~~ 
;~~ 9j;l. 
!.~ 
;\ 
.~ 

" 
~,'\\ 

RIV081 03994 

1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

tp'iiSs"·:'C'. <~~ J.C. MATHESON LIVESTOCK 
'.'1>, ~.,R. #4 PO BOX 368 
J(~GHAM, ONTARIO NOG 2WO 
, .~ ;.'l'~~c::Ia, TEL:519-638-5838 

OF EMBARKATION & COUNTRY 

~C~nada 
OF APPROVED QUARANTINE FACILITY 

able) 

ij{ANS CLASS - Land 
.l:; 

40 Number Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - ID: Female; unknown; n/a. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 

the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

ROUTING: Canada - Detroit, MI - Indianapolis, IN - St. Louis, MO - Oklahoma (feed and rest) - Amarillo, TX - New 

Mexico - El, Paso, TX - Mexico. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 

the import of ruminants. 
continued on next paqe ... 

7. Route of Travel from Port of Embarkation (including carrier 8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops enroute) 
05/19/2008 States Port of Entry 

Any, Canada 1 Detroit, MI, United States 1 EI Paso, TX, United States 9. Proposed Arrival Date 

No other stops permitted OS/22/2008 

Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
40 VOID AFTER 05-JUN-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 14. Minimum No. Days 

USDA-APHIS-VS USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street Bridge of the Americans 15. Charge Per Animal Per Day 
Detroit, Michigan 48216 3600 E. Paisano Drive, Room 147A $ 

(313) 226 44281 (313) 226 5823 EI Paso, Texas 79905 $ 
(915) 872 4750 1 (915) 872 4757 

17. Signature 18. Title 16. Minimum Charge Each 

James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian Importation (if any) 

~~iJJPp1. National Center-Import - Export $ 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 

The U.S.IMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 
VS VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2193) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 



Page 2 

Permit Number: RIV08103994 

Permit To Import (continued) 

Additional Restrictions 

An official Canadian Export Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 

Trucks are to be sealed at the port of entry. Seals will be broken by authorized Veterinary Services personnel. 

The shipper must list the FWR stop on their application 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited Veterinarian (AV) responsible for the 
APHIS approved FWR stop and make reservations for the shipment. 

The shipper must make an appointment with VS personnel at the port of exit that is designated on the u.s. in transit 
Permit. 

In order to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must be provided at 
least 72 hours in advance. 

NOTE: $94.00 IMPORT PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

Signature: 

James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian 
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R~FERENCE NUMBER: TGUH·AVC·200B -(:65 
NUMERO DE REFER EN CIA 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATEI CERTIFICADO ZOOSANITARIO 
EXPORT OF BREEDING CAITLE TO MEXICOI 

EXPORTACION DE GANADO PARA REPRODUCCION A MEXICO 

EXPORTER I EXPORTADOR: J.e.MATHESON LlVF'STOCK 

ADDRESS I DIRECCJON: 6064 WELLINGTON RD #8, DRAYTON, ONTARIO, CANADA NCG 1PO 

clo J,C. MATHESON 519.636.5838 

IMPORTER I IMPORTADOR: GENMAR SOCIDAD de PRODUCCION 

ADDRESS I DIRECCION: RURAL RESPONSABILIDAD LlMITADA CAPITAL VIRIABLO 

GOMES PALACIO DGO, MEXICO 

DESTINATION I DESrJNO: ..!S""A:!.!M!!!=.E-"A",S,-,A,,,8:cO~V=E __________________________ _ 

This is to certify that'. I CertifieD que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA, 
Los anima/es nacieron en Canada, 0 bien, qUI;) fueron importados Isga/menta desde Estados Unidos de America. 

2) The animals were born on or after January 1, 1999 whiCh i~ the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meill or greaVf:ls of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nacieron IOn 6 despues del 1 de anero de 1999, qUfl as la fecha determinada por la SAGARPA a 
partir de la cual se r8spet6 efectivamenta 113 protJibicion (I,; alimBntar a los rumianiBs con harinBs de carne y 
hueso a can chicharrones de origen rumiante. 

3) The anim<lls are identified with a permanent system of idtlnliilcation and traceability approved undar the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los animales es((m Identificados con un sistema de identiflcaciOn permanente y de Irazabilidad aprobado bajo el 
Reglamenla de Salud Animal Canadiense. 

4) Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with thf:l conditions 
described in article 2.3.13 of the "Ttlrrestriai Animal SanitalY Code". 
Canada eSla clasificado par la Organizacion Muncliai de SanirJad Animal (OlE) como pals de riesgo contro/ado respac/o 
ala Encefa/opal/a Espongiforme Bovina (EEB) y cump/e con /as condiCiones descrilas en e/ articulo 2.3.13 de/ "C6digo 
Sanitario para los Animalos Terrestres". 

5) During an inspt#ction prior to export<ltion, the animals were found clinically healthy. 
A la inspecciOn previa a la exportacion, los anunalas se enc:ontraron clinicamente sunos. 

6) Bovine Brucellosis· Brucelosis bovina 

The animals to bB exported originat" from herds officially fft:It' of brucellosis and th"y were submitted to an individual 
sBrological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to thtl date of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the shipmBnt, the test is not required. 
Los anima/as a fixportar son originarios de hatos oficialm"nto libres de brucelosis y (ueron som .. tidos a una prueba 
serologica individual con resultados negativos de ilcuerdo a los esti!mdares canadienses; realizada dentro cle los 60 
dlas prBvios a su exponselOn. Quedan axentos de Bsta PfllOlJa los anima/es mlinores de seis meSBS. 

Date of test I Fecila de la prueba: /110/.1/1 &00 .)'= 
/ 

7) Bovina tubBrculosis • Tuberculosis bovina 

8) 

9) 

For animals over one month in age· within 60 days prior to the exportation, the animalS tested negative to the caudal 
fold intradermal tuberculin t;,st, using 0.1 m!. of PPD tubt;rculin. 
En el caso de animales mayores d& un mes ·den/fO de los stlsl)nta (60) dlas anterior!ls a la 6xportaci6n, los anima/es 
obtuvieron resultados nagativos a la prueba d" tuberculil1iJ III/wdermicl;! i.lnocaudal, uti/izando 0,1 ml da tuberculina 
PPD. 

Date of reading of the test I Facha dEl la lec/ura de Is prU9UiJ: Il7IZtj /4 d {,'OS , 
. .... . . /.~\\ ,,,meT/a 

The animals are tfllB of campylobactenosis and trichomoniaSIS. In the case of heifers that~~~'i.i"'11e6llii.i .. 
naturally or those that h .. ve been bred with artificial inseminution, the test is not required. <~<ff 
Los animalas sa encuentran fibres de campi/obae/eriosis y Iricomoniasis. En 1.11 caso de h, mbras .,n 
prei1adas can insemilliJci(Jn artificial no S8 prdctic6 la prueb<l. rr ;.! 

NanaU 
Canada is frtle of piroplasmosis. 
Canada es fibre d" piroplasmosis. 

PAGE 1 OF 31 pAGINA 1 DE.3 
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REFERENCE NUMBER: 7GwI-/lYC-dtX13-Qb5 
NUMERO DE REFERENCIA 

'10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotyphosa and L. lJardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los animales fueron inspeccionados y encontrados libres de sign os cllnicos de Rinotraqueitis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco eepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casos 
ap/icadas entre los diez y 90 dlas previos a su exportaci6n. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se eneLientran fibres de eetoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under his/her supervision. 
Los anima/es que conforman e/ embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oficial u Acreditado por la 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos y embarcados bajo su sLipervisi6n 

14) From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Desde el punto de embarque hasta su salida de Canada, los animales seran transpoltados en vehiculos fJejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 
Los vehfculos utilizados para el transporte de los animales se sometieron a limpieza y desinfecci6n antes del 
embarque de los animales. 

16) Identification of Cattielldentificacion del ganado: - See Appendix 11 Vea el apendice 1 

llJafll6 &008 
Oatel echa 

RDIMS#1449260 

Name - Accredit d Veterinarian 
Nombre del Medico Veter-i{!iirio acreditado 

BA~.V.SC 

Official Veterinarian (name in block letters and signature) 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 
Gobiemo de Canadil 

PAGE 2 OF 31 pAGINA 2 DE 3 

HA1296 (AMENDED APRIL 9, 2008) I (REVISADO EL 9 DE ABRIL DEL 2008) 
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REFERENCE NUMBER: 7GM·IN;~-xKg-l&5 
NUMERO DE REFERENC/A 

APPENDIX II APENDICE I 

OFFICIAL EART AG BREED AGE/EOAD SEX DESCRIPTION 111 

ARETE OF/C/AL RAZA SEXO OESCR/PC/ON 

0~ .... .4TTrJ(!./lA "':"0 .t:.,lsr 

/ 
/ 

/'" 

/ 
/V 

/ 
/' 

./ 
V 

/' 
/ 

/ 
/' 

/' 
/ 

1/ 
All dates format should be yyyy-mm-dd / Todo el formato de fecllas debe ser aaaa-mm-dd 
III In the case of registered cattle, the registration number IllLlst be recorded 

Para ganado registrado, se debera inc/wir el mimero de registro 

mar( /10 ax) 8 
Datel F 'cha 

Firma c/el Meclico VelclIinlllio acreelitado 

BALROiNANH~ 

Official Veterinarian 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Mec/ico Velerinario oficial 
Agencia Canacliellse cle Inspecci6n cle Alirllen/os 
GO/Jiemo cle Canac/a 

,/ 
/ 

/ 

********************************************:t*********************************** 

NLlmber of animals in the shipment: __ -,,3.L2~ ____ _ 
NLimero cle animales en el embarque 

Seal numbers /2015 I I.)C])2 
Nllfneros de f/ejes 

12Q}f"3 

.-. '\ .~ --- - --- -- -- I ('"a..o ~1 -- ------ - - 
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Initials..ff?1t-
Iniciales 

Canada 



Row# 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 

12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 

Reference number: TGUH-AVC-2008-065 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description' 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000007398916 HOl 2006 F 286/y698 
124000007540488 HOl 2006 F 128 
124000007568013 HOl 2006 F 483 
124000007596932 HOl 2006 F 312 
124000007626703 HOl 2006 F 372 
124000007651563 HOl 2006 F 43 
124000007695086 HOl 2006 F 281 
124000007696648 HOl 2006 F 5058/y675 
124000007705410 HOl 2006 F 189 
124000007739925 HOl 2006 F 1415 
124000007739930 HOl 2006 F 1420 
124000007739934 HOl 2006 F 1424 
124000007756834 HOl 2006 F 244 
124000007758415 HOl 2006 F 501 
124000007758419 HOl 2006 F 505 
124000007758424 HOl 2006 F 510 
124000007791331 HOl 2006 F 3131 
124000007844878 HOl 2006 F 1128 
124000007848365 HOL 2006 F 344 
124000007864371 HOl 2006 F 725 
124000007912988 HOl 2006 F 698 
124000007912993 HOl 2006 F 703 
124000007944784 HOl 2006 F 724 
124000007944785 HOL 2006 F 725 
124000007944786 HOl 2006 F 726 
124000007959089 HOl 2006 F 419 
124000008910421 HOl 2006 F 791 
124000008910422 HOl 2006 F 792 
124000008910425 HOl 2006 F 795 
124000008940133 HOl 2006 F 533/y668 
124000009541937 HOl 2006 F 536 
124000009659097 HOl 2006 F 5577 
124000009659098 HOl 2006 F 5578 
124000009659099 HOl 2006 F 5579 
124000009659100 HOl 2006 F 5580 
124000009659157 HOl 2006 F 5637 
124000102003521 HOl 2006 F 3521 
124000102055946 HOl 2006 F 5946 
124000102326741 HOl 2006 F 6741 
124000102339755 HOl 2006 F 9755 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*'n the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber a inc/uir el numero de registro 

May 16 2008 
Date! Fecha 

( 1 
Date! Fecha Official Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinorio o/iciol 

Agenda Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 

Gobierno de Conad a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 1 OF 5 

Sella oficiol de exportaci 6n 

C d"·· ana a 



Row# 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 

Reference number: TGUH-AVC-2008-065 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice ; 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000102642810 HOl 2006 F 2810 
124000102746835 HOl 2006 F 6835 
124000102841641 HOl 2006 F 1641 
124000102877133 HOl 2006 F 7133 
124000102895956 HOl 2006 F 5956 
124000102935900 HOl 2006 F 5900 
124000102935912 HOl 2006 F 5912 
124000102999015 HOl 2006 F 9015 
124000103040766 HOl 2006 F 766 
124000103089343 HOl 2006 F 9343 
124000103114443 HOl 2006 F 4443 
124000103136483 HOl 2006 F 6483 
124000103173603 HOl 2006 F 3603 
124000103173609 HOl 2006 F 3609 
124000103238467 HOl 2006 F 8467 
124000103299311 HOl 2006 F 9311 
124000103314319 HOl 2006 F 4319 
124000103334352 HOl 2006 F 4352 
124000103364474 HOl 2006 F 4474 
124000103377636 HOl 2006 F 7636 
124000103386298 HOl 2006 F 6298 
124000103459505 HOl 2006 F 9505 
124000103474401 HOl 2006 F 4401 
124000103475847 HOl 2006 F 5847 
124000103479886 HOl 2006 F 9886 
124000103490509 HOl 2006 F 509/wl77 
124000103493002 HOl 2006 F 3002 
124000103503224 HOl 2006 F 3224 
124000103513124 HOl 2006 F 3124 
124000103544223 HOl 2006 F 4223 
124000103548461 HOl 2006 F 8461 
124000103559403 HOl 2006 F 9403 
124000103563108 HOl 2006 F 3108 
124000103565571 HOl 2006 F 5571 
124000103582757 HOl 2006 F 2757 
124000103601753 HOl 2006 F 1753 
124000103627771 HOl 2006 F 7771 
124000103639108 HOl 2006 F 9108 
124000103657772 HOl 2006 F 7772 
124000103687298 HOl 2006 F 7298 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber II incluir el nume 

May 16 2008 
Date! Fecha 

Official Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

M adiea Veterinaria ojicial 

Agencia Canadiense de InspectiOn de Alimentos 

Gobierno de Canad a 

HA1296 (Amended April 9, 20081/ IRevisado el 9 De Abril Del lOO8) 

ANNEX: Page 20F 5 

Seflo ojicial de exportaci 6n 

C d'" ana a 



Row# 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 

100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 

Reference number: TGUH-AVC-2008-065 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap Ii ndice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000103687303 HOl 2006 F 7303 
124000103691353 HOL 2006 F 1353 
124000103750757 HOl 2006 F 757 
124000103809909 HOl 2006 F 9909 
124000103809910 HOL 2006 F 9910 
124000103853720 HOl 2006 F 3720 
124000103856773 HOL 2006 F 6773 
124000103858344 HOl 2006 F 8344 
124000103867229 HOl 2006 F 7229 
124000103871635 HOL 2006 F 1635 
124000103891652 HOl 2006 F 1652 
124000103963428 HOL 2006 F 3428 
124000103970426 HOL 2006 F 426 
124000103975755 HOl 2006 F 5755 
124000103989409 HOL 2006 F 9409 
124000103990142 HOl 2006 F 142 
124000103994330 HOl 2006 F 4330 
124000104002830 HOl 2006 F 2830 
124000104011907 HOl 2006 F 1907 
124000104015268 HOl 2006 F 5268 
124000104019672 HOL 2006 F 9672/w5830 
124000104036764 HOL 2006 F 6764 
124000104037927 HOl 2006 F 7927 
124000104044146 HOL 2006 F 4146 
124000104044238 HOl 2,006 F 4238 
124000104054465 HOl 2006 F 4465 
124000104072647 HOL 2006 F 2647 
124000104095264 HOl 2006 F 5264 
124000104114461 HOl 2006 F 4461 
124000104115581 HOl 2006 F 5581 
124000104122580 HOl 2006 F 2580 
124000104128746 HOl 2006 F 8746 
124000104135288 HOL 2006 F 5288 
124000104151211 HOL 2006 F 1211 
124000104159575 HOl 2006 F 9575 
124000104164193 HOl 2006 F 4193 
124000104178007 HOl 2006 F 8007 
124000104192183 HOl 2006 F 2183 
124000104202466 HOl 2006 F 2466 
124000104204702 HOl 2006 F 4702 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrada, se deber II inc/uir el numero de re istro 

May 16 2008 
Datel Fecha 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinario a/icial 

Agencia Conadiense de Inspecc; 6n de Alimentos 

Gobierno de Canad a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisada el9 De Abril Del 2008) 
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Reference number: TGUH-AVC-2008-065 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age 5ex Description* 
Arete O/icial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000104205161 HOl 2006 F 5161 
124000104216697 HOl 2006 F 6697 
124000104223171 HOl 2006 F 3171 
124000104227757 HOL 2006 F 7757 
124000104231109 HOL 2006 F 1109 
124000104234351 HOl 2006 F 4351 
124000104256100 HOl 2006 F 6100 
124000104268643 HOl 2006 F 8643 
124000104277424 HOl 2006 F 7424 
124000104305221 HOl 2006 F 5221 
124000104312282 HOL 2006 F 2282 
124000104312286 HOl 2006 F 2286 
124000104370762 HOl 2006 F 762 
124000104398602 HOl 2006 F 8602 
124000104414336 HOl 2006 F 4336 
124000104918038 HOL 2006 F 8038/g617 
124000252420608 HOl 2006 F 447 
124000252420611 HOL 2006 F 442 
124000252420619 HOl 2006 F 619 
124000252420701 HOl 2006 F 121 
124000252420702 HOl 2006 F 2930 
124000252420703 HOL 2006 F 125 
124000252420704 HOl 2006 F 704 
124000252420705 HOL 2006 F 500 
124000252420706 HOL 2006 F 6668 
124000252420707 HOl 2006 F 1038 
124000252420708 HOl 2006 F 8386 
124000252420709 HOL 2006 F 2697 
124000252420710 HOL 2006 F 80 
124000252420711 HOl 2006 F 169 
124000252420712 HOl 2006 F 9344 
124000252420713 HOl 2006 F 1020 
124000252420714 HOl 2006 F 714 
124000252420715 HOl 2006 F 141 
124000252420717 HOl 2006 F 6757 
124000252420718 HOl 2006 F 6284 
124000252420719 HOl 2006 F 5107 
124000252420720 HOl 2006 F 8476 
124000252420724 HOl 2006 F 724 
124000252420773 HOl 2006 F 773 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber II inc/uir el numero de registro 

May 16 2008 
Date/ Fecha 

Official Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinaria alicial 

Agencia Canadiense de Inspecc;6n de Alimentos 

Gobierno de Canod a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisada el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 40F 5 Canada 



Row# 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 
193 
194 
195 
196 
197 
198 

Reference number: TGUH-AVC-2008-065 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap eadice.' 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexa Descripci 6 n 

124000252420774 HOl 2006 F 14 
124000252420787 HOl 2006 F 9764 
124000252420793 HOl 2006 F 793 
124000252420795 HOL 2006 F 795 
124000253382991 HOl 2006 F 302 
124000253451591 HOL 2006 F 758 
124000253729075 HOL 2006 F 95 
124000254454740 HOL 2006 F 4740 
124000254467522 HOl 2006 F 7522 
124000254467524 HOl 2006 F 7524 
124000254806663 HOL 2006 F 6663 
124000254806669 HOl 2006 F 6669 
124000256671173 HOl 2006 F 738 
124000256692476 HOL 2006 F 734 
124000257722154 HOL 2006 F 2156 
124000257722164 HOl 2006 F 2164 
124000258019821 HOl 2006 F 821 
124000258578263 HOL 2006 F 8263 
124000258578265 HOL 2006 F 8265 
124000258578266 HOL 2006 F 8266 
124000259698004 HOL 2006 F 97 
124000259698005 HOl 2006 F 179 
124000259698006 HOl 2006 F 178 
124000260732977 HOl 2006 F 43 
124000260877644 HOl 2006 F 7644 
124000260912396 HOl 2006 F 134 
124000261592453 HOl 2006 F 2453 
124000262058375 HOL 2006 F 8375 
124000262058383 HOl 2006 F 8383 
124000262068986 HOL 2006 F 8986 
124000262389368 HOl 2006 F 9368 
124000262467567 HOl 2006 F 7567 
124000263671253 HOl 2006 F 1253 
124000264893607 HOL 2006 F 3607 
124000265888375 HOL 2006 F 8375 
124000265888401 HOl 2006 F 8401 
124000266146669 HOl 2006 F 6669 
124000266184446 HOl 2006 F 1135 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

·In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber I! inc/uir el numero de registro 

May 16 2008 
Oatel Fecha 

Official Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinario a/icial 

Agenda Canadiense de Inspecci6n deAlimentos 

Gobierno de Canad ~ 

HA1296 (Amended April 9, 2008)1 (Rev;sada e/9 De Abril De/2DOS) 

ANNEX: Page 5 OF 5 
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This permil.idenlifies reslricted animals moved lor quarantine/slaughter purposes. The informalion is needed '0 identity disease infectedl 
exposed animals Ihat are moved to specific locations in order to control and prevent spread of the disease (9 CFR 71 through 85). 

i I 

OO'DTT7? DSD-I 
See reverse side for additional information. 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANlrotAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 

USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES 

FORM APPROVED 
OMB NO. 0579·0051 

5. STATE WHERE ISSUED 

No. F041875 

1. NAME AND ADDRESS OF SHIPPER OR CONSIGNOR (Include Zip Code) 6. 'McNeill! dE 1 '-.. -;; ~ o INTERSTATE 0 INTRASTATE 
-A ... N ... Deri·nger···················.·· .. · ................................... ~7:"'. :-:M=0':":VE=M:::E::N-:::T:-:F::0:::R:-----=le!4~~------------------
. .3 6.6.5 .. Dov.e .. Rd ............................... ". .. ........... 0 all Mto,tJTINE 0 Sl::-AYSIo'rR:R-

Port Huron,Michi an 43060 
2. CONSIGNEE (Destination Name and Address. include Zip Code) 

9. STATUS OF ANIMALS 

No. 
Reactor 

No. Other 

(Specify) Restricted 
·USDA .. AP!-lI·S··VS······· .... ··· .. · .. · .... · .. ······· .. · .... ······ ........... 1-1.=.~l!... CLT.:.~!.TU-S-0-F-HE-:-R--D-0-F-O-RLI-G-IN--.L......,.-1-1-.-ST...LA-T-US-O-F-A-R-EA-O-F-O-R-IG-IN----
.. 1.20···San···Fra·ncl·sco····· .. ·· .. ········· .. ·· .. ······· .............. . 

CONDITION DIAGNOSED 

12. NO. ANIMALS IN THIS 
SHIPMENT 

14. TRANSPORTA 

Trudeatl'··!n·ternati(.'itial'··L'ivesb'ck~·Iric·~ .... ·· 
72·'·· r·wn-tee·· ·Si:·e· .. Jul·ie .. · .. · .... ················ ...... · .... ······ 

r SDA 3025768 
~~"T"~I-*~~.1;;'"'t1Vi%A-eL~ID:TOeN:-EL~Y-F.,::O~R3-A-E~i-·O-V=t-E~D?:JESg.1fi·N-A-TEI6!1N't'<fti;!tt't1'l-------l 30 2 57 69 , 70 , 71 

COMPLETE 
EAR TAG NO. BREED SEX DISEASE 

BRAND 

17 ANIMALS TO BE MOVED 

OTHER IDENTIFICATION 
(Complete No.) 

COMPLETE 
EAR TAG NO. 

13. SPECIES (One only) 

TIFICATION NO. 

      VEHICLE REQUIRED TO BE CLEANED AND 
DISINFECTED AT DESTINATION 

BREED 

DYES DNo 

X 
(If Yes. Items 32. 33, and 34 are Applicable) 

SEX 
DISEASE 
BRAND 

OTHER IDENTIFICATION 
(Compleie No.) 

AS .Ll.s'Cea l.n i~ttacnea nea.L~n C~rt ~:rl.Cat e 11 

f,,!!'l'l't;-"VV()-U I I 
r---------~ 

vocumen t. ., u q lJ'l"r I ~H) !) U 

I certify that I have inspected ihe animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State and Federal 
regulations. 

18. SIGNATURE 0F.YJNSPECTOR 
li I £,.' 

if,r /4 
• f i / ( 

( • ./ ">c,' 

19. DATE ISSUED 

I F,/"7/np. 

20. TIME ISSUED VOID AFTER 

21. DATE I 22. TIME 

'17 / u8 2-00 PH 
WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER· LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 
I understand that il is a violation 01 Federal law to move the animals identilied herein interslate except in accordance wllh the provisions ot applicable Federal 
Regulations. I also understand thai such animals must comply with existing state laws and regulations governIng movement of liveslock and poultry. I have arranged 
                                                                                               inter~ipm~.Jl"d      delivered with the above described animals. 

. I certify that the animals described on this permit were received and slaughtered Iquarantined in accordance with the requirements of the State and Federal regulations' 
on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM 1·27 
(JUN 89) 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

Previous edition may be used. 

27: DATE ANIMALS ARRIVED 28. NO. ANIMALS·RECEIVED 29. DATE SLAUGHTERED/oUARANTINED 

32. DATE CLEANED AND' 33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE SIGNED 
DISINFECTED (it 
requited) 

PART 4 - TO STATE OF ORIGIN 
(VS Issue) 

(b)(6)

(b)(6)



mh 

UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON, D.C. 20250 

DATE ISSUED PERMIT NO 

25-JUN-2008 RIV08104413 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

IMPORTANT: Upon arrival at the U.S.Port of Entry the animals ml)~tpassc··: ...... TRUDEAU INTERNATIONAL LIVESTOCK INC. 
veterinarian inspection and if accompanied by this Permit and ~:H~JtI!tRTW£,'.':';~26 MONTEE STE. JULIE 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The Imp0r:tiri[t;gr~!':~ 'I 6'~T.:",JULlE, QUEBEC J3E 1 W9 
shall not stop at any port except as provided in item 7. ,:.',/.,<:' .. iLlli~~ ." .. ;t'Q.wada 

2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include zjp~dE; ~ ~iiRT OF EMBARKATION & COUNTRY 
Ing. Carlos Ignacio Veldez Berlanga '; '/J N -"'J ," 

1 ~ . ¥~F,n~~~'ri~C~~~n~a~d~a __________________________________ __ 

-;.\ ~ . ~M~ OF APPROVED QUARANTINE FACILITY Carr. Gomez P. Gregorio garcia KM 165 
Gomez Dalacio. DGO RFC VABC 
Mexico 

.\ ~~. . (~!J~lipab/e) 
'\ ~~;) " . ......~.,;;:.., -; .• ~-----------------------

\ ... '.J'i.' ~ ;..;;p. T~NS CLASS - Land 
TEL:450-375-4439 FAX:450-375-4674 

'~~~~~~::;;/ 
6. Permit to Import 
40 Number Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - 10: Female; Unknown; N/A. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 

the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry ,that is designated for 

the import of ruminants. 

An official Canadian Export Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 

continued on next page ... 

7. Route of Travel from Port of Embarkation (including carrier 8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops en route) 06/26/2008 States Port of Entry 

Any, Canada 1 Detroit, MI, United States 1 Laredo, TX, United States 9. Proposed Arrival Date 

No other stops permitted 06/30/2008 

Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
40 VOID AFTER 14-JUL-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 14. Minimum No. Days 

USDA-APHIS-VS USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street 700 Zaragosa 15. Charge Per Animal Per Day 
Detroit, Michigan 48216 Federal Bldg. 5, Room 513 
(313) 22644281 (313) 226 5823 Laredo, Texas 78040 $ 

(956) 726 2330 I (956) 726 2940 

17. Signature 18. Title 16. Minimum Charge Each 

James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian Importation (if any) 

~~JJJI/~ National Center - Import - Export $ 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 
The U.S. IMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of Origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 
VS VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 



Page 2 

Permit Number: RIV08104413 

Permit To Import (continued) 

Additional Restrictions 
Trucks are to be sealed at the port of entry. Seals will be broken by authorized Veterinary Services personnel. 

The shipper must list the FWR stop on their application. FWR: Adair, 976 West 380 Country Rd., Adair, OK 74330 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited Veterinarian (AV) responsible for the 
APHIS approved FWR stop and make reservations for the shipment. 

The shipper must make an appointment with VS personnel at the port of exi~ that is designated on the U.S. in transit 
Permit. 

In order to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must be provided at 
least 72 hours in advance. 

NOTE: $94.00 IMPORT PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

Signature: 

James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian 



• •• REFERENCE NUMBER:Q~ -=LC1l::8 -0 t~ \ 
NUMERO DE REFERENCIA 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATEI CERTlFICADO ZOOSANITARIO 
. EXPORT OF BREEDING CATTLE TO MEXICOI 

EXPORTACION DE GANADO PARA REPRODUCC/ON A MExIco 

EXPORTER I EXPORTADOR: Trudeau International Livestock;' Sales Inc. 

ADDRESS I DIRECCION: 726 Montee Ste-Julie 

Ste-Julie. (Quebec), Canada,· J3E lW9, 

IMPORTER I IMPORTADOR: __ ~I~n~g~.~C~a~r~l~o~s~=I~g=n~a_c~~_·o __ V __ a_l_d_e_s ___ B_e_r_l_a_n_g~a __ ~~ __________ ___ 

ADDRESSIDIRECCION: ______ C~a_r_r __ • __ G_o_m_e __ z __ P __ .-__ G_r_e_g_o __ r_i_O __ G_a __ r_c_i_a __ , __ K_M __ 1 __ 6_._S ______________ __ 

Gomez Palacio DGO, RECVABC 491111 B6SC.P.3S118 

DESTINATION I DESTINO: r~mez palacio DGQ. RECVABC 491111 B6SC.P.3S118, Mexico 

This is to certify thaI: I Certifico que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA. 
Los anima/es nacieron en Canada, 0 bien, que fueron importados legalmente desde Estados Unidos de America. 

2) The animals were born on or after January 1, 1999 which is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nacieron en 6 despues del 1 de enero de 1999, que es la fecha determinada por la SAGARPA a 
partir de la cual se respet6 efectivamente la prohibici6n de alimentaf a los rumiantes con harinas de came y hueso 
o con chicharrones de origen rumiante. 

3) The animals are identified with a permanent system of identification and traceability approved under the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los anima/es estan identificados con un sistema de identificaci6n permanente y de trazabilidad aprobado bajo el 
Reg/amento de Salud Animal Canadiense. 

4) Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with the conditions 
described in article 2.3.13 of the "Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada esta clasificado por la Organizaci6n MundiiJl de Sanidad Animal (OlE) como paiS de riesgo contra/ado respecto 
ala Encefalopatia Espongiforme BOVina (EEB) y cumple con las condiciones descritas en el articulo 2.3.13 del "C6digo 
Sanitario para los Anima/es Terrestres". 

5) During an inspection prior to exportation, the animals were found clinically healthy. 
A la inspecci6n previa a la exportaci6n, los anima/es se encontraron clinicamente sanos. 

6) Bovine Brucellosis - Brucelosis bovina 

The animals to be exported Originate from herds officially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the shipment, the test is not required. 
Los anima/es a exportar son originarios de hatos oficialmente libres de brucelosis y fueron sometidos a una prueba 
serol6gica individual con resultados negativos de acuerdo a los estandares canadienses; rea/izada dentro de los 60 
dias previos a su exportaci6n. Quedan exentos de esta prueba los anima/es menores de seis meses. 

Date of test I Fecha de la prueba: ~ .3 Pl ,Jilt g 
7) Bovine tuberculosis - Tuberculosis bovina 

8) 

9) 

For animals over one month in age - within 60 days prior to the exportation. the animals tested negative to the caudal 
fold intradermal tuberculin test, using 0.1 mi. of PPD tuberculin. 
En el caso de ani males mayores de un mes -dentro de los sesenta (60) dias anteriores a la exportaci6n, los anima/es 
obtuvieron resultados negativos a la prueba de tuberculina intradermica anocauda/, utilizando 0,1 mI de tuberculina 
PPD. 

Date of reading of the test I Fecha de la lectura de fa prueba: 4 ,tI A Mf!. 

The animals are free of campylobacteriosis and trichomoniasis. In the case of heifers that have never been bred 
naturally or those that have been bred with artificial insemination, the test is not required. 
Los anima/es se encuentran libres de campflobacteriosis y tricomoniasis. En el caso de hembras virgenes y hembras 
prefladas con inseminaci6n artificial no se practic6 la prueba. ,,,00 \NSPECrlc"iJ! 

~'(" ~entotc. .. ~ Canada is free of piroplasmosis. 
Canada es libre de piroplasmosis. 
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REFERENCENUMBER:Q~J<Z-2008 C1-~ ( 
NUMERO DE REFERENCIA 

10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los animales fueron inspeccionados y encontrados libres de signos cHnicos de Rinotraqueitis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis. usando una bacterina 
contra cinco capas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casos 
aplicadas entre los diez y 90 dlas previos a su exportaci6n. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los anima/es se encuentran fibres de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under his/her supervision. 
Los anima/es que conforman el embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oficial u Acreditado por /a 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos y embarcados bajo su supervisi6n 

14) From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Desde el punto de embarque hasta su salida de Canada, los anima/es seran transportados en vehiculos flejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 
Los vehiculos utilizados para el transporte de los anima/es se sometieron a limpieza y desinfecci6n antes del 
embarque de los anima/es. 

16) Identification of CattJe/ldentificacion del ganado: - See Appendix 11 Vea el apendice 1 

i LiV\<- i-5~' ~g 
Date! Fecha ' 

RDIMS: 1449260 

Name - Accredited Veterinarian 
Nombre del Medico Veterinario acredita 

Dr KAMAL LAGHZAOUI 
D.M.V. b 

Official Veterinarian (name in block letters and signature) 
Canadian Food Inspection Agency 
Govemment of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 
Gobiemo de Canada 
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REFERENCE NUMBER:@)J\"\<j;-2tx:8 -D1"'\ ( 
NUMERO DE REFERENCIA 

APPENDIX II APENDICE I 

Please fir.d attached 0 this c rtificate 

a list fOl the identification f heifers 

that are eligible fOl export t Mexico. 

Number of heifers: 

II C/ v -

All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
(1) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado regisfrado, se debera incluir el • istro 

j ~ ~[{" l u-c 8' 
1/ Date! Fecha 

Dr KAMAL LAGHZAOUI • / 
D.M.V. ____=__.\--I ..... ~_+-__ _ 
~1cL-

Official Veterinarian 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Medico Velerinario oficia/ 
Agencia Canadiense de /nspecci6n de A/imentos 
Gobiemo de Canada 

Number of animals in the shipmen,t:, 3 Vi' . / 
Numero de animates en e/ embarque ~ J 
Seal numbers: 3lag4S'-3fe9t1.5l-31o~tJ5' -3t,&,oS? 
Numeros de flejes 

,0-,1 
Inicia/es 
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REFERENCE NUMBER :QM.~ -2008 -01-q f 
NUMERO DE REFERENCIA 

ANNEX OF CERTIFICA TE HA 1296 : IDENTIFICA TION OF THE ANIMALS 
ANEXA DEL CERTIFICADO HA1296 . IDEN.TIFICA TlON DE LOS ANIMALES 

" 

OFFICIAL EARTAG 
ARETE OFICIAL 

BREED 
RAZA 

AGE1.EDAD SEX I," DESCRIPTION (1) 

. .:;;SEXO;/ DESCRIPC/6N 
',"> :'>;.- '. 

124000007787946 HOLSTEIN 2006 

124000007857023 HOLSTEIN 2006 

124000007873441 HOLSTEIN 2006 

124000101112824 HOLSTEIN 2006 

124000101112915 HOLSTEIN 2006 

124000101793849 HOLSTEIN 2006 

124000101940439 HOLSTEIN 2006 

124000102342982 HOLSTEIN 2006 

124000102760569 HOLSTEIN 2006 

124000102832894 HOLSTEIN 2006 

124000102832896 HOLSTEIN 2006 

124000102832897 HOLSTEIN 2006 

124000102946864 HOLSTEIN 2006 

124000102949561 HOLSTEIN 2006 

124000102949570 HOLSTEIN 2006 

124000102951102 HOLSTEIN 2006 

124000103009829 HOLSTEIN 2006 

124000103016498 HOLSTEIN 2006 

124000103076174 HOLSTEIN 2006 

124000103078929 HOLSTEIN 2006 

124000103108811 HOLSTEIN 2006 

124000103108820 HOLSTEIN 2006 

124000103136275 HOLSTEIN 2006 

124000103152004 HOLSTEIN 2006 

124000103219891 HOLSTEIN 2006 

124000103239622 HOLSTEIN 2006 

124000103241739 HOLSTEIN 2006 

124000103263993 HOLSTEIN 2006 

124000103320930 HOLSTEIN 2006 

124000103368356 HOLSTEIN 2006 

124000103388539 ARSHIRE 2006 

124000103416842 HOLSTEIN 2006 

124000103484055 HOLSTEIN 2006 

124000103495514 HOLSTEIN 2006 

124000103495529 HOLSTEIN 2006 

All dates fonnat should be yyyy-mm-dd I Todo eI formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
(1) In the case of "::!~~~, the registration number must be recorded 

Para ganado ~ e debera incluir eI mimero de registro 

/tp'?'~ 
Accredited Wteribaritm'S initials 
Medico Veterinario acreditado inicia/es 

FEMALE 

ANNEX/: PAGE 1---:,1 __ OF _....;4,,--_ 
pAGINA DE ANEXA 

W7771 

W9134 

W7220 

Y5153 

Y5152 

Y5098 

Y4431 

W9111 

Y5034 

Y4868 

Y4861 

Y4872 

W9537 

W7615 

W7614 

W7611 

WB109 

W7598 

W9162 

W7604 

Y4862 

Y4860 

W7174 

WB408 

Y5087 

W7995 

WB516 

W9268 

W6813 

Y4655 

W9601 

W7616 

Y5096 

Y4869 

Y4864 



REFERENCE NUMBER :Qi'A '<c. - ]C()8 -u} '4( 
NOMERODEREFERENC~ 

ANNEX OF CERTIFICATE HA1296 : IDENTIFICA TION OF THE ANIMALS 
ANEXA DEL CERTIFICADO HA1296 'IDE~TIFICATION DE LOS ANIMALES 

". 

OFFICIAL EARTAG BREED AGE I EDAD' SEX •.....•. •• DESCRIPTION (1) 
ARETE OFICIAL .• RAZA ';·SEXO . ' DESCRIPC/ON . 

. ' •.... . 

124000103495727 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9199 

124000103498101 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6619 

124000103522403 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4866 

124000103522407 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4867 

124000103522411 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4870 

124000103522416 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4863 

124000103536779 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9243 

124000103543658 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7619 

124000103550620 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9541 

124000103550621 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9530 

124000103551044 HOLSTEIN 2006 FEMALE YS081 

124000103551070 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5078 

124000103577723 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4878 

124000103585023 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9108 

124000103608760 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5083 

124000103620676 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5086 

124000103627720 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7606 

124000103637418 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7393 

124000103684675 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7234 

124000103687226 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5088 

124000103711406 HOLSTEIN 2006 FEMALE WS005 

124000103727382 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6800 

124000103727565 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7675 

124000103730131 HOLSTEIN 2006 FEMALE WS266 

124000103738988 HOLSTEIN 2006 FEMALE WS030 

124000103749387 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7231 

124000103753436 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7818 

124000103754414 HOLSTEIN 2006 FEMALE WS373 

124000103799116 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7834 

124000103812848 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6991 

124000103835750 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9211 

124000103836110 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9209 

124000103885721 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4777 

124000103885736 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4778 

124000103895539 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5090 

All dates fonnat should be yyyy-mm-dd 1 Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd ~",",'."'EC'~ (1) In the case of registere~ cattle. the registration number must be recorded ~"t-~ eI\\\1Ient of t:.fI 'If of. 
Para ganaM . se debera incluir el numero de registro 

I~~~ u :.L 

r7//h 
~ Canada 1; Accredited"" n's initials 

Medico Veterinario acreditado iniciales ~ ~ 
~ ~ ~ .. ;:s 
'9'~ ~v.. \\~ ~'i' 

ANNEX/: PAGEl 2 OF 4 
"~!M '7/ament dll c~ *,<::1<;; 

'N£ D"NSPtC\\\l 
pAGINA ANEXA DE 



REFERENCE NUMBER :o.~'Cc-LOC::/C -o1--:} ( 
NUMERO DE REFERENCIA 

ANNEX OF CERTIFICA TE HA1296 : IDENTIFICA TION OF THE ANIMALS 
ANEXA DEL CERTIFICADO HA1296 'IDENTIFICATION DE LOS ANIMALES 

OFFICIAL EARTAG BREED "AGE I EDAD SEX DESCRIPTION (1) 
ARETE OFICIAL RAZA SEXO DESCRIPCION 

124000103895541 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5091 

124000103909712 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7376 

124000103909875 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7233 

124000103924232 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7613 

124000103932727 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9170 

124000103932736 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9163 

124000103935364 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5092 

124000103935403 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5093 

124000103935427 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5094 

124000103950445 AYRSHIRE 2006 FEMALE W9600 

124000103951567 HOLSTEIN 2006 FEMALE W8394 

124000103999807 HOLSTEIN 2006 MALE W9685 

124000104016124 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4658 

124000104016127 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4657 

124000104038594 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7708 

124000104042344 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9521 

124000104057031 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6885 

124000104059988 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7593 

124000104059990 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7595 

124000104060011 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7594 

124000104072465 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9161 

124000104082206 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6841 

124000104111704 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9261 

124000104112459 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5085 

124000104135396 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5154 

124000104141478 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7264 

124000104166557 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9534 

124000104166576 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9536 

124000104166578 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9532 

124000104166580 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9535 

124000104166585 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9531 

124000104166597 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9540 

124000104171013 HOLSTEIN 2006 FEMALE A6498 

124000104198707 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4859 

124000104198712 HOLSTEIN 2006 FEMALE ~OO~~ 
All dates fonnat should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd (j ~o~'O· .... 1) .. ....: ~~ ,,, '" ... _ '" ~ ...... _tio" "="., m~I be ~onIod ~~~ J C" 

Para ganado registrajlO. s beni incluir el numero de registro 

~ Canada :" 

// 

/ 

i£ '-' 
Accredited Vet$l'id'arian'a.initials ~ ~ 

~q, ~ 
Medico Veterinario acreditado iniciales ~ <:-~ ~I>'&~ 

"9'4-~1/8I1)ent dll c.,~~ ~'<.." 
WE O'/NSPEC',G 

ANNEX/: 
ANEXA 

PAGEl 3 OF 4 
pAGINA ......:::...-- DE 

" ) 
" c' 



REFERENCE NUMBER: Q \--l\<{: -1..Q(fij -01-'4 \ 
NUMERO DE REFERENCIA 

ANNEX OF CERTIF/CA TE HA1296 : IDENTIFICATION OF THE ANIMALS 
ANEXA DEL CERTIF/CADO HA1296 • IDENTIFICATION DE LOS ANIMALES 

, 

OFFICIAL EARTAG ' BREED AGE IEDAD, .', SEX DESCRIPTION (1) 
ARETE OF/CIAL RAZA SEXO DESCRIPC/ON 

124000104206013 HOLSTEIN 2006 FEMALE W6770 

124000104219215 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7728 

124000104221687 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4871 

124000104233807 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4676 

124000104245837 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5084 

124000104269191 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4877 

124000104269275 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4875 

124000104269276 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4876 

124000104329205 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5082 

124000104339560 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7219 

124000104367944 HOLSTEIN 2006 MALE W9684 

124000104367946 HOLSTEIN 2006 MALE W9683 

124000104380185 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4865 

124000104447939 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4395 

124000104453116 HOLSTEIN 2006 MALE W9682 

124000104691645 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4468 

124000104691660 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4466 

124000104763129 HOLSTEIN 2006 MALE W9686 

124000104886284 HOLSTEIN 2006 MALE W9688 

124000104886285 HOLSTEIN 2006 MALE W9687 

124000104933091 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5095 

124000104933094 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5080 

124000105156574 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9533 

124000105306360 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4776 

124000105306369 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4873 

124000105306370 HOLSTEIN 2006 FEMALE W9539 

124000105306371 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4407 

124000105306375 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7671 

124000105306373 HOLSTEIN 2006 FEMALE wa517 

124000105306372 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7607 

124000105306376 HOLSTEIN 2006 FEMALE W7112 

124000105306377 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4796 

124000105306378 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y4856 

124000105371011 HOLSTEIN 2006 FEMALE Y5097 

124000256657098 HOLSTEIN 2006 FEMALE ~()O,~ 
All dates fonnat should be yyyy-mm-dd I Todo el fonnato de fechas debe ser aaaa-mm-dd ;1 ~~~e~'M .. c.~~V-1~ 
(1) In the case of regiS~.:!t~ the registration number must be recorded 

_"_~_UI'''''''''''''_ J~~ ~ Canada ..,) 
«l '-' 

Accredited Veteri'nianan's initials ~ ~ 
~~ ~ Medico Veterinario acreditado iniciales ~ oG-"e, (>..,~\:;~ 

'?4-~M I)ement du c.1O ~ ~<;; 
Wf O·/NSPtC\\~ -ANNEX/. 

ANEXA 
PAGEl 4 OF 4 

pAGINA ~----'DE ~---



This permit .identities restricted animals moved lor quarantine/slaughter purposes. The intormalion is needed to identity disease intectedl 
exposed anImals that are moved to specific locations in order to control and prevent spread of the disease (9 CFR 7t through 85). 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 

FORM APPROVED 
OMS NO. 0579-0051 

5. STATE WH'!5ISS. UED . 
o J f"i ..... · USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES . t"......-. I I 'JJ{ 

E AND ADDRESS OF SHIPPER OR CONSIGNOR (Include Zip Code) 6. MOVEMENT TO BE • 'M 
.. C.~.1. .... h;.~S ............................................. }-_____ =~::--~)!lJ:....--IN-T-E-R-S-TA-T-E-D-I-N-T-RA-S-T-A-T-E_==_:_:---

.Y.5.Q) ... ,W.~.1J\:W,L ... -rJ~.~.~(?I:..~~.~ ... (;.?.~~~~ 7. MOVEMENT FOR DaUARANTINE ){I'~~A I\JS~ ~ 
N i (:\,~ -1 ~4.. ~ '\ \s N Y t q 305 J-B-. -DI-S-EA-S-E~----"'-9.-S-:T""A~TU~S:-0=F-:-A-:-:N::IM:-A:-:L-:S:------------

No No. Other 
2. CONSIGNEE estination Name and Address, include Zip Code) 1 t A Re~ctor (Specify) 

LA "S1)A . A DiJ I'S \IS N 
.................. J.... . L ... L ...... , .. .. .. .. . .. .. . .. .. . .. .. . .. .. .. . . .. .. .. . . .. .. .. .... 1----,~:::_::--:::~=::'_:_=~=_:__-1-...-~--'-:----:-:::-:-:_:__:_:__:_:__:__:__---
"3 ho() t;; P:J,15c:.nr Lk ~C'f"("\ tq7A 10. STATUS OF HERD OF ORIGIN 

·E·i······ .. · .. · .. ·······+i(· .. ·······~·Ci··D5· .. · .. ·· N/A 
3. MOVED FROM (Name and' Location of Premise if other than item 1 above) 

f=<' D -tt '-{ r=' > T3 ')X .3!'"J ~ 
12. NO. ANIMALS IN THIS 

SHfPMENT '3 
N/A 

                                                                                          OTJ;!..E;~E.RICATION         

                     
4. NAME AND ADDRESS OF OWNER AT TIME CONDITION DIAGNOSED 

.. :re. r\\O .. ·~ h eson L, Ve.~· ICCt:.. ...... . ................................................. :2 ....................... . 

... ~.g .... ~ .. y ....... J?Q .. pq( ..... ~;?4?..8................. 15'~5;ogt,! '3, 
__ ~L~~~)_\(\_(4\~h~~~(~~·.~I~[=')~N=--~f __ ~N~O~6~~~vJ~O~~~~/~q,qO 

VALID ONLY FOR ABOVE DESTINATION 

COMPLETE 
EAR TAG NO. 

BREED SEX 

Ab 

~ VTT -,q Il~·~ -, 

DISEASE 
BRAND 

17 ANIMAlS TO BE MOVED 

OTHER IDENTIFICATION 
(Complete No.) 

L, Stc: J. 

COMPLETE 
EAR TAG NO 

                                                                                  
DISINFECTED AT DESTINATION 

BREED 

DYES )(I NO 

(If Yes, Items 32. 33. and 34 are Applicable) 

SEX 
DISEASE 
BRAND 

OTHER IDENTIFICATION 
(Complete No.) 

I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements' of State and Federal 
regulations. 

19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER 

\ \ ;-'.J\ ~. \ 2l. DATE .', I \2. TIME 1.": .... : \ \" \ -......" {'.\'\ r ~ ... " ,-\\ '. ',; ". 
." - L . ','.' _;.. \. ' , 'I'-...l 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER - LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 

I understand that it is a violation of Federal law 10 move the animals identified herein interstate· except in accordance wllh the provisions ot applicable Federal 
Regulalions. I also understand that such animals must comply with existing state laws and regulations governing movemenl of livestock and poultry. I have arranged 
or will arrange for a copy of Ihis permit to accompany the interstate shipment and be delivered with the above described animals. 

      S~rATUR:7:(~7=R 24. TITLE 

:;;::;ZN; /o~'                               DOWNER gsHIPPER 

{>~ / 
I certify that the animals described on this permit were received and slaughtered Iquarantined in accordance with the requirements of the State and Federa. regulations 
on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM 1-27 
(JUN 89) 

31. AUTHORIZED SfGNATURE 

Previous edition may be used. 

127. DATE ANIMALS ARRIVED 28. NO. ANIMALS RECEIVED 29. DATE SLAUGHTERED/QUARANTINED 

32. DATE CLEANED AND 
DISINfECTED (i/ 
reqUired) 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 3.4. DATE SIGNED 

PART 4 - TO STATE OF ORIGIN 
(VS Issue) 

(b)(6)

(b)(6)



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE . 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON. D.C. 20250 

DATE ISSUED 

26-JUN-2008 

PERMIT NO 

RIV08104431 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

.. PORTANT: Upon arrival at the U.S.Port of Entry the animals mU$,t.pass ", ". J.C. MATHESON LIVESTOCK 
veterinarian inspection and if, accompanied by this Permit and ~H j'R.R. #4 PO BOX 368 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The Import;irl!!' ,1%WrNGHAM, ONTARIO NOG 2WO 
shall not stop at any port except as provided in item 7. ,',:</ .'o. ..• QEU'\l:\da, TEL:519-638-5838 

2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include zi~ ~ ~l P~~T OF EMBARKATION & COUNTRY 
CORDOVA BROKERAGE INTERNATIONAL; :''';1 )lAn:~~Cj;lnada 

1545 GOOD YEAR DRIVE t;t~Mr; OF APPROVED QUARANTINE FACILITY 
EL PASO, Texas, 79936 fl(jable) 
United States ,i ..;..;,;;,.;;.~. '--------------------
TEL:915-595-8774 FAX:915-595-6450 ~,,,,.,;.5, I . .RANS CLASS - Land 

6. Permit to Import 
40 Number Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicusl - 10: Female; unknown; n/a. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 
the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 
the import of ruminants. 

An official Canadian Export Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 

continued on next paqe . .. 

7. Route of Travel from Port of Embarkation (including carrier 
stops enroute) 
Any, Canada 1 Detroit, MI. United States / EI Paso. TX, United States 

No other stops permitted 

8. Proposed Shipping Date 
07/07/2Q08 

9. Proposed Arrival Date 
07/10/2008 

10. Valid only at this United 
States Port of Entry 

Detroit, MI 

. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT 
40 VOID AFTER 

QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
24-JUL-2008 (Ollly Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 

USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street 
Detroit. Michigan 48216 
(313) 226 44281 (313) 226 5823 

17. Signature 
James P. Davis. DVM 

USDA-APHIS-VS 
Bridge of the Americans 
3600 E. Paisano Drive, Room 147A 
EI Paso, Texas 79905 
(915) 872 4750 1(915) 872 4757 

18. Title 
Senior Staff Veterinarian 

~~J)I/"" National Center - Import - Export 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 

14. Minimum No. Days 

15. Charge Per Animal Per Day 

$ 

16. Minimum Charge Each 

Importation (if any) 

$ 

The U.S.IMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Govemment of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 

'S VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
Jstoms. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17·135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 



Page 2 

Permit Number: RIV081 04431 

"""ermit To Import (continued) 

-Mditiooal Restrictioos 
Trucks are to be sealed at the port of entry. Seals will be broken by authorized Veterinary Services personnel. 

The shipper must list the FWl1. stop on their application. f"WR: Adair, 976 west 380 Country P.d., Adair, OK 74330 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited Veterinarian (AV) responsible for the 
APHIS approved f"WR stop and make reservations fOl: the shi.pment. 

The shipper must make an appointment with VS personnel at the port of exit that is designated on the U.S. in transit 

Permit. 

In order to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must be provided at 

least 72 hours in advance. 

NOTE: $94.00 IMPORT PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

ROUTING: Canada DETROIT, MI Indianapolis, IN St. Louis, NO OKLAHOMA (Feed and rest) Amarillo, TX New 

Mexico El Paso, TX - MEXICO. 

Signature: 

James.P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian 



,+. Govomment 
01 Canada 
CanIWlaOFOOd 
Inop&clion Agency 

Gouvemement 
duC..,oda 

~:pC:c~~a~~lkneniS 

REFERENCE NUMBER: TGUH-AVC-2008-080 

NUMERO DE REFERENCIA 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATEI CERTIFICADO ZOOSANITARIO 
EXPORT OF BREEDING CATTLE TO MEXICOI 

EXPORTACION DE GANADO PARA REPRODUCCION A MEXICO 

EXPORTERIEXPORTADOR:,_J_,C_._M_a_th_e_s_o_n_L_iv_es_t_oc_k __________________________________________ _ 

ADDRESS I DIRECCION: 8064 Wellington Road #8 Drayton, Ontario, Canada NOG 1 PO 

c/o J.C. Matheson 1-519-638-5838 

IMPORTERI IMPORTADOR:_S_a_lv_a_do_r_A_lv_e_re_x_D_i_~ ________________________________ _ 

ADDRESS I DIRECCION: KM 2 Carretera A KA Tirrena Gomez Palacido Durango Mexico 

DESTINATION I DESTlNO: _S_a_m_e_a_s_A_b_o_ve __________________________ _ 

This is to certify that: I Cettifieo que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA. 
Los anima/es nacieron en Canadii, 0 bien, que (ueron importados lega/mente desde Estados UnidOs de Amarica. 

2) The animals were born on or after January 1, 1999 which is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos naeieron en 6 despuas def1 de enera de 1999, que es la techa determinada par la SAGARPA a 
partir de la cual se respet6 afectivamanta la prohibici6n da allmanter a los rumientes con harinas de carne y 
hueso a can chieharrones de origen rumiante. 

3) The animals are identified with a permanent system of identification and traceability approved under the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los anima/as estl'm idenlitieados con un sislema de idenlificacion permanente y de trazabilidad aprobado bajo el 
Reglamento de Sa/ud Animal Canadiense. 

4) Canada is classified by the DIE as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with the conc;litions 
described in article 2.3.13 of the "Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada asta clasificado por la Organizacion Mundial de San/dad Animal (OlE) como pafs de liesgo contlolado lespecto 
a /a Encefa/opat/a Espongitorme Bovina (EEB) y cumple call las condiCiones descritas en a/ articulo 2.3.13 del "COdigo 
Sanitario para los Anima/as Terreslras". 

5) During an inspection prior to exportation, the animals were found clinically healthy. 
A fa inspaccion pravia a la exportacion, los anima/es se encontraron cl/nicemente senos. 

6) Bovine Brucellosis - Brucelosis bovina 

The animals to be exported Originate from herds officially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordanca with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the shipment, the test Is not required. 
Los animales a exporter son originarios de halos oticialmente libres de bruce/osls y (ueron somelidos a una prueba 
sarol6giea individual con resultados negativos de acuerdo a los estandares canadienses; realizada denlro de 103 60 
dias pravios a su exportaeion. Quedan exenlos de eSle pruaba los animales menores de seis meses. 

Date of test I Fecha de la prueba; ..;;J..:;u"-ne;;;..;;;;27.;.....;;:2.;;.00.;;..8;;..... ____ _ 

7) Bovine tuberculosis - TubereulO3is bovina 

For animals over one month in age· within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold intradermal tuberculin test, using 0.1 ml. of PPD tuberculin. 
En el casc de anlmales mayores de un mes -denlro de los sesellta (60) dfas antarioras a la exportaciOn. los animales 
obtuvieron resultados negativos a /a prueba de tuberculina intradermica anocaudal, util/zando a.1 ml da tuberculina 
PPD. 

Date of reading of the test I Fecha de /13 lectura de /a prueba: ~J'-'u'--n..:.e-'3_'0_2""0_'0_'8 ________ _ 

8) The animals are free of campylobacteriosis and trichomoniaSis. In the easEl of '_iiijji£iibe 
naturally or those that have been bred with artificial insemination, the test i ~ 
Los animaies S6 ellcuelltran /ibras de campilobaclariosis y Iricomoniasis. 131 cas 
prel1adas con inseminac/on ertificial no sa praeticO 113 prueaa. 

9) Canada is free of piroplasmosis. 
Canadil es libre de piroplasmosis. 
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REFERENCE NUMBER: rGtllI-.IhlC -c:?a>f- 080 
NUMERO DE REFERENCIA 

10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They· 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, uSing a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export 
Los animales fueron inspeccionados y encontrados fibres de signos clinicos de Rinotraqueftis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L icterohemorragiae, L canicola, L grippotyphosa y L hardjo); en ambos casos 
aplicadas entre los diez y 90 dlas previos a su exportaci6n. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se encuentran libres de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under his/her supervision. 
Los anima/es que conforman el embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oficial u Acreditado por la 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos y embarcados bajo su supervisi6n 

14) From the pOint of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Desde el punto de embarque hasta su salida de Canada, los animales seran transportados en vehiculos flejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 
Los vehiculos utilizados para el transporte de los animales se sometieron a limpieza y desinfecci6n antes del 
embarque de los animales. 

16) Identification of Cattlelldentificacion del ganado: 

( Ju./fo( / aaoR 
Datel echa 

3~o 

RDIMS#1449260 

Name - Accredited Veterinarian 
Nombre del Medico Veterinario acreditado 

Dr. S. Melnichouk, DVM, MSc 

Official Veterinarian (nam 
Canadian Food Inspection 
Government of Canada 
Medico Veterinario oricial 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 
Gobiemo de Canada 
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REFERENCE NUMBER: 7&1.IfI-I/V( dtKJgJ2f{) 
NUMERO DE REFERENCIA 

APPENDIX II APENDICE I 

OFFICIAL EARTAG BREED AGE/EDAD SEX DESCRIPTION 11) 

ARETE OPICIAL RAZA SEXO DEseRIPCION 

¥S.E£ 177 'rrAu-J..e 0 J.. ..1sT /' 
/' 

/ 
/' 

/ 
/' 

L 
/ 

/ 
/' 

/' 
/' 

/' 
/ 

/ 
/ 

/" 
/' 

All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
11) In the case of registered cattle, the reg- tration number must be recorded 

Para ganado registrado, se debera i I ir el nLimer de re istro 

\ kdfIE / OlOo~ 
Oatel echa 

Oatel cha 

Dr_ S_ Meln chouk, DVM, MSc 
~~ 

Official Veterinarian 
Canadian Food Inspecti 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimenlos 
Gobiemo de Canada 

********************************************~*********************************** 

Number of animals in the shipment: _____ 3.L8:"'-'-______ _ 
Numero de animales en el embarque ,oiti",L 

Iniciales 
Seal num bers: .,--1 .... a""O>LJ.5...!.1 ...... 1 _-'.I...,;).'-"O'--2,,£..1.../-':L"-----'-" J.:~:'O=-~5.1...( -",2~ ___ _ 
NLimeros de f/ejes 1.1..0 S I 1..( I h 0 51 r 
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Reference number: TGUH-AVC-2008-080 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 

Row# Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

1 124000007499719 HOL 2006 F 79 
2 124000007687779 HOl 2006 F 219 
3 124000007721337 HOL 2006 F 237 
4 124000007768442 HOl 2006 F 453 
5 124000007768448 HOl 2006 F 459 
6 124000007864988 HOL 2006 F 117 
7 124000007865594 HOl 2006 F 1044 
8 124000007865596 HOl 2006 F 1046 
9 124000007868622 HOl 2006 F 122 

10 124000007874629 HOl 2006 F 438 
11 124000007886515 HOl 2006 F 80 
12 124000007896909 HOl 2006 F 249 
13 124000007944794 HOl 2006 F 734 
14 124000007966206 HOl 2006 F 226 
15 124000007982370 HOL 2006 F 750 
16 124000007982385 HOL 2006 F 765 
17 124000007996071 HOl 2006 F 472 
18 124000008910420 HOL 2006 F 790 
19 124000008943618 HOL 2006 F 808 
20 124000009544660 HOl 2006 F 5380 
21 124000009544663 HOl 2006 F 5383 
22 124000009544680 HOl 2006 F 5400 
23 124000009544700 HOl 2006 F 5420 
24 124000009544708 HOl 2006 F 5428 
25 124000009544750 HOL 2006 F 5470 
26 124000102326745 HOL 2006 F 6745 
27 124000102326747 HOL 2006 F 6747 
28 124000102795275 HOl 2006 F 5275 
29 124000103135650 HOL 2006 F 5650 
30 124000103135663 HOl 2006 F 5663 
31 124000103159579 HOl 2006 F 9579 
32 124000103191165 HOL 2006 F 1165 
33 124000103193657 HOl 2006 F 3657 
34 124000103260358 HOl 2006 F 358 
35 124000103351223 HOl 2006 F 1223 
36 124000103363616 HOl 2006 F 3616 
37 124000103378812 HOL 2006 F 8812 
38 124000103378816 HOl 2006 F 8816 
39 124000103404299 HOL 2006 F 4299 

, 40 124000103475842 HOl 2006 F 5842 
All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
*In the case of registered cattle, the registration number 

Para ganada registrado, se deber a inc/uir el nu 

Jul\( 12008 
Date! Fecha 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veter;nario ajicia/ 

Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 

Gobierno de Canad a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado e/9 Oe Abril De/2008) 

ANNEX: Page 10F4 
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Row# 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 

73 
74 
75 
76 
77 

78 
79 
80 

Reference number: TGUH-AVC-2008-080 
NumeroDe Re/erencio 

Appendix I / Ap andice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete O/icial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000103515825 HOl 2006 F 5825 
124000103603554 HOl 2006 F 3554 
124000103623110 HOl 2006 F 3110 
124000103623111 HOL 2006 F 3111 
124000103623119 HOL 2006 F 3119 
124000103685594 HOl 2006 F 5594 
124000103687302 HOl 2006 F 7302 
124000103709955 HOl 2006 F 9955 
124000103726647 HOl 2006 F 6647 
124000103802407 HOl 2006 F 2407 
124000103802409 HOl 2006 F 2409 
124000103820309 HOl 2006 F 309 
124000103832382 HOl 2006 F 2382 
124000103847689 HOL 2006 F 7689 
124000103866154 HOL 2006 F 6154 
124000103897917 HOl 2006 F 7917 
124000103902838 HOl 2006 F 2838 
124000103933822 HOl 2006 F 3822 
124000103986828 HOl 2006 F 6828 
124000103993511 HOL 2006 F 3511 
124000104010015 HOl 2006 F 15 
124000104021942 HOL 2006 F 592 
124000104031713 HOL 2006 F 1713 
124000104036071 HOl 2006 F 6071 
124000104044215 HOl 2006 F 4215 
124000104045741 HOl 2006 F 5741 
124000104050589 HOl 2006 F 589 
124000104058483 HOl 2006 F 8483 
124000104106295 HOL 2006 F 6295 
124000104115579 HOl 2006 F 5579 
124000104163727 HOL 2006 F 3727 
124000104165855 HOl 2006 F 5855 
124000104175581 HOl 2006 F 5581 
124000104175797 HOl 2006 F 5797 
124000104198113 HOl 2006 F 8113 
124000104212028 HOl 2006 F 2028 
124000104236329 HOl 2006 F 6329 
124000104375503 HOl 2006 F 5503 
124000104424212 HOl 2006 F 4212 
124000250411027 HOL 2006 F 1027 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de f has debe ser aaaa-mm-dd 
*In the case of registered cattle, the registration number m 

Para ganado registrada, se deber II incluir el nume 

July 12008 
Oate/ Fecha 

eterinorio acreditado 

S. Melnichou .' DVM, MSc 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 
Medico Veterinario ajicial 

Agenda Canadiense de Inspecci on de Alimentos 

Gobierno de Canad a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisada el9 De Abril Del 2008) 
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Row# 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 

100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 

Reference number: TGUH-AVC-2008-080 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap endice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete aficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000'250653851 HOl 2006 F 3851 
124000250653976 HOl 2006 F 3976 
124000250653977 HOl 2006 F 3977 
124000250653978 HOL 2006 F 3978 
124000250653979 HOl 2006 F 3979 
124000250653980 HOl 2006 F 3980 
124000250653981 HOl 2006 F 3981 
124000250653982 HOl 2006 F 3982 
124000250653983 HOl 2006 F 3983 
124000250653984 HOL 2006 F 3984 
124000250653985 HOl 2006 F 3985 
124000250653986 HOL 2006 F 3986/1252 
124000250653987 HOl 2006 F 3987 
124000250653988 HOl 2006 F 3988/19 
124000250653989 HOl 2006 F 714 
124000250653990 HOl 2006 F 1968 
124000250653991 HOl 2006 F 165 
124000250653992 HOl 2006 F 134 
124000250653993 HOl 2006 F 85 
124000250653994 HOL 2006 F 96 
124000250653995 HOl 2006 F 82 
124000250653996 HOl 2006 F 87 
124000250653997 HOl 2006 F 2457 
124000250653998 HOl 2006 F 312 
124000250653999 HOl 2006 F 211 
124000250654000 HOl 2006 F 6661 
124000250654019 HOl 2006 F 4019 
124000250654020 HOl 2006 F 4020 
124000250654021 HOL 2006 F 4021 
124000250654022 HOL 2006 F 4022 
124000250654023 HOl 2006 F 4023 
124000250654024 HOl 2006 F 4024 
124000250654026 HOl 2006 F 2889 
124000250654027 HOl 2006 F 8491 
124000250654028 HOl 2006 F 699 
124000250654029 HOL 2006 F 95 
124000250654030 HOl 2006 F 311 
124000250654031 HOL 2006 F 435 
124000250654032 HOl 2006 F 179 
124000250654033 HOl 2006 F 190 

All dates format should be yvyy-mm-ddITodo el formato d;!:: has debe ser aaaa-mm-dd 

·,,,h. ~,,,f re.".red "tt'., <h. reg''''''''" '"mb" , "" ~E- I U 
Para ganado registrado, se deber a incluir el num~ 0 d~ istro ~ 

July 1 2008 ~.~:J I{;y DiN 
Date/ Fecha Signature - Accredl ed Veterinarian ~ ~..,.~tlIl'f Co! ~". ~ ~~~~ l; ~~OO SPEC/; 

. Dr. ~ n i charm: '!'N ': 'MSc """""," .., ~ j;!;J; 0 ~, J..t;o g eca ~ d d;,ut: ",-

oat;;';;; OffiCial Veterinarian ~!' 
Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinar;o aficial 

Agencia Canadiense de Inspecci On de AUmentos 

Gobierno de Conod a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisada e/9 De Abril De/2008) 
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Se/lo ajicia/ de exp ~'nt du t~ .. ~I$,~ "i 

~( q'INSP[t\\~ 

Canada 



Reference number: TGUH-AVC-2008-080 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Row# Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

121 124000250654034 HOL 2006 F 650 
122 124000250654035 HOL 2006 F 351 
123 124000250654036 HOl 2006 F 658 
124 124000250654037 HOl 2006 F 188 
125 124000250654038 HOl 2006 F 587 
126 124000252420797 HOl 2006 F 797 
127 124000252421059 HOl 2006 F 491 
128 124000254314455 HOl 2006 F 173 
129 124000254454765 HOl 2006 F 4765 
130 124000257640240 HOl 2006 F 240 
131 124000257991642 HOl 2006 F 642 
132 124000258680873 HOl 2006 F 873 
133 124000258730911 HOl 2006 F 911 
134 124000258774292 HOl 2006 F 4292 
135 124000259030901 HOl 2006 F 901 
136 124000259034033 HOl 2006 F 4033 
137 124000261409262 HOl 2006 F 9262 
138 124000261409265 HOl 2006 F 9265 
139 124000261483316 HOl 2006 F 3316 
140 124000261503864 HOl 2006 F 3864 
141 124000261576341 HOl 2006 F 6341 
142 124000261595726 HOL 2006 F 5726 
143 124000261595729 HOL 2006 F 5729 
144 124000261603381 HOl 2006 F 3381 
145 124000262065104 HOl 2006 F 5104 
146 124000262070170 HOL 2006 F 170 
147 124000262441412 HOl 2006 F 1412 
148 124000262467658 HOL 2006 F 7658 
149 124000262467715 HOl 2006 F 7715 
150 124000263606747 HOL 2006 F 6747 
151 124000263671254 HOl 2006 F 1254 
152 124000263671255 HOl 2006 F 1255 
153 124000263772918 HOl 2006 F 2918 
154 124000267090053 HOl 2006 F 53 

--------l----
~ 

~ ----- f..--
All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number m t 

Para ganado registrado, se deber a inciuir el nurn 0 

July 12008 
Datel Fecha Signature· A 

Dr. S. Melnichma.k.d 

J~o3/~8 eA1)~f...<...CA~~' 
Dat-;;;r);,a Official Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinaria a/icia/ 

Agencia Canadiense de Inspecci 6n de AJimentos 

Gobierno de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisada e/9 De Abril De/200B) 
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This permil.identi'.ies reslricled animals moved for quaranline/slaughler purposes. The informal ion is needed 10 idenlity disease inlecledl orf) (779/3'1-/ 
expose;! anImals '~;;.I..;a;.;r,;.e.;;m;;;o;.;v.;e,;,d.;.IO;;,.;Spe:;.;;;C;;;if;;;ic~loc;;;a,;,l;;;io;;n;;;S.;.i;.;,n.;;o;,;rd;;;e;.;,r,;;,o;;,.;co:;,;n;;:,;,;ro;,',::a:;,;n::,d.,:;p D::;re:;,;v;;;e::.;n~1 ;::sp;;r,;;,ea::;d:.;:.01;.';.;.h;;;e.;;d;;;is;;;e;;;a;;;se;.:;;(9;.;C;;;F..;R.;..;.7.;.1.;;lh:;,;r.;;0;;;ug::;h.;.,;;;85;;,:1,;.' -: ___ ..;s;;;e:;;e;.:r .. e.:.;veo:r;:;se::.;Si~d;;;e.;;foo:r..;a;;;d;;;d:.:.;il:;;io:;.n~a;.1 :.:.;in:;;fo;;;r;,;,m::a~li:::on::.;._ 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY. SERVICES 

FORM APPROVED 
OMB NO. 0579-0051 No. F047885 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 5. STATE WHERE ISSUED ,.". 
-,~ -,~, \. ~\ '\ '\ 

USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES 

M~~ AND. ADD!1E~S OF SHIPPE{!. OR ,~ONSIGNOR (lncl,!de. Zip Code) 

.. \~i\ !~<~_ t~. {'r'~ \ ~~~~~ \' ~~.'~ :~:~ '_,~~, \. (".~ 
.... '~ .. -................ . 

6. MOVEMENT TO BE 
~INTERSTATE DINTRASTATE 

\. 
'\ \~. ..... . 7. MOVEMENT FOR 

D QUARANTINE D:St Ai 'CR=FER \}..\:\ 

·'\\:·:.:···:··\~{:\·\(\·c""",~:-" +-:8-.=-DI:-::S-=EA-:"S:::E::------r-:"9.-=S:-::T::'AT=U:::S=-O=F"7A7:N::,M7A:-:L-::S:-------------

-::2.-\::::0:::~N:-:j-::~:-:=:-:~::::. ~::.\:-.~~-::.~~:::~-:,;-::.~:-n-at7:.i~-.~-f:-:,,-~m-: :~-:.:.-.~-~-:~:-:.~:-~-~:-~e-. s-~.-.'-:,-~~-:-~.-~~-:-.j:-. C-.. -~d-. ~-~-•• -.-•• -.-. -•• -.-•• -.-•• -.-•• -.-. -•• -. -•• -. -I ~,) 1 }- ~~~Clor 
'~.' ............ " ......... :. Y.~· .. \::-: ..... ............ x "~': .. :,...w ::~'\ \\\. \~:.. 10. STATUS OF HERD OF ORIGIN 

'\ .-. \ 'X . i i'\ : '\ ,,,\ , ~ 
\ \, :. \. ~ , \1 ,..) ~ 'eel 

12. NO. ANIMALS IN THIS 
SHIPMENT""-; "> 

~C 

11. STATUS OF AREA OF ORIGIN 

l'\} \ ~ 

14.::!~,ANSPORTATION VE~'~LE LlCEN.~ N~.                                                            
            ~,                             

       ~       "-.<~ 

16. VEHICLE REQUIRED TO BE CLEANED AND 
DISINFECTED AT DESTINATION 

DYES 'KINO 

VALID ONLY FOR ABOVE DESTINATION (If Yes. Items 32, 33, and 34 are Applicable) 

COMPLETE 
EAR TAG NO. 

BREED SEX DISEASE 
BRAND 

17. ANIMALS TO BE MOVED 

OTHER IDENTIFICATION 
(Complete No.) 

:1.) 

COMPLETE 
EAR TAG NO BREED SEX 

DISEASE 
BRAND 

OTHER IDENTIFICATION 
(Complete No.) 

I certify Ihat I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State and Federal 
regulations. 

20. TIME ISSUED VOID AFTER 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER - LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 

I understand that It is a violation of Federal law to. move' the animals identified herein interstate except in accordance WIth Ihe provisions of .aPplicable Federal 
Regulations. I also undersland that such animals must comply with existing state laws and regulations governing. movement of livestock and poultry. 

                                                                 ac~~                                   nt and be delivered with the above described animals. 

I have arranged 

      SI~TURE                            ~4~ 124. TITLE 

~~ER 
25. DATE SIGNED 

DOWNER JUL. I' ().Y .'~      

          
I certify that the animals desq{~d~ln this permit were received and slaughtered /quarantined in accordance with the requirements of the State and. Federal regulations 
on the date indicated in item 29, / 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED ./27. DATE ANIMALS ARRIVED /28. NO. ANIMALS RECEIVED 29. DATE SLAUGHTEREDIOUARANTINED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM 1-27 
(JUN 89) 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

Previous edition may be used. 

32. DATE CLEANED AND 
DISINFECTED (il 
required) 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE SIGNED 

PART 4 - TO STATE OF ORIGIN 
(VS Issue) 

(b)(6)

(b)(6)

BEST COPY AVAILABLE



-<, 
c.' 

UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
• ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON, D.C. 20250 

DATE ISSUED 

25-JUN-2008 RIV081 04420 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 
•• .JIPORTANT: Upon arrival at tb,e U.S.Port of Entry the animals m\l!i;t:pass~';'" :;~" J.C. MATHESON LIVESTOCK' 
vete~inarian !nspection a~d if ac~m~anied by t~is Permitand,"~,~~" ltrME , .. ';;~R.#4 PO BOX 368 . 
Certificate will be quarantined as Indicated herein. The ImpoJ1!I1g' . 16iYfNGHAM, ONTARIO NOG 2WO 
shall not stop at any port except as provided in item 7. /:/tf/:;,i.:.." i"¢ar1&da, TEL:519-638-5838 

2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include zj~. ~ OF EMBARKATION & COUNTRY 
CORDOVA BROKERAGE INTERNATIONAL!> i;o , b \.. d ,t ~ :;:.n:p:;~~n:..:.:a:::.:a:....-_______________ _ 

~;t.: ~M~ OF APPROVED QUARANTINE FACILITY 1545 GOOD YEAR DRIVE 
EL PASO, Texas, 79936 
United States 

:. ' i~!rable) 
~~~------------------------------,~\,~NS CLASS - Land 

TEL:915-595-8774 FAX:915-595-6450 ;r;d~; 
6. Permit to Import 
40 Number Holstein I Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - 1D: Female; unknown; n/a. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the us in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have. crossed 
the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

ROUTING: Canada DETROIT, MI Indianapolis, IN St. Louis, MO OKLAHOMA (Feed and rest) Amarillo, TX New 
Mexico El Paso, TX - MEXICO. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 
the import of ruminants. 

continued on next paqe ... 

7. Route ofTravel from Port of Embarkation (including carrier 
stops enroute) 
Any, Canada I Detroit, MI, United States I EI Paso, TX, United States 

No other stops permitted 

8. Proposed Shipping Date 
07/07/2008 

9. Proposed Arrival Date 
07/10/2008 

10. Valid only at this United 
States Port of Entry . 

Detroit, MI ' 

'~--11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
24-JUL-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 

USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street 
Detroit, Michigan 48216 
(313) 226 4428 I (313) 226 5823 

17. Signature 
James P. Davis, DVM 

40 VOID AFTER 

USDA-APHIS-VS 
Bridge of the Americans 
3600 E. Paisano Drive, Room 147A 
EI Paso, Texas 79905 
(915) 872 4750 I (915) 872 4757 

18. Title 
Senior Staff Veterinarian 

~~~ cDV"'" National Center· Import· Export 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 

14. Minimum No. Days 

15. Charge Per Animal Per Day 

$ 

16. Minimum Charge Each 

Importation (if any) 

$ 

The U.S.IMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. ' . '. ,." 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Govemment of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. . ' 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Govemment of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided, 
circumstances are such that the certification can be properly issued. .' ' .. " . . :.:' ' : 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original anp Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier'S Copy is available forthe final carrier,whci will 

:lnSport the shipment to the U.S. port of entry.}, . .: ... , .•. " ...... ;' 
: S VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U,S. Collector of 
'----Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. : 

VS FORM 17·135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED. BY OFFICE 



Permit To Import (continued) 

Health Certificate for the export of ruminants 

Trucks ar€ to be sealed at the port of entry. Seals will 

The shipper must list the FWR stop on their application. FWR: Adair, 976 West 380 Country Rd., Adair, 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited Veterinarian, (AV)'responsiblefor the 
APHIS approved FWR stop and make reservations for th,e shipment. '<.. "'.' /",',:, 'c: 

The shipper must make an appointment with VS person~el at the port of exit that is designated on theu.s:'in :t~~nsit' 
Permit. 

to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight, 
hours in advance. 

$94.00 IMPORT, PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

Signature: 



.+. Govemmtllll 
0/ Canada 

Gouvernemen1 
cIu Canada 

REFERENCE NUMBER: TGUH-AVC-2008-080 

NUMERO DE REFERENCIA 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATEI CERTIFICADO ZOOSANITARIO 
EXPORT OF BREEDING CATTLE TO MEXICO! 

EXPORTACION DE GANADO PARA REPRODUCC/ON A MEXICO 

EXPORTER! EXPORTADOR: J.C. Matheson Livestock -----------------------------------------------------------------
ADDRESS I DJRECCION: 8064 Wellington Road #8 Drayton, Ontario, Canada NOG 1 PO 

clo J.C. Matheson 1-519-638-5838 

IMPORTER! IMPORTADOR: Salvador Alverex Diaz ------------------------------------------------------
ADDRESS I DJRECCJON; KM 2 Carretera A KA Tirrena Gomez Palacido Durango Mexico 

DESTINATION / DESTlNO: Same as Above -------------------------------------------------------

This is to certify that: I Cenifico que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA, 
Los animales nacieron en Canada, 0 bien, que (uaron importados lega/menle dasde Estados Unidos de America. 

2) The animals were born on or after January 1, 1999 which is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation ot the prohibition to teed meat and bone meal or greaves ot ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinas nacieran en 0 despues del 1 de enero da 1999, que es la tacha delarminada par la SAGARPA a 
partir da la cual sa respato efeclivamenle la prohibiciOn de alimentar a los rumianles con herinas de came y 
hueso 0 can chicharrones de origen rumianle. 

3) The animals are identified with a permanent system of identifIcation and traceability approved under the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los animales estan iden/ificados con un sistema de identificacion permanente y de trazabiJidad aprobado bajo el 
Reglamenlo de Salud Animal Canadianse. 

4) Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk with respect to aSE and complies with the congitions 
described in article 2.3.13 ot the "Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada asIa c/asificado por la Organ/zacion Mundial de Sal1ldad Animal (OlE) como pals de riesgo controlado respecto 
ala Encefa/opal/a Espongifonne Bovina (EEB) y cumple can las condiciones descrilas en el articulo 2.3.13 del "COdigo 
Sanitario para los Animales Tarrestres". 

5) During an inspection prior to exportation, the animals were found clinically healthy. 
A /a inspaccion previa a la exportacion, los animalas se encon/raron clln/cemente senos. 

6) Bovine Brucellosis - Bruce/osis bovina 

The animals to be exported originate from herds officially free of brucellosis and they were submitted to an individuel 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the Shipment, the test is not required. 
Los animales a exportar son originarios de halos oticia/mente libres de bruce/osls y (ueron sometldos a una prueba 
serolOgica individual con resultados negativos de ecuerdo a lOS est8ndares cenedienses; realizada dentro de los 60 
dlas previos a su exportacion. Quedan exentos de esta prueba los animales menoras de seis mesas. 

Date of test I Fecha dela prueba: ..;;J"'u;.;.ne;;;..;;;2.:....7.::;2""00~8"__ _____ _ 

7) Sovine tuberculosis - Tuberculosis bovina 

For animals over one month in age - within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold Intradermal tuberculin test, using 0.1 ml. of PPD tuberculin. 
En el caso de animales mayores de un mes -dentro de los sesenta (60) dlas anteOOras a /a exporfacion, los anima/es 
obtuvieron resultados negativos a la prueba de tuberculina inlrad&rmJca anocaudal, utilizancio 0,1 ml de tuberculina 
PPD. 

Date of reading of the test I Fecha de la lectura da la prueba: ....;J;.;;u"'n"'e...;3...;0...;2;:.;0;..;0...;8 _______________ _ 

8) The animals are free of campylobacteriosiS and trichomoniasis. In the case of~ifiiijia~<e 
naturally or those that have been bred with artificial insemination, the test iwpl1~~ 
Los animales se encuentran libres de campi/abactariosis y tticomoniasis. 
preiladas can inseminacion artificial no sa practico fa prueba. 

9) Canada is free of piroplasmosis. 
Canada es libre de piroplasmosis. 
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REFERENCE NUMBER: TGtllI-lblC -d?\:?,£- OgD 
NUMERO DE REFERENCIA 

10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospir:a (L pomona, L icterohemorragiae, L canicola, L grippotyphosa and L hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los animales tueron inspeccionados y encontrados fibres de signos clinicos de Rinotraqueftis Intecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L pomona, L icterohemorragiae, L canicola, L grippotyphosa y L hardjo); en ambos casos 
aplicadas entre los diez y 90 dras previos a su exportaci6n. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se encuentran libres de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under his/her supervision. 
Los animales que contorman el embarque tueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oficial u Acreditado por la 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos y embarcados bajo su supervision 

14) From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Oesde el punto de embarque hasta su salida de Canada, los animales seran transportados en vehiculos nejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 
Los vehiculos utilizados para el transporte de los animales se sometieron a limpieza y desinfecci6n antes del 
embarque de los animales. 

16) Identification of Cattie/ldentificacion del ganado: - See Appendix 1 / Vea el a e ice 1 

chill / dOOR 
Date/ echa 

Dr. S. Melnichouk, DVM, MSc 

RDIMS#1449260 

Official Veterinarian (nam 
Canadian Food Inspection 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 
Gobiemo de Canada 
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REFERENCE NUMBER: $Uf/-f}tC-dCtJ8-()ft) 
NUMERO DE REFERENCIA 

APPENDIX II APENDICE I 

OFFICIAL EART AG BREED AGE/EDAD SEX 
ARETE OPICIAL RAZA SEXO 

¥S~K )q, 7At!J-I"e /J A .JST 

/' 
/ 

/' 
/' 

/ 
/ 

L 
/ 

/ 
/' 

/' 
V 

\ lv/TIE / dOos:-
Datei echa 

Or. S. Meln chouk, DVM, MSc 
~~~~ 

Official Veterinarian 
Canadian Food Inspecti 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canaciiense de Inspecci6n de Alimentos 
Gobiemo de Canada 

DESCRIPTION (1) 

DESCRIPCI6N 

/' 
/' 

/' 
/ 

/' 
/' 

********************************************~*********************************** 

Number of animals in the shipment: ____ ""'3'-'8"'-______ _ 
NLimero de animales en el embarque 

Seal numbers: IJ051 h I;).Q5/7 
NOmeros de fJejes 

RDIMS#1449260 

lJ.o 518 /;)05'[1 

/Jo6d.-O 
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Reference number: TGUH-AVC-2008-080 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Row# Arete Offcial Raza Edad Sexa Descripci 6 n 

1 124000007499719 HOL 2006 F 79 
2 124000007687779 HOl 2006 F 219 
3 124000007721337 HOL 2006 F 237 
4 124000007768442 HOl 2006 F 453 
5 124000007768448 HOl 2006 F 459 
6 124000007864988 HOL 2006 F 117 
7 124000007865594 HOl 2006 F 1044 
8 124000007865596 HOl 2006 F 1046 
9 124000007868622 HOl 2006 F 122 

10 124000007874629 HOl 2006 F 438 
11 124000007886515 HOl 2006 F 80 
12 124000007896909 HOl 2006 F 249 
13 124000007944794 HOL 2006 F 734 
14 124000007966206 HOl 2006 F 226 
15 124000007982370 HOl 2006 F 750 
16 124000007982385 HOL 2006 F 765 
17 124000007996071 HOl 2006 F 472 
18 124000008910420 HOL 2006 F 790 
19 124000008943618 HOl 2006 F 808 
20 124000009544660 HOL 2006 F 5380 
21 124000009544663 HOl 2006 F 5383 
22 124000009544680 HOL 2006 F 5400 
23 124000009544700 HOl 2006 F 5420 
24 124000009544708 HOl 2006 F 5428 
25 124000009544750 HOl 2006 F 5470 
26 124000102326745 HOl 2006 F 6745 
27 124000102326747 HOL 2006 F 6747 
28 124000102795275 HOL 2006 F 5275 
29 124000103135650 HOl 2006 F 5650 
30 124000103135663 HOl 2006 F 5663 
31 124000103159579 HOl 2006 F 9579 
32 124000103191165 HOl 2006 F 1165 
33 124000103193657 HOL 2006 F 3657 
34 124000103260358 HOl 2006 F 358 
35 124000103351223 HOl 2006 F 1223 
36 124000103363616 HOl 2006 F 3616 
37 124000103378812 HOl 2006 F 8812 
38 124000103378816 HOL 2006 F 8816 
39 124000103404299 HOL 2006 F 4299 
40 124000103475842 HOl 2006 F 5842 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number 

Para ganado registrado, se deber a incluir el nu 

July 12008 
Date/ Fecha 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

M ildica Veterinaria alicial 

Agenda Canadiense de Inspecci 6n de Alimentos 

Gobierna de Canad a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ IRevisada 019 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 10F4 

Canada 



Reference number: TGUH-AVC-2008-080 
Numera De Referencia 

Appendix 1/ Ap andice I 

Officia I Ea rtag Breed Age Sex Description* 
Row# Arete O/icial Raza Edad Sexa Descripci 6 n 

41 124000103515825 HOl 2006 F 5825 
42 124000103603554 HOL 2006 F 3554 
43 124000103623110 HOL 2006 F 3110 
44 124000103623111 HOl 2006 F 3111 
45 124000103623119 HOl 2006 F 3119 
46 124000103685594 HOl 2006 F 5594 
47 124000103687302 HOl 2006 F 7302 
48 124000103709955 HOl 2006 F 9955 
49 124000103726647 HOl 2006 F 6647 
50 124000103802407 HOl 2006 F 2407 
51 124000103802409 HOl 2006 F 2409 
52 124000103820309 HOl 2006 F 309 
53 124000103832382 HOl 2006 F 2382 
54 124000103847689 HOl 2006 F 7689 
55 124000103866154 HOl 2006 F 6154 
56 124000103897917 HOl 2006 F 7917 
57 124000103902838 HOl 2006 F 2838 
58 124000103933822 HOl 2006 F 3822 
59 124000103986828 HOl 2006 F 6828 
60 124000103993511 HOl 2006 F 3511 
61 124000104010015 HOl 2006 F 15 
62 124000104021942 HOl 2006 F 592 
63 124000104031713 HOl 2006 F 1713 
64 124000104036071 HOl 2006 F 6071 
65 124000104044215 HOl 2006 F 4215 
66 124000104045741 HOl 2006 F 5741 
67 124000104050589 HOl 2006 F 589 
68 124000104058483 HOl 2006 F 8483 
69 124000104106295 HOl 2006 F 6295 
70 124000104115579 HOl 2006 F 5579 
71 124000104163727 HOl 2006 F 3727 
72 124000104165855 HOl 2006 F 5855 
73 124000104175581 HOl 2006 F 5581 
74 124000104175797 HOl 2006 F 5797 
75 124000104198113 HOl 2006 F 8113 
76 124000104212028 HOl 2006 F 2028 
77 124000104236329 HOl 2006 F 6329 
78 124000104375503 HOl 2006 F 5503 
79 124000104424212 HOl 2006 F 4212 
80 124000250411027 HOl 2006 F 1027 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de f has debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number m st 

Para ganado registrado, se deber Ii inC/uir el nume 

July 12008 
Date/ Fecha 

J:Jz 03,."-00'8 
Date/ ha 

Government of Canada 
Medico Veterinario ajicial 

Agenda Canadiense de Inspeeci 6n de AJimentos 

Gobierno de Canad a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 
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Row# 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 

100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 

Reference number: TGUH-AVC-2008-080 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Descri ption * 
Arete Ojiciai Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000250653851 HOl 2006 F 3851 
124000250653976 HOl 2006 F 3976 
124000250653977 HOl 2006 F 3977 
124000250653978 HOL 2006 F 3978 
124000250653979 HOL 2006 F 3979 
124000250653980 HOl 2006 F 3980 
124000250653981 HOl 2006 F 3981 
124000250653982 HOl 2006 F 3982 
124000250653983 HOl 2006 F 3983 
124000250653984 HOL 2006 F 3984 
124000250653985 HOl 2006 F 3985 
124000250653986 HOL 2006 F 3986/1252 
124000250653987 HOl 2006 F 3987 
124000250653988 HOl 2006 F 3988/19 
124000250653989 HOl 2006 F 714 
124000250653990 HOl 2006 F 1968 
124000250653991 HOl 2006 F 165 
124000250653992 HOl 2006 F 134 
124000250653993 HOl 2006 F 85 
124000250653994 HOl 2006 F 96 
124000250653995 HOl 2006 F 82 
124000250653996 HOl 2006 F 87 
124000250653997 HOl 2006 F 2457 
124000250653998 HOl 2006 F 312 
124000250653999 HOl 2006 F 211 
124000250654000 HOl 2006 F 6661 
124000250654019 HOl 2006 F 4019 
124000250654020 HOL 2006 F 4020 
124000250654021 HOl 2006 F 4021 
124000250654022 HOl 2006 F 4022 
124000250654023 HOL 2006 F 4023 
124000250654024 HOl 2006 F 4024 
124000250654026 HOl 2006 F 2889 
124000250654027 HOl 2006 F 8491 
124000250654028 HOl 2006 F 699 
124000250654029 HOl 2006 F 95 
124000250654030 HOl 2006 F 311 
124000250654031 HOl 2006 F 435 
124000250654032 HOL 2006 F 179 
124000250654033 HOl 2006 F 190 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de f has debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number 

Para ganada registrado, se debers incluir el num 

July 12008 
Date! Fecha 

. Dr. ~ n ichorrK~ drN i: vrVfScoacreditado 

~t':!i1: 0 ~ f )Do g OffiCial veter::::!' • ~ ----~--"'~. 
Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

M 6dico Veterinario ajicial 

Agenda Canadiense de Jnspecci on de Alimentos 

Gobierno de Canod a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado e/9 De Abri/ De/2008) 

ANNEX: Page 30F4 

Canada 



Reference number: TGUH-AVC-2008-080 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap andice I 

Official Eartag Breed Age Sex Descri ption * 
Row# Arete Oficial Raza Edad Sexa Descripci 6 n 

121 124000250654034 HOl 2006 F 650 
122 124000250654035 HOL 2006 F 351 
123 124000250654036 HOL 2006 F 658 
124 124000250654037 HOl 2006 F 188 
125 124000250654038 HOl 2006 F 587 
126 124000252420797 HOl 2006 F 797 
127 124000252421059 HOl 2006 F 491 
128 124000254314455 HOl 2006 F 173 
129 124000254454765 HOl 2006 F 4765 
130 124000257640240 HOl 2006 F 240 
131 124000257991642 HOl 2006 F 642 
132 124000258680873 HOl 2006 F 873 
133 124000258730911 HOl 2006 F 911 
134 124000258774292 HOL 2006 F 4292 
135 124000259030901 HOl 2006 F 901 
136 124000259034033 HOL 2006 F 4033 
137 124000261409262 HOL 2006 F 9262 
138 124000261409265 HOl 2006 F 9265 
139 124000261483316 HOl 2006 F 3316 
140 124000261503864 HOL 2006 F 3864 
141 124000261576341 HOL 2006 F 6341 
142 124000261595726 HOL 2006 F 5726 
143 124000261595729 HOl 2006 F 5729 
144 124000261603381 HOl 2006 F 3381 
145 124000262065104 HOL 2006 F 5104 
146 124000262070170 HOL 2006 F 170 
147 124000262441412 HOl 2006 F 1412 
148 124000262467658 HOl 2006 F 7658 
149 124000262467715 HOL 2006 F 7715 
150 124000263606747 HOl 2006 F 6747 
151 124000263671254 HOL 2006 F 1254 
152 124000263671255 HOl 2006 F 1255 
153 124000263772918 HOl 2006 F 2918 
154 124000267090053 HOL 2006 F 53 ----------------~ All dates format should be yvyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number m 
Para ganado registrado, se deber a inc/uir el num 0 

July 12008 
Datel Fecha Signature - A 

Dr. S. Melnichol;J.~d 

:!.,1.03
/

fiPo8 ~~ 
Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinario aflcial 

Agenda Canadiense de Inspeccion de Alimentos 

Gobierno de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Rev;sado e/9 De Abril De/200B) 
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Canada 



This permit identifies restricted animals moved lor quarantine/slaughter purposes. The information is needed 10 identify disease inlected! 
expos<;d animals \hal are moved 10 specilic local ions in order 10 control and prevenl spread ollhe disease (9 CFR 71 Ihrough 85) 

Q50TT 79/35-
1 

See reverse side for additional information , 
U.s. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 

ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 
VETERINARY SERVICES 

FORM APPROVED 
OMB NO. 0579-0051 1 No. F047886 

, PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 5. STATE'1H}r_!SSrEI~n \' .+ ("\(''\1.-= 
USE A StPARATE FORM FOR EACH SPECIES L~~ . \ . '-" 1 \ l.~_ 
1. N~E AND ADDRESS OF SHIPPE~ OR ;ONSIGNOR (Include Zip Code) .• 6. MOVEMENT TO BE ),i 

<.,:,i- €...R.t L<l. \~ ~INTERSTATE DINTRASTATE 

... i~i SOO .... L0·;.+ ~;~~. 'T;~~;s';~:: ··~\·"E:5\~~}~'$ 7. MOVEMENT FOR 0 QUARANTINE ~~~ r Al .J.. 

, .. i(j' .\ .. ~. o:~~< I;-{~"""?~' '\ \ s······}J \1' 'l4' 30·S·····, ~8-. -DI-S-EA-s-E:------r-g-. S:-:T:-:A~TU~S:-O~F~A~N:-:I~M:-:A:-LS::-------~..J;..;..i..;~:.;f"-.--S-I 

2. CO~\G~~~~nation Am?ntrl'ss. inc7e V Se) iv'/ A ~~~Clor I ~~Posed I ~~2~~y)r ;V / A ...................... J .. , ................... , ........... , .............................. \----:-~_=_=_=~~~,---.....L-.--=-=-:-=-----:-~--
li~~~D~X .. q~~"fs1>(uJ<.".147A ""Aruso'iV!AGON 

"&~~~::N/A 
3. MOVEUROM (Name and Location of Premise if other than item 1 above) 12. NO. ANIMALS IN THIS 13. SPECIES (One only) 

l"O .130.x 3t::,.5.S \ .~ ~_~ \..t SHIPMENT 3~                     
4. NAME AND ADDRESS OF OWNER AT TIME CONDITION DIAGNOSED                                                                                                                                               

··~~'~·I··.rn.~o.\.~:.\~.:5Q/~"i'~'(f"""""""""'" 15.SEA5LNKo·._~117          j'\ t<;, l.- t./ L)O . .,::) v:J 0 16. VEHICLE REQUIRED TO BE CLEANED AND 

_",_. 'U_· ._ .. ;_. ;_~~~ J;-:·~...!.~i~...:..~~W:~"...!.·· _" ._ .. _ .. '_0_" ..,:..}_J' ._~_ .. _ .. !...N.:...··OG_·· . ...:: ..... ::::.. ... _ .. _. ':J.:::::'.~ ·:::..··_0_··'_· 0_': ._ .. _ .. '--1. ~~ ~~ ~; 1~1 00 ';;:7'." )§:noN 
VALID ONLY FOR ABOVE. DESTINATION (If Yes. /tems 32, 33. and 34 are Applicable) 

17 ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE BREED SEX DISEASE OTHER IDENTIFICATION COMPLETE 
BREED SEX 

DISEASE OTHER IDENTIFICATION 
EAR TAG NO, BRAND (Complete No.) EAR TAG NO. BRAND (Complete No.) 

A~ L,' ~\eA J ..... i 
~ 1(\ H fll.,\.. , ~( 

l- \< \1 ~\ L<2.A' 1 r l-f-e n -, I \- l L->'( .--, 

C.C C'\f\ ~\tV 
,\ i ~ 

~ \, f'\ 
,.-., \ 

1\ \\ Y\ ~ •• ...... <;;.,..,:.1 ,-( I-. 

\-\ AVC-- ,........... L~ ( ~ l2 pU - oJ \....IV 0 -
DfL :tt Fe ~t ~I+ ;±:L 

0'8 l)1T iq 1/35 I- I R lV( D~ 104'1 1(0 
I certify Ihat I have" inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State and Federal 
regulations. 

18. SIGNATURE OF INSPECTOR ~ 19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER 

--~\ ~ .~ 
":::::;::::.; "'~!'''~\~ '<':':",-",,-,- \\ \ ::;;;: .. \ ".,,- 6;\- \\\ -,--, ~ N:( ~. e'''',\\ ,. \ r}"" DAT\, 0f i\.? I ,2,IIME;; (" t,'." ; ,", " ", .....1 ~ ~"''r-: \ ..:, -..... >!'":' . --""~ "\.' .'. ('"'" • ,r-) "~ . ~~-\ ...,.4. - ,,\ \ , -,. ..... " ---.:...... ...... ;,. \.~.' - \'. ~ ,> I· . - \ .. \ C': . .::.:,. \ . \ \ 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER· LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 
I understand that it is a violation of Federal law 10 move the ammals identified herein interstate excepl in accordance wllh the provisiol'ls of applicable Federal 
Regulalions.                                                                                  with existing state laws and regulations governing movement of livestock and poultry, I have arranged 

                                                                                                      state shipment and be delivered with the above described animals, 

                                                                        24. TITLE 25. DATE SIGNED 

      
\ 

J j '0/    DOWNER DSHIPPER l",C \     , () \. 
" 

I certify that the animals described on this permit were received and slaughtered Iquarantined in accordance with the reqUirements of the State and Federal regulations 
on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM 1·27 
(JUN 89) 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

PrevIous editIon may be used. 

\27. DATE ANIMALS ARRIVED \28. NO. ANIMALS RECEIVED \29. DATE SLAUGHTEREDiOUARANTINED, 

32. DATE CLEANED AND 
DISINFECTED (if 
required) 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE SIGNED 

PART 4 - TO STATE OF ORIGIN 
(VS Issue) 

(b)(6)

(b)(6)



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON, D.C. 20250 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 
IMPORTANT: Upon arrival at the U.S.Port of Entry the animals mustpaSs 
veterinarian inspection and if accompanied by this Permit and a;Hea~ttq}J 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The ImportirigCarrier,.,,>;,;. 
shall not stop at any port except as provided in item 7. /;f.0~:?> .. i'Zj;;dj::t1: 
2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - inClude zip .¢l{d 

CORDOVA BROKERAGE INTERNATIONAL . 

1545 GOOD YEAR DRIVE 
EL PASO, Texas, 79936 
United States 
TEL:915-595-8774 FAX:915-595-6450 

6. Permit to Import 

DATE ISSUED 

25-JUN-2008 

PERMIT NO 

RIV08104416 

1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

" J.C. MATHESON LIVESTOCK 
. ·':R,R. #4 PO BOX 368 

;:/VYINGHAM, ONTARIO NOG 2WO 
. /Canada, TEL:519-638-5838 

~,~~T OF EMBARKATION & COUNTRY 

Y;:.C~nada 

ME OF APPROVED QUARANTINE FACILITY 
(if~iJpIi9ab/e) 

,.!<~ -' ' 

40 Number Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - ID: Female; unknown; n/a. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 

the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

ROUTING: Canada DETROIT, MI Indianapolis, IN St, Louis, MO OKLAHOMA (Feed and rest) Amarillo, TX New 
Mexico El Paso, TX - MEXICO. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 
the import of ruminants. 

continued on next page . . . 

7. Route of Travel from Port of Embarkation (including carrier 8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops enroute) 07/07/2008 States Port of Entry 

Any, Canada / Detroit, MI, United States / EI Paso, TX, United States 9. Proposed Arrival Date 

No other stops permitted 07/10/2008 

Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
40 VOID AFTER 24-JUL-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 14. Minimum No. Days 

USDA-APHIS-VS USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street Bridge of the Americans 15. Charge Per Animal Per Day 
Detroit, Michigan 48216 3600 E. Paisano Drive, Room 147A 
(313) 226 4428 / (313) 226 5823 EI Paso, Texas 79905 $ 

(915) 872 4750 / (915) 872 4757 

17. Signature 18. Title 16. Minimum Charge Each 
James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian Importation (if any) 

~~ • .J)VP"'- National Center - Import - Export $ 

NOTE: Health Certificates must be attached, Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 
The U,S.lMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier'S Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
'ransport the shipment to the U.S. port of entry. 

S VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
Customs. The Original and the Signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 



Page 2 

Permit Number: RIV08104416 

°ermit To Import (continued) 

Additional Restrictions , 

An official Canadian Export Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 

Trucks are to be sealed at the port of entry. Seals will be broken by authorized Veterinary Services personnel. 

The shipper must list the FWR stop on their application. FWR: Adair, 976 West 380 Country Rd., Adair, OK 74330 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited Veterinarian (AV) responsible for the 
APHIS approved FWR stop and make reservations for the shipment. 

The shipper must make an appointment with VS personnel at the port of exit that is designated on the U.S. in transit 
Permit. 

In order to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must be provided at 
least 72 hours in advance. 

NOTE: $94.00 IMPORT PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

Signature: 

James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian 



'",1 Go"'omment 
0/ Canada 

Gouvernsment 
duCana(Ja 

REFERENCE NUMBER: TGUH-AVC-2008-080 

NUMERO DE REFERENCIA 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATEI CERTIFICADO ZOOSANITARIO 
EXPORT OF BREEDING CATTLE TO MEXICOI 

EXPORTAC/ON DE GANADO PARA REPRODUCCION A MEXICO 

EXPORTER I EXPORTADOR: J.C. Matheson Livestock '-----------------------------------------------------------------
ADDRESS I DJRECC/ON: 8064 Wellington Road #8 Drayton, Ontario, Canada NOG 1PO 

c/o J.C. Matheson 1-519-638-5838 

IMPORTER IIMPORTADOR: Salvador Alverex Diaz ------------------------------------------------------
ADDRESS I DJR£CCJON: KM 2 Carretera A KA Tirrena Gomez Palacido Durango Mexico 

DESTINATION I DESTlNO: Same as Above -------------------------------------------------------

This is to certify that: I Cenifico que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA. 
Los animalas nacieron en Canadci, 0 bien, que fueron importados lega/mente dasde Estados Unidos de America. 

2) The animals were born on or after January 1, 1999 which is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nacieran en 0 despuas de/1 de enero de 1999, que es la tacha dalerminada par la SAGARPA a 
partir de la cual se respeto efectivamente la prohibicion de alimentar a los rumiantes con harinas de came y 
huesa 0 can chicharrones de origen rumiante. 

3) The animals are identified with a permanent system of identification and traceability approved under the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los animales estan identificados con un Sistema de identificacion permanenta y de trezabilidad aprobado bajo el 
Reglamenla de SaJud Animal Canadiense. 

4) Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with the coneJitions 
described in article 2.3.13 of the "Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada asIa clasificado por la Organizacion Mundia! de Samdad Animal (OlE) como pals de riesgo controlado respecto 
ala Encafa/opat/a Espongiforme Bovina (EEB) y cumple COil las condiciones descritas en al artIculo 2.3.13 del "COdigo 
Sanitaria para los Animales Terrestres". 

5) During an inspection prior to exportation, the animals were found Clinically healthy. 
A la inspecci6n previa a la exportacion, los anima/es se encontraron clln/camenta sanos. 

6) Bovine BrucellosiS - Brucelosis bovina 

The animals to be exported originate from herds offiCially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the shipment, the test Is not required. 
Los animales a exportar son originarios de halos oticialmente fibres de bruce/osis y fueron somet/dos a una prueba 
serol6gica individual can resultados negativos de acuerdo a los est~ndares cenadianses; realizada dentro de los 60 
dras previos a su exportacion. Quaden exentos de ssta prueba los animales menores de ssis meses. 

Date of test I Fecha de la prueba: -'J""u""n.;;.e...;2_7..;.;2"'0.;;.08"--_______ _ 

7) Bovine tuberculosis - Tuberculosis bovina 

8) 

For animals over one month in 8ge - within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold intradermal tuberculin test, USing 0.1 mi. of PPD tuberculin. . 
En el caso de allimales mayores de un mes -denIm de los sesenta (60) dlas anteriores a la expotfaci6n. los anima/as 
obtuvieron resultados negativos a la prueba de tuberculina intradermica anocaudal, utillzancio 0,1 ml de tuberculina 
PPD. 

Date of reading of the test I Feella de la leetura de la prueba: -'J'-u_n-"e...;3...;0_2_0'-'0...;8 ____________ _ 

naturally or those that have been bred with artificial insemination, the test i 
Los anima/ss se encuentran fibres de campi/obacteriosis y tJicomoniasis. 
prelladas con inseminacion artificial no se practicO la prueba. 

9) Canada is free of piroplasmosis. 
Canada ss libre de piropiasmosis. 
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REFERENCE NUMBER: rGtI/i-/h/c -c7M 080 
NUMERO DE REFERENCIA 

10) The animals were inspected and found free of cl1nical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los anima/es fueron inspeccionados y encontrados libres de signos clinicos de Rinolraqueftis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa.bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casos 
ap/icadas entre los diez y 90 dias previos a su exportacion. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se encuentran fibres de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libra de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under his/her supervision. 
Los anima/es que conforman e/ embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oficial u Acreditado por /a 
Agencia Canadiense de /nspeccion de Afimentos y embarcados bajo su supervision 

14) From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Desde e/ punto de embarque hasta su sa/ida de Canada, los anima/es seran transportados en vehiculos f1ejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 
Los vehiculos utilizados para el transporte de los animales se sometieron a limpieza y desinfecci6n antes del 
em barque de los animales. 

16) Identification of Cattlelldentificacion del ganado: 

( /u.1I. I dOOR 
Datel echa 

3 :WOo 

RDIMS#1449260 

Name - Accredfted Veterinarian 
Nombre de/ Medico Veterinario acreditado 

Dr. S. Melnichouk, DVM, MSc 

Official Veterinarian (nam 
Canadian Food Inspection 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos 
Gobierno de Canada 

PAGE 2 OF 3 I pAGINA 2 DE 3 
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REFERENCE NUMBER: 1&.IJI-/lYC -dO:J8-OfO 
NUMERO DE REFERENCIA 

APeENDIX,l1 APENDICE I 

OFFICIAL EARTAG BREED AGEIEDAD SEX 
ARETE OFICIAL RAZA SEXO 

¥S£/CJCll 'rrA~£/J J. .J..s/ 

/' 
/' 

/' 
/' 

/' 
/' 

/ 
/' 

/ 
/' 

/' 
V 

\ hI 1'Ic / ClOos:-
Date/ echa 

Or. S, Mein chouk, DVM, MSc 
~~.e..fJ~~:4' 

Official Veterinarian 
Canadian Food Inspecti 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 
Gobiemo de Canada 

DESCRIPTION {11 

DESCRIPCION 

/' 
/ 

/ 
/' 

/' 
/ 

********************************************~*********************************** 

Number of an'lmals in the shipment: ___ -~-""'-:3 ........ _______ _ 
Numero de anima/es en el embarque 

Seal numbers \ 'J 0 S '2 \ -Numeros de f/ejes 
"iti"'~ 
Iniciales 

\~5d.~ \L,05~3 

~ 1..,() 5~-5 

RDIMS#1449260 PAGE 3 OF 31 pAGINA 3 DE 3 
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Reference number: TGUH-AVC-2008-080 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description * 
RoW# Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

1 124000007499719 HOl 2006 F 79 
2 124000007687779 HOl 2006 F 219 
3 124000007721337 HOl 2006 F 237 
4 124000007768442 HOl 2006 F 453 
5 124000007768448 HOl 2006 F 459 
6 124000007864988 HOl 2006 F 117 
7 124000007865594 HOl 2006 F 1044 
8 124000007865596 HOl 2006 F 1046 
9 124000007868622 HOl 2006 F 122 

10 124000007874629 HOl 2006 F 438 
11 124000007886515 HOL 2006 F 80 
12 124000007896909 HOl 2006 F 249 
13 124000007944794 HOl 2006 F 734 
14 124000007966206 HOl 2006 F 226 
15 124000007982370 HOl 2006 F 750 
16 124000007982385 HOl 2006 F 765 
17 124000007996071 HOl 2006 F 472 
18 124000008910420 HOl 2006 F 790 
19 124000008943618 HOL 2006 F 808 
20 124000009544660 HOL 2006 F 5380 
21 124000009544663 HOl 2006 F 5383 
22 124000009544680 HOl 2006 F 5400 
23 124000009544700 HOl 2006 F 5420 
24 124000009544708 HOL 2006 F 5428 
25 124000009544750 HOl 2006 F 5470 
26 124000102326745 HOl 2006 F 6745 
27 124000102326747 HOl 2006 F 6747 
28 124000102795275 HOl 2006 F 5275 
29 124000103135650 HOl 2006 F 5650 
30 124000103135663 HOl 2006 F 5663 
31 124000103159579 HOl 2006 F 9579 
32 124000103191165 HOl 2006 F 1165 
33 124000103193657 HOl 2006 F 3657 
34 124000103260358 HOl 2006 F 358 
35 124000103351223 HOl 2006 F 1223 
36 124000103363616 HOL 2006 F 3616 
37 124000103378812 HOl 2006 F 8812 
38 124000103378816 HOL 2006 F 8816 
39 124000103404299 HOl 2006 F 4299 
40 124000103475842 HOl 2006 F 5842 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number 

Para ganada registrado, se debera inc/uir el nu 

July 12008 
Date/ Fecha 

canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinario ajicial 

Agencia Canadiense de Jnspecci 6n de AJimentos 

Gobierno de Caned a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Rev/sada el9 De Abril De/200B) 

ANNEX: Page 10F4 

C d'·· ana a 



Reference number: TGUH-AVC-2008-080 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 

Row# Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

41 12400010351'5825 HOl 2006 F 5825 
42 124000103603554 HOL 2006 F 3554 
43 124000103623110 HOL 2006 F 3110 
44 124000103623111 HOl 2006 F 3111 
45 124000103623119 HOl 2006 F 3119 
46 124000103685594 HOl 2006 F 5594 
47 124000103687302 HOl 2006 F 7302 
48 124000103709955 HOl 2006 F 9955 
49 124000103726647 HOl 2006 F 6647 
50 124000103802407 HOl 2006 F 2407 
51 124000103802409 HOl 2006 F 2409 
52 124000103820309 HOl 2006 F 309 
53 124000103832382 HOl 2006 F 2382 
54 124000103847689 HOl 2006 F 7689 
55 124000103866154 HOL 2006 F 6154 
56 124000103897917 HOL 2006 F 7917 
57 124000103902838 HOL 2006 F 2838 
58 124000103933822 HOL 2006 F 3822 
59 124000103986828 HOL 2006 F 6828 
60 124000103993511 HOl 2006 F 3511 
61 124000104010015 HOl 2006 F 15 
62 124000104021942 HOl 2006 F 592 
63 124000104031713 HOl 2006 F 1713 
64 124000104036071 HOl 2006 F 6071 
65 124000104044215 HOl 2006 F 4215 
66 124000104045741 HOL 2006 F 5741 
67 124000104050589 HOl 2006 F 589 
68 124000104058483 HOl 2006 F 8483 
69 124000104106295 HOL 2006 F 6295 
70 124000104115579 HOl 2006 F 5579 
71 124000104163727 HOl 2006 F 3727 
72 124000104165855 HOL 2006 F 5855 
73 124000104175581 HOl 2006 F 5581 
74 124000104175797 HOl 2006 F 5797 
75 124000104198113 HOl 2006 F 8113 
76 124000104212028 HOl 2006 F 2028 
77 124000104236329 HOl 2006 F 6329 
78 124000104375503 HOl 2006 F 5503 
79 124000104424212 HOl 2006 F 4212 
80 124000250411027 HOL 2006 F 1027 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de f has debe ser aaaa-mm-dd 

*'n the case of registered cattle, the registration number m st 

Para ganado registrado, se deber a inc/uir el nume 

July 12008 
Date! Fecha 

J:J1 03, 2..00 '8 
Date! ha 

canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veter;nario aliCial 
Agencia Canadiense de Inspecci 6n de Alimentos 

Gobierno de Canad a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)1 IRevisada el9 De Abril De12008) 

ANNEX: Page 2 OF 4 

Canada 



Row# 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 

100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 

Reference number: TGUH-AVC-2008-080 
Numero De Referenda 

Appendix 1/ Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Olicial Raza Edad Sexo Descripd 6 n 

124000250653851 HOL 2006 F 3851 
124000250653976 HOl 2006 F 3976 
124000250653977 HOL 2006 F 3977 
124000250653978 HOL 2006 F 3978 
124000250653979 HOl 2006 F 3979 
124000250653980 HOl 2006 F 3980 
124000250653981 HOl 2006 F 3981 
124000250653982 HOl 2006 F 3982 
124000250653983 HOl 2006 F 3983 
124000250653984 HOl 2006 F 3984 
124000250653985 HOl 2006 F 3985 
124000250653986 HOl 2006 F 3986/1252 
124000250653987 HOL 2006 F 3987 
124000250653988 HOl 2006 F 3988/19 
124000250653989 HOl 2006 F 714 
124000250653990 HOL 2006 F 1968 
124000250653991 HOl 2006 F 165 
124000250653992 HOl 2006 F 134 
124000250653993 HOl 2006 F 85 
124000250653994 HOl 2006 F 96 
124000250653995 HOl 2006 F 82 
124000250653996 HOl 2006 F 87 
124000250653997 HOl 2006 F 2457 
124000250653998 HOl 2006 F 312 
124000250653999 HOl 2006 F 211 
124000250654000 HOl 2006 F 6661 
124000250654019 HOl 2006 F 4019 
124000250654020 HOl 2006 F 4020 
124000250654021 HOL 2006 F 4021 
124000250654022 HOL 2006 F 4022 
124000250654023 HOL 2006 F 4023 
124000250654024 HOl 2006 F 4024 
124000250654026 HOL 2006 F 2889 
124000250654027 HOl 2006 F 8491 
124000250654028 HOl 2006 F 699 
124000250654029 HOl 2006 F 95 
124000250654030 HOL 2006 F 311 
124000250654031 HOL 2006 F 435 
124000250654032 HOL 2006 F 179 
124000250654033 HOl 2006 F 190 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de f has debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number 

Para ganado registrado, se debera incluir el num 

July 12008 
Date/ Fecha 

Dr C:~.ln·Ch. Fir"._adF-N~ i a Veterinariaacreditada 
. v. • . I aUK, UV ,MSc 

j~o3 )j)og &a ',--
-Da-t~-/-;;rt-Fe-rla"---'-' --- Official Veterinarian ----~-~ 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of canada 

Medico Veterinar;o alicial 

Agencia Conadiense de Inspecci on de Alimentos 

Gobierno de Canad Ii 
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Reference number: TGUH-AVC-2008-080 
Nume~o De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Row# Arete dficial Raza Edad Sexo Descripci on 

121 124000250654034 HOL 2006 F 650 
122 124000250654035 HOL 2006 F 351 
123 124000250654036 HOL 2006 F 658 
124 124000250654037 HOL 2006 F 188 
125 124000250654038 HOL 2006 F 587 
126 124000252420797 HOL 2006 F 797 
127 124000252421059 HOL 2006 F 491 
128 124000254314455 HOL 2006 F 173 
129 124000254454765 HOL 2006 F 4765 
130 124000257640240 HOL 2006 F 240 
131 124000257991642 HOl 2006 F 642 
132 124000258680873 HOl 2006 F 873 
133 124000258730911 HOL 2006 F 911 
134 124000258774292 HOL 2006 F 4292 
135 124000259030901 HOL 2006 F 901 
136 124000259034033 HOL 2006 F 4033 
137 124000261409262 HOL 2006 F 9262 
138 124000261409265 HOL 2006 F 9265 
139 124000261483316 HOL 2006 F 3316 
140 124000261503864 HOL 2006 F 3864 
141 124000261576341 HOL 2006 F 6341 
142 124000261595726 HOL 2006 F 5726 
143 124000261595729 HOl 2006 F 5729 
144 124000261603381 HOl 2006 F 3381 
145 124000262065104 HOL 2006 F 5104 
146 124000262070170 HOL 2006 F 170 
147 124000262441412 HOL 2006 F 1412 
148 124000262467658 HOl 2006 F 7658 
149 124000262467715 HOL 2006 F 7715 
150 124000263606747 HOl 2006 F 6747 
151 124000263671254 HOL 2006 F 1254 
152 124000263671255 HOL 2006 F 1255 
153 124000263772918 HOl 2006 F 2918 
154 124000267090053 HOL 2006 F 53 -------------------~ All dates format should be yvyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number m 
Para ganado registrado, se deber a inciuir el num 0 

July 12008 
Date! Fecha Signature - A 

Dr. S. Melnichou~d 

J::2051~8 eAtJ~ 
Date! a Official Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinar;o alicial 

Agencia Canadiense de Inspecci 6n de Alimentos 

Gobierno de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado e/9 De Abril De/l008) 
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This permit identifies reslricled anjmals moved for quarantine/slaughter purposes. The informalion is needed to identity disease inlectedl 
exposed animals Ihal are moved 10 specilic local ions . 0 d I c Irol a d prevenl spread Ilh disease (9 CFR 71 Ihrough 85) on r ar 0 on n 0 e 

mOTT 7Cf 13~-1 
Sese side lor addilional i 10 r ee rev r n rma Ion. , 

I I No. 
u.s. DEPARTMENT OF AGRICULTURE FORM APPROVED F047887 ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE OMB NO. 0579-0051 

VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 5. STATE WHERE ISSUEUC .\ rOI + J"llI ('D1T USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES 

1. N~ AND ADDRESS OF SHIPPER OR CONSIGNOR (Include Zip Code) 6. MOVEMENT TO BE 

hlNTERSTATE 

.. q:.rci;1······~4~~?r~si;,:;;iG;i~k 
o INTRASTATE 

:l; MOVEMENT FOR 
D QUARANTINE )8:l~Q 1:AJ ·l\)5·············w.r·········~····:·~···:············· .................. + eo' .f" i~ t\ :::h 

I C, ~"'\( ~{I/<; tv Y }Y 30'5 8. DISEASE 9. STATUS OF ANIMALS 

2. CONSIGNED"§fination Name and Address. inCIUdjiP Vel S fJ/4 No. I No. I No. Olher /VIA LA S t M l\ P \-\ IS ~ 
Reactor Exposed (Specify) 

·'"?;bOO·· .~. .•..... .'P~, ~s: ';;~i)'1} Rt~I~A 10. STATUS OF HERD OF ORIGIN 11. STATUS OF AREA OF ORIGIN 

···E···························:.:.;.;.;;.;.···· .. ··· .. ·:···· .... ··· .. · ..................... IV/A AliA - J P<-So \ X I'1(10S 
3. MOp ;;OM (\3 ;;;calion3 rec; gher thrR' Kve

) 4 ') 12. NO. ANIMALS IN THIS 13. SPECIES (One only) 
SHIPMENT 

3~           f\..Jl-
4. NAME AND ADDRESS OF OWNER AT TIME CONDITION D1AGNOSED '                                        VI;.WIC~LlCENSE                              IDENTIFIC~N         

T (" r"'{, C.',\ h.£. S () I)         ~'                   .............. ~ ......................................................................... 
c'- ~).;"':l --... -""":> ~ 15. SEAL NO . 16. VEHICLE REQUIRED TO BE CLEANED AND 

.... K.~ .. ~:.{ .......... t .S::-! .... \:>9. '!.. ....... ~ ~ 8.. ................... 3:l..1 loo t I O:;l DISINFECTED AT DESTINATION 

tA.J ; {;(';", ~') '~ nl () t\} }VOG; ~L-UO O~I OlJ ! 05 DYES MNO 

VALID ONLY FOR ABOVE DESTINATION (If Yes, lIems 32. 33, and 34 are Applicable) 

17 ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE BREED DISEASE OTHER IDENTIFICATION COMPLETE 
BREED SEX 

DISEASE OTHER IDENTIFICATION 
EAR TAG NO SEX 

BRAND (Complete No.) EAR TAG NO. BRAND (Complete No.) 

A~ 
r 

\ ~+e::...cJ 
(\ ' \ (J H D , , \ rt 1\1 C ~ . 

)-1 .12- \I+h r \ -( 
, 

~ k u?.. -1{I:""'y r I \" r- I 

V"'I 
I---~\ ~\CA \-\, r ......... /1'- I--1L.,.c, (' ~ (~ ! ('\ {\ " "'-~:'1 ~. 

C \-\ A 1\ Ir ~ D I)~ - ( D~D LA - IV \....... -0 

t){)C_ ~ "Pe:. rr-'~ '\ ,j- -;::r. 

""""" 
'1'2.. \ R\ Vt ~ , ( DCI<-t33 UC5 1)11 'ie lo-

I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them ehgible to move in accordance with the requirements 01 State and Federal 
regulations. 

,-

19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER 

) 

18. SIGN~T~RE 0S:~~TOR ~:;:::~, 
. 1---:;::,. "'~!' \. '. ':'; > ....... ',,- \ """ 

' ..... ,. 
("\ \ ~ r'-':N,:::- \.= \;, ::'1'-\,\ \,~ . .l!;1....DAT\ \ " .. ;-,.' I ~. '{IMEt ,,· ,\\ \ .... 

" \ ':'::::::-~ ...J"\ , ... ::-., .... \'\. . .... , .. C',- .. -: \' .. ) ( \.,:.~ .. <,-.. ( ';. , ~~ ~.~""'-. " . ' ''-'. 'y "-.;: '-.' 
" 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER· LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 
I understand that it is a violation of Federal law to move the animals idenllfied hereto interstate except in accordance WIth the provisions 01 applicable Federal 
Regulations. I also unde'rstand that such animals must comply with existing state laws and regulations governtog movemenl 01 livestock and poultry. I have arranged 

or will arrange fo                                                                                                            be delivered with the above described animals 

23. SIGNATURE OF                                                  24. TITLE 251:2;0     ~ 

DOWNER )iJ SHIPPER ~ ()~      

    1/.. VI 
I certify that the animals described on this permit were received and slaughtered /quarantined in accordance with the requirements of the State and Federal'regulations 
on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM 1·27 
(JUN 89) 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

Prev;ous edition may be used. 

I 27 .. DATE ANIMALS ARRIVED 28. NO. ANIMALS RECEIVED 29. DATE SLAUGHTERED/QUARANTINED 

32. DATE CLEANED AND 
DISINFECTED (i/ 
required) 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE SIGNED 

PART 4 " TO STATE OF ORIGIN 
(VS Issue) 

(b)(6)

(b)(6)
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UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON. D.C. 20250 

DATE ISSUED PERMIT NO 

26-JUN-2008 RIV081 04433 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT .1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 
.MPORTANT: Upon arrival at the U.S. Port of Entry the animals mu~t:pass'<\:~ :Ci:" J.C. MATHESON LIVESTOCK 
vete~inarian inspection and if acc~mpanied by t~is Permit and.~~e~~'Rl'Mt 1<;;~R #4 PO BOX 368 
Certificate Will be quarantined as Indicated herem. The ImP.oro. l1R~rr~~. I t2i.YtNGHAM, ONTARIO NOG 2WO 
shall not stop at any port except as provided in item 7. :;/""4$ ... .L~~ :iO.,I"~rii:\da, TEL:519-638-5838 

2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include zi~.~ ··lIDRf OF EMBARKATION & COUNTRY 
CORDOVA BROKERAGE INTERNATIONAL:l'~ :. %.'161, d :.i ;::::-, ::.:n!:-~:;::.::;. p~n:..::a:.:.::a=--________________ _ 

ill ~~ OF APPROVED QUARANTINE FACILITY 1545 GOOD YEAR DRIVE 
EL PASO, Texas, 79936 
United States 

:j; (~~ffrab/e) 
~~------------------~-------;:,;.s~X#NS CLASS - Land 

lioj, 1\ r l . ~,st." 

:~.;:?~': 
TEL:915-595-8774 FAX:915-595-6450 

6. Permit to Import 
40 Number Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - ID: Female; unknown; n/a: 

------------------------------------------------------------------------------------------------------.-------------
Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 
the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

ROUTING: Canada DETROIT, MI Indianapolis, IN St. Louis, MO OKLAHOMA (Feed and rest) Amarillo, TX New 
Mexico El Paso, TX - MEXICO. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 
the import of ruminants. 

continued on next paqe ... 

7. Route of Travel from Port of Embarkation (including carrier 8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops enroute) 07/07/2008 States Port of Entry 

Any, Canada / Detroit. MI, United States / EI Paso. TX, United States 9. Proposed Arrival Date 

No other stops permitted 07/10/2008 

Detroit, MI 
.11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 

40 VOID AFTER 24-JUL-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 
Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 14. Minimum No. Days 

USDA-APHIS-VS USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street Bridge of the Americans 15. Charge Per Animal Per Day 
Detroit, Michigan 48216 3600 E. Paisano Drive. Room 147A 
(313) 2264428/ (313) 226 5823 EI Paso. Texas 79905 $ 

(915) 8724750/ (915) 872 4757 '. :. 

17. Signature 18. Title 16. Minimum Charge Each 
James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian Importatiori (if any) 

~~J J)Vp"l National Center - Import - Export $ 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 
The U.S.lMPORTER must forward the Original and Carrier'S Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. . 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier, . 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. .. . .........• 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final canrier who will 
'ransport the shipment to the U.S. port of entry. . ". ,':' . 
IS VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S, CoUector of 

'~-.. Customs. The Original and the Signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. '. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER. CUSTOMS. RETAINED BY OFFICE 



. Cermit To Import (continued) 

--/Additional Restrictions, 

An official Canadian Export Health Certificate 

Trucks are to be sealed at the port of ·entry. Seals will 

The shipper must list the FWR stop on their application. 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited 
APHIS approved FWR stop and make reservations for the shipment. 

The shipper must make an appointment with VS personnel at the port of exit that is 
Permit. 

In order to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight 
least 72 hours in advance. 

NOTE: $94.00 IMPORT PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

Signature: 

! 

.----' 

;: 



,+. GQvomfTUlrl1t 
0/ Conad. 

Gou"ernliiment 
ducanada 

REFERENCE NUMBER: TGUH-AVC-2008-080 

NUMERO DE REFERENCJA 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATE! CERTIFICADOZOOSANITARIO 
EXPORT OF BREEDING CATTLE TO MEXICOI 

EXPORTACION DE GANADO PARA REPRODuce/ON A MEx/CO 

EXPORTER I EXPORTADOR: J.C. Matheson Livestock ------------------------------------------------------
ADDRESS! DIRECCION: 8064 Wellington Road #8 Drayton, Ontario, Canada NOG 1PO 

clo J.C. Matheson 1-519-638-5838 

IMPORTER! IMPORTADOR:_S_a_lv_a_d_or_A_I_ve_r_e_x_D_ia_z ____________________________________________ ___ 

ADDRESS! DJRECC/ON: KM 2 Carretera A KA Tirrena Gomez Palacido Durango Mexico 

DESTINATION I DESTlNO: _S_a_m_e_a_s_A_b_o_ve _______________________________________ _ 

This is to certify that: I Certifieo que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA. 
Los animales naeieron en Canadil, 0 bien, que rueron impOl1ados legelmente desda Estados Unidos de America. 

2) The animals were born on or after January 1, 1999 which is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nacieron en 0 despues del 1 de enero da 1999, que as Ja facha detarmlnada por Ja SAGARPA a 
partir da la cual se respeto efactivamente la prohibicion de allmentar a los rumiantes con harinas de carne y 
hueso 0 con chieharrones de origen rumianle. 

3) The animals are Identified with a permanent system of Identification and traceability approved under tha Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los enimales estiln identificados con un sistema de identificacion permanente y de trazabilidad aprobado bajo el 
Reg/amento de SaJud Animal Canadien sa. 

4) Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with the congltlons 
described in article 2.3.13 of the ''Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada esla clasificado por la Organizacion Mundia! de Samdad Animal (OlE) como pals de (Iesgo contro/ado respec/o 
ala Encefalopatla Espongiforme Bovina (EEB) y cump/e con las condiciones descrites en el eltlculo 2.3.13 del "COdigo 
Sanitario para los Animales Terrestres". 

5) During an inspection prior to exportation, the animals were found clinically healthy. 
A la inspeccion previa a la exportaclon. los animales se ellconlraron cl/n/cemente senos. 

6) Bovine Brucellosis - Brucelosis bovina 

The animals to be exported originate from herds offiCially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. It the animals are lass than 6 months of aga on the day of the shipment, the test Is not required. 
Los alii males a exporter son origillarios de hatos oUcialmenta fibres de brucelosis y fueron sometldos a una prueba 
serol6gica individual con resultados negativos de acuerdo a los es/tmCiares cenediensas: realizada dentro de los 60 
dlas previos a su exporteciOn. Quaden exentos Cie esla prueba los enima/as menores de sais mases. 

Date of test! Fecha de la prueba: ...;:Jc.::u.;.;.ne;:..:::2.:..7,::2c;;.00"'8"--______ _ 

7) Bovine tuberculosis - Tuberculosis bovina 

8) 

For animals over one month in age - within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold Intradermal tuberculin test, using 0.1 ml. of PPD tuberCUlin. 
En al caso de allimales mayores de un mes -dentm de los sesenta (60) dlas an/ariores a la exponaciOn, los animales 
obtuvieron resultados negativos a la prueba de tubarculina inlradermica anocaudal, ulillzendo 0.1 ml Cie tuberculina 
PPD. 

Date of reading of the test I Fec/Ja de la lectura de la prueba: _J_u_n_e_3..;.0_2_0..;.O_8 ________ _ 

9) Canada is free of piroplasmosis. 
Canadil es libre de piroplasmosis. 

PAGE 1 OF 3 I pAGINA 1 DE 3 
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REFERENCE NUMBER: rGtllI-lIvc -d?k?f-080 
NUMERO DE REFERENCIA 

10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was adminisiered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los animales fueron inspeccionados y encontrados fibres de signos clinicos de Rinotraqueftis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterin a 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casos 
aplicadas entre los diez y 90 dias pre vias a su exportacion. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se encuentran fibres de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under hislher supervision. 
Los animales que conforman el embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oficial u Acreditado por la 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos y embarcados bajo su supervision 

14) From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Desde el punta de embarque hasta su salida de Canada, los animales seran transportados en vehiculos f/ejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 
Los vehiculos utilizados para el transporte de los anima/es se sometieron a Jimpieza y desinfecci6n antes de/ 
embarque de los anima/es. . 

16) Identification of Cattle/ldentificacion de/ ganado: - See Appendix 11 Vea el a e ice 1 

( fiji/( I dOOR 
Datel echa 

.oJ 3 ~o '~ 
Date/Cha/ 

RDIMS#1449260 

Name - Accrecrrted Veterinarian 
Nombre del Medico Veterinario acreditado 

Dr. S. Melnichouk, DVM, MSc 

Official Veterinarian (nam 
Canadian Food Inspection 
Govemment of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 
Gobierno de Canada 

PAGE 2 OF 3 I pAGINA 2 DE 3 
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REFERENCE NUMBER: $/LJI-Il(C-dOt-'8-05t) 
NUMERO DE REFERENCIA 

APPENDIX II APENDICE I 

OFFICIAL EARTAG BREED AGEIEDAD SEX DESCRIPTION (1) 

ARETE OFICIAL RAZA SEXO DESCRIPCION 

¥5,E£ 197 'rr.A~f/-cLJ J.. JST 

/' 
/' 

/' 
/' 

/ 
/ 

/' 
/' 

/' 
/ 

/' 
/' 

/' 
/ 

/ 
L: 

/' 
All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
(1) In the case of registered cattle, the reg· tration number must be recorded 

Para ganado registrado, se debera i 7 ir el numer de re istro 

\ fu 1'Ic / ClOOfi 
Datel echa 

Dr. S. Meln chouk, DVM, MSc 

~~ 
Official Veterinarian 
Canadian Food Inspecti 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de /nspecci6n de Alimentos 
Gobierno de Canada 

/' 

********************************************~*********************************** 

Number of animals in the shipment: __ -,-3L.~=-_______ _ 
NL/mera de animales ee¥mbarque 

Seal numbers f!lJJlt 100C5;JG 
Numeros de f/ejes 

RDIMS#1449260 

lc1oQ.7 Id-05~ 
l')'OSd.-q 1~0530 
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Reference number: TGUH-AVC-2008-080 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap endice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Row# Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

1 124000007499719 HOl 2006 F 79 
2 124000007687779 HOl 2006 F 219 
3 124000007721337 HOL 2006 F 237 
4 124000007768442 HOl 2006 F 453 
5 124000007768448 HOL 2006 F 459 
6 124000007864988 HOl 2006 F 117 
7 124000007865594 HOl 2006 F 1044 
8 124000007865596 HOl 2006 F 1046 
9 124000007868622 HOL 2006 F 122 

10 124000007874629 HOL 2006 F 438 
11 124000007886515 HOl 2006 F 80 
12 124000007896909 HOl 2006 F 249 
13 124000007944794 HOL 2006 F 734 
14 124000007966206 HOl 2006 F 226 
15 124000007982370 HOl 2006 F 750 
16 124000007982385 HOL 2006 F 765 
17 124000007996071 HOl 2006 F 472 
18 124000008910420 HOL 2006 F 790 
19 124000008943618 HOL 2006 F 808 
20 124000009544660 HOl 2006 F 5380 
21 124000009544663 HOl 2006 F 5383 
22 124000009544680 HOl 2006 F 5400 
23 124000009544700 HOl 2006 F 5420 
24 124000009544708 HOl 2006 F 5428 
25 124000009544750 HOl 2006 F 5470 
26 124000102326745 HOl 2006 F 6745 
27 124000102326747 HOL 2006 F 6747 
28 124000102795275 HOl 2006 F 5275 
29 124000103135650 HOl 2006 F 5650 
30 124000103135663 HOl 2006 F 5663 
31 124000103159579 HOl 2006 F 9579 
32 124000103191165 HOl 2006 F 1165 
33 124000103193657 HOl 2006 F 3657 
34 124000103260358 HOl 2006 F 358 
35 124000103351223 HOl 2006 F 1223 
36 124000103363616 HOL 2006 F 3616 
37 124000103378812 HOl 2006 F 8812 
38 124000103378816 HOl 2006 F 8816 
39 124000103404299 HOl 2006 F 4299 
40 124000103475842 HOl 2006 F 5842 

All dates format should be yvyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number 

Para ganada registrada, se deber a inc/uir el nu 

July 12008 
Oate! Fecho 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinorio oficio/ 

Agencia Canadiense de Inspecci 6n de Alimentos 

Gobierno de Canad a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisodo e/9 De Abril De/ZOOS) 

ANNEX: Page 10F4 
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Row# 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 

78 
79 
80 

Reference number: TGUH-AVC-2008-080 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap andice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete alicial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000103515825 HOl 2006 F 5825 
124000103603554 HOl 2006 F 3554 
124000103623110 HOL 2006 F 3110 
124000103623111 HOl 2006 F 3111 
124000103623119 HOl 2006 F 3119 
124000103685594 HOl 2006 F 5594 
124000103687302 HOl 2006 F 7302 
124000103709955 HOl 2006 F 9955 
124000103726647 HOl 2006 F 6647 
124000103802407 HOl 2006 F 2407 
124000103802409 HOL 2006 F 2409 
124000103820309 HOL 2006 F 309 
124000103832382 HOl 2006 F 2382 
124000103847689 HOl 2006 F 7689 
124000103866154 HOl 2006 F 6154 
124000103897917 HOl 2006 F 7917 
124000103902838 HOL 2006 F 2838 
124000103933822 HOL 2006 F 3822 
124000103986828 HOL 2006 F 6828 
124000103993511 HOl 2006 F 3511 
124000104010015 HOL 2006 F 15 
124000104021942 HOL 2006 F 592 
124000104031713 HOl 2006 F 1713 
124000104036071 HOl 2006 F 6071 
124000104044215 HOl 2006 F 4215 
124000104045741 HOL 2006 F 5741 
124000104050589 HOl 2006 F 589 
124000104058483 HOl 2006 F 8483 
124000104106295 HOL 2006 F 6295 
124000104115579 HOL 2006 F 5579 
124000104163727 HOL 2006 F 3727 
124000104165855 HOl 2006 F 5855 
124000104175581 HOL 2006 F 5581 
124000104175797 HOl 2006 F 5797 
124000104198113 HOL 2006 F 8113 
124000104212028 HOL 2006 F 2028 
124000104236329 HOL 2006 F 6329 
124000104375503 HOL 2006 F 5503 
124000104424212 HOl 2006 F 4212 
124000250411027 HOL 2006 F 1027 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de f has debe ser aaaa-mm-dd 

Para ganado registrado, se deber a incluir el nume 

July 12008 
Date! Fecha 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 
Medico Veterinario ojicial 

Agencia Canadiense de /nspecci6n de Alimentas 

Gabierna de Canad a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisada e/9 De Abril De/2008) 

ANNEX: Page 20F4 

Canada 



Row# 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 

100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 

Reference number: TGUH-AVC-2008-080 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap endice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete aficia! Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000250653851 HOL 2006 F 3851 
124000250653976 HOl 2006 F 3976 
124000250653977 HOl 2006 F 3977 
124000250653978 HOl 2006 F 3978 
124000250653979 HOl 2006 F 3979 
124000250653980 HOL 2006 F 3980 
124000250653981 HOl 2006 F 3981 
124000250653982 HOl 2006 F 3982 
124000250653983 HOl 2006 F 3983 
124000250653984 HOl 2006 F 3984 
124000250653985 HOl 2006 F 3985 
124000250653986 HOL 2006 F 3986/1252 
124000250653987 HOL 2006 F 3987 
124000250653988 HOl 2006 F 3988/19 
124000250653989 HOl 2006 F 714 
124000250653990 HOl 2006 F 1968 
124000250653991 HOl 2006 F 165 
124000250653992 HOl 2006' F 134 
124000250653993 HOl 2006 F 85 
124000250653994 HOl 2006 F 96 
124000250653995 HOl 2006 F 82 
124000250653996 HOl 2006 F 87 
124000250653997 HOl 2006 F 2457 
124000250653998 HOl 2006 F 312 
124000250653999 HOl 2006 F 211 
124000250654000 HOl 2006 F 6661 
124000250654019 HOl 2006 F 4019 
124000250654020 HOl 2006 F 4020 
124000250654021 HOl 2006 F 4021 
124000250654022 HOl 2006 F 4022 
124000250654023 HOl 2006 F 4023 
124000250654024 HOl 2006 F 4024 
124000250654026 HOl 2006 F 2889 
124000250654027 HOl 2006 F 8491 
124000250654028 HOl 2006 F 699 
124000250654029 HOl 2006 F 95 
124000250654030 HOl 2006 F 311 
124000250654031 HOl 2006 F 435 
124000250654032 HOL 2006 F 179 
124000250654033 HOl 2006 F 190 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de f has debe ser aaaa-mm-dd 
*1 n the case of registered cattle, the registration number 

Para ganada registrado, se deber a incluir el num 

July 12008 
Datel Fecha 

. Dr. S. ~nichotfK~dW i :vMS'Caacreditada 

J~o~, ;).cog ~~ .~ ----+!i:--~ 
Dat=;;;d; OffiCial Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinario alicia/ 

Agencia Canodiense de Inspec,; On de Alimentos 

Gabierna de Canad a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisada el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 30F4 

Canada 



Reference number: TGUH-AVC-2008-080 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap andice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description' 
Row# Arete' dficia'" Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

121 124000250654034 HOl 2006 F 650 
122 124000250654035 HOl 2006 F 351 
123 124000250654036 HOl 2006 F 658 
124 124000250654037 HOl 2006 F 188 
125 124000250654038 HOl 2006 F 587 
126 124000252420797 HOl 2006 F 797 
127 124000252421059 HOL 2006 F 491 
128 124000254314455 HOl 2006 F 173 
129 124000254454765 HOl 2006 F 4765 
130 124000257640240 HOl 2006 F 240 
131 124000257991642 HOl 2006 F 642 
132 124000258680873 HOl 2006 F 873 
133 124000258730911 HOL 2006 F 911 
134 124000258774292 HOl 2006 F 4292 
135 124000259030901 HOl 2006 F 901 
136 124000259034033 HOl 2006 F 4033 
137 124000261409262 HOl 2006 F 9262 
138 124000261409265 HOl 2006 F 9265 
139 124000261483316 HOl 2006 F 3316 
140 124000261503864 HOl 2006 F 3864 
141 124000261576341 HOl 2006 F 6341 
142 124000261595726 HOL 2006 F 5726 
143 124000261595729 HOl 2006 F 5729 
144 124000261603381 HOl 2006 F 3381 
145 124000262065104 HOl 2006 F 5104 
146 124000262070170 HOl 2006 F 170 
147 124000262441412 HOl 2006 F 1412 
148 124000262467658 HOl 2006 F 7658 
149 124000262467715 HOl 2006 F 7715 
150 124000263606747 HOl 2006 F 6747 
151 124000263671254 HOl 2006 F 1254 
152 124000263671255 HOL 2006 F 1255 
153 124000263772918 HOl 2006 F 2918 
154 124000267090053 HOl 2006 F 53 -----!--

~ ---------= I----
All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
"In the case of registered cattle, the registration number m 

Para ganado registrado, se deber a incluir el num 0 

July 12008 
Date! Fecha Signature - A r 

Dr. S. MelnicholJ~d 

~:j[)1W'8 ::!!:~ 
Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

Medico Veterinario oficiai 

Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 

Gobierno de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 40F4 
Canada 



This permil identifies restricted animals moved lor quarantine/slaughter purposes. The intormalion is needed to identily disease infectedl 
exposed animals Ihal are moved 10 specific locations in order to control and prevent spread of Ihe disease (9 CFR 71 Ihrough 85) See reverse side for additional information 

• U.s. DEPARTMENT OF AGRICULTURE I No . F047888 ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 
FORM APPROVED 

VETERINARY SERVICES 
OMB NO. 0579·0051 

P·ERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 5. STATE WHERE ISSUED 

(07/ ) 1)4-- ~r) ('{ ..,- ll-\ l USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES ~ 'i ·~"·.~I \...L 
1. NAME AND ADDRESS OF SHIPPER OR CONSIGNOR (Include Zip Code) 6. MOVEMENT TO BE ~INTERSTATE o ' t-F\(r( C -C '":,'/<' {Wr.·r/-1(V'£" o INTRASTATE 

,,0 \. {-I \ I···· _' .. V\ ':., i [.)fv'I ••• , ',,0 , •• \':::."- ",'l.J' .' 
............................................................. ,.,..l .......................... 

'I' . S 7. MOVEMENT FOR o QUARANTINE ~ S~R'~V i ,<ANS I t- :;00 l-)t I" f,'\.,EK.1NJ)V\~1I-ltAL F-S'\ A rf-
f\j~··;~·~p~~F~·~~·;··ij·Y···i~~i·i(·)·s·············· ................ 

I. DISEASE 9. STATUS OF ANIMALS 

2. CONSIGNEE (Destination Name and ~dress, include Zip Code) ~\JII'\-
No 1 No. I No Other 

u\or~ t+rHIS V Reactor Exposed (Sr:J.f~! f.i) 
I f:...."STf<IC Tl-

~. 0;'" ','.~' "r~:' .. ~;"':":.""""""""""""""'" ~ ............. "; .............. 
10. STATUS OF HERD OF ORIGIN 11. STATUS OF AREA OF ORIGIN ~ t:/ O Coo. t"'A- !~(..}~ Dr<... . Kvv\ 147 It 

I-J/ Pr rJ/A [Lfh·~D .. ··{"·l··· .. 7c:ic1·(55··· .... ······ .... ············· ...... 
3~VED FROM..;t,me and Lfl{;ation 01 Premise if other than item 1 above) 12. NO. ANIMALS IN THIS 13, SPECIES (One only) 

~ CI 110~ .? 75 SHIPMENt; 5 ~()\)l Nf-I .1 -, ( , ,i~OX .;;::;G" "-' 
4. NAME AND ADDRESS OF OWNER AT TIME CONDITION DIAGNOSED                                                                                                           DENTIFICATION NO. 

,4 (: ' {"'lit "\ lifSvI'·j i-h)!:.f,"ioLK                           I"I'~ 
····ri·······.-··· .. · .. ······~··························· ............................... 

15. SEAL NO. 16. VEHICLE REQUIRED TO BE CLEANED AND 

~~::~.~~f .... P: 0. .r •. ~-:?qt .. ~.~~ ..................................... 3lH7u5i O{P, 040~~ DISINFECTED AT DESTINATION 

t-\1~\'A--... 01\)-" R iVOGJiJO DYES ~O \".,\31 1'.1(, . .' 11-+ \0 Or.:,\ 
VALID ONLY FOR ABOVE DESTINATION (If Yes, Items 32, 33, and 34 are Applicable) 

17 ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE BREED DISEASE OTHER IDENTIFICATION COMPLETE 
BREED SEX 

DISEASE OTHER IDENTIFICATION 
EAR TAG NO. SEX 

BRAND (Complete No.) EAR TAG NO BRAND (Complete No.) 

P+ S l- \ S-r £0 l I 
.... i\ ---1"" - .( f Ilk £) IV I \ r _t L 

lh€. - ",) I{- n - r i ~{tl 11.. 
V-

I£'" L (f-+ C :.... 1<, \ t I I l-
I-

T( bUt+-AV< ~ -' '\ l~v\ "? -c Q t5 b-- c;;-.., \../ "....../ \j 

I--. 
~ _ _ ...l-+--

03 D rrT fiLl ~ Ll 1 k- n lA.ll - FF-~ K\ lJ66 ~O\/7)Cf \ .. ...> l.JL- -t+- I y:. f"'--....I \ \ i 
I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State and Federal 
regulations. 

18. SIGNATURE OF INSPECTOR - t9. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER 

<:'-, \ 
.~. 

10.' DO ','-

00 lot /lCOB 21. DATE J lcdi'l 22/,M'i 0 "''''''''' 

-' J 0'81 \ 0 . b· 0 -"" .. ". 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER - LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 
I understand that it is a violation 01 Federal law 10 move the animals identilied herein interstate except in accordance With the provisions 01 applicable Federal 
Regulations. I also understand that such animals must comply with existing state laws and regulations governing movement of livestock and pOUltry. I have arranged 

or will arrange lor a copy of Ihis permit to accompany the interstate shipment and be delivered with the above described animals 

23)~~~ATU7WZIC::::_ 24. TITLE 

)Q'SHIPPER 

25. DATE SIGNED 

/" / /"'1 "",--
                      b-"'/~ DOWNER {,.Z,....q ~;./l:.J;iJ if 

       , ,/ 

I certify that the animals described on this permit were received and slaughtered Iquarantined in accordance with the requirements of the State and Federal'regulations 
on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 127. DATE ANIMALS ARRIVED 128. NO. ANIMALS RECEIVED 1 29. DATE SLAUGHTERED/QUARANTINED' 

30. DATE AND TIME 31. AUTHORIZED SIGNATURE 32. DATE CLEANED AND 33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE SIGNED 
SEALS BROKE DISINFECTED (if 

reqwred) 

1 

VS FORM 1-27 
(JUN 89) 

Previous edition may be used. 
PART 4 - TO STATE OF ORIGIN 

(VS Issue) 

(b)(6)

(b)(6)



UNI,TED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE DATE ISSUED PERMIT NO 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 25-JUL-2008 RIV081 04729 
WASHINGTON, D.C. 20250 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

IMPORTANT: Upon arrival at the U.S.Port of Entry the animals mu~t.pass ,J.C. MATHESON LIVESTOCK 
vetennarlan Inspection and-If accompanied by this Permit and a He~tI1.'31'RR. #4 PO BOX 368 
Certificate will be quarantined as Indicated herein. The Importing'C'arrier "H '<~WINGHAM ONTARIO NOG 2WO 
shall not stop at any port except as provided In item 7. ",O;;:'i'l'.:fi:1;:r:r" '''/<;a,,1\Oa, TEL 519-638-5838 

2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include zip ¢'Q'd 5, Fi(iRT OF EMBARKATION & COUNTRY 
Marth S.S. CE CY BLVD . ~/"' r •. ,' ',-: . 

Independencia No. 1121-1 OTE 
Col. Granjas San IsidroTorreon 
Corhvila 
Mexico 
TEl11-528-71-718-3025 

6. Permit to Import 

,""An,.~:C~pe Verde 

,', ~AM~ OF APPROVED QUARANTINE FACILITY 
(it'ig'Plir8ble) 

70 Number Holstein / Domestic Cattle (80S taurus, 80S indicus) - 1D: Female; unknown; N/A. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTS: Once the cattle have crossed 

the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 

the import of ruminants. 

An official Canadian Sxport Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 

continued on next page. 

7. Route of Travel from Port of Embarkation (including carrier 8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops enroute) 08/01/2008 States Port of Entry 

Any, Cape Verde / Detroit, MI, United States 9. Proposed Arrival Date 

No other stops permitted 08/04/2008 

Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
70 VOID AFTER 18-AUG-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 14. Minimum No. Days 

USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street 15. Charge Per Animal Per Day 
Detroit, Michigan 48216 
(313) 2264428/ (313) 226 5823 $ 

17. Signature 18. Title 16. Minimum Charge Each 

Betzaida Lopez Importation (if any) 

,<f~L--?~O~~l National Center - Import - Export $ 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 
The U.S.IMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Govemment of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIE:R must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 

'S VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 



Page 2 

Permit Number: RIV08104729 

°ermit To Import (continued) 

Additional Restc~ . 
Trucks are to be sealed at the port of entry. Seals will be broken by authorized Veterinary Services personnel. 

j 

The shipper must list the FWR stop on their application. FWR: Adair, 976 West 380 Country Rd., Adair, OK 74330 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited Veterinarian (AV) responsible for the 
APHIS approved FWR stop and make reservations for the shipment. 

The shipper must make an appointment with VS personnel at the port of exit that is designated on the U.S. in transit 
Permit. 

In order'to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must be provided at 
least 72 hours in advance. 

NOTE: $94.00 IMPORT PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

ROUTING: Canada DETROIT, MI Indianapolis, IN St. Louis, MO OKLAHOMA (Feed and rest) Amarillo, TX New 
Mexico - MEXICO. 

Signature: 

Betzaid a Lopez 



1+1, ~c:;:;.o;;:" GoUVGtn\'iment 
du Canada 

REFERENCE NUMBER: TGUH-AVC-2008,085 

NUMERO DE REFERENCIA 
CanaalH.nFOOd 
InSi><lction Agency ~r::c:~~d::::n.nl5 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATEI CERTIF1CADO ZOOSANITARIO 
EXPORT OF BREEDING CATILE TO MEXICOI 

EXPORTACION DE GANADO PARA REPRODUCC/ON A MEXICO 

EXPORTER I EXPORTADOR: J.C. Matheson Livestock ------------------------------------------------------
ADDRESS I DJRECCION: 8064 Wellington Road # 8 Drayton, Ontario, Canada NOG 1 PO 

clo J.C. Matheson 1-519-638-5838 

IMPORTERJ JMPORTADOR:_M_a_rt_ri_S_.S_._C_E_C_.V_._B_L_V_D ____________________________________ ~--

ADDRESS I DIRECCJON: Independencia No. 1121-1 OTE Col Grarjos San Isidro 

Torreon, Corhvila Mexico 27100 

DESTINATION I DESTlNO: Same as Above -------------------------------------------------------

This is to certify that: I Ceftifieo que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA. 
Los animales nacieron an Canada, a bien, qua fueron importados legelmente desde Estados Unidos da America, , 

2) The animals were born on or after January 1, 1999 which is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant Origin to ruminants. 
Que los bovinos naciaron an 0 despues dal1 de enaro de 1999, qua as la tacha datarminada poria SAGARPA a 
partir de la eual se raspet6 efectivamente la prohibieion de alimentar a los rumientes can harinas de carne y 
hueso a can chicharrones de origan rumiante. 

3) The animals are identified with a permanent system of identification and traceability approved under the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los anima/es astan identificados con un sistema de identificacion permanenta y de trazabilidad aprobado bajo sl 
Reg/amenlo de Sa/ud Animal Canadiense. 

4) Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with the conc~ltions 
described in article 2.3.13 of the "Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada asia clasificado par /a Organizacion Mundial da Sail/dad Animal (OlE) como pals de (Iesgo controlado respecto 
a la Encefa/opatla Espongiforme Bovina (EEB) y cumple con las COndiciones descritas an al artIculo 2.3.13 del "COdigo 
Sanitario para los Anima/as Terrestres". 

5) During an inspection prior to exportation, the animals were found Clinically healthy. 
A la inspeccion previa a fa exportacion, fos animales se eneon/raron cllnicemente sanos. 

6) Bovine Brucellosis - Brucelosis bovina 

The animals to be exported originate from herds officially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are less than S months of age on the day of the shipment, the test Is not required. 
Los anima/as a axportsr son orig!llarios da halos oficlalmell/e libres de bruca/osls y fuaron somet/dos a una prueba 
serolOgiea individual can resultados negativos de acuerdo a/os estandares canadianses; rea/jzada dentro de los 60 
dIes previos a su expoftacion. Quaden exantos de esta pruebe los anima/es menores de seis meses. 

Date of tast / Fecha de /a prueba: July 21,23,24,25 2008 

7) Bovine tuberculosis - Tuberculosis bovina 

8) 

9) 

For animals over one month in age - within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold Intradermal tuberculin test, using 0.1 ml. of PPD tuberculin. 
En sl caso de animates mayoras de un mas -dentro de los sesenta (60) dlas anteriores a la axportacion. los animalas 
obtuvieron resultados negativos a la prueba de tuberculina in/radermica anocaudaf, uti/izando 0,1 ml da tuberculina 
PPD. 

Date of reading of the test I Fecha de la lectura de la prueba: July 24,26,27,28 2008 

PAGE 1 OF 3 I pAGINA 1 DE 3 
RDIMSt#1449260 
HA1296 (AMENDED APRIL 9, 2008) I (REVISADO EL 9 DE ABRil DEL. 2008) 



REFERENCE NUMBER: 7G1IJ-J-8Yf--da;f-ClO 
NUM£RO DE REFERENCIA 

APPENDIX I I APENDICE I 

OFFICIAL EARTAG BREED AGE/EDAD SEX DESCRIPTION (1) \ 

ARETE OFICIAL RAZA SEXO DESCRIPC/ON 

7/ SA;:t "'77 P71eH£O ;..., ST '/' 
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All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
(1) In the case of registered cattle, the stration number must be recorded 

Para ganado registrado, se debera i 

( /uJ~ d1 c20Q ~ 
Date! F cha 

~~~::h~~ -;q Offi'~ 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 

GObiAW~§mDHU, DVM 
CFIA - GUELPH DISTRICT OFFICE 
259 WOODLAWN RD. W., SUITE A 

GUELPH, ON N1H 8J1 ' 
**************************************************************************~**** 

Number of animals in the shipment: __ ->if-<=. ________ _ 
Nllmero de animales en e! embarque 

Seal numbers: =/2. .... 0'-'6::..0<..3 ...... \ _--"l_2D--,5,,-,,1<%;L=--+-=l ~=<:I--,,5,-,J,,-,1,,--__ _ 
Nllmeros de fiejes 

I {J- ;t. ----------- 

.f ",,' 1-- i>~'" 
RDIMS#1449260 

{2.0511 IJ...oSJ5 

PAGE 3 OF 3 I pAGINA 3 DE 3 

HA1296 (AMENDED APRIL 9, 2008) I (REVISADO EL 9 DE ABRIL DEL 2008) 

101ti,1 rv II, ' 
Inicia~ 

Can~da 

(b)(6)



REFERENCE NUMBER:J?jtl/l-/ll'(!-~()tJ.f'-085 
NUMERO DE REFERENC/A 

I 

10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, ,he 
vaccine was'administered between 10 and 90 days prior to the date of export. ; 
Los animales fueron inspeccionados y encontrados libres de signos clinicos de Rinotraqueltis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterin a 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos ca.sos 
aplicadas entre los diez y 90 dias previos a su exportaci6n. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se encuentran libres de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

i 
13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Can~dian 

Food Inspection Agency, and were loaded under hislher supervis·lon. ' 
Los animales que conforman el embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oficial u Acredita'do por la 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos y embarcados bajo su supervisi6n . 

14) From the pOint of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicleS. 
Oesde el punto de embarque hasta SLI salida de Canada, los anima/es seran transportados en vehiculos flejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 
Los vehicuios uti/izados para el transporte de los anima/es se sometieron a limpieza y desinfecci6n antes del 
embarque de los animales. . 

16) Identification of Cattielldentificacion del ganado: - See Appendix 1 I Vea 

<,./u.J ~ ,Xl o??t2&' 
Datel F cha 

;1008> c '1- - !).1 
Datel Fecha 

RDIMS#1449260 

Name - Accredited Veterinarian 
Nombre del Medico Veterinario acreditado 

Offi~ bloo' I,,,,, ,,' "9""""1 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 
Gobierno de Canada U DVM 

ARMAAN SANDH , 
GUELPH DISTRICT OFFICE 

~~~ WOODLAWN RD. W., SUITE A 
GUELPH, ON NiH 8J1 
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Row# 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 

Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete O/icial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000007596121 HOl 2007 F 141\310 
124000007596122 HOl 2007 F 142\321 
124000007596123 HOl 2007 F 143\316 
124000007596124 HOl 2007 F 144\307 
124000007596131 HOl 2007 F 151\303 
124000007596134 HOl 2007 F 154\301 
124000007731908 HOL 2007 F 68 
124000007731915 HOl 2007 F 75 
124000007731916 HOl 2007 F 76 
124000007731918 HOl 2007 F 78 
124000007865644 HOl 2007 F 1094/1965 
124000007865658 HOl 2007 F 1108/1973 
124000007865660 HOl 2007 F 1110/1975 
124000007865661 HOl 2007 F 1111/1976 
124000007865665 HOl 2007 F 1115/1977 
124000007865671 HOl 2007 F 1121/1981 
124000007865672 HOl 2007 F 1122/1983 
124000007865673 HOl 2007 F 1123/1984 
124000007865674 HOL 2007 F 1124/1985 
124000007865676 HOl 2007 F 1126/1987 
124000007865677 HOl 2007 F 1127/1988 
124000007865678 HOl 2007 F 1128/1989 
124000007865686 HOl 2007 F 1136/1991 
124000007865687 HOl 2007 F 1137/1992 
124000007865688 HOl 2007 F 1138/1993 
124000007865690 HOl 2007 F 1140/1995 
124000007865691 HOl 2007 F 1141/2028 
124000007865695 HOl 2007 F 1145/2032 
124000007865706 HOl 2007 F 1156/2043 
124000007865711 HOl 2007 F 1161/1996 
124000007865716 HOl 2007 F 1166/2001 
124000007865719 HOl 2007 F 1169/2004 
124000007865720 HOl 2007 F 1170/2005 
124000007865721 HOl 2007 F 1171/2006 
124000007865724 HOL 2007 F 1174/2009 
124000007865725 HOL 2007 F 1175/1556 
124000007865728 HOl 2007 F 1178/2012 
124000007865732 HOl 2007 F 1182/2015 
124000007865739 HOl 2007 F 1189/2020 
124000007865740 HOl 2007 F 1190/2021 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-m~;f-~ 
~Il\ CTm 

"" <h' "",' "g;u",d <ani" <h' "g;U,";," oomb" ""~; ",,,d,d It:rm'4 
Para ganada registrada, se deber a inc/uir el nUrr-fra e registra ~ ~ '*~ ~ ~ 

July 29 2008 K~,,~ '''~\~ 
~\j: ~ ~ Datel Fecha Signature· ccr dited Veterin,\~ • J;:a del M a Veterinario ~~ .,,"! '"> 

).00,&""-01-.- J '} '}11~ vl'e'nemenl ~","'~" ~/ 
. _ rf/(Nf OO!WS?t~\~ 

Datel Fecha 

Canadian Food Inspection Agency 
ARMAANSANOHU,OYM 

CFIA - GUELPH DISTRICT dfF\~ntofCanada 
259 WOODLAWN RD. W.o S'eJt'ft?xete,inarioo/icial 

GU ELPH, ON N 1 H 8J >lIgencia Canadiense de Inspecci 6n de Alimentos 

Gobierno de Canad a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 10F9 

Official Export Stamp 

Sella o/icial de exportaci on 

C d··· ana a 



Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap endice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Row# Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

41 124000007865746 HOL 2007 F 1196/2024 
42 124000007865748 HOL 2007 F 1198/2025 
43 124000007970347 HOL 2007 F 47 
44 124000007970360 HOL 2007 F 60 
45 124000007989574 HOL 2007 F 244 
46 124000008241131 HOl 2007 F 1131/49 
47 124000008939517 HOl 2007 F 467 
48 124000008939528 HOl 2007 F 478 
49 124000008981760 HOl 2007 F 520 
50 124000009562840 HOl 2007 F 549 
51 124000009599118 HOl 2007 F 1203/2050 
52 124000009599119 HOl 2007 F 1204/2051 
53 124000009599127 HOL 2007 F 1212/2059 
54 124000009599156 HOl 2007 F 1241/2086 
55 124000009599157 HOl 2007 F 1242/2087 
56 124000009599158 HOl 2007 F 1243/2089 
57 124000009599159 HOL 2007 F 1244/2090 
58 124000009599167 HOL 2007 F 1252/2098 
59 124000009599168 HOL 2007 F 1253/2099 
60 124000009599169 HOl 2007 F 1254/2100 
61 124000009599171 HOl 2007 F 1256/2102 
62 124000009599178 HOl 2007 F 1263/2104 
63 124000009599179 HOl 2007 F 1264/2105 
64 124000009599180 HOl 2007 F 1265/2106 
65 124000009599182 HOl 2007 F 1267/2108 
66 124000009599186 HOl 2007 F 1271/2111 
67 124000009599187 HOL 2007 F 1272/2113 
68 124000009599188 HOl 2007 F 1273/2114 
69 124000009599193 HOl 2007 F 1278/2119 
70 124000009599195 HOl 2007 F 1280/2121 
71 124000009614647 HOl 2007 F 117 
72 124000009614685 HOL 2007 F 155 
73 124000009614691 HOl 2007 F 161 
74 124000009614697 HOl 2007 F 167 
75 124000009614708 HOl 2007 F 178 
76 124000009614711 HOl 2007 F 181 
77 124000009614713 HOl 2007 F 183 
78 124000009614719 HOl 2007 F 189 
79 124000009614950 HOl 2007 F 420 
80 124000009614952 HOl 2007 F 422 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must 

Para ganada registrado, se deber a incluir el numero 

July 29 2008 
Date! Fecha 

Date! Fecha Official Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

"_ Government of Canada 

ARMAAN SANDHU,/'f!WM Veterinario a/icial 

CFIA - GUELPH DISTRICl~'/'(gt!!'diense de Inspecci6n deAlimentos 

259 WOODLAWN RD. W.,G~f!i".canada 
GUELPH, ON N1H BJ1 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril De12D08) 

ANNEX: Page 2 OF 9 

u 

Official Expoilltamp 
Sello o/icial de exportaci 6n 

Canada 



Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Num~ro De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 

Row# Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 
81 124000009624785 HaL 2007 F 5135 
82 124000009740721 HaL 2007 F 760 
83 124000100665009 HaL 2007 F 5009 
84 124000102462410 HOL 2007 F 2410/57 
85 124000102962470 HaL 2007 F 2470 
86 124000103091509 HaL 2007 F 1509 
87 124000103091530 HaL 2007 F 1530 
88 124000103174318 HaL 2007 F 4318 
89 124000103189489 HaL 2007 F 9489\4696 
90 124000103189505 HaL 2007 F 9505\4693 
91 124000103189506 HOL 2007 F 9506\4688 
92 124000103257507 HOL 2007 F 7507 
93 124000103257522 HaL 2007 F 7522 
94 124000103258343 HaL 2007 F 8343 
95 124000103386685 HaL 2007 F 6685 
96 124000103407745 HaL 2007 F 7745/63 
97 124000103454111 HaL 2007 F 4111\9w 
98 124000103454523 HaL 2007 F 4523 
99 124000103459670 HaL 2007 F 9670 

100 124000103459675 HaL 2007 F 9675 
101 124000103459676 HaL 2007 F 9676 
102 124000103459677 HaL 2007 F 9677 
103 124000103459678 HaL 2007 F 9678 
104 124000103459682 HaL 2007 F 9682 
105 124000103459683 Hal 2007 F 9683 
106 124000103459684 HaL 2007 F 9684 
107 124000103459685 Hal 2007 F 9685 
108 124000103515120 Hal 2007 F 5120\9758 
109 124000103522269 HOL 2007 F 2269 
110 124000103559323 HOL 2007 F 9323\9323 
111 124000103565315 Hal 2007 F 5315 
112 124000103586087 Hal 2007 F 6087 
113 124000103632164 HOL 2007 F 2164 
114 124000103754297 HaL 2007 F 4297\8520 
115 124000103853278 HOL 2007 F 3278 
116 124000103874791 HaL 2007 F 4791\4800 
117 124000103887171 Hal 2007 F 7171 
118 124000103891170 HaL 2007 F 1170 
119 124000103897538 HaL 2007 F 7538 
120 124000103915535 HaL 2007 F 5535 

All dates format should be yyyy-mm-<ld/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number mus 

Para ganado registrado, se deber a incluir el numero 

July 292008 
Date/ Feeha 

II (] (} _ Firma del Medic 

~~ 
Date/ Feeha 

U O
· J:anadian Food Inspection Agency , 

ARMAAN SANOH , VM 
A _ GUELPH DISTRICT op~entofCanada 

~~~ WOODLAWN RD. W., S~lliic~VeterinariaaJicial 
GUELPH, ON N1 H 8J1 Ageneia Canadiense de Inspeecion deAlimentas 

Gabierna de Canad a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisada el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 3 OF 9 

Official Export Stamp 

Sella aJieial de expartaei on 

Canada 



Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap endice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 

Row# Arete Olicial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 
121 124000103941860 HOL 2007 F 1860 
122 124000103978098 HOL 2007 F 8098 
123 124000103990361 HOL 2007 F 361 
124 124000103990363 HOl 2007 F 363 
125 124000103990995 HOl 2007 F 995 
126 124000104016111 HOl 2007 F 6111\4629 
127 124000104016112 HOL 2007 F 6112\4635 
128 124000104036083 HOL 2007 F 6083/15 
129 124000104036085 HOL 2007 F 6085/12 
130 124000104037653 HOL 2007 F 7653 
131 124000104052599 HOL 2007 F 2599/11 
132 124000104087625 HOl 2007 F 7625 
133 124000104091007 HOl 2007 F 1007 
134 124000104102216 HOl 2007 F 2216\7457 
135 124000104103643 HOl 2007 F 3643/29 
136 124000104107445 HOL 2007 F 7445 
137 124000104116015 HOL 2007 F 6015 
138 124000104138592 HOL 2007 F 8592 
139 124000104173622 HOl 2007 F 3622\8473 
140 124000104194856 HOl 2007 F 4856/55 
141 124000104196876 HOL 2007 F 6876 
142 124000104198642 HOl 2007 F 8642/41 
143 124000104199507 HOL 2007 F 9507 
144 124000104201449 HOL 2007 F 1449 
145 124000104212229 HOL 2007 F 2229/18 
146 124000104213825 HOL 2007 F 3825 
147 124000104214442 HOl 2007 F 4442 
148 124000104216633 HOL 2007 F 6633 
149 124000104226513 HOl 2007 F 6513\79 
150 124000104228088 HOL 2007 F 8088/16 
151 124000104231345 HOl 2007 F 1345/51 
152 124000104231930 HOl 2007 F 1930 
153 124000104231945 HOL 2007 F 1945 
154 124000104231955 HOl 2007 F 1955\4633 
155 124000104252521 HOL 2007 F 2521 
156 124000104260193 HOl 2007 F 193\7724 
157 124000104260195 HOl 2007 F 195\7726 
158 124000104265023 HOl 2007 F 5023 
159 124000104266861 HOl 2007 F 6861/66 
160 124000104266866 HOL 2007 F 6866/6 

All d~tes format should be yvyy-mm-dd/Todo el formato de f has debe ser aaaa-mm-dd 

'In the case of registered cattle, the registration number m st 

Para ganado registrodo, se deber a induir el numer 

July 29 2008 
Datel Fecha 

~adelMedi 

~~ ;,::::::;--
Datel Fecha Official Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

ARMAANSANDH~~P.~M~ 
CFIA - GUELPH DISTRICilll='(!'ll3~canada 
259 WOODLAWN RD. vr.,~fJIY'l!"'/('ariooficiol 

GUELPH, ON N11foMio Conodiense de Inspecci6n de Alimentos 

Gobierno de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisodo el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 40F9 

Sello oticial de exportaci 6n 

Canada 



Row# 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 
193 
194 
195 
196 
197 
198 
199 
200 

Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De,Re/erencia 

Appendix I / Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description" 
Arete O/icial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000104266867 HOl 2007 F 6867/44 
124000104269646 HOl 2007 F 9646\8190 
124000104271497 HOL 2007 F 1497/50 
124000104273054 HOL 2007 F 3054\277 
124000104273057 HOl 2007 F 3057\284 
124000104283297 HOl 2007 F 3297/45 
124000104291520 HOl 2007 F 1520 
124000104296796 HOl 2007 F 6796 
124000104305987 HOl 2007 F 5987 
124000104306708 HOL 2007 F 6708 
124000104312296 HOL 2007 F 2296/33 
124000104317422 HOL 2007 F 7422 
124000104353682 HOl 2007 F 3682 
124000104357630 HOl 2007 F 7630\9502 
124000104357631 HOl 2007 F 7631\9501 
124000104367738 HOl 2007 F 7738 
124000104371503 HOL 2007 F 1503\286 
124000104371543 HOl 2007 F 1543\282 
124000104387220 HOl 2007 F 7220/28 
124000104393401 HOl 2007 F 3401\4794 
124000104400031 HOl 2007 F 0031 
124000104407983 HOL 2007 F 7983\4887 
124000104407989 HOL 2007 F 7989\4888 
124000104411299 HOl 2007 F 1299/74 
124000104416053 HOl 2007 F 6053\269 
124000104416067 HOl 2007 F 6067\364 
124000104449509 HOl 2007 F 9509/21 
124000104454777 HOl 2007 F 4777 
124000104458081 HOl 2007 F 8081\46 
124000104461436 HOl 2007 F 1436/67 
124000104476643 HOL 2007 F 6643 
124000104478436 HOL 2007 F 8436/47 
124000104482812 HOl 2007 F 2812 
124000104482942 HOl 2007 F 2942\8615 
124000104482951 HOl 2007 F 2951\8616 
124000104484317 HOl 2007 F 4317 
124000104491258 HOl 2007 F 1258\4674 
124000104491262 HOl 2007 F 1262\4640 
124000104494049 HOl 2007 F 4049 
124000104497671 HOl 2007 F 7671 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrada, se debera incluir el numera e 

July 2.9 2008 
Date/ Fecha 

Date/ Fecho 

Signature - Acer dite V erinari~ L/'--

!d& ~
FirmadelMedic Ve r ;iOa~.it'Wfla(jy( fi 

• ....... ~ _" ~J 

, vvO 'V1 ~ "'" " .,.,:: v~ ~~ ""'r~ ! f,i.~4:'-
~ ~~ relit CO ',"/ 

Official Ve~arian ;li~\\i~p ---' Canadian Food Inspection Agency Sella a/icia/ de exportaci on 
ARMAAN SANDHU, DVM 

Government of Canada eFIA _ GUELPH DISTRICT OFFICE 
Medico Veterinario ojicial 259 WOODLAWN RD, W" SUITE A 
Agencia Conadiense de Inspeccion deGliJiit!f?lsl, ON N1 H 8J1 
Gobierno de Canad a 

HAU96 (Amended April 9, 2008)/ (Revisodo el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 5 OF 9 C d'·· ana a 



Row# 
201 
202 
203 
204 
205 
206 
207 
208 
209 
210 
211 
212 
213 
214 
215 
216 
217 
218 
219 
220 
221 
222 
223 
224 
225 
226 
227 
228 
229 
230 
231 
232 
233 
234 
235 
236 
237 
238 
239 
240 

Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

i24000104513735 HOl 2007 F 3735/24 
124000104516727 HOl 2007 F 6727\8683 
124000104543830 HOL 2007 F 3830/64 
124000104543838 HOl 2007 F 3838/71 
124000104543864 HOl 2007 F 3864/4 
124000104544192 HOl 2007 F 4192 
124000104552403 HOL 2007 F 2403/58 
124000104583687 HOl 2007 F 3687 
124000104585008 HOl 2007 F 5008 
124000104590902 HOl 2007 F 902\198 
124000104605392 HOl 2007 F 5392 
124000104605393 HOl 2007 F 5393 
124000104613285 HOl 2007 F 3285 
124000104621162 HOl 2007 F 1162 
124000104629386 HOl 2007 F 9386/48 
124000104654319 HOl 2007 F 4319/65 
124000104656803 HOl 2007 F 6803/8 
124000104656815 HOl 2007 F 6815/14 
124000104658436 HOl 2007 F 8436 
124000104700426 HOl 2007 F 426\77 
124000104716181 HOl 2007 F 6181\78 
124000104732004 HOl 2007 F 2004 
124000104732012 HOl 2007 F 2012\43 
124000104740259 HOl 2007 F 259\314 
124000104741587 HOl 2007 F 1587\8597 
124000104745563 HOl 2007 F 5563\8559 
124000104764421 HOl 2007 F 4421\4880 
124000104764422 HOl 2007 F 4422\4881 
124000104764492 HOl 2007 F 4492\4884 
124000104780973 HOl 2007 F 973 
124000104780976 HOL 2007 F 976 
124000104789077 HOl 2007 F 9077 
124000104801252 HOl 2007 F 1252\84 
124000104811024 HOl 2007 F 1024/46 
124000104811026 HOl 2007 F 1026/5 
124000104814659 HOl 2007 F 4659 
124000104828941 HOl 2007 F 8941/1063 
124000104836831 HOl 2007 F 6831\50 
124000104837606 HOl 2007 F 7606\44 
124000104849309 HOl 2007 F 9309 

*In the case of registered cattle, the registration number 

Para ganado registrado, se deber a incluir el nurn r 

July 292008 
ignature Accr dited Veterinarian M 'I' //' _, Oatel Fecha 

i J \..1 t ! 

~ 
Firmadel oveterinat!acre~,~nalla,'/ I.., ~I 

\',;:;- "~r--(' f§ 
V1 \ "1 "" .1. ~ --====-==- 74:; vYe U . '~' ~ 

c;:;::::;::..-= ,N, ,\ ~,,~ 
Official Veterinarian 0 I ,', :e_~~ " Oatel Fecha 

Sella o/iciol de exportaci 6n Canadian Food Inspection Agency 
ARMAAN SANDH,lJ DVM 

CFIA - GUELPH DISTR~e¥r~le1fanada 
259 WOODLAWN RD. We,dS'lJ1'rE"i')!.'rioo/icial 

GUELPH, ON N1-t<fI/M1f1 Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 

Gobierno de Canad II 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisodo el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 60F9 C do •• 
ana a 



Row# 
241 
242 
243 
244 
245 
246 
247 
248 
249 
250 
251 
252 
253 
254 
255 
256 
257 
258 
259 
260 
261 
262 
263 
264 
265 
266 
267 
268 
269 
270 
271 
272 
273 
274 
275 
276 
277 
278 
279 
280 

Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numera De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Ojicial Raza Edad Sexa Oescripci 6 n 

i24000104868636 HOL 2007 F 8636 
124000104878942 HOl 2007 F 8942\4645 
124000104878943 HOl 2007 F 8943\4614 
124000104878944 HOl 2007 F 8944 
124000104878945 HOL 2007 F 8945\4649 
124000104878947 HOl 2007 F 8947 
124000104878948 HOl 2007 F 8948 
124000104878949 HOl 2007 F 8949 
124000104878951 HOl 2007 F 8951 
124000104878952 HOl 2007 F 8952 
124000104878953 HOL 2007 F 8953 
124000104878954 HOl 2007 F 8954 
124000104878955 HOl 2007 F 8955 
124000104878956 HOl 2007 F 8956 
124000104878958 HOl 2007 F 8958 
124000104878959 HOl 2007 F 8959 
124000104878960 HOL 2007 F 8960 
124000104913141 HOl 2007 F 3141/9 
124000104913142 HOl 2007 F 3142/40 
124000104916580 HOl 2007 F 6580 
124000104924646 HOl 2007 F 4646\80 
124000104932490 HOL 2007 F 2490 
124000104938374 HOl 2007 F 8374\47 
124000104956588 HOl 2007 F 6588\42 
124000104960200 HOl 2007 F 200\82 
124000104969522 HOL 2007 F 9522 
124000104990840 HOl 2007 F 840\76 
124000104997530 HOl 2007 F 7530\4416 
124000105457697 HOL 2007 F 7697 
124000105457699 HOl 2007 F 7699 
124000250653931 HOl 2007 F 3931 
124000250653933 HOl 2007 F 3933 
124000250653938 HOl 2007 F 3938\81 
124000250653939 HOL 2007 F 4918 
124000250653943 HOL 2007 F 4831 
124000250653944 HOl 2007 F 524 
124000250653945 HOl 2007 F 3995 
124000250653948 HOl 2007 F 3809 
124000250653971 HOl 2007 F 3971\5064 
124000250653972 HOl 2007 F 3972\7506 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

Para ganada registrada, se debera incluir el nume 

July 292008 
Oate! Fecha 

Date! Fecha 

ARMAAN sAN~Plt'j~'tl~nspection Agency 

CFIA - GUELPH DIS'mII!JIJle(1JPlFroEda 
259 WOODLAWN RQ~,WM·Wtif<lEicA>fic;a/ 

GUELPH, ON ~J\sI,had;ense de /nspecci6n de Alimentas 

Gobierno de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Rev;sado e/9 De Abril De/20OS) 

ANNEX: Page 70F9 
Canada 



Row# 
281 
282 
283 
284 
285 
286 
287 
288 
289 
290 
291 
292 
293 
294 
295 
296 
297 
298 
299 
300 
301 
302 
303 
304 
305 
306 
307 
308 
309 
310 
311 
312 
313 
314 
315 
316 
311 
318 
319 
320 

Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap endice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6n 

124000251510429 HOl 2007 F 13 
124000251510444 HOl 2007 F 37 
124000253718613 HOl 2007 F 8613\49 
124000254250365 HOl 2007 F 0365 
124000254250366 HOl 2007 F 0366 
124000254250367 HOl 2007 F 0367 
124000254250368 HOL 2007 F 0638 
124000254250369 HOl 2007 F 369 
124000254250375 HOl 2007 F 0375 
124000256986786 HOL 2007 F 6786 
124000257649683 HOl 2007 F 9683 
124000257660205 HOl 2007 F 0205 
124000257667601 HOL 2007 F 156 
124000257715177 HOl 2007 F 5177 
124000258708705 HOl 2007 F 42 
124000259019591 HOL 2007 F 9591 
124000259035138 HOl 2007 F 17 
124000259671152 HOl 2007 F 5292 
124000259671167 HOl 2007 F 3953 
124000259671170 HOl 2007 F 3913 
124000259671172 HOl 2007 F 3912 
124000259671183 HOl 2007 F 5669 
124000259671225 HOl 2007 F 3829 
124000259671231 HOl 2007 F 3961 
124000259671245 HOl 2007 F 6916 
124000259671295 HOL 2007 F 1295\5493 
124000259671296 HOL 2007 F 5489 
124000259671298 HOl 2007 F 3825 
124000259685012 HOl 2007 F 5012\83 
124000259685069 HOl 2007 F 5069\48 
124000259975139 HOl 2007 F 5139 
124000259991397 HOl 2007 F 36 
124000260431103 HOL 2007 F 61 
124000260431119 HOl 2007 F 3 
124000260431125 HOl 2007 F 26/10 
124000260431135 HOl 2007 F 32 
124000260431136 HOl 2007 F 62 
124000260431137 HOl 2007 F 19 
124000260431149 HOl 2007 F 25 
124000260431168 HOl 2007 F 23 

'In the case of registered cattle, the registration number us 
Para ganada registrado, se deber a inC/uir el num ro 

July 29 2008 
Oatel Fecha 

Oate/ Fecha 

'-.i ~'\i' . i.,;.' '~" 
Signature - A eredl ed Veteri rian ~ ij'q1~ ~ \ 

7 (l Firma del Me· Veterina1cgcredlfi!rf.\\ b --: <;;. 

/)(7 ~ ~ \"'" Canau., t 

~~ ~ ·_Y Ii 
Official ~arian ,~~-.- t s~:' ~ ~ 4~ de.·· <!<..-, 
Canadian Food Inspection Agency Sel 'f~~dcf6n 
Government of Canada ARMAAN SANDHU, DVM 
Medico Veterinario olicial CFIA _ GUELPH DISTRICT OFFICE 
AgenCiacanadiensedelnsl!!~WeOetdIMIN RD. W .. SUITE A 
Gobiemo de Canada GUELPH. ON N1H BJ1 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 80F9 Canada 
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, . 
Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Nurnero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age 

Row# Arete Dficial Raza Edad 

321 124000260431178 HOL 2007 
322 124000260431183 HOl 2007 
323 124000260431200 HOl 2007 
324 124000260875660 HOL 2007 
325 124000265772349 HOl 2007 
326 124000266863427 HOl 2007 
327 124000266863435 HOl 2007 
328 124000278283194 HOl 2007 
329 
330 
331 
332 
333 
334 
335 
336 
337 
338 
339 
340 
341 / 
342 / 
343 / 
344 / 
345 / 
346 / 
347 / 
348 / 
349 / 
350 / 
351 / 
352 
353 / 
354 / 
355 L 
356 L 
357 L 
358 L 
359 L 
36 0/ 

*'n the case of registered cattle, the registration number 

Para ganado registrado, se deber a inciuir el nurn 0 

July 29 2008 
Date/ Fecha 

Date/ Fecha 

Canadian F~d Inspection Agency 

ARMAAN SAN~¥E~me~ada 

Sex 
Sexo 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

/ 
/ 

/ 

CFIA - GUELPH DIS ..Medica5'Un'E!'tA> a/icial 
259 WOODLAWN Ru. W'O 

GUELPH. ON ~nadiense de Inspeccien de Alimentos 

Gobierno de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisada el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 9 OF 9 

Description" 
Descripci 6 n 

35 
54 
53 
27 

2349\314 
3427\296 
3435\325 

1 

L 
L 

L 
L 

L 
/ 

/ 
/ 

Canada 



This permHidenlilies reslricled animals moved lor quaranline/slaughler purposes. The informalion is needed 10 idenlify disease inlectedl 
exposed anImals Ihal ar ,moved 10 specific locations in order 10 conlrol and prevent spread of the disease (9 CFR 71 Ihrough 85), 

aD-rr791'~s-- J 
See reverse side for additional information. , 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 

USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES 

FORM APPROVED 
OMB NO, 0579·0051 No. F047889 

5. STATE WHiRE ISSUED, /' \ _e 
lj6 lieD! r ru ( (; 1 ( 

1. NAME AND ADDRESS OF SHIPPER OR CONSIGNOR (Inc/ude Zip Code) 6. MOVEMENT TO BE 

(~'.e:iF.-.~. i •.. f:.:P.-:~-;:.~?C~;':?I~~.~ ~~. ~~~?~ ................ , -I-::--====~::-----,~_IN_T_E_R_S_T_AT_E--;-_D-;-I_N_T_RA_S_T_A_T_E_--:-__ _ 

~.?~~?\.!).I.T.~~.~.I.~.Q~rp:I.IJ!-: .. .lS?rlJ:T.~.!? .......... ,' ... , 7. MOVEMENT FOR DaUARANTINE~ st#bGll i!Efl//"JTr:?I1Il./5 I T 
{\) 'A fOP- p,. t:,cu.i.-So Y 14 S () 5 8. DISEASE 9. STATUS OF ANIMALS 

No, Other 
(§Recify) 2. CONSIGNEE (Destination Name and Address. include Zip Code) 

USDA- APtH5 V:' 
3:(;9..Q::£:~?;~~:~:~9.D.:r.~~:~: :(~ 7:4:: .:::::: :::' 
£t-Pfr-~O T f 7'1 ef05 

~OV~D FROM (Name and Location of Premise if other than item 1 above) 

F..,·K,#LI Po Bo,x.3G8 
4. NAME AND ADDRESS OF OWNER AT TIME CONDITION DIAGNOSED ;:r G rlV\i+ T IH"_ S ON L I U t ") :1 0 C./( 

R;:~~,:j¥..~~(:::F.Q::8:~~?::SG:S:::::::::::.::::::::.:::: ::::::: 
W I'J6 H t4fY' Q/lJT ARt 0 IUCt:,J. LJO 

VALID ONLY FOR ABOVE DESTfNATION 

No, 
Reactor 

KE'S 7 1<1t.. 7/;:1) 
10. STATUS OF HERO OF ORIGIN 

12. NO. ANIMALS IN THIS 
SHIPMENT/, < 

       
      TRANSPORTATlO~lEHICLE                                                     NTIFICATION NO. 

                     
                                                 BE CLEANED AND 

DISINFECTED AT DESTINATION 

DYES ~NO 
(If Yes, Items 3l3, :d 34 are Applicable) 

17 ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE BREED DISEASE OTHER IDENTIFICATION COMPLETE 
BREED SEX 

DISEASE OTHER IDENTIFICATION 
EAR TAG NO. SEX 

BRAND (Complete No) EAR TAG NO BRAND (Compleie No) 

At.... L-\~ 1£t!) IN A· ~ -t' /), I-I-t£ r 
,...,) f "..., tf--

lf~ ~-I+ _TH Lif-T r /A¢L 
1/",-1111-

TG l{ H-'-A \.;t..-~{ ," ~ r, "\') .-
~u a - LlO . ..) 

~ l,...}. ,/ ... JC 11 70 Lf'JS /' JJ/ A .,., j. ~k IlJ OO/{, V7S/ L.~,:;{ 't"t" l 1 f-:1(/"'II/ .--11 '-;" ,,: ........... ' , 

I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requiremenls of State and Federal 
regulations, 

18. SIGNATURE OF tNSPECTOR 

«<:;"" 
19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER 

\ 

"'~~"""\ D8/01/Jf.YJo \. JG : ()(:) 21. DA}~ho/~ 22!t'~~ '0 " , o f, ., () 
WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER - LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 

I understand that it is 'a violation of Federal law 10 move the animals identified herein interstate excepl in accordance WIth the provisions 01 applicable Federal 
Regulations, I also understand that such animals must comply with existing state laws and regulations governing movemenl of livestock and poultry, I have arranged 

                                                                                          he interstate shipment and be delivered with the above described animals 

24. TITLE 

DOWNER 

I certify that the' animals described on this permit were received and slaughtered Iquarantined in accordance with the requirements of the State and Federal regulations 
on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM 1-27 
(JUN 89) 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

PrevIous edition may be used. 

27. DATE ANIMALS ARRIVED 28. NO. ANIMALS JlECEIVED 29. DATE SLAUGHTERED/oUARANTINED 

32. DATE CLEANED AND 33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE SIGNED. 
DISINFECTED (II 
required) 

PART 4 - TO STATE OF ORIGIN 
(VS Issue) 

(b)(6)

(b)(6)



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON, D.C. 20250 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 
IMPORTANT Upon arrival at the U.S. Port of Entry the animals musJpass 
veterinarial'1 inspection and if accompanied by this Permit andaH~attn\r! 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The Importi~gG.:a(rier" •.. ,; ... 
shall not stop at any port except as provided in item 7. ':/":~'~':)A::L{:(1:;'fs'\' 

2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include zip 
Martri S.S. CE C.v. BLVD ' 

Independencia No. 1121-1 OTE 
Col. Granjas San IsidroTorreon 
Corhvila 
Mexico 
TEL 11-528-71-718-3025 

6. Permit to Import 

DATE ISSUED PERMIT NO 

25-JUL-200S RIVOS1 04731 

1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

J.C. MATHESON LIVESTOCK 
• KR. #4 PO BOX 368 

/wrNGHAM, ONTARIO NOG 2WO 
'Gana.da, TEL:519-638-5838 

3. PORT OF EMBARKATION & COUNTRY 

/;;t..n·Y::'cape Verde 

i;~.;' NAME OF APPROVED QUARANTINE FACILITY 
(~\;:' (i(~pPIiCable) 

,.5. TRANS CLASS - Land 
~. ,~ . ,A 

70 Number Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - 1D: Female; unknown; N/A. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mezico. NOTE: Once the cattle have crossed 

the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 
the import of ruminants. 

An official Canadian Export Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 

continued on next page ... 

7. Route of Travel from Port of Embarkation (including carrier 8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops enroute) OS/01/2008 States Port of Entry 

Any, Cape Verde / Detroit, MI, United States 9. Proposed Arrival Date 

No other stops permitted 08/04/2008 

Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
70 VOID AFTER 1S-AUG-200S (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 14. Minimum No. Days 

USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street 15. Charge Per Animal Per Day 
Detroit, Michigan 48216 
(313) 226 4428 / (313) 226 5823 $ 

17. Signature 18. Title 16. Minimum Charge Each 
Betzaida Lopez Importation (if any) 

f~' ~:d~ A d"''-c:.:~~D National Center - Import - Export $ 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 

The U.S.IMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Govemment of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier'S Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
'ransport the shipment to the U.S. port of entry. 
'S VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 

Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER. IMPORTER, CUSTOMS. RETAINED BY OFFICE 



Page 2 

Permit Number: RIV08104731 

Permit To Import (continued) 

AdditionCJI RestricJjQ~ 
Trucks are to be sealed at the port of entry. Seals will be broken by authorized Veterinary Services personnel. 

j 

The shipper must list the FWR stop on their application. FWR: Adair, 976 West 380 Country Rd., Adair, OK 74330 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited·Veterinarian (AV) responsible for the 
APHIS approved FWR stop and make reservations for the shipment. 

The shipper must make an appointment with VS personnel at the port of exit that is designated on the U.S. in transit 

Permit. 

In order to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must be provided at 

least 72 hours in advance. 

NOTE: $94.00 IMPORT PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

ROUTING: Canada DETROIT, MI Indianapolis, IN St. Louis, MO OKLAHOMA (Feed and rest) Amarillo, TX New 

Mexico - MEXICO. 

Signature: 

Betzaida Lopez 



.",. GovommBlll 
oICaMda-

Canad&¥n FoOd 
Inspaclion Agency 

GoUY8rndfn8f\{ 
duCilJUtda 

~·v~n:B8CU6~~'!!aac:':n.nlS 

REFERENCE NUMBER: TGUH-AVC-2008~085 
NUMERO DE REFERENCIA ' 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATEI CERTIFICADO ZOOSANITARIO 
EXPORT OF BREEDING CATTLE TO MEXICO! 

EXPORTACION DE GANADO PARA REPRODUCC/ON A MEXICO 

EXPORTER I EXPORTADOR: J.C. Matheson Livestock 
--------------------------------------------------~--

ADDRESS I DJRECCION: 8064 Wellington Road # 8 Drayton. Ontario. Canada NOG 1 PO 

clo J.C. Matheson 1-519-638-5838 

IMPORTERI /MPORTADOR:_M_a_rt_ri_S_.S_._C_E_C_.V_._B_L_V_D ____________________________________ ~ ___ 

ADDRESS I DIRECC/ON: Independencia No. 1121-1 OTE Col Grarjos San Isidro 

Torreon. Corhvila Mexico 27100 

DESTINATION I DESTlNO: Same as Above -------------------------------------------------------

This is to certify that I Certifico que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA. . 
Los animales nacieron en Canada, a bien, que tuaron importados Jaga/menle desde Eslados Unidos de America •. 

2) The animals were born on or after January 1. 1999 which is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation at the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nBcieron en 0 despuas del 1 de anaro de 1999, que as la tacha determinada por /a SAGARPA a 
panir de /a cual se raspato afactivamente la prohibicion da alimentar a los rumiantas con harinas de carne y 
hueso 0 con chicharrones de origen rumiante. 

3) The animals are identified with a permanent system of identification and traceability approved under the Canadian' 
Animal Health Regulations. 
Los animales eslan idantificados con un sistama de identificacion permanente y de trezabilidad aprobado bajo 91 
Reglamenlo de SaJud Animal Canadiense. ' 

4) Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk with respect to SSE and complies with the conqitlons 
described in article 2.3.13 olthe ''Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada esla clasificado por la Organizacion Mundial da Sail/dad Animal (OlE) como pals da riesgo controJado respecto 
a la Encefa/opatla Espongifonne Sovina (EES) y cumple corllas condiciones descritas an a/ artIculo 2.3.13 del "COdigo 
Sanilario para los Animales Terrestres". 

5) During an inspection prior to exportation, the anImals were tound clinically healthy. 
A la inspeccion previa a la exportaeion, los animalas sa encontreron clfnicamante sanos. 

6) Bovine Brucellosis - Bruce/osis bovina 

The animals to be exported originate from herds officially free of brucellosis and they were submltted.to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the Shipment, the test is not required. 
Los animalas a exportar son orig/narios de hatos oficialmente libres de brucelosis y fueron somelldos a una prueba 
serolOgica individual con resultados negativos de acuerdo a los estandaras canadianses; realizada dentro de los 60 
dlas pravios a su exportacion. Quedan exentos de asIa prueba los animales menores de sais meses. 

Date of test I Fecha de la prueba: July 21.23.24.25 2008 

7) Bovine tuberculosis - TuberculOSis bovina 

8) 

9) 

For animals over one month in age - within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold Intradermal tuberculin test. using 0.1 mi. of PPD tuberculin. 
En el caso de allimales mayores de un mes -denlro de los seseola (60) dlas anteriores a la exporlacion. los animales 
obluvieron resultados negativos a /a prueba de tuberculina inlradermica anocaudal, utillzando 0,1 ml de tuberculina 
PPD. 

Date of reading of the tesll Fecha de la lectura de la pmeba: July 24.26,27,28 2008 

The animals are free of campylobacteriosis and trichomoniasis. In the case of heifers that have never been bred 
naturally or those that have been bred with artificial insemination, the test is not required. IIlllH.SUc, . 
Los animales se aocuentran fibres de campilobaelerlosis y Iricomon/asis. En el caso de he ~~~M'l!' mbres 
prelladas con inseminacion ertificial no se practico la prueba. <1 <.,~ .... \",. /I. ;'''';<if~ · 

tv \.., ~ 
Canada is free of piroplasmosis. ~'./'_ 
Canada es libra de piroplasmosis. I%, canaa~. ~ 

\~<" 0; . ~ 
\~ ~~ ~., ~ 

PAGE 1 OF 3 I pAGINA 1 DE 3 '>'4; "fljenr C"~"'Y ~ 
RDIMStl1449260 ~.ft." t 'Ii ...l~' 

'c 0' sri .. aLld 
HA1296 (AMENDED APRIL 9, 2008) I (REV/SADO EL 9 DE ABRil DEL 200B) 



REFERENCE NUMBER:J9t1/1-/lY(!- ,,5l()().r -085 
NUMERO DE REFERENCIA 

10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospjrO~is. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccin'e was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. : 
Los allimales fueron inspecciollados y encontrados libres de signos cllnicos de Rinotraqueftis Infecciosa Bov/ra y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis illfecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una Mcterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casas 
aplicadas entre los diez y 90 dias pre vias a su exportaci6n. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se encuentran lib res de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Can~dian 
Food Inspection Agency, and were loaded under hislher supervision. ' 
Los animales que conforman el embarque fueron inspeccionados par un Medico Veterinario Oficial u Acreditado par la 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos y embarcados bajo su supervisi6n . 

14) From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Oesde el punta de embarqlle hasta Sli salida de Canada, los animales seran transportados ell vehiclilos f/ejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading 6f the 
animals. 
Los vehiclilos utilizados para el transporte de los animales se sometieron a limpieza y desinfecci6n antes del 
embarque de los animales. 

16) Identification of Cattlelldentificacion del ganado: - See Appendix 11 Vea 

s.luj ~ ,Xt d?!J&' 
Datel F cha 

J DOg-..- 0'-]- - /).1 
Datel Fecha 

RDIMS#1449260 

Name - Accredited Veterinarian 
Nombre del Medico Veterinario acreditado 

Offidaeterinarian(ilail1eil1 block letters and signature) 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 
Gobiemo de Canada U DVM 

ARMAAN 5ANDH , 
eFIA - GUELPH DISTR~T ~~I~I~; 
259 WOODLAWN RD. ., 

GUELPH, ON NiH 8J1 

PAGE 2 OF 3 I pAGINA 2 DE 3 

HA1296 (AMENDED APRIL 9, 2008) I (REVISADO EL 9 DE ABRIL DEL 2008) 



REFERENCE NUMBER: 7GtIJi-flVl'!-c9CQf-ClQ 
NUMERO OE REFERENCIA . 

APPENDIX II APENDICE I 

OFFICIAL EARTAG BREED AGE/EDAO SEX DESCRIPT'DN '''! 
ARETE OFICIAL RAZA SEXO OESCRIPCION 

-7/ S££ /17 77lCHfO Lv IT f 

/ 
/ 

/ . 

/ 
, 

/' 
/ 

/ 
/ 

/ 
/' 

/' 
/ 

/V 
/ 

/ 
/ I 

V 
All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
(1) In the case of registered cattle, the stration number must be recorded 

Para ganado registrado, se debertl i luir el numer de re istro 

I luI~ CJq 02005 
Datei F cha 

~:~::h~?--;9 Off"~~ 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de /nspecci6n de Alimentos 

GObiaw~§~DHU, DVM 
CFIA - GUELPH DISTRICT OFFICE 
259 WOODLAWN RD. W., SUITE A 

/ 

GUELPH, ON N1H BJ1 • 
******************************************************************************** 

Number of animals in the shipment: ___ ----'6:0-5 _______ _ 
Numero de anima/es en e/ embarqLle ,oit""L /nicia/es . 
Seal n um be rs: ->.>1 ~"-u-,,,-5_q,--,(,----,-,1 ~=O=.;:S--,,4 .... .J."'---_t-'1 Ol.:;>.Q""'-""S'-'Lf._)L.-__ 
Numeros de f/ejes p.054r l.).o9{F 

~~;tf- -- ---- ------ 
\ vV\oN\ ~ ba-

RDIMS#1449260 PAGE 3 OF 31 pAGINA 3 DE 3 
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Row# 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 

Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap endice I 

Official Eartag Breed Age 
Arete Oficial Raza Edad 

124000007596121 HOl 2007 
124000007596122 HOl 2007 
124000007596123 HOl 2007 
124000007596124 HOL 2007 
124000007596131 HOL 2007 
124000007596134 HOl 2007 
124000007731908 HOl 2007 
124000007731915 HOl 2007 
124000007731916 HOl 2007 
124000007731918 HOl 2007 
124000007865644 HOl 2007 
124000007865658 HOl 2007 
124000007865660 HOl 2007 
124000007865661 HOl 2007 
124000007865665 HOl 2007 
124000007865671 HOL 2007 
124000007865672 HOL 2007 
124000007865673 HOl 2007 
124000007865674 HOl 2007 
124000007865676 HOl 2007 
124000007865677 HOl 2007 
124000007865678 HOl 2007 
124000007865686 HOL 2007 
124000007865687 HOl 2007 
124000007865688 HOl 2007 
124000007865690 HOL 2007 
124000007865691 HOL 2007 
124000007865695 HOL 2007 
124000007865706 HOl 2007 
124000007865711 HOL 2007 
124000007865716 HOL 2007 
124000007865719 HOL 2007 
124000007865720 HOL 2007 
124000007865721 HOl 2007 
124000007865724 HOL 2007 
124000007865725 HOl 2007 
124000007865728 HOL 2007 
124000007865732 HOL 2007 
124000007865739 HOL 2007 
124000007865740 HOl 2007 

Datel Fecha 

Canadian Food Inspection Agency 
ARMAANSANDHU,Dy'M 

CFIA - GUElPH DISTRICT dfF\~ntofcanada 
259 WOODLAWN RD. W., ~t'f~xeterinariooficia/ 

Sex 
Sexo 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 
F 

F 

F 

F 

F 
F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

GU ELPH, ON N 1 H 8J :fogencia Canadiense de Inspecci on de Alimentos 

Gobierno de Canad a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado e/9 De Abril De/2008) 

ANNEX: Page 10F 9 

Description* 
Descripci 6 n 

141\310 
142\321 
143\316 
144\307 
151\303 
154\301 

68 
75 
76 
78 

1094/1965 
1108/1973 
1110/1975 
1111/1976 
1115/1977 
1121/1981 
1122/1983 
1123/1984 
1124/1985 
1126/1987 
1127/1988 
1128/1989 
1136/1991 
1137/1992 
1138/1993 
1140/1995 
1141/2028 
1145/2032 
1156/2043 
1161/1996 
1166/2001 
1169/2004 
1170/2005 
1171/2006 
1174/2009 
1175/1556 
1178/2012 
1182/2015 
1189/2020 
1190/2021 

Official Export Stamp 

Se/lo oficia/ de exportaci on 

C d l •• ana a 



Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Row# Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

41 124000007865746 HOl 2007 F 1196/2024 
42 124000007865748 HOl 2007 F 1198/2025 
43 124000007970347 HOL 2007 F 47 
44 124000007970360 HOl 2007 F 60 
45 124000007989574 HOl 2007 F 244 
46 124000008241131 HOl 2007 F 1131/49 
47 124000008939517 HOL 2007 F 467 
48 124000008939528 HOl 2007 F 478 
49 124000008981760 HOl 2007 F 520 
50 124000009562840 HOl 2007 F 549 
51 124000009599118 HOl 2007 F 1203/2050 
52 124000009599119 HOl r 2007 F 1204/2051 
53 124000009599127 HOl 2007 F 1212/2059 
54 124000009599156 HOl 2007 F 1241/2086 
55 124000009599157 HOl 2007 F 1242/2087 
56 124000009599158 HOL 2007 F 1243/2089 
57 124000009599159 HOl 2007 F 1244/2090 
58 124000009599167 HOl 2007 F 1252/2098 
59 124000009599168 HOL 2007 F 1253/2099 
60 124000009599169 HOl 2007 F 1254/2100 
61 124000009599171 HOl 2007 F 1256/2102 
62 124000009599178 HOl 2007 F 1263/2104 
63 124000009599179 HOl 2007 F 1264/2105 
64 124000009599180 HOl 2007 F 1265/2106 
65 124000009599182 HOl 2007 F 1267/2108 
66 124000009599186 HOL 2007 F 1271/2111 
67 124000009599187 HOl 2007 F 1272/2113 
68 124000009599188 HOL 2007 F 1273/2114 
69 124000009599193 HOL 2007 F 1278/2119 
70 124000009599195 HOl 2007 F 1280/2121 
71 124000009614647 HOl 2007 F 117 
72 124000009614685 HOl 2007 F 155 
73 124000009614691 HOl 2007 F 161 
74 124000009614697 HOl 2007 F 167 
75 124000009614708 HOl 2007 F 178 
76 124000009614711 HOl 2007 F 181 
77 124000009614713 HOl 2007 F 183 
78 124000009614719 HOl 2007 F 189 
79 124000009614950 HOl 2007 F 420 
80 124000009614952 HOl 2007 F 422 

All dates format should be yvyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must 

Para ganado registrado, se deber a incluir el numero 

July 29 2008 
Date! Fecha 

Date! Fecha Official Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

ARMAAN SANDHU,I'fDVM Veterinario ojicia/ 

CFIA - GUELPH DISTRICl~'~t!!'diense de /nspecci6n de Alimentos 

259 WOODLAWN RD. W.,G!!MI'f£!iACanada 

GUELPH, ON N1H 8J1 

HA1296 (Amended April 9, 2008)1 (Revisado e/9 De Abril De/2008) 

ANNEX: Page 20F9 

5e/la ajicia/ de expartaci 6n 

Canada 

------------------



Row# 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 

100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 

Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap andice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000009624785 HOL 2007 F 5135 
124000009740721 HOl 2007 F 760 
124000100665009 HOl 2007 F 5009 
124000102462410 HOl 2007 F 2410/57 
124000102962470 HOl 2007 F 2470 
124000103091509 HOl 2007 F 1509 
124000103091530 HOl 2007 F 1530 
124000103174318 HOl 2007 F 4318 
124000103189489 HOl 2007 F 9489\4696 
124000103189505 HOl 2007 F 9505\4693 
124000103189506 HOl 2007 F 9506\4688 
124000103257507 HOL 2007 F 7507 
124000103257522 HOL 2007 F 7522 
124000103258343 HOl 2007 F 8343 
124000103386685 HOL 2007 F 6685 
124000103407745 HOl 2007 F 7745/63 
124000103454111 HOl 2007 F 4111\9w 
124000103454523 HOL 2007 F 4523 
124000103459670 HOl 2007 F 9670 
124000103459675 HOl 2007 F 9675 
124000103459676 HOL 2007 F 9676 
124000103459677 HOl 2007 F 9677 
124000103459678 HOl 2007 F 9678 
124000103459682 HOL 2007 F 9682 
124000103459683 HOl 2007 F 9683 
124000103459684 HOl 2007 F 9684 
124000103459685 HOl 2007 F 9685 
124000103515120 HOL 2007 F 5120\9758 
124000103522269 HOL 2007 F 2269 
124000103559323 HOl 2007 F 9323\9323 
124000103565315 HOl 2007 F 53't5 
124000103586087 HOl 2007 F 6087 
124000103632164 HOl 2007 F 2164 
124000103754297 HOl 2007 F 4297\8520 
124000103853278 HOL 2007 F 3278 
124000103874791 HOl 2007 F 4791\4800 
124000103887171 HOl 2007 F 7171 
124000103891170 HOl 2007 F 1170 
124000103897538 HOl 2007 F 7538 
124000103915535 HOl 2007 F 5535 

All dates format should be yyyy-mm-ddlTodo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

Para ganado registrado, se deber a inc/uir el numero 

July 29 2008 
Date/ Feeha Signature - Accre Ite Veten Ian 

II () (1 _ Firma del M e die 

~~ 
Date/ Feeha 

HU D
' -'anadian Food Inspection Agency 

ARMAAN SAND , VM 
A _ GUELPH DISTRICT op~entofCanada 

~~~ WOODLAWN RD. W., SlMlfli.e~Veterinariaajicial 
GUELPH, ON N 1 H 8J 1 Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 

Gobierno de Conad a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisodo el9 De Abril De120OS) 

ANNEX: Page 30F9 

Official Export Stamp 

Sella ajicial de exportaci 6n 

Canada 



Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 
afficia I Ea rtag Breed Age Sex Description* 

Row# Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

121 124000103941860 Hal 2007 F 1860 
122 124000103978098 Hal 2007 F 8098 
123 124000103990361 Hal 2007 F 361 
124 124000103990363 Hal 2007 F 363 
125 124000103990995 Hal 2007 F 995 
126 124000104016111 Hal 2007 F 6111\4629 
127 124000104016112 Hal 2007 F 6112\4635 
128 124000104036083 Hal 2007 F 6083/15 
129 124000104036085 HOL 2007 F 6085/12 
130 124000104037653 Hal 2007 F 7653 
131 124000104052599 HOl 2007 F 2599/11 
132 124000104087625 Hal 2007 F 7625 
133 124000104091007 Hal 2007 F 1007 
134 124000104102216 HOl 2007 F 2216\7457 
135 124000104103643 Hal 2007 F 3643/29 
136 124000104107445 Hal 2007 F 7445 
137 124000104116015 Hal 2007 F 6015 
138 124000104138592 HOl 2007 F 8592 
139 124000104173622 HOL 2007 F 3622\8473 
140 124000104194856 Hal 2007 F 4856/55 
141 124000104196876 HOL 2007 F 6876 
142 124000104198642 HOL 2007 F 8642/41 
143 124000104199507 Hal 2007 F 9507 
144 124000104201449 HOl 2007 F 1449 
145 124000104212229 HOl 2007 F 2229/18 
146 124000104213825 HOl 2007 F 3825 
147 124000104214442 HOl 2007 F 4442 
148 124000104216633 Hal 2007 F 6633 
149 124000104226513 Hal 2007 F 6513\79 
150 124000104228088 HOl 2007 F 8088/16 
151 124000104231345 Hal 2007 F 1345/51 
152 124000104231930 Hal 2007 F 1930 
153 124000104231945 HOl 2007 F 1945 
154 124000104231955 Hal 2007 F 1955\4633 
155 124000104252521 Hal 2007 F 2521 
156 124000104260193 Hal 2007 F 193\7724 
157 124000104260195 Hal 2007 F 195\7726 
158 124000104265023 HOL 2007 F 5023 

159 124000104266861 Hal 2007 F 6861/66 
160 124000104266866 HOl 2007 F 6866/6 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de f has debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number m st 

Para ganado registrado, se deber Ii incluir el numer 

July 29 2008 
Datel Fecha 

Oatel Fecho 

~~eJMedi 

~ 
Official Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

CFI~~~~~~~~f~I13~canada 
259 WOODLAWN RD. V'f.,~fJ1W''/l.'ariooficial 

GUELPH. ON N 1 Hlft'J'fia Canadiense de Inspecci 6n de Alimentos 

Gobierno de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 4aF 9 

Sella o/iciol de expartaci 6n 

Canada 



Row# 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 
193 
194 
195 
196 
197 
198 
199 
200 

Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description * 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000104266867 Hal 2007 F 6867/44 
124000104269646 HOL 2007 F 9646\8190 
124000104271497 Hal 2007 F 1497/50 
124000104273054 Hal 2007 F 3054\277 
124000104273057 Hal 2007 F 3057\284 
124000104283297 Hal 2007 F 3297/45 
124000104291520 Hal 2007 F 1520 
124000104296796 Hal 2007 F 6796 
124000104305987 Hal 2007 F 5987 
124000104306708 Hal 2007 F 6708 
124000104312296 HOL 2007 F 2296/33 
124000104317422 Hal 2007 F 7422 
124000104353682 Hal 2007 F 3682 
124000104357630 Hal 2007 F 7630\9502 
124000104357631 HOL 2007 F 7631\9501 
124000104367738 Hal 2007 F 7738 
124000104371503 Hal 2007 F 1503\286 
124000104371543 Hal 200Z F 1543\282 
124000104387220 Hal 2007 F 7220/28 
124000104393401 HOL 2007 F 3401\4794 
124000104400031 HOL 2007 F 0031 
124000104407983 HOL 2007 F 7983\4887 
124000104407989 HOL 2007 F 7989\4888 
124000104411299 Hal 2007 F 1299/74 
124000104416053 Hal 2007 F 6053\269 
124000104416067 HOL 2007 F 6067\364 
124000104449509 Hal 2007 F 9509/21 
124000104454777 Hal 2007 F 4777 
124000104458081 Hal 2007 F 8081\46 
124000104461436 Hal 2007 F 1436/67 
124000104476643 Hal 2007 F 6643 
124000104478436 Hal 2007 F 8436/47 
124000104482812 Hal 2007 F ·2812 
124000104482942 Hal 2007 F 2942\8615 
124000104482951 Hal 2007 F 2951\8616 
124000104484317 HOL 2007 F 4317 
124000104491258 HOL 2007 F 1258\4674 
124000104491262 Hal 2007 F 1262\4640 
124000104494049 Hal 2007 F 4049 
124000104497671 Hal 2007 F 7671 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber Ii inc/uir el numero e 

July 29 2008 
Date! Fecha 

Date! Fecha 

Signature - Acer dite V erinariM,j //'_ 

&
7 r1 FirmadelMedic Ve r ~oom:~~ i 
, ~VL,"V'1 ~. q,.;.o_ U _- V ~: 

---'_'-"'o=-~-=_"::"'---:::=____ ~"' 'i'ern~ • ~",,'>i i'-
~ '1~.1r''', ad "(",, 

Official Velerinarian Vili~~mp ---Canadian Food Inspection Agency Sella o/icial de exportaci 6n 
ARMAANSANDHU, DVM 

Government of Canada eFIA - GUELPH DISTRICT OFFICE 
MedicoVeterinarioojicial 259 WOODLAWN RD. W., SUITE A 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de(lIiJiit!~, ON N1 H 8J1 
Gobierna de Canad a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)! (Revisado e19 De Abril Del 2008) 
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Row# 
201 
202 
203 
204 
205 
206 
207 
208 
209 
210 
211 
212 
213 
214 
215 
216 
217 
218 
219 
220 
221 
222 
223 
224 
225 
226 
227 
228 
229 
230 
231 
232 
233 
234 
235 
236 
237 
238 
239 
240 

Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age 5ex Description" 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000104513735 HOl 2007 F 3735/24 
124000104516727 HOl 2007 F 6727\8683 
124000104543830 HOL 2007 F 3830/64 
124000104543838 HOl 2007 F 3838/71 
124000104543864 HOl 2007 F 3864/4 
124000104544192 HOl 2007 F 4192 
124000104552403 HOl 2007 F 2403/58 
124000104583687 HOl 2007 F 3687 
124000104585008 HOl 2007 F 5008 
124000104590902 HOl 2007 F 902\198 
124000104605392 HOl 2007 F 5392 
124000104605393 HOl 2007 F 5393 
124000104613285 HOl 2007 F 3285 
124000104621162 HOl 2007 F 1162 
124000104629386 HOl 2007 F 9386/48 
124000104654319 HOl 2007 F 4319/65 
124000104656803 HOl 2007 F 6803/8 
124000104656815 HOl 2007 F 6815/14 
124000104658436 HOl 2007 F 8436 
124000104700426 HOL 2007 F 426\77 
124000104716181 HOl 2007 F 6181\78 
124000104732004 HOl 2007 F 2004 
124000104732012 HOL 2007 F 2012\43 
124000104740259 HOl 2007 F 259\314 
124000104741587 HOl 2007 F 1587\8597 
124000104745563 HOl 2007 F 5563\8559 
124000104764421 HOl 2007 F 4421\4880 
124000104764422 HOl 2007 F 4422\4881 
124000104764492 HOl 2007 F 4492\4884 
124000104780973 HOl 2007 F 973 
124000104780976 HOl 2007 F 976 
124000104789077 HOL 2007 F 9077 
124000104801252 HOL 2007 F 1252\84 
124000104811024 HOl 2007 F 1024/46 
124000104811026 HOl 2007 F 1026/5 
124000104814659 HOl 2007 F 4659 
124000104828941 HOL 2007 F 8941/1063 
124000104836831 HOl 2007 F 6831\50 
124000104837606 HOl 2007 F 7606\44 
124000104849309 HOL 2007 F 9309 

"In the case of registered cattle, the registration number 

Para ganado registrado, se debers inc/uir el num r 

ignature Accr dited veterinarian ~ 1/-: . 
tJf (l. Firma del 0 Veterina\~cre~1aU~£' & I 

July 29 2008 
Date/ Fecho 

~~ S~<>q'J.e r--",o $ 
ffi . Ie:::-=- . 0 'Y"..... ~>Ill! ~ / Date/ Fecha a ICla Vetennarlan I Irt~m!~''tV 

Canadian Food Inspection Agency 
ARMAAN SANDH.\,J DVM 

CFIA - GUELPH DISTRfellfrmfettanada 

259 WOODLAWN RD. W''',dSlJ1'1't!i'A'rioo/icial 

GUELPH, ON N1.ftf<fM1l> Canadiense de Inspecci6n de Alimentas 

Gobierno de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 20081/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 60F9 

5ello o/iciol de exportoci on 

Canada 



Row# 
241 
242 
243 
244 
245 
246 
247 
248 
249 
250 
251 
252 
253 
254 
255 
256 
257 
258 
259 
260 
261 
262 
263 
264 
265 
266 
267 
268 
269 
270 
271 
272 
273 
274 
275 
276 
277 
278 
279 
280 

Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age 5ex Description* 
Arete aficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000104868636 HOL 2007 F 8636 
124000104878942 HOL 2007 F 8942\4645 
124000104878943 HOL 2007 F 8943\4614 
124000104878944 HOL 2007 F 8944 
124000104878945 HOL 2007 F 8945\4649 
124000104878947 HOL 2007 F 8947 
124000104878948 HOl 2007 F 8948 
124000104878949 HOl 2007 F 8949 
124000104878951 HOl 2007 F 8951 
124000104878952 HOl 2007 F 8952 
124000104878953 HOL 2007 F 8953 
124000104878954 HOl 2007 F 8954 
124000104878955 HOl 2007 F 8955 
124000104878956 HOl 2007 F 8956 
124000104878958 HOL 2007 F 8958 
124000104878959 HOL 2007 F 8959 
124000104878960 HOl 2007 F 8960 
124000104913141 HOl 2007 F 3141/9 
124000104913142 HOl 2007 F 3142/40 
124000104916580 HOL 2007 F 6580 
124000104924646 HOl 2007 F 4646\80 
124000104932490 HOl 2007 F 2490 
124000104938374 HOl 2007 F 8374\47 
124000104956588 HOl 2007 F 6588\42 
124000104960200 HOl 2007 F 200\82 
124000104969522 HOl 2007 F 9522 
124000104990840 HOl 2007 F 840\76 
124000104997530 HOl 2007 F 7530\4416 
124000105457697 HOl 2007 F 7697 
124000105457699 HOl 2007 F 7699 
124000250653931 HOL 2007 F 3931 
124000250653933 HOl 2007 F 3933 
124000250653938 HOL 2007 F 3938\81 
124000250653939 HOL 2007 F 4918 
124000250653943 HOL 2007 F 4831 
124000250653944 HOl 2007 F 524 
124000250653945 HOl 2007 F 3995 
124000250653948 HOl 2007 F 3809 
124000250653971 HOl 2007 F 3971\5064 
124000250653972 HOl 2007 F 3972\7506 

All dates format should be vyvy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

Para ganado registrado, se deber II inc/uir el nume 

July 29 2008 
Datel Fecha 

Date/ Fecha 

ARMAAN sANljPffj~'tlft/nspectien Agency 

eFIA - GUELPH DI~~'l'~~da 
259 WOODLAWN Rg~INQ,~if<lti<A>ficial 

GUELPH, ON AtlWct~hadiense de Inspeccion de Alimenles 

Gobierno de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 70F9 
Canada 



Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap andice I 
Official Eartag Breed Age 

Row# Arete Oficial Raza Edad 

281 124000251510429 HOL 2007 
282 124000251510444 HOL 2007 
283 124000253718613 HOL 2007 
284 124000254250365 HOL 2007 
285 124000254250366 HOL 2007 
286 124000254250367 HOL 2007 
287 124000254250368 HOL 2007 
288 124000254250369 HOL 2007 
289 124000254250375 HOL 2007 
290 124000256986786 HOL 2007 
291 124000257649683 HOL 2007 
292 124000257660205 HOL 2007 
293 124000257667601 HOL 2007 
294 124000257715177 HOL 2007 
295 124000258708705 HOl 2007 
296 124000259019591 HOL 2007 
297 124000259035138 HOl 2007 
298 124000259671152 HOL 2007 
299 124000259671167 HOl 2007 
300 124000259671170 HOl 2007 
301 124000259671172 HOl 2007 
302 124000259671183 HOl 2007 
303 124000259671225 HOl 2007 
304 124000259671231 HOl 2007 
305 124000259671245 HOl 2007 
306 124000259671295 HOl 2007 
307 124000259671296 HOl 2007 
308 124000259671298 HOl 2007 
309 124000259685012 HOl 2007 
310 124000259685069 HOl 2007 
311 124000259975139 HOl 2007 
312 124000259991397 HOl 2007 
313 124000260431103 HOl' 2007 
314 124000260431119 HOl 2007 
315 124000260431125 HOL 2007 
316 124000260431135 HOL 2007 
317 124000260431136 HOl 2007 
318 124000260431137 HOl 2007 
319 124000260431149 HOl 2007 
320 124000260431168 HOl 2007 

*In the case of registered cattle. the registration number us 

Para ganado registrada, se deber a incluir ef nurn ro 

July 29 2008 
Datel Fecha 

Datel Fecha 

/.)(1 ~made/Me. 

~~ 
Official ~arian 
Canadian Food Inspection Agency 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado e/9 De Abril De/2008) 

ANNEX: Page 8 OF 9 

Sex Description* 
Sexo Descripci 6n 

F 13 
F 37 
F 8613\49 
F 0365 
F 0366 
F 0367 
F 0638 
F 369 
F 0375 
F 6786 
F 9683 
F 0205 
F 156 
F 5177 
F 42 
F 9591 
F 17 
F 5292 
F 3953 
F 3913 
F 3912 
F 5669 
F 3829 
F 3961 
F 6916 
F 1295\5493 
F 5489 
F 3825 
F 5012\83 
F 5069\48 
F 5139 
F 36 
F 61 

'F 3 
F 26/10 
F 32 
F 62 
F 19 
F 25 
F 23 

Canada 



Official Eartag 
Row# Arete Oficial 

321 ' 124000260431178 
322 124000260431183 
323 124000260431200 
324 124000260875660 
325 124000265772349 
326 124000266863427 
327 124000266863435 
328 124000278283194 
329 
330 
331 
332 
333 
334 
335 
336 
337 
338 
339 
340 
341 
342 
343 
344 
345 
346 
347 
348 
349 
350 
351 
352 
353 / 
354 / 
355 / 
356 / 
357 / 
358 / 
359 / 
360 / 

Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Referencia 

Appendix I lAp e ndice I 

Breed Age Sex Descri ption * 
Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

HOL 2007 F 35 
HOl 2007 F 54 
HOl 2007 F 53 
HOL 2007 F 27 
HOl 2007 F 2349\314 
HOl 2007 F 3427\296 
HOl 2007 F 3435\325 
HOl 2007 F 1 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

V 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

'In the case of registered cattle, the registration number 
Para ganado registrada, se deber a incluir el num a 

July 29 2008 'i~~ INS? 
"'~ ,%\'.\maotarc ''?'...:'' 

Date/ Fecha Signature - Ace edit d Veterina ' <to" ' .. ~ A"-" ~ 
I \'J\....- ~~ 

~
i,rma del Madl eterinariclacredit~ \ I,", ~ 

Iii'; J,-:J (/-
9-0~""'01-.-"lC1 \o;;.an3da' '" 

(X)i C7' I -== ~<"' S: ~ C'~ --~ 
Date/ Fecha Official ~arian '~+,,£ort! tamp "" ,,: 

~~'~/Il. trl"\>' -1."'-
Canadian F¥Jid Inspection Agency sel,,,,,,p~i~ e'k~O~C'On 

ARMAAN SAN~Ve~fflef'ada '~SfEC\\" 
CFIA - GUELPH DIRS .-Mwc05'Uffe~ ajicial 
259 WOODLAWN u, " 

GUELPH, ON ~nadiense de Inspeccion de Alimentos 

Gabierna de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 90F9 Canada 



This permit identilies. restrict6u animals moved lor quarantine/slaughter purposes. The inlormation is needed to identily disease inlected/ 
exposed animals that are moved to specilic locations in order to control and prevent spread 01 the disease (9 CFR 71 through 85). 

U.$. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL "NO PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

. VETERtNARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 

USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES 

FORM APPROVED 
OMB NO. 0579-0051 

5. SIf.TE WHERE ISSUED 

('\ l -, D(' .-" -,-- ( ~JI"( 
6. MOVEMENT TO BE 

No. F047890 

1. NAME AND ADDRESS OF SHIPPER OR CONSIGNOR (Include Zip Code) 

.f.~Q.I'!. .. Tt?-:f\'p'.f::; .. .t0.~.\.wo~: . .K ......................... t----__ ~ __ --I.::..--=.-IN-T-ER-S-T-AT-E-D_:;_IN-T-RA-S-T-A-TE----

2. '6 0"8' \= 0 P·:1 ST. ~lA fT f.:- 10 ?> 7. MOVEMENTFOR 0 QUARANTINE Xi Sl!Atl811'fERI AJ 14~J T 
1'.5~ ~"A; ( ..... 'M' ,"' .... Li i ~ f· .. · ... .. ... ....... .......... ... .. .... I. DISEASE 9. STATUS OF ANIMALS 

2. CONSIGNEOeAalioA75 and tsress
, incSe Zip Code) IV I f+ ~~actor ~';;2~~yj~ T /2. ,C7' £1) 

. US .................... It ....... V ... ..... 1<....... ...................... 1--
1
-
0
-. S,...T-A--TU-S-0-F:-HE--R,...D,...0--F:-O--R':-:17G--IN:---L.-----'-~:>...i:~=~:-:::=----'.::,,!---

~~t~r$'i"'4().?oRs"J~7t+ tJl Pr- J\J/A-

      TRAN7!..R~ATtr(E..CLE                                                FICATION NO. 

15. SEAL NO. 16. VEHICLE REQUIRED TO BE CLEANED AND 

_":::';";Wo-"::"'::':::"':'-~...!-"':::-'..l...a...;:~<..-:....:u.::::::.!...:~-=-~"'-!::::""'::::~-=--=-_-l3 ~ 117/ SI/~J 17 D;;:::TED AT~I:;TION 
VALID ONLY FOR ABOVE DESTINATION (II Yes, lIems 32, 33, and 34 are Applicable) 

17 ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE DISEASE OTHER IDENTIFICATION COMPLETE 
BREED SEX 

DISEASE OTHER IDENTIFICATION 
EAR TAG NO. BREED SEX 

(Complete No.) EAR TAG NO BRAND (Compleie No.) BRAND 

~~ Ll'<' Tf::.O IN A ""',A ,1/" .... 

llfi-L.lli-!./ 

~I lf~_F+ LTt+- ~fP-.T ...... /.v"\-P;L 
I 1- I '-I-r I ,-

T ~ul+ -AU: I-."'\~~- D8~ 
,.... 

o<..vvu (, r=> 

-.... ---J ~r~ '.-f\ . r- f'\ ,1'\ -I .....J.+ 
't..-''-'- f v 6D IT ( 17'1 ~~(, \-J I-' i<-...J JJ I _-±± r-K V{ Dole Dtf~P 

I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible t9 move in accordance with the requirements of State and Federal 
regulations. 

18. SIGNATURE OF INSPECTOR 19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER \ , 5;~~~:-"\ "~;~'>~ -."'-"" 

0010' /:;),000 
.. ~ .. , tb',QO 21. DATE ~ • CO() I 22. TIMEG() 
~,~>-. 

" __ , .... J 
, Ie'" D'81Jb ;t /6 ~ .~ ~".--

WARNING TO OWNER. SHIPPER AND TRUCKER -LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 
I understand that it is a violation of Federal law 10 move the animals identified herem interstate except in accordance With the provisions 01 applicable Federal 
Regulations. I also understand that such animals must comply with existing state laws and regulations governing movement of livestock and poultry. I have arranged 

           '!P~nge                                             a~comp~ny the interstate shipment and be delivered with the above described anima.ls. 

                                                                     /~. 24. TITLE ~ 25. DATE SIGNED 

            0 \ - J -'--            ~.    -~---. OWNER SHIPPER } 

) 
d"' 

I certify that the animals described on this permit were received and slaughtered Iquarantined in accordance with the'requirements of the State and Federal regulations 
on the date indicated in item 29 • 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 
. ' 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM 1-27 
(JUN 89) 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

Previous edition may be used. 

127. DATE ANIMALS ARRIVED 128. NO. ANIMALS. RECEIVED I' 29. DATE SLAUGHTERED/QUARANTINED, 

32. DATE CLEANED AND 
DISINFECTED (il 
required) 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE SIGNED 

PART 4 - TO STATE OF ORIGIN 
(VS Issue) 

(b)(6)

(b)(6)



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON, D.C. 20250 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 
IMPORTANT: Upon arrival at the U.S. Port of Entry the animals mu~t:pass 
veterinarian inspection and-if accompanied by this Permit and aHf?atthT;T 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The Importlrjg·G'arri~.L.< ....... 
shall not stop at any port except as provided in item 7.,:'7 .c·hL{id~:t'J;' 

2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include zip ¢QdeJ: 
Martri S.S. CE CV BLVD . {:;'If 

DATE ISSUED PERMIT NO 

25-JUL-2008 RIV081 04728 

1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

. J.C. MATHESON LIVESTOCK 
RR. #4 PO BOX 368 

,:r'VYINGHAM, ONTARIO NOG 2WO 
'Qanada, TEL 519-638-5838 

~" POR'r OF EMBARKATION & COUNTRY 

;Any,:Cape Verde 

Independencia No. 1121-1 OTE 
Col. GranJas San IsidroTorreon 
Corhvila 

(;4;' NAME OF APPROVED QUARANTINE FACILITY 
',f.':;'t (il~9pli~able) 

Mexico 
.. ,,,;5. T~ANS CLASS - Land 
'c 

TEL 11-528-71-718-3025 

6. Permit to Import 
70 Number Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - ID: female; unknown; N/A. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Me~ico. NOTE: Once the cattle have crossed 

Lhe Me;:ican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 
Lhe import of ruminants. 

An official Canadian Export Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 

continued on next page ... 

7. Route ofTravel from Port of Embarkation (including carrier 8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops enroute) 08/01/2008 States Port of Entry 

Any, Cape Verde 1 Detroit, MI, United States 9. Proposed Arrival Date 

No other stops permitted 08/04/2008 

Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
70 VOID AFTER 18-AUG-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 14. Minimum No. Days 

USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street 15. Charge Per Animal Per Day 
Detroit, Michigan 48216 
(313) 226 4428 / (313) 226 5823 $ 

17. Signature 18. Title 16. Minimum Charge Each 
Betzaida Lopez Importation (if any) 

A~.~?-~~C:;O ~ National Center - Import - Export $ 

NOTE Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 
The U.S.IMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. . 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
-ansport the shipment to the U.S. port of entry. 
S VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 

Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES CARRIER. IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 



Page 2 

Permit Number: RIV08104728 

Permit To Import (continued) 

Additional Restrictions 
Trucks are to be sealed at the port of entry. Seals will be broken by authorized Veterinary Services personnel. 

I 

The shipper must list the FWR stop on their application. FWR: Adair, 976 West 380 Country Rd., Adair, OK 74330 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited Veterinarian (AV) responsible for the 
APHIS approved FWR stop and make reservations for the shipment. 

The shipper must make an appointment with VS personnel at the port of exit that is designated on the U.S. in transit 
Permit. 

In order to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must be provided at 
least 72 hours in advance. 

NOTE: $94.00 IMPORT PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

ROUTING: Canada DETROIT, MI Indianapolis, IN St. Louis, MO OKLAHOMA (Feed and rest) Amarillo, TX New 
Mexico - MEXICO. 

Signature: 

Betzaid a Lopez 



.+. Govemment 
oIC.nad. ' 
Canadian FoOd 
In..,..clion Agency 

Gouvetnlimen1 
duCanada 

~.p:snp~·cft!~~:::nent5 

REFERENCE NUMBER: TGUH-AVC-2008~085 
NUMERO DE REFERENCIA 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATEJ CERTIFICADO ZOOSANITARIO 
EXPORT OF BREEDING CATTLE TO MEXICOI 

EXPORTACION DE GANADO PARA REPRODUCC/ON A MEXICO 

EXPORTER/EXPORTADOR:._J_.C_._M __ at_h_es_o_n_L_iv_e_s_to_c_k ________________________________________ ~ __ _ 

ADDRESS I DJRECC/ON: 8064 Wellington Road # 8 Drayton, Ontario, Canada NOG 1 PO 

clo J.C. Matheson 1-519-638-5838 

IMPORTERJ /MPORTADOR:_M_a_rt_ri_S_.S_._C_E_C_.V_._B_L_V_D ____________________________________ ~---

ADDRESS I DIRECCJON: Independencia No: 1121-1 OTE Col Grarjos San Isidro 

Torreon, Corhvila Mexico 27100 

DESTINATION/DESTINO: _S_a_m_e_a_s_A_b_o_v_e ________________________________________________ ~ __ 

This is to certify that: I CeJtifico que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA. 
Los animates nacleron en Canada, 0 biell, que fueron impoltados legalmente desda Estados Unidos de America. , 

2) The animals were born on or after January 1, 1999 which is the date determined by SAGARPA to be the effecti\le 
implementation of the prohibition to teed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nacieron en 0 despues del 1 de enero de 1999, que as la fecha determinada por la SAGARPA a 
partir d8 la cual S8 respato afactivamante /a prohibicion de a/imentar a/os rumiantes con harinas da carne y 
hueso 0 con chicharrones de origEm rumiante. 

3) The animals are Identified with a permanent system of identification and traceability approved under the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los animalas estan identificados con un sistema de identificaci6n permanente y de trazabilidad aplobado bajo el 
Rag/amenlo de SaJud Animal Canadiense. 

4) Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with the congitions 
described in article 2.3.13 of the "Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada esla clasificado par la Organizacion Mundial de Sanidad Animal (OlE) como pais de riesgo contro/ado reSpecto 
ala Encefalopatla Espongifonne Bovina (EEB) y cumple con las condiciones descritas en el ertlculo 2.3.13 del "COdigo 
Sanitaria para los Anima/es Terrestres". 

5) During an inspection prior to exportation, the animals were found clinically healthy. 
A la inspeccion previa a la expoltacion, los animaies se encen/raron clln/camente sanos. 

6) BO\line Brucellosis - Brucelosis bovina 

The animals to be exported originate from herds officially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the dete of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the shipment, the test Is not required. 
Los anima/as a expoltar son originarios de halos oficialmente libres de brucelosls y fueron sometidos a una prueba 
serol6giea individual con resultados negativos de aeuerdo a los estandares canedienses: realizada denlTO de los 60 
dies previos a su exponeeion. Queden exentos de esla prueba los animales menores de seis meses. 

Date of test I Fecha dela prueba: July 21,23,24,25 2008 

7) Bovine tuberculosis - Tubarculosis bovina 

For animals over one month in age - within 60 days prior to the exportation, the animals tested negati\le to the caudal 
fold Intradermal tuberculin test, using 0.1 ml. of PPD tuberculin. 
En el caso de anima/es mayores de un mes -dentro de los sesetlta (60) dlas anteriores a la exporlaci6n, los animales 
obtuvieron resultados negativos a la prueba de tuberculina intradermica anocaudal, utilizando 0,1 ml de tuberculina 
PPD. 

Date of reading of the test I Fecha dela lectura de 113 prueba: July 24,26,27,28 2008 

6) The animals are free of campylobacteriosis and trichomoniasis. In the caSe of heifers that ha\le never been bred 
naturally or those that have been bred with artificial insemination, the test is not required. ~!UlJ.I!.S1'lcl-; ; 
Los animales se etlcuenlren fibres de eampilobaeleriosis y Ificomoniasis. En e/ caso de he \~M5~sl. mbras 
preiladas con illseminael6n artificial no sa praetie6 la prueIJa. <1 ~~,,\. } <'J".,,~.,,%: • 

<;!.. 
9) Canada is free of piroplasmosis. 

Canada es libre de piroplasmosis. 

PAGE 1 OF 3 I pAGINA 1 DE 3 
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REFERENCE NUMBER:mtl/l-/lrC-4?OtJf -085 
NUMERO DE REFERENC/A 

10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotypiJosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. ! 
Los animales fueron inspeccionados y encontrados lib res de signos cl/nicos de Rinotraqueltis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una baeterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casos 
aplicadas entre los diez y 90 dfas previos a su expoftaci6n. . 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se encuentran libres de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under hislher supervision. : 
Los animales que conform an el embarque fueron inspeeeionados por un Medico Veterinario Ofieial u Acreditado par la 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos y embarcados bajo su supervisi6n : 

14) From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicle~. 
Oesde el punto de embarque hasta su salida de Canada, los animales seran transportados en vehfculos f/ejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 
Los veh/eulos utilizados para el transporte de los animales se sometieran a limpieza y desinfecci6n antes del 
embarque de los animales. 

16) Identification of Cattlelldentificacion del ganado: - See Appendix 1 I Vea 

5,,/uJ t; &9 dQ2R 
Datel F cha 

Joot -- c '7- - ;7.1 
Datel Fecha 

RDIMS#144926D 

Name - Accredited Veterinarian 
Nombre del Medico Veterinario acreditado 

Offi~ block "tl,~ '"' "goolUre) 
Canadian Food Inspection Agency 
Govemment of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Ageneia Canadiense de Inspeeci6n de Alimentos 
Gobierno de Canada U DVM 

ARMAAN SANOH , 
eFIA - GUELPH DISTR~T ~~I~I~~ 
259 WOODLAWN RD. ., 

GUELPH, ON N1H 8J1 

PAGE 2 OF 31 pAGINA 2 DE 3 
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REFERENCE NUMBER: 7GLlJl-8Vt;c9COf-C8.5 
NUMERO DE REFERENCIA 

APPENDIX II APENDICE I 

OFFICIAL EARTAG BREED AGE/EDAD SEX DESCRIPTION (1) 

ARETE OFIC/AL RAZA SEXO DESCR/PC/ON 
i 

-if S,iC,£ rt7 771CH,EO )...J ~T L 
/ 

/ 
/' 

L 
/ 

/' , 

/' 
/ 

L 
/' 

/' 
/' 

// 
/' 

/ 
~ i 

/ 
All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
(1) In the case of registered cattle, the stration number must be recorded 

Para ganado registrado, se debera i luir el numer de re 

f luJidQ c200f 
Datei F cha 

~:!;h~-:;--;q OHi'(kz;~ 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de /nspecci6n de Allmentos 

GObi13i~§~DHU, DVM 
CFIA - GUELPH DISTRICT OFFICE 
259 WOODLAWN RD. W.o SUITE A 

GUELPH, ON N1 H 8J1 
********************************************~*********************************** 

Number of animals in the shipment ___ b~5 ________ _ 
Numero de anima/es en el embarque 

Seal numbers: ~LJ_'O_S:_5_0_-,-( ~;;U==c,-,5:::...:5::..-l-(_-.J...f :l.0..,,-"",-,5i<:..<;;~:>""'=-__ 
Numeros de fJejes l d..-O 5' 5J 

0~{V--d ------ ---- 

c:::nrTAe~ 
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Row# 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 

28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 

Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap if ndice I 

Official Eartag Breed Age 
Arete Olicial Raza Edad 

124000007596121 HOl 2007 
124000007596122 HOl 2007 
124000007596123 HOl 2007 
124000007596124 HOl 2007 
124000007596131 HOl 2007 
124000007596134 HOl 2007 
124000007731908 HOL 2007 
124000007731915 HOl 2007 
124000007731916 HOl 2007 
124000007731918 HOL 2007 
124000007865644 HOl 2007 
124000007865658 HOl 2007 
124000007865660 HOl 2007 
124000007865661 HOL 2007 
124000007865665 HOl 2007 
124000007865671 HOl 2007 
124000007865672 HOl 2007 
124000007865673 HOl 2007 
124000007865674 HOL 2007 
124000007865676 HOL 2007 
124000007865677 HOl 2007 
124000007865678 HOL 2007 
124000007865686 HOL 2007 
124000007865687 HOl 2007 
124000007865688 HOL 2007 
124000007865690 HOL 2007 
124000007865691 HOl 2007 
124000007865695 HOb 2007 
124000007865706 HOl 2007 
124000007865711 HOL 2007 
124000007865716 HOl 2007 
124000007865719 HOl 2007 
124000007865720 HOl 2007 
124000007865721 HOl 2007 
124000007865724 HOl 2007 
124000007865725 HOL 2007 
124000007865728 HOl 2007 
124000007865732 HOl 2007 
124000007865739 HOL 2007 
124000007865740 HOl 2007 

Date/ Fecha 

Canadian Food Inspection Agency 
ARMAANSANDHU.D~M 

CFIA - GUELPH DISTRICT O~\~ntofCanada 
259 WOODLAWN RD. W., s'r!Jtft!'){,eterinariao/icial 

Sex 
Sexo 

F 

F 

F 

F 
F 

F 
F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 
F 

F 

F 

F 

F 

F 

GUELPH, ON N1+l 8J>1Igencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentes 

Gobierno de Canad a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ {Revisede el9 De Abril DeI200B} 

ANNEX: Page 1 OF 9 

Description* 
Descripci 6 n 

141\310 
142\321 
143\316 
144\307 
151\303 
154\301 

68 
75 
76 
78 

1094/1965 
1108/1973 
1110/1975 
1111/1976 
1115/1977 
1121/1981 
1122/1983 
1123/1984 
1124/1985 
1126/1987 
1127/1988 
1128/1989 
1136/1991 . 
1137/1992 
1138/1993 
1140/1995 
1141/2028 
1145/2032 
1156/2043 
1161/1996 
1166/2001 
1169/2004 
1170/2005 
1171/2006 
1174/2009 
1175/1556 
1178/2012 
1182/2015 
1189/2020 
1190/2021 

Official Export Stamp 

Sello a/icial de exportaci 6n 

Canada 



Row# 

41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 

78 
79 
80 

Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Re/erencia 

Appendix I / Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age 5ex Description* 
Arete O/icial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

i24000d07865746 HOl 2007 F 1196/2024 
124000007865748 HOL 2007 F 1198/2025 
124000007970347 HOL 2007 F 47 
124000007970360 HOL 2007 F 60 
124000007989574 HOL 2007 F 244 
124000008241131 HOL 2007 F 1131/49 
124000008939517 HOL 2007 F 467 
124000008939528 HOL 2007 F 478 
124000008981760 HOL 2007 F 520 
124000009562840 HOL 2007 F 549 
124000009599118 HOL 2007 F 1203/2050 
124000009599119 HOl 2007 F 1204/2051 
124000009599127 HOl 2007 F 1212/2059 
124000009599156 HOL 2007 F 1241/2086 
124000009599157 HOL 2007 F 1242/2087 
124000009599158 HOL 2007 F 1243/2089 
124000009599159 HOL, 2007 F 1244/2090 
124000009599167 HOL 2007 F 1252/2098 
124000009599168 HOL 2007 F 1253/2099 
124000009599169 HOL 2007 F 1254/2100 
124000009599171 HOL 2007 F 1256/2102 
124000009599178 HOL 2007 F 1263/2104 
124000009599179 HOL 2007 F 1264/2105 
124000009599180 HOL 2007 F 1265/2106 
124000009599182 HOL 2007 F 1267/2108 
124000009599186 HOL 2007 F 1271/2111 
124000009599187 HOL 2007 F 1272/2113 
124000009599188 HOL 2007 F 1273/2114 
124000009599193 HOL 2007 F 1278/2119 
124000009599195 HOL 2007 F 1280/2121 
124000009614647 HOl 2007 F 117 
124000009614685 HOl 2007 F 155 
124000009614691 HOL 2007 F 161 
124000009614697 HOl 2007 F 167 
124000009614708 HOL 2007 F 178 
124000009614711 HOL 2007 F 181 
124000009614713 HOL 2007 F 183 
124000009614719 HOL 2007 F 189 
124000009614950 HOL 2007 F 420 
124000009614952 HOL 2007 F 422 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

"In the case of registered cattle, the registration number must 

Para ganado registrado, se deber a incluir el numero 

July 29 2008 
Date! Fecha 

;- \ L V)' 

Signature-Accr ted ete~narian~) ~ '1'''"( 5;' 
1~ .an, '-''' ~ 

~
Firma del Medico terina~credit r-- !! 

IJt ~, §; 4..~ 
• c-. OUt/: U ~;;.~ ~~I./~ 

",.~.? ~er~emen\ ~~ \~~. 
~. ~~r.~.~~~ __ 

Date! Fecha Official Veterinarian Official ExpiiffStamp 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

ARMAAN SANDHU ,1'OIIfM Veterinorio of/ciol 

CFIA - GUELPH DISTRICl~fiSr<!Je>diense de InspecciOn de Alimentos 

259 WOODLAWN RD, w.pfiMYf'EiAConoda 
GUELPH, ON N1H 8J1 

HA1Z96 (Amended April 9, 2008)/ (Revisodo ef 9 De Abril Del200B) 

ANNEX: Page 20F9 

Sella of/cial de exportoci On 

Canada 



Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numera De Referencia 

Appendix I / Ap andice I 

Official Eartag Breed Age Sex Descri ption * 
Row# Arete Oficial Raza Edad Sexa Descripci 6 n 

81 124000009624785 HOL 2007 F 5135 
82 124000009740721 HaL 2007 F 760 
83 124000100665009 HaL 2007 F 5009 
84 124000102462410 HOL 2007 F 2410/57 
85 124000102962470 HOL 2007 F 2470 
86 124000103091509 HaL 2007 F 1509 
87 124000103091530 HaL 2007 F 1530 
88 124000103174318 HaL 2007 F 4318 
89 124000103189489 HaL 2007 F 9489\4696 
90 124000103189505 HOL 2007 F 9505\4693 
91 124000103189506 HaL 2007 F 9506\4688 
92 124000103257507 HaL 2007 F 7507 
93 124000103257522 HOL 2007 F 7522 
94 124000103258343 HaL 2007 F 8343 
95 124000103386685 HaL 2007 F 6685 
96 124000103407745 HaL 2007 F 7745/63 
97 124000103454111 HaL 2007 F 4111\9w 
98 124000103454523 HaL 2007 F 4523 
99 124000103459670 HaL 2007 F 9670 

100 124000103459675 HOL 2007 F 9675 
101 124000103459676 HOL 2007 F 9676 
102 124000103459677 HaL 2007 F 9677 
103 124000103459678 HaL 2007 F 9678 
104 124000103459682 HaL 2007 F 9682 
105 124000103459683 HaL 2007 F 9683 
106 124000103459684 HOL 2007 F 9684 
107 124000103459685 HOL 2007 F 9685 
108 124000103515120 HaL 2007 F 5120\9758 
109 124000103522269 HaL 2007 F 2269 
110 124000103559323 HaL 2007 F 9323\9323 
111 124000103565315 HaL 2007 F 5315 
112 124000103586087 HaL 2007 F 6087 
113 124000103632164 HOL 2007 F 2164 
114 124000103754297 HaL 2007 F 4297\8520 
115 124000103853278 HOL 2007 F 3278 
116 124000103874791 HOL 2007 F 4791\4800 
117 124000103887171 HaL 2007 F 7171 
118 124000103891170 HaL 2007 F 1170 
119 124000103897538 HaL 2007 F 7538 
120 124000103915535 HaL 2007 F 5535 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*'n the case of registered cattle, the registration number mus 

Para ganado registrado, se deber a inc/uir el numero 

July 29 2008 
Date/ Fecha Signature - Accre ite 

/I() (] . ~ :irmadelMBdic V 

~~ 
o~narian Date/ Fecha 

HU O
· J::aoadian Food Inspection Agency 

ARMAAN SANO , VM 
A _ GUELPH DISTRICT op~entofCanada 

CFI S" .... '" • "." . 1 259 WOODLAWN RD. W., ""PllIc",VetermarlOOJ,Cla 

GUELPH, ON N 1 H 8J 1 Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 

Gobierno de Canod,; 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del200B) 

ANNEX: Page 3 OF 9 

Official Export Stamp 

Sello oficial de exportaci 6n 

Canada 



Row# 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 
159 
160 

Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap andice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete G/icial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000103941860 HOL 2007 F 1860 
124000103978098 HOL 2007 F 8098 
124000103990361 HOL 2007 F 361 
124000103990363 HOL 2007 F 363 
124000103990995 HOL 2007 F 995 
124000104016111 HOL 2007 F 6111\4629 
124000104016112 HOL 2007 F 6112\4635 
124000104036083 HOL 2007 F 6083/15 
124000104036085 HOL 2007 F 6085/12 
124000104037653 HOL 2007 F 7653 
124000104052599 HOL 2007 F 2599/11 
124000104087625 HOL 2007 F 7625 
124000104091007 HOL 2007 F 1007 
124000104102216 HOL 2007 F 2216\7457 
124000104103643 HOL 2007 F 3643/29 
124000104107445 HOL 2007 F 7445 
124000104116015 HOL 2007 F 6015 
124000104138592 HOL 2007 F 8592 
124000104173622 HOL 2007 F 3622\8473 
124000104194856 HOL 2007 F 4856/55 
124000104196876 HOL 2007 F 6876 
124000104198642 HOL 2007 F 8642/41 
124000104199507 HOL 2007 F 9507 
124000104201449 HOL 2007 F 1449 
124000104212229 HOL 2007 F 2229/18 
124000104213825 HOL 2007 F 3825 
124000104214442 HOL 2007 F 4442 
124000104216633 HOL 2007 F 6633 
124000104226513 HOL 2007 F 6513\79 
124000104228088 HOL 2007 F 8088/16 
124000104231345 HOL 2007 F 1345/51 
124000104231930 HOL 2007 F 1930 
124000104231945 HOl 2007 F 1945 
124000104231955 HOL 2007 F 1955\4633 
124000104252521 HOL 2007 F 2521 
124000104260193 HOL 2007 F 193\7724 
124000104260195 HOL 2007 F 195\7726 
124000104265023 HOL 2007 F 5023 
124000104266861 HOL 2007 F 6861/66 
124000104266866 HOL 2007 F 6866/6 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de f has debe ser aaaa-mm-dd 

Para ganada regisrrada, se deber a incluir el numer 

July 29 2008 
Datel Fecha 

~adelMedi 

ft:)~ 
~ 

Datel Fecha Official Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 5e/lo olicial de exportaci 6n 

CFI~~=~:s~~~f~~~canada 
259 WOODLAWN RD. vt.',~rn~~ariooficial 

GU ELPH. ON N 1 HlMio Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 

Gobierno de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)1 (Revisado el9 Oe Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 40F9 
Canada 



Row# 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 
193 
194 
195 
196 
197 
198 
199 
200 

Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age Sex Descri ption * 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

i24000104266867 HOL 2007 F 6867/44 
124000104269646 HOl 2007 F 9646\8190 
124000104271497 HOL 2007 F 1497/50 
124000104273054 HOl 2007 F 3054\277 
124000104273057 HOl 2007 F 3057\284 
124000104283297 HOl 2007 F 3297/45 
124000104291520 HOl 2007 F 1520 
124000104296796 HOl 2007 F 6796 
124000104305987 HOl 2007 F 5987 
124000104306708 HOL 2007 F 6708 
124000104312296 HOL 2007 F 2296/33 
124000104317422 HOl 2007 F 7422 
124000104353682 HOl 2007 F 3682 
124000104357630 HOl 2007 F 7630\9502 
124000104357631 HOl 2007 F 7631\9501 
124000104367738 HOl 2007 F 7738 
124000104371503 HOl 2007 F 1503\286 
124000104371543 HOl 2007 F 1543\282 
124000104387220 HOl 2007 F 7220/28 
124000104393401 HOl 2007 F 3401\4794 
124000104400031 HOL 2007 F 0031 
124000104407983 HOl 2007 F 7983\4887 
124000104407989 HOl 2007 F 7989\4888 
124000104411299 HOl 2007 F 1299/74 
124000104416053 HOl 2007 F 6053\269 
124000104416067 HOl 2007 F 6067\364 
124000104449509 HOl 2007 F 9509/21 
124000104454777 HOl 2007 F 4777 
124000104458081 HOl 2007 F 8081\46 
124000104461436 HOl 2007 F 1436/67 
124000104476643 HOl 2007 F 6643 
124000104478436 HOl 2007 F 8436/47 
124000104482812 HOl 2007 F 2812 
124000104482942 HOl 2007 F 2942\8615 
124000104482951 HOl 2007 F 2951\8616 
124000104484317 HOL 2007 F 4317 
124000104491258 HOl 2007 F 1258\4674 
124000104491262 HOL 2007 F 1262\4640 
124000104494049 HOl 2007 F 4049 
124000104497671 HOl 2007 F 7671 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
*In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber a incluir el numera e 

July 29 2008 
Oate! Fecha 

Date! Fecha 

s 
~ ~. 

~.~~ ~" ~~ 
~;3 ~""n f~)'~'I). t..... tN 4\1r'iI( ad «e, 

Ili~~'tnp' --Canadian Food Inspection Agency Sella ajidal de exportad on 
ARMAAN SANDHU, DVM 

Government of Canada CFIA _ GUELPH DISTRICT OFFICE 
MedicoVeterinarioojicia/ 259 WOODLAWN RD. W., SUITE A 
Agencia Canadiense de /nspecci6n de(6liJimf?lot, ON N1 H 8J1 
Gobierno de Canad a 

HA12961Amended April 9, 2008)/ (Revisodo e/9 De Abril De/2008) 

ANNEX: Page 5 OF 9 Canada 



Row# 
201 
202 
203 
204 
205 
206 
207 
208 
209 
210 
211 
212 
213 
214 
215 
216 
217 
218 
219 
220 
221 
222 
223 
224 
225 
226 
227 
228 
229 
230 
231 
232 
233 
234 
235 
236 
237 
238 
239 
240 

· Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 
ft.,rete alicial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000104513735 Hal 2007 F 3735/24 
124000104516727 HaL 2007 F 6727\8683 
124000104543830 HOL 2007 F 3830/64 
124000104543838 HOL 2007 F 3838/71 
124000104543864 HaL 2007 F 3864/4 
124000104544192 HaL 2007 F 4192 
124000104552403 Hal 2007 F 2403/58 
124000104583687 HOL 2007 F 3687 
124000104585008 Hal 2007 F 5008 
124000104590902 HOl 2007 F 902\198 
124000104605392 HaL 2007 F 5392 
124000104605393 HaL 2007 F 5393 
124000104613285 Hal 2007 F 3285 
124000104621162 HaL 2007 F 1162 
124000104629386 HOL 2007 F 9386/48 
124000104654319 Hal 2007 F 4319/65 
124000104656803 HOl 2007 F 6803/8 
124000104656815 Hal 2007 F 6815/14 
124000104658436 Hal 2007 F 8436 
124000104700426 HOL 2007 F 426\77 
124000104716181 Hal 2007 F 6181\78 
124000104732004 HOL 2007 F 2004 
124000104732012 Hal 2007 F 2012\43 
124000104740259 HOl 2007 F 259\314 
124000104741587 HOL 2007 F 1587\8597 
124000104745563 Hal 2007 F 5563\8559 
124000104764421 HOL 2007 F 4421\4880 
124000104764422 HOl 2007 F 4422\4881 
124000104764492 Hal 2007 F 4492\4884 
124000104780973 Hal 2007 F 973 
124000104780976 HOL 2007 F 976 
124000104789077 Hal 2007 F 9077 
124000104801252 HOL 2007 F 1252\84 
124000104811024 HOL 2007 F 1024/46 
124000104811026 HOL 2007 F 1026/5 
124000104814659 HOL 2007 F 4659 
124000104828941 Hal 2007 F 8941/1063 
124000104836831 Hal 2007 F 6831\50 
124000104837606 HOL 2007 F 7606\44 
124000104849309 HOL 2007 F 9309 

*In the case of registered cattle, the registration number 

Para ganado registrado, se deber a inc/uir el num r 

July 29 2008 
Date/ Feeha 

f \. 

ignature Acer dited Veternarian .M \ [/"--: 

~ 
Firma del a vererin1~acre~-< dd~tl')'l" l, 

% '-- o\. d/ ~I 
~ r-...( r=; 

> VI '1"" f ~ -==-== J'~ V ~}..,. 
c:::::- ~""'"'htdU'ii;~" ""~ 

Date/ Feeha Official Veterinarian 0 I .' .e~III!~ 

ARMAAN SANDH!Jna~V~ood Inspection Agency 

CFIA - GUELPH DISTRyel.frmfe~anada 
259 WOODLAWN RD. ~e,dSVf'l'!!i?S:rio ofieiol 

GUELPH, ON N1"..&l1f1 Canadiense de Inspeeci6n de Alimenros 

Gobierno de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisodo el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 60F9 

Sella ofieiol de exportaei on 

C dl •• ana a 



Row# 
241 
242 
243 
244 
245 
246 
247 
248 
249 
250 
251 
252 
253 
254 
255 
256 
257 
258 
259 
260 
261 
262 
263 
264 
265 
266 
267 
268 
269 
270 
271 
272 
273 
274 
275 
276 
277 
278 
279 
280 

Referehce number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Referenda 

Appendix 1/ Ap andice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Of idol Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000104868636 HOL 2007 F 8636 
124000104878942 HOL 2007 F 8942\4645 
124000104878943 HOL 2007 F 8943\4614 
124000104878944 HOL 2007 F 8944 
124000104878945 HOL 2007 F 8945\4649 
124000104878947 HOL 2007 F 8947 
124000104878948 HOL 2007 F 8948 
124000104878949 HOL 2007 F 8949 
124000104878951 HOL 2007 F 8951 
124000104878952 HOL 2007 F 8952 
124000104878953 HOL 2007 F 8953 
124000104878954 HOL 2007 F 8954 
124000104878955 HOL 2007 F 8955 
124000104878956 HOL 2007 F 8956 
124000104878958 HOL 2007 F 8958 
124000104878959 HOL 2007 F 8959 
124000104878960 HOL 2007 F 8960 
124000104913141 HOL 2007 F 3141/9 
124000104913142 HOL 2007 F 3142/40 
124000104916580 HOL 2007 F 6580 
124000104924646 HOL 2007 F 4646\80 
124000104932490 HOL 2007 F 2490 
124000104938374 HOL 2007 F 8374\47 
124000104956588 HOL 2007 F 6588\42 
124000104960200 HOL 2007 F 200\82 
124000104969522 HOL 2007 F 9522 
124000104990840 HOL 2007 F 840\76 
124000104997530 HOL 2007 F 7530\4416 
124000105457697 HOL 2007 F 7697 
124000105457699 HOL 2007 F 7699 
124000250653931 HOL 2007 F 3931 
124000250653933 HOL 2007 F 3933 
124000250653938 HOL 2007 F 3938\81 
124000250653939 HOL 2007 F 4918 
124000250653943 HOL 2007 F 4831 
124000250653944 HOL 2007 F 524 
124000250653945 HOL 2007 F 3995 
124000250653948 HOL 2007 F 3809 
124000250653971 HOL 2007 F 3971\5064 
124000250653972 HOL 2007 F 3972\7506 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

Para ganado registrado, se deber II incluir el nume 

July 29 2008 
Date/ Fecha 

Date/ Fecha 

ARMAAN sANf1ptfj~'tl~nspection Agency 

CFIA - GUELPH DI~~'l'~da 
259 WOODLAWN Rg~.wQ,vwr.r<WrA>ficial 

GUELPH, ON A~lkIAl,hadiense de Inspecci6n de Alimentos 

Gobierno de Conad a 
HAl296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 7 OF 9 
Canada 



Row# 
281 
282 
283 
284 
285 
286 
287 
288 
289 
290 
291 
292 
293 
294 
295 
296 
297 
298 
299 
300 
301 
302 
303 
304 
305 
306 
307 
308 
309 
310 
311 
312 
313 
314 
315 
316 
317 
318 
319 
320 

Referehce number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
A,rete O/icial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000251510429 HOL 2007 F 13 
124000251510444 HOL 2007 F 37 
124000253718613 HOL 2007 F 8613\49 
124000254250365 HOL 2007 F 0365 
124000254250366 HOL 2007 F 0366 
124000254250367 HOL 2007 F 0367 
124000254250368 HOL 2007 F 0638 
124000254250369 HOL 2007 F 369 
124000254250375 HOL 2007 F 0375 
124000256986786 HOL 2007 F 6786 
124000257649683 HOL 2007 F 9683 
124000257660205 HOL 2007 F 0205 
124000257667601 HOL 2007 F 156 
124000257715177 HOL 2007 F 5177 
124000258708705 HOL 2007 F 42 
124000259019591 HOL 2007 F 9591 
124000259035138 HOL 2007 F 17 
124000259671152 HOL 2007 F 5292 
124000259671167 HOL 2007 F 3953 
124000259671170 HOL 2007 F 3913 
124000259671172 HOL 2007 F 3912 
124000259671183 HOL 2007 F 5669 
124000259671225 HOL 2007 F 3829 
124000259671231 HOL 2007 F 3961 
124000259671245 HOL 2007 F 6916 
124000259671295 HOL 2007 F 1295\5493 
124000259671296 HOL 2007 F 5489 
124000259671298 HOL 2007 F 3825 
124000259685012 HOL 2007 F 5012\83 
124000259685069 HOL 2007 F 5069\48 
124000259975139 HOL 2007 F 5139 
124000259991397 HOL 2007 F 36 
124000260431103 HOL 2007 F 61 
124000260431119 HOl 2007 F 3 
124000260431125 HOL 2007 F 26/10 
124000260431135 HOL 2007 F 32 
124000260431136 HOL 2007 F 62 
124000260431137 HOL 2007 F 19 
124000260431149 HOL 2007 F 25 
124000260431168 HOL 2007 F 23 

*In the case of registered cattle, the registration number us 
Para ganado registrada, se deber a inc/uir el num ro 

July 29 2008 
Date/ Fecha 

Date/ Fecha 

. . "'-
1\. q''7~ ~ \ !'-' I-- q,; ~ \ 

\ (/- '"' 
Canau" ( 

<" 'y t 
:.;::: .~___ .l-r;,,~ 
,~~ t~~~ 

Canadian Food Inspection Agency 501 ~,~~r:r6n 

Government of Canada ARMAAN SANDHU, DVM 
M adica Veterinario ajicial CFIA _ GUELPH DISTRICT OFFICE 
AgenciaCanadiensedelns~~weo~N RD. W., SUITE A 
Gabierno de Canada GUELPH, ON N1H 8J1 

HA1296 (Amended April 9, 2008)1 (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 80F9 Can d··· , a a 



Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap endice I 

Official Eartag Breed Age 
Row# Arete Oficial Raza Edad 

321 124000260431178 HOL 2007 
322 124000260431183 HOL 2007 
323 124000260431200 HOL 2007 
324 124000260875660 HOL 2007 
325 124000265772349 HOL 2007 
326 124000266863427 HOL 2007 
327 124000266863435 HOL 2007 
328 124000278283194 HOL 2007 
329 
330 
331 
332 
333 
334 
335 
336 
337 
338 
339 
340 
341 / 
342 / 
343 / 
344 / 
345 / 
346 / 
347 / 
348 / 
349 / 
350 / 
351 / 
352 
353 / 
354 / 
355 ~ 
356 / 
357 / 
358 / 
359 / 
36 oV 

·'n the case of registered cattle, the registration number 

Para ganado registrada, se deber a inc/uir el num 0 

July 29 2008 
Date! Fecha 

/ 

!'J 11 (] Firma del M e dl 

~~ 
Official~ Date! Fecha 

Canadian Ft.Xd Inspection Agency 

ARMAAN SAN~¥e~Me~ada 

Sex 
Sexo 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

/ 
/ 

eFIA - GUELPH DIS ..MBdic~",~~oficiol 
259 WOODLAWN Ru. vv., 

GUELPH. ON ~nadiense de Inspeccion de Alimentos 

Gobierno de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisodo el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 90F9 

Description· 
Descripci 6 n 

35 
54 
53 
27 

2349\314 
3427\296 
3435\325 

1 

/ 
L 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

Canada 
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This permit identifies restricted animals .moved tor quarantine/slaughter purposes. The intormalion is needed 10 identity disease inlectedl 
exposed animals Ihal are moved 10 specilic local ions in order 10 conlrol and prevenl spread of Ihe disease (9 CFR 71 Ihrough 85) . . 

1 No. F047891 
u.s. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 

FORM APPROVED ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE OMB NO. 0579-0051 
VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 5. STATE WHERE ISSUED 

(OrT) USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES Uf. T 12..( )11 tv1/ 
1. NAME AND ADDRESS OF SHIPPER OR CONSIGNOR (Include Zip Code) 6. MOVEMENT TO BE ".:Kf INTERSTATE f. (;: 0.. f?.: 'f. .. r (~HP..E.c. JJf;.{ ~~K.. ...................... , DINTRASTATE 

?3 Des t=:oR:t ~i, g lTttD ~ 7. MOVEMENT FOR 
DaUARANTIN~:3.1II11IHH5~/4J i7<-4 ~ ............ -.... -.................. , .lA ... t .......................... , .......... 

VG:-r {2D ,. "( /I) I Y E:::< t Co 8. DISEASE 9. STATUS OF ANIMALS 

2. CONSIGNEE (Destination Name and Address, include Zip Code) /JIlt-· No. 1 No. I No. Olher 
Reaclor Exposed (S2CifY) ~ 

. U. ~OA: .... B:P.H.~. S. .U.s. ............................................ , b s" i/VCf' ' 

~~OS~?+i~~~b·f~·\Y]6.. .. 10. STATUS OF HERD OF ORIGIN 11. STATUS OF AREA OF ORIGIN 

/0 (A- N(IY 
-p~~~:; qme-p ~[)i~n 0BOi~ ifo~e~Rffem 1 above) 

12. NO. ANIMALS IN THIS 13. SPECIES (One only) 
SHIPMEN'&; -:; 750uINE-

4. ~E AND ADDRESS OF OWNER AT TIME CONDITION DIAGNOSED 14.                                                                                                                           ON NO. 

d.,~t. .. ~ .. t)l!rft.f:.:>O'N ... ~~.Y.l~:?I9.~~ ............     38"~             
R~ .. ~.~i. . .P.9 .. ~~~ .. 3~~ ................................ 15. SEAL NO. 16. VEHICLE REQUIRED TO BE CLEANED AND 

r:,"l.H7Ig ,III 10 ."NR",,,,, A~""N 
t..Jt~f"-~ Ot\)iA!l\O tJ662~ DYES NO 

VALID ONLY FOR ABOVE DESTINATION (If Yes, /fems 3 , 33, and 34 are Applicable) 

17 ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE BREED DISEASE OTHER IDENTIFICATION COMPLETE 
BREED SEX 

DISEASE OTHER IDENTIFICATION 
EAR TAG NO. SEX 

BRAND (Complete No.) EAR TAG NO. BRAND (Complate No.) 

~~ Lt .~ lIED 1t\J I' .-r-rAl'llr D I t • I T\.... , f F-.i 

H, ~fr'( f.- TH (2~Jl /" /' I/\-t' 
, ..... t ,-"v l \ r r-

\G, ~ tt -Ave -JO, . v -.!i.:'S:2e. 
I)Q v 0 ..... .) 

,-",- ~- r-.... '" DT T-7~4 ;(7 'p ,.... r\ ...." ...." #':'" iQ\ LJ( ~]t( ~'J7J1 \.....A...L... 'T"r U { -KJ v '11 TI . 
I certify that I h'ave inspected the animals described on, this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State and Federal 
regulations. 

18. SIGNATURE OF INSPECTOR 
( 19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER 

"- "<" 

~'810 \ iJf:Dn tC',06 21. Drl )L:l ->'8 I 22. TIME t.X) r"'· 

08 , 0 (J.) It; = 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER - LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 

I understand that it is a violation of Federal law ,to move the animals identified herein interstate except in accordance WIth the provisions 01 applicable Federal 
Regulations, I also understand that such animals must comply with existing state laws and regulations governing movement of livestock and poultry. I have arranged 
                                                                                                                                and be delivered with the above described animals. 

                                   OWNE~                          24. TITLE 

't]SHIPPER 

25. DATE SIGNED 

.'~2---,.-~-~-      !\~ ~<      -".~ 

DOWNER it, J I ;) t:::> 10 p-     '''''=-''--,,«,,;,:::,,~-, "-
J ~ 

I certify that the animals described on this permit were received and slaughtered Iquarantined in acdordance with the requirements of the State and Federal'regulations 
on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM 1-27 
(JUN 89) 

31. AUTHORtZED SIGNATURE 

Previous edmon may be used. 

127. DATE ANIMALS ARRIVED 28. NO. ANIMALS RECEIVED 29. DATE SLAUGHTERED/QUARANTINED 

32. DATE CLEANED AND 
DISINFECTED (i/ 

required) 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE SIGNED 

PART 4 - TO STATE OF ORIGIN 
(VS Issue) 

(b)(6)

(b)(6)



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANiMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON, D.C. 20250 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 
"vlPORTANT: Upon arrival at the U.S.Port of Entry the animals mustpass 
veterinarian inspection and if accompanied by this Permit and a.Hyaltq\'\.' 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The ImportinglSar(riE:lC. ,'V, 
shall not stop at any port except as provided in item 7. '(;~;~ A..«iJZt:L'1Lr" 
2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include zip ¢g,de \ 

Martri S.S. CE C.V. BLVD . 

Independencia No. 1121-1 OTE 
Col. Granjas San IsidroTorreon 
Corhvila 
Mexico 
TEL 11-528-71-718-3025 

6. Permit to Import 

DATE ISSUED PERMIT NO 

24-JUL-2008 RIV08104719 

1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

J.C. MATHESON LIVESTOCK 
R R. #4 PO BOX 368 

/WINGHAM, ONTARIO NOG 2WO 
Canada, TEL:519-638-5838 

$, P{)R'f OF EMBARKATION & COUNTRY 
;7+ /''"'$ 

?"~nY.;.~Cape Verde 

r-.JAME OF APPROVED QUARANTINE FACILITY 
. (if:~lJplh;able) 

:,5: T,RANS CLASS - Land 

70 Number Holstein! Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - 10: Female; unknown; N!A. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mezico. NOTE: Once the cattle have cros~ed 

the Me~ican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

The rWTIinants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 

the import of ruminants. 

An official Canadian Export Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 

continued on next page .. 

7. Route of Travel from Port of Embarkation (including carrier 8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops enroute) 08/01/2008 States Port of Entry 

Any, Cape Verde / Detroit, MI, United States 9. Proposed Arrival Date 

No other stops permitted 08/04/2008 

Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
70 VOID AFTER 18-AUG-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 14. Minimum No. Days 

USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street 15. Charge Per Animal Per Day 
Detroit, Michigan 48216 
(313) 2264428/ (313) 226 5823 $ 

17. Signature 18. Title 16. Minimum Charge Each 
James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinanan Importation (if any) 

cI~~, J)V!Yl- National Center - Import - Export $ 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 
The U.S. IMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Govemment of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carriers Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Govemment of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certtficate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
'ransport the shipment to the U.S. port of entry. 

S VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 



Pdge 2 

Permit Number: RIV08104719 

Dermit To Import (continued) 

Additional Restrictions 
Trucks are to be sealed at the port of entry. Seals will be broken by authorized Veterinary Services personnel. 

j 

The shipper must list the FWR stop on their application. FWR: Adair, 976 West 380 Country Rd., Adair, OK 74330 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited"Veterinarian (AV) responsible for the 
APHIS approved FWR stop and make reservations for the shipment. 

The shipper must make an appointment with VS personnel at the port of exit that is designated on the U.S. in transit 
Permit. 

In order to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must be provided at 
least 72 hours in advance. 

NOTE: $94.00 IMPORT PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

ROUTING: Canada DETROIT, MI Indianapolis, IN St. Louis, MO OKLAHOMA (Feed and rest) Amarillo, TX New 
Mexico - MEXICO. 

Signature: 

James P. Davis. DVM Senior Staff Veterinarian 



.+. Govomment 
0/ Conad •. 
CanllOlao FOOd 
In..,....,lionA~y 

GauvetnlifllGl\{ 
du Canada 

~·rr:;,C:c:~~'!!:'::n.nl$ 

REFERENCE NUMBER: TGUH-AVC-2008-085 

NUMERO DE REFERENCIA 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATEI CERTIFICADO ZOOSAN/TARIO 
EXPORT OF BREEDING CATTLE TO MEXICOI 

EXPORTAC/ON DE GANADO PARA REPRODUCC/ON A MEX/CO 

EXPORTERIEXPORTADOR:_J_.C_._M_m __ he_s_o_n_L_iv_e_s_to_c_k ____________________________________________ _ 

ADDRESS I DJRECCION: 8064 Wellington Road # 8 Drayton, Ontario, Canada NOG 1PO 

c/o J.C. Matheson 1-519-638-5838 

IMPORTER I /MPORTADOR: Martri 5.5. CE C.V. BLVD 
--------------------------------------------------~--

ADDRESS (DIRECC/ON: Independencia No. 1121-1 OTE Col Grarjos San Isidro 

Torreon, Corhvila Mexico 27100 

DESTINATION I DESTlNO: Same as Above -------------------------------------------------------

This is to certify that: I Certifieo que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA. 
Los anima/es naeieron en Canadi1, 0 bien, que fueron importados lega/mente desdeEstados Unidos de Am~riea. 

2) The animals were born on or after January 1, 1999 which is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nac/eron en 0 desputls de/1 de efJero de 1999, que es la fecha determinada par /a SAGARPA a 
partir de la cual se respet6 efectivamente la prohibicion de alimentar a los rumiantes con harinas de carne y . 
hueso 0 can chicharrones de origen rumianle. 

3) The animals are identified with a permanent system of identification and traceability approved under the Canadian' 
Animal Health Regulations. 
Los animales astan idanlificados can un sistema de identificacion permanente y de trazabi/idad aprobado bajo el 
Rag/amenlo de Salud Animal Canad/ense. 

4) Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with the conQitions 
described in article 2.3.13 of the "Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada esta c/asifieado por la Organizacion Mundie! de Sanidad Animal (OlE) como pals de riesgo contro/ado raspecto 
a Ie Enceta/opal/a Espongiforme Bovina (EEB) y cumple can /as condiCiones desentas an al articulo 2.3.13 del "COdigo 
Sanitaria para los Animales Terrestres". 

5) During an inspection prior to exportation, the animals were found clinically healthy. 
A la inspeccion previa a /a exportacion, los an/males se enconiraron clln/camente sanos. 

6) Bovine BrucellosiS - Brucelosis bovina 

The animals to be exported originate from herds officially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the Shipment, the test Is not required. 
Los animalas a exportar son orig/Ilarios de flatos oficialmente libras de brucelosls y fueron sometidos a una prueba 
serol6gica individual can resultados negativos de acuerclo a los estandaras cenadiensas; real/zade dentro de los 60 
dlas pravios a su axportaci6n. Quedan exentos de asIa prueba los animates menoras de seis meses. 

Date of test I Fecha de la prueba: July 21,23,24,25 2008 

7) Bovine tuberculosis - Tuberculosis bovina 

For animals over one month in age - within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold Intradermal tuberculin test, using 0.1 ml. of PPD tuberculin. 
En al caso de all/males mayores de un mes -denlro de los sesenta (60) dies anteriores a la exporlacion, los anima/as 
obtuvieron resultados negatlvos a la prueba de tuberculina intradermice anocaudal, utillzando 0.1 ml de tuberculina 
PPD. 

Date of reading of the test I Feclla de/a lectura de la prueba: July 24,26,27,28 2008 

8) The animals are free of campylobacteriosis and trichomoniasis. In the case of heifers that have never been bred . 
naturally or those that have been bred with artlficlallnSemlOatlon, the tast is not required. M.lll.S 
Los ammales se encuentran fibres de campilobapletiosis y tficomoniasis. En el caso de he '~~~S; mbras 
preiladas con inseminac/on artificial no se practic6 la prueba. <J J"''''~\ ,.. " J",,> ~ 

~~'}. 
9) Canada IS free of piroplasmosis. 1./'_ 

Canada es !ibre de piroplasmOSIs. "" ~anad~ ~ 
<"~ !i 

• ~~ "'vJ'erl> ~'b.~~ ~ 
PAGE 1 OF 3 I PAGINA 1 DE 3 ~(y, ;Ol/fe ~~, '>:,~ cIa ... 
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REFERENCE NUMBER:Jtjtl#-Are-.9.0(.1.f -085 
NUMERO DE REFERENC1A 

. , 

10) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospiro,sis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, ~he 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los animales fueron inspeccionados y encontrados libres de signos clinicos de Rinotraqueltis Infecciosa Bovfra y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bi!Jcterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casos 
aplicadas entre los diez y 90 dias previos a su exportaci6n. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se encuentran fibres de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

, 
13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canidian 

Food Inspection Agency, and were loaded under his/her supervision. . 
Los animales que conforman el embarque fueron inspeccionados par un Medico Veterinario Oficial u Acredita'cto par la 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos y embarcados bajo su supervisi6n 

14) From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Oesde el punta de embarque hasta su salida de Canada, los animales seran transportados en vehiculos flejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 
Los vehiculos utilizados para el transporte de los animales se sometieron a limpieza y desinfecci6n antes del 
embarque de los animales. 

16) Identification of Cattlelldentificacion del ganado. - See Appendix 1 I Vea 

\,/u) ~ ,Xl o<?12R 
Datel F cha . 

J()og~ c 1--~1 
Datel Fecha 

RDIMS#1449260 

Name - Accredited Veterinarian 
Nombre del Medico Veterinario acreditado 

Offl~ block I,tt", 00' "goo,"", 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 
Gobiemo de Canada U DVM 

ARMAAN SANDH , 
CFIA - GUELPH DISTR~T ~~I~I~; 
259 WOODLAWN RD. ., 

GUELPH, ON N1H 8J1 

PAGE 2 OF 3 I pAGINA 2 DE 3 
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REFERENCE NUMBER: 7(iLIJ-I-8V&c9COS-C8j 
NUMERO DE REFERENC/A . 

APPENDIX II APENOICE I 

OFFICIAL EARTAG BREED AGE I EOAO SEX DESCRIPTION (1} I 
ARETE OF/C/AL RAZA SEXO ' OESCR/PC/ON : , 

7/ SA:;€" /17 'rl1eHEO jJ fST I 

/' 

/ 
/ 

V 
/ 

~ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

// 

/ 
/ 

/ I 

/'" I 
All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
(1} In the case of registered cattle, the stration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deb era j 

( luJ~ dq 0200 f 
Datel F cha 

';008- o'1--;<CJ ~~ 
Datel Fecha Official ~an 

Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 

GObi~~§~DHU. DVM 
CFIA - GUELPH DISTRICT OFFICE 
259 WOODLAWN RD. W., SUITE A 

/ 

. 

, 

/ 

GUELPH, ON N1H BJ1 ; 
********************************************~*********************************** 

Number of animals in the shipment: __ -,b""","5~ _______ _ 
Numero de anima/es en e/ embarque ,oiti",L 

Iniciales 
Seal numbers: ..-L/~d-"",Q-",,5 ..... lfk",,",---.....J.I-,,-J....:....~--,,5---,l!,-1~1<-..:J.=o,,--5,,-<{~! ___ _ 
Numeros de flejes 

I~O 5t[9-

~iA ... l~r if --- -- --- -- 
C)f'JTA~ 

PAGE 3 OF 3 I pAGINA 3 DE 3 

Canh.da 
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Row# 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 

Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap endice I 

Officia I Ea rtag Breed Age 
Arete aficial Raza Edad 

124000007596121 HOL 2007 
124000007596122 HOl 2007 
124000007596123 HOl 2007 
124000007596124 HOL 2007 
124000007596131 HOl 2007 
124000007596134 HOl 2007 
124000007731908 HOL 2007 
124000007731915 HOL 2007 
124000007731916 HOL 2007 
124000007731918 HOL 2007 
124000007865644 HOL 2007 
124000007865658 HOL 2007 
124000007865660 HOl 2007 
124000007865661 HOl 2007 
124000007865665 HOl 2007 
124000007865671 HOl 2007 
124000007865672 HOl 2007 
124000007865673 HOl 2007 
124000007865674 HOL 2007 
124000007865676 HOL 2007 
124000007865677 HOl 2007 
124000007865678 HOl 2007 
124000007865686 HOL 2007 
124000007865687 HOl 2007 
124000007865688 HOL 2007 
124000007865690 HOl 2007 
124000007865691 HOL 2007 
124000007865695 HOL 2007 
124000007865706 HOl 2007 
124000007865711 HOl 2007 
124000007865716 HOL 2007 
124000007865719 HOl 2007 
124000007865720 HOl 2007 
124000007865721 HOl 2007 
124000007865724 HOl 2007 
124000007865725 HOl 2007 
124000007865728 HOl 2007 
124000007865732 HOl 2007 
124000007865739 HOl 2007 
124000007865740 HOl 2007 

July 29 2008 
Date/ Fecha Signature ~ 

() Firma del M 

~~-
Date/ Fecha Officla etennanan 

Canadian Food Inspection Agency 
ARMAAN SANDHU, DYM 

CFIA - GUELPH DISTRICT d~F\~ntofCanada 
259 WOODLAWN RD. W., S'6~ xeterinarioo/icial 

Sex 
Sexo 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 
F 

F 

F 

F 

F 

F 

F 

GU ELPH, ON N 1 H 8J fogencia Canadiense de Inspecci 6n de Alimentos 

Gobierno de Canad a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 10F9 

Description* 
Descripci 6 n 

141\310 
142\321 
143\316 
144\307 
151\303 
154\301 

68 
75 
76 
78 

1094/1965 
1108/1973 
1110/1975 
1111/1976 
1115/1977 
1121/1981 
1122/1983 
1123/1984 
1124/1985 
1126/1987 
1127/1988 
1128/1989 
1136/1991 
1137/1992 
1138/1993 
1140/1995 
1141/2028 
1145/2032 
1156/2043 
1161/1996 
1166/2001 
1169/2004 
1170/2005 
1171/2006 
1174/2009 
1175/1556 
1178/2012 
1182/2015 
1189/2020 
1190/2021 

Official Export Stamp 

Sello o/icial de exportaci 6n 

C d'·' ana a 



Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Referencia 

Appendix 1,/ Ap e iJdice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 

Row# Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

41 124'000007865746 HOl 2007 F 1196/2024 
42 124000007865748 HOL 2007 F 1198/2025 
43 124000007970347 HOL 2007 F 47 
44 124000007970360 HOL 2007 F 60 
45 124000007989574 HOL 2007 F 244 
46 124000008241131 HOL 2007 F 1131/49 
47 124000008939517 HOL 2007 F 467 
48 124000008939528 HOL 2007 F 478 
49 124000008981760 HOL 2007 F 520 
50 124000009562840 HOl 2007 F 549 
51 124000009599118 HOL 2007 F 1203/2050 
52 124000009599119 HOL 2007 F 1204/2051 
53 124000009599127 HOL 2007 F 1212/2059 
54 124000009599156 HOL 2007 F 1241/2086 
55 124000009599157 HOL 2007 F 1242/2087 
56 124000009599158 HOL 2007 F 1243/2089 
57 124000009599159 HOL 2007 F 1244/2090 
58 124000009599167 HOL 2007 F 1252/2098 
59 124000009599168 HOL 2007 F 1253/2099 
60 124000009599169 HOL 2007 F 1254/2100 
61 124000009599171 HOL 2007 F 1256/2102 
62 124000009599178 HOL 2007 F 1263/2104 
63 124000009599179 HOL 2007 F 1264/2105 
64 124000009599180 HOL 2007 F 1265/2106 
65 124000009599182 HOL 2007 F 1267/2108 
66 124000009599186 HOL 2007 F 1271/2111 
67 124000009599187 HOL 2007 F 1272/2113 
68 124000009599188 HOL 2007 F 1273/2114 
69 124000009599193 HOL 2007 F 1278/2119 
70 124000009599195 HOL 2007 F 1280/2121 
71 124000009614647 HOL 2007 F 117 

72 124000009614685 HOL 2007 F 155 
73 124000009614691 HOL 2007 F 161 
74 124000009614697 HOL 2007 F 167 
75 124000009614708 HOL 2007 F 178 

76 124000009614711 HOL 2007 F 181 
77 124000009614713 HOL 2007 F 183 

78 124000009614719 HOL 2007 F 189 

79 124000009614950 HOL 2007 F 420 

80 124000009614952 HOL 2007 F 422 
All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must 

Para ganado registrado, se deber II inc/uir el numero 

July 29 2008 
Date/ Fecha 

Date/ Fecha Official Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

ARMAAN SANDHU If)VM Veterinaria oficial 

CFIA - GUELPH DISTRIC1~'rGt!!'diensede Inspecci6n deAlimentos 

259 WOODLAWN RD. W.,G81!mf!iACanada 

GUELPH, ON N1H 8J1 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 20F9 

Official Expiji'fStamp 
Sella aficial de expartaci 6n 

Canada 



Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap e 'ndice I 
Official Eartag Breed Age Sex Descri ption * 

Row# Arete Oficial Raza Edad Sexo Oescripci 6 n 

81 124000009624785 HOL 2007 F 5135 
82 124000009740721 HOL 2007 F 760 
83 124000100665009 HOL 2007 F 5009 
84 124000102462410 HOL 2007 F 2410/57 
85 124000102962470 HOL 2007 F 2470 
86 124000103091509 HOL 2007 F 1509 
87 124000103091530 HOl 2007 F 1530 
88 124000103174318 HOL 2007 F 4318 
89 124000103189489 HOL 2007 F 9489\4696 
90 124000103189505 HOL 2007 F 9505\4693 
91 124000103189506 HOL 2007 F 9506\4688 
92 124000103257507 HOL 2007 F 7507 
93 124000103257522 HOL 2007 F 7522 
94 124000103258343 HOL 2007 F 8343 
95 124000103386685 HOL 2007 F 6685 
96 124000103407745 HOL 2007 F 7745/63 
97 124000103454111 HOL 2007 F 4111\9w 
98 124000103454523 HOL 2007 F 4523 
99 124000103459670 HOL 2007 F 9670 

100 124000103459675 HOL 2007 F 9675 
101 124000103459676 HOL 2007 F 9676 
102 124000103459677 HOL 2007 F 9677 
103 124000103459678 HOL 2007 F 9678 
104 124000103459682 HOL 2007 F 9682 
105 124000103459683 HOL 2007 F 9683 
106 124000103459684 HOL 2007 F 9684 
107 124000103459685 HOL 2007 F 9685 
108 124000103515120 HOL 2007 F 5120\9758 
109 124000103522269 HOL 2007 F 2269 
110 124000103559323 HOL 2007 F 9323\9323 
111 124000103565315 HOL 2007 F 5315 
112 124000103586087 HOL 2007 F 6087 
113 124000103632164 HOL 2007 F 2164 
114 124000103754297 HOL 2007 F 4297\8520 
115 124000103853278 HOL 2007 F 3278 
116 124000103874791 HOL 2007 F 4791\4800 
117 124000103887171 HOL 2007 F 7171 
118 124000103891170 HOL 2007 F 1170 
119 124000103897538 HOL 2007 F 7538 
120 124000103915535 HOL 2007 F 5535 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number mus 

Para ganado registrodo, se deber a inciuir el numero 

July 29 2008 
Datel Feeha Signature - Accre ite Veten ian 

II () (] _ Firma del Medic 

~ 
o~narian Datel Feeha 

HU 0
' """adian food Inspection Agency 

ARMAAN SANO , VM 
A - GUELPH DISTRICT Of3~entofCanada 

~~~ WOODLAWN RD. W., Sl.#lflieb,veterinariaojicial 

GUELPH, ON N1 H 8J 1 Agencia Canadiense de Inspeecion de Alimentos 

Gobierno de Canad a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril DellOOB) 

ANNEX: Page 30F9 

Official Export Stamp 

Sello ojieial de exportaei 6n 

Canada 

J 



Row# ' 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 
159 
160 

Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Re/erencia 

Appendix I / Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete O/icial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000103941860 HOL 2007 F 1860 
124000103978098 HOl 2007 F 8098 
124000103990361 HOl 2007 F 361 
124000103990363 HOl 2007 F 363 
124000103990995 HOl 2007 F 995 
124000104016111 HOl 2007 F 6111\4629 
124000104016112 HOl 2007 F 6112\4635 
124000104036083 HOl 2007 F 6083/15 
124000104036085 HOL 2007 F 6085/12 
124000104037653 HOl 2007 F 7653 
124000104052599 HOl 2007 F 2599/11 
124000104087625 HOL 2007 F 7625 
124000104091007 HOl 2007 F 1007 
124000104102216 HOL 2007 F 2216\7457 
124000104103643 HOl 2007 F 3643/29 
124000104107445 HOl 2007 F 7445 
124000104116015 HOl 2007 F 6015 
124000104138592 HOl 2007 F 8592 
124000104173622 HOl 2007 F 3622\8473 
124000104194856 HOl 2007 F 4856/55 
124000104196876 HOl 2007 F 6876 
124000104198642 HOl 2007 F 8642/41 
124000104199507 HOL 2007 F 9507 
124000104201449 HOl 2007 F 1449 
124000104212229 HOl 2007 F 2229/18 
124000104213825 HOl 2007 F 3825 
124000104214442 HOl 2007 F 4442 
124000104216633 HOl 2007 F 6633 
124000104226513 HOl 2007 F 6513\79 
124000104228088 HOl 2007 F 8088/16 
124000104231345 HOl 2007 F 1345/51 
124000104231930 HOl 2007 F 1930 
124000104231945 HOL 2007 F 1945 
124000104231955 HOL 2007 F 1955\4633 
124000104252521 HOl 2007 F 2521 
124000104260193 HOl 2007 F 193\7724 
124000104260195 HOl 2007 F 195\7726 
124000104265023 HOl 2007 F 5023 
124000104266861 HOl 2007 F 6861/66 
124000104266866 HOl 2007 F 6866/6 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de f has debe ser aaaa-mm-dd 

July 29 2008 
Date/ Fecha 

Date/ Fecha Official Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

ARMAAN SANDHlJ,J;!)£t!'t 
CFIA - GUELPH DISTRICrli~r~~canada 
259 WOODLAWN RD. W".~U'lY1!,,,/{'ariooficial 

GUELPH. ON N 1 H'Mia Canadiense de Inspeccion de Alimentos 

Gobierno de Canad a 
HA1296 (Amended April 9,2008)/ (Revisada el9 De Abril Del 2008) 
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Sella aficial de exportaci 6n 

Canada 



Row# 
161' 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 
188 . 

189 
190 
191 
192 
193 
194 
195 
196 
197 
198 
199 
200 

Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Referencia 

Appendix! I Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description' 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000104266867 HOL 2007 F 6867/44 
124000104269646 HOl 2007 F 9646\8190 
124000104271497 HOl 2007 F 1497/50 
124000104273054 HOl 2007 F 3054\277 
124000104273057 HOl 2007 F 3057\284 
124000104283297 HOl 2007 F 3297/45 
124000104291520 HOl 2007 F 1520 
124000104296796 HOl 2007 F 6796 
124000104305987 HOl 2007 F 5987 
124000104306708 HOL 2007 F 6708 
124000104312296 HOl 2007 F 2296/33 
124000104317422 HOL 2007 F 7422 
124000104353682 HOl 2007 F 3682 
124000104357630 HOl 2007 F 7630\9502 
124000104357631 HOl 2007 F 7631\9501 
124000104367738 HOl 2007 F 7738 
124000104371503 HOL 2007 F 1503\286 
124000104371543 HOL 2007 F 1543\282 
124000104387220 HOl 2007 F 7220/28 
124000104393401 HOl 2007 F 3401\4794 
124000104400031 HOl 2007 F 0031 
124000104407983 HOl 2007 F 7983\4887 
124000104407989 HOl 2007 F 7989\4888 
124000104411299 HOl 2007 F 1299/74 
124000104416053 HOl 2007 F 6053\269 
124000104416067 HOl 2007 F 6067\364 
124000104449509 HOl 2007 F 9509/21 
124000104454777 HOl 2007 F 4777 
124000104458081 HOL 2007 F 8081\46 
124000104461436 HOL 2007 F 1436/67 
124000104476643 HOl 2007 F 6643 
124000104478436 HOl 2007 F 8436/47 
124000104482812 HOl 2007 F 2812 
124000104482942 HOL 2007 F 2942\8615 
124000104482951 HOL 2007 F 2951\8616 
124000104484317 HOl 2007 F 4317 
124000104491258 HOl 2007 F 1258\4674 
124000104491262 HOl 2007 F 1262\4640 
124000104494049 HOl 2007 F 4049 
124000104497671 HOl 2007 F 7671 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*'n the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deber a inc/uir el numera e 

July 29 2008 
Date/ Fecha 

Date/ Fecha 
-

Canadian Food Inspection Agency Sella aficial de exportaci 6n 
ARMAANSANDHU, DVM 

Government of canada eFIA _ GUELPH DISTRICT OFFICE ' 
Medico Veterinariaoficial 259 WOODLAWN RD, W., SUITE A 
Agencia Canadiense de Inspecci6n deGliHiit!~, ON N1 H 8J1 
Gobierna de Canad a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 50F9 C d"·· ana a 



Row# 
201 
202 
203 
204 
205 
206 
207 
208 
209 
210 
211 
212 
213 
214 
215 
216 
217 
218 
219 
220 
221 
222 
223 
224 
225 
226 
227 
228 
229 
230 
231 
232 
233 
234 
235 
236 
237 
238 
239 
240 

Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap endice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Gficial Raza Edad Sexo Descripci 6n 

124000104513735 HOL 2007 F 3735/24 
124000104516727 HOL 2007 F 6727\8683 
124000104543830 HOL 2007 F 3830/64 
124000104543838 HOL 2007 F 3838/71 
124000104543864 HOL 2007 F 3864/4 
124000104544192 HOL 2007 F 4192 
124000104552403 HOL 2007 F 2403/58 
124000104583687 HOL 2007 F 3687 
124000104585008 HOL 2007 F 5008 
124000104590902 HOL 2007 F 902\198 
124000104605392 HOL 2007 F 5392 
124000104605393 HOL 2007 F 5393 
124000104613285 HOL 2007 F 3285 
124000104621162 HOL 2007 F 1162 
124000104629386 HOL 2007 F 9386/48 
124000104654319 HOL 2007 F 4319/65 
124000104656803 HOL 2007 F 6803/8 
124000104656815 HOL 2007 F 6815/14 
124000104658436 HOL 2007 F 8436 
124000104700426 HOL 2007 F 426\77 
124000104716181 HOL 2007 F 6181\78 
124000104732004 HOL 2007 F 2004 
124000104732012 HOL 2007 F 2012\43' 
124000104740259 HOL 2007 F 259\314 
124000104741587 HOL 2007 F 1587\8597 
124000104745563 HOL 2007 F 5563\8559 
124000104764421 HOL 2007 F 4421\4880 
124000104764422 HOL 2007 F 4422\4881 
124000104764492 HOL 2007 F 4492\4884 
124000104780973 HOL 2007 F 973 
124000104780976 HOL 2007 F 976 
124000104789077 HOL 2007 F 9077 
124000104801252 HOL 2007 F 1252\84 
124000104811024 HOL 2007 F 1024/46 
124000104811026 HOL 2007 F 1026/5 
124000104814659 HOL 2007 F 4659 
124000104828941 HOL 2007 F 8941/1063 
124000104836831 HOL 2007 F 6831\50 
124000104837606 HOL 2007 F 7606\44 
124000104849309 HOL 2007 F 9309 

*In the case of registered cattle, the registration number 
Para ganada registrada, se deber a incluir el num r 

July 29 2008 
Date/ Fecha ignature Acer dited Veterinarian j_J\~ 1/_-

~ 
Firmadel oVeterinJ~acreditda'l:t!l"d" ( " 

\;& ~". c,ua".' ;:, 
I;::' L.-, (' i.':; 

VI C' "C 1;- ~ __ -=====-=== ~k (/y~~ J .;,} ~ 
Date/ Fecha Official ~arian 0 I '*'fE~~ ,,"/ 

Canadian Food Inspection Agency 
ARMAAN SANDH!J DVM 

CFIA - GUELPH DISTRfe¥rmfefEanada 
259 WOODLAWN RD, (Ift"',dSlJ19't!i'7l.'ria aficial 

GUELPH, ON N1.frt/fM/fl Canadiense de Inspecci6n de Alimentas 

Gobierno de Canad Ii 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisada el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 6 OF 9 

Sella aficial de exportaci 6n 

Canada 



Row# 
241 ' 
242 
243 
244 
245 
246 
247 
248 
249 
250 
251 
252 
253 
254 
255 
256 
257 
258 
259 
260 
261 
262 
263 
264 
265 
266 
267 
268 
269 
270 
271 
272 
273 
274 
275 
276 
277 
278 
279 
280 

Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Referencia 

Appendix I / Ap e hdice I 
Official Eartag Breed Age 5ex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000104868636 HOl 2007 F 8636 
124000104878942 HOl 2007 F 8942\4645 
124000104878943 HOl 2007 F 8943\4614 
124000104878944 HOl 2007 F 8944 
124000104878945 HOL 2007 F 8945\4649 
124000104878947 HOl 2007 F 8947 
124000104878948 HOl 2007 F 8948 
124000104878949 HOl 2007 F 8949 
124000104878951 HOl 2007 F 8951 
124000104878952 HOl 2007 F 8952 
124000104878953 HOL 2007 F 8953 
124000104878954 HOL 2007 F 8954 
124000104878955 HOl 2007 F 8955 
124000104878956 HOl 2007 F 8956 
124000104878958 HOl 2007 F 8958 
124000104878959 HOl 2007 F 8959 
124000104878960 HOL 2007 F 8960 
124000104913141 HOl 2007 F 3141/9 
124000104913142 HOl 2007 F 3142/40 
124000104916580 HOl 2007 F 6580 
124000104924646 HOl 2007 F 4646\80 
124000104932490 HOl 2007 F 2490 
124000104938374 HOl 2007 F 8374\47 
124000104956588 HOL 2007 F 6588\42 
124000104960200 HOl 2007 F 200\82 
124000104969522 HOl 2007 F 9522 
124000104990840 HOl 2007 F 840\76 
124000104997530 HOl 2007 F 7530\4416 
124000105457697 HOl 2007 F 7697 
124000105457699 HOl 2007 F 7699 
124000250653931 HOL 2007 F 3931 
124000250653933 HOL 2007 F 3933 
124000250653938 HOl 2007 F 3938\81 
124000250653939 HOl 2007 F 4918 
124000250653943 HOL 2007 F 4831 
124000250653944 HOl 2007 F 524 
124000250653945 HOl 2007 F 3995 
124000250653948 HOL 2007 F 3809 
124000250653971 HOl 2007 F 3971\5064 
124000250653972 HOl 2007 F 3972\7506 

All dates format shou Id be yyyy-mm-dd/T odo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

Para ganado registrado, se deber II inc/uir el nume 

July 29 2008 
Datel Fecha 

Date! Fecha 

ARMAAN SAN[tptfj~~nspection Agency 

CFIA - GUELPH DI~~"!I~~da 
259 WOODLAWN R'hWQ,~<t!i<A>ficial 

GUELPH, ON A~~hadiense de InspecciOn de Alimentas 

Gobierno de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril DeI200S) 

ANNEX: Page 70F9 
Canada 



Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap aildice I 
Official Eartag Breed Age 

Row# Arete Gficial Raza Edad 

281 124000251510429 HOl 2007 
282 124000251510444 HOl 2007 
283 124000253718613 HOl 2007 
284 124000254250365 HOl 2007 
285 124000254250366 HOl 2007 
286 124000254250367 HOl 2007 
287 124000254250368 HOl 2007 
288 124000254250369 HOl 2007 
289 124000254250375 HOl 2007 
290 124000256986786 HOL 2007 
291 124000257649683 HOl 2007 
292 124000257660205 HOL 2007 
293 124000257667601 HOl 2007 
294 124000257715177 HOl 2007 
295 124000258708705 HOL 2007 
296 124000259019591 HOl 2007 
297 124000259035138 HOl 2007 
298 124000259671152 HOl 2007 
299 124000259671167 HOL 2007 
300 124000259671170 HOl 2007 
301 124000259671172 HOL 2007 
302 124000259671183 HOl 2007 
303 124000259671225 HOl 2007 
304 124000259671231 HOl 2007 
305 124000259671245 HOl 2007 
306 124000259671295 HOl 2007 
307 124000259671296 HOL 2007 
308 124000259671298 HOl 2007 
309 124000259685012 HOl 2007 
310 124000259685069 HOl 2007 
311 124000259975139 HOL 2007 
312 124000259991397 HOL 2007 
313 124000260431103 HOL 2007 
314 124000260431119 HOl 2007 
315 124000260431125 HOl 2007 
316 124000260431135 HOl 2007 
317 124000260431136 HOL 2007 
318 124000260431137 HOl 2007 
319 124000260431149 HOl 2007 
320 124000260431168 HOl 2007 

*In the case of registered cattle, the registration number us 
Para ganado registrado, se deber II incluir el num ro 

July 29 2008 
Datel Fecha 

Date/ Fecha 

~~e/Me. 

Official ~arian 
Canadian Food Inspection Agency 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado e/9 De Abril De/2008) 

ANNEX: Page 80F9 

Sex Description* 
Sexa Descripci 6 n 

F 13 
F 37 
F 8613\49 
F 0365 
F 0366 
F 0367 
F 0638 
F 369 
F 0375 
F 6786 
F 9683 
F 0205 
F 156 
F 5177 
F 42 
F 9591 
F 17 
F 5292 
F 3953 
F 3913 
F 3912 
F 5669 
F 3829 
F 3961 
F 6916 
F 1295\5493 
F 5489 
F 3825 
F 5012\83 
F 5069\48 
F 5139 
F 36 
F 61 
F 3 
F 26/10 
F 32 
F 62 
F 19 
F 25 
F 23 

Canada 



.. " 

Official Eartag 
Row# Arete Oficial 

321 124000260431178 
322 124000260431183 
323 124000260431200 
324 124000260875660 
325 124000265772349 
326 124000266863427 
327 124000266863435 
328 124000278283194 
329 
330 
331 
332 
333 
334 
335 
336 
337 
338 
339 
340 
341 
342 
343 
344 
345 
346 
347 
348 
349 
350 
351 
352 
353 / 
354 L 
355 / 
356 / 
357 / 
358 / 
359 / 
360 / 

Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Referencia 

Appendix II Ap andice I 
Breed Age Sex Description* 
Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

HOl 2007 F 35 
HOl 2007 F 54 
HOL 2007 F 53 
HOl 2007 F 27 
HOl 2007 F 2349\314 
HOl 2007 F 3427\296 
HOl 2007 F 3435\325 
HOl 2007 F 1 

/ 
L 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
V 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

V 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

*In the case of registered cattle, the registration number 

Para ganado registrado, se deber a incluir el num 0 

July 29 2008 
~~ "IIIT-ent Oic. ' 'I'~ ". 

Signature - Acc edit d Veterinar; ~ ~~ . A if-?"q~'" 
f'J\,.... ~~ 

~
F.irma del Mad, ererinari ,acredir~ j. "1 

\

; .J C~lJa(~-~ '" 
~~~~~~-~~~------- ~ ~ 
official~ "" '~~J!O tamp." if 

~.o:">~p!. to ,;;\\" <'00 
Canadian FQ~d Inspection Agency se"~!Dbif~e:t~'?F!f.l5fon 

ARMAAN ~~~~¥e~~e~ada~S?t." ,. 
eFtA· GUELP R...MftdicaS'Un'!!'1fII> a/icial 
259 WOODLAWN u. w., 

GUELPH, ON ~nadiensedelnspecci6ndeAlimenros 

Datel Fecha 

Datel Fecha 

Gobierno de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ IRevisado el9 De Abril De12008} 

ANNEX: Page 90F9 Canada 



This permit identifies restricted animals moved lor quarantine/slaughter purposes. I he UliormaUon IS neeaeo 10 luelUllY Ulse4;lS~ IIUtil,;It:UI 

e,xposed animals Ihal are moved 10 specilic local ions in order 10 COlllrol and prevenl spread ollhe disease (9 CFR 71 Ihrough 85). 

U_S_ DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR. MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 

USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES 

FORM APPROVED 
OMB NO. 0579-0051 

5.STA~EREISSUED 

UE. (-r /;VI f 

oroTT7ct~~-t 
See reverse side lor additIonal inlormalion. 

47892 

1. NAME AND ADDRESS OF SHIPPER OR CONSIGNOR (Include Zip Code) 

CJ~~~t.b~~~~.?CV?IO.~'~KlJ.4if?~ ......... ~ __ ~"---l-_IN_T_ER_S_TA_T_E_D_IN_T_R_AS_T_A_TE ___ _ 

LJS9.9.. w..'.r ~~.~ . .1 ND.~~ rP-:..l.lu •.. ~~.r.f.tJ~>............ 7, MOVEMENT FOR o QUARANTINE IAlliU+'I'IJS r r 
U\bfL~ - Ilf30 t--8.D-'S-EA-S-E---'--=~~~~-------

2. CONSIGNEE (Destin a/ion Name and Address. include Zip Code) N'~ ~~~ctor ~~e~\~jr 
.~?fD.~ ... I3P.t~.J .. ~ ... V.s............................................ ~.c;, 7lZ I( rL6 
3.~Qf;? ... f:..!.P&.).S.A~9..Dg..r..1<rY.\., . .f.Y.7.f± ......... . 
f..t...Pft5>o \' 'I 05 

10. STATUS OF HERD OF ORIGIN 

A/(A-~ 
3. MOVED FROM (Name and Lac a/ion 01 Plemise if other than item 1 above) 

jL. *'1 O. 
4. NAME AND ADDRESS OF OWNER AT TIME CONDITION DIAGNOSED 14. T                                                                                                                             NO. 

C1.L ~ .. ' .... ~. PrT ~ .~: .?~.~ .. h.~ .v~S. I 9.~~ ............... I---:--=-:--===~~---+J."':::';<~) !.:::M:::-::~~=:::::::-;::-::-;:-~~=-_ KK #y D 0 A.. 3 G V 15. SEAL NO. 16. VEHICLE REQUIRED TO BE CLEANED AND 

W ;;:, .. ~ XN OGiJD············· ~' 17'2.1/ -2. ~ 1.. 3, m~:""A~:nON 
(If Yes. lIems 32. 33. and 34 are Applicable) VALID ONLY FOR ABOVE DESTINATION 

17 ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE BREED DISEASE OTHER IDENTIFICATION COMPLETE 
BREED SEX 

DISEASE OTHER IDENTIFICATION 
EAR TAG NO. 

SEX 
BRAND (Complete No.) EAR TAG NO. BRAND (Complete No.) 

~: b l J I~(EO I~ 
,I\_~.L (-f{ [n n' {ff+L 

II-t ~ f-P-L rf H- (!E tZT L ...tL //1 7 f:.:-Ii n .... _'lJI 

\ ~U 11-+ --,q V( -_~ 
" __ ~ -L ...... s:.:2'. D b..lLJ<.! \...-10 . 

- , . ~ I ~ " ,,-, __ , -H- r ~ot ~7-117C ~L/~8 -Jt 11 ,A /J /7..-/'£.. tt:! LA. bJ'/( DLf75cJ ~c--r\ \... 14 ,. I IL"'7.. f 
I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requiremenls of State .and Federal 
regulations. 

18. SIGNATURE OF INSPECTOR f 
19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER , 

'." b8/0 II J () (G ~ C)O iO:'VTE )j~ 122;(;: " J 'LO ;;"'LOlr l·}:ao 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER - LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 
I understand that it is a violation of Federal law to move the animals identified herein interstate except in accordance WIth Ihe provisions 01 applicable Federal 

Regulations. I also understand that such animals must comply wilh existing state laws and regulations governing movement 01 livestock and poultry. I have arranged 

or                          ~                                                                                               and be delivered wilh the above described anomals. 

23. SIGNAT~J-C,NER       SHIPPE~:l        24. TITLE 

~SHIPPER 
25. DATE SIGNED 

                                DOWNER ;:J,,_. (f-. / w~k:,'d fj . I 

   L 
I certify that the animals described on this permit were received and slaughtered /quarantined in accordance with the requirements of the State and Federal regulations 
on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM 1-27 
'1l1N 89) 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

Previous edition may be used. 

',27. DATE ANIMALS ARRIVED 28. NO. ANIMALS RECEIVEO 29. DATE SLAUGHTEREDiOUARANTINED 

32. DATE CLEANED AND 
DISINFECTED (iI 
requjled) 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE SIGNED 

PART 4 - TO STATE OF ORIGIN 
(VS Issue) 

(b)(6)

(b)(6)



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
il.NIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON. D.C. 20250 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 
IMPORTANT: Upon arrival at the U.S.Port of Entry the animals mu~tpass' 
veterinarian inspection and if accompanied by this Permit and a H~ajth\ll 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The Importing~C'arrie& •.• ,,,. 
shall not stop at any port except as provided in item 7. . ''C' . "'J.'~\~:!~:r'· 

2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include zip 
Martri S.S. CE CY BLVD • 

Independencia No. 1121-1 OTE 
Col. Granjas San IsidroTorreon 
Corhvila 
Mexico 
TEL 11-528-71-718-3025 

6. Permit to Import 

DATE ISSUED 

25-JUL-2008 

PERMIT NO 

RIV081 04730 

1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

J.C. MATHESON LIVESTOCK 
RR. #4 PO BOX 368 

";:WINGHAM, ONTARIO NOG 2WO 
'CAnada, TEL:519-638-5838 

5. PORr OF EMBARKATION & COUNTRY 
!!i",,~ ':,---; 

~~ny;~C~pe Verde 

.. Nl\ME OF APPROVED QUARANTINE FACILITY 
!}'(if~pplir;able) 

" '~.' 

... 5. TRANS CLASS - Land 

7iJ Number Holstein I Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - ID: Female; unknown; N/A. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. ~lOTE: Once the catcle have cr0S5~d 
[he Me~lcan border there are no provisions for re-entry into the United States. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated fvr 
the import of ruminants. 

An official Canadian Export Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 

continued on next page ... 

7. Route ofTravel from Port of Embarkation (including carrier 8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops enroute) 08/01/2008 States Port of Entry 

Any. Cape Verde I Detroit. MI, United States 9. Proposed Arrival Date 

No other stops permitted 08/04/2008 

Detroit, MI 

11 TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
70 VOID AFTER 18-AUG-2008 (Only Federal Charges are shown: Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 14. Minimum No. Days 

USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street 15. Charge Per Animal Per Oay 
Detroit. Michigan 48216 
(313) 226 44281 (313) 226 5823 $ 

17. Signature 18. Title 16. Minimum Charge Each 
Betzaida Lopez Importation (if any) 

;~ . c::::----.... 
",.-.{ a<.",-z:~~~. National Center - Import - Export $ 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 

The U.S.lMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 
'S VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 

Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER. IMPORTER. CUSTOMS. RETAINED BY OFFICE 



Page 2 

Permit Number: 'RIV08104730 

0ermit To Import (continued) 

Additional Restrictions 
Trucy.s are to be sealed at the port of encry, Seals will be brov.en by authorized Veterinary Services personnel. 

The shipper must list the FWR stop on their application. FWR: Adair, 976 West 380 Country Rd., Adair, OK 74330 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited"Veterinarian (AV) responsible for the 
APHIS approved FWR stop and make reservations for the shipment. 

The shipper must make an appointment with VS personnel at the port of exit that is designated on the U.S. in transit 

Permit. 

In order to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must be provided at 

least 72 hours in advance. 

NOTE: $ 94.00 IMPORT PERI~IT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

ROUTING: Canada DETROIT, MI Indianapolis, IN St. Louis, MO OKLAHOMA (Feed and rest) Amarillo, TX New 
Mexico - MEXICO. 

Signature: 

Betzaida Lopez 



,+, Govornment 
01 Canada 

GouVGtnlsmenl 
du Canlida 

REFERENCE NUMBER: TGUH-AVC-2008-085 

NUMERO DE REFERENCIA 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATE/ CERTIFICADO ZOOSAN/TAR/O 
EXPORT OF BREEDING CATTLE TO MEXICOI 

EXPORTACION DE GANADO PARA REPRODUCC/ON A MEXICO 

EXPORTER I EXPORTADOR:_J_·C_._M_a_th_e_s_on __ Li_ve_s_toc __ k ________________________________________ __ 

ADDRESS I DJRECCION: 8064 Wellington Road # 8 Drayton, Ontario, Canada NOG 1 PO 

clo J.C. Matheson 1-519-638-5838 

IMPORTER I IMPORTADOR: Martri S.S. CE C.V. BLVD 
--------------------------------------------~----~-

ADDRESS I DJRECCJON: Independencia No. 1121-1 OTE Col Grarjos San Isidro 

Torreon, Corhvila Mexico 27100 

DESTINATION I DESTlNO: Same as Above ------------------------------------------------------

This is to certify that: I Certifieo que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA. 
Los animales nacieron an Canada, 0 bian, que fuatOn importados lega/menle desde Eslados Unidos de AmlJrica. 

2) The animals were born on or after January 1, 1999 which is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin 10 ruminants. 
Qua los bovinos nacieron en a despues del 1 de enero de 1999, que €IS la techa determinada por la SAGARPA a 
partir de la cual sa respet6 efectivamenla la prohibicion de alimentar a/os rumiantes con harinas de carne y 
hueso a can chicharrones de ufigan rumianle. 

3) The animals are Identified with a permanent system of identification and traceability approved under the Canadian 
Animal Health Regulations. . 
Los animales estan idenlificados can un sistema de identificaeion permanente y de trazabilidad aplobado bajo al 
Reglamenlo de Salud Animal Canadiense. 

4) Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with the concjillons 
described in article 2.3.13 of the "Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada asta clasificado par ta Organlzacion Mundial de Sall/dad Animal (OlE) como pals ds riesgo contra/ado raspecto 
a/a Encefalopalla Espongifonne Bovina (EEB) y cumpla COli las condiCiones descritas en el articulo 2.3.13 del "C6cJigo 
Sanitaria para los Animales Terrsslrss". 

5) During an Inspection prior to exportation, the animals were found Clinically healthy. 
A la inspeceion previa a la exportaclon, los anima/es Se anconlraron cllnlcamente sanos. 

6) Bovine Brucellosis - Brucelosis bovina 

The animals to be exported originate from herds officially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results <in accordance with Canadian Stendards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are lesll than 8 months of age on the day of the shipment, the test Is not required. 
Los animales a exportar son origillari08 ae hatos orlC/almenle libres de brucelosls y fueron somet/dos e una prueba 
sarol6gica individual con resultados nagativos de acuardo a los es/(maares canadiensea; realizada dantfo da los 60 
dlas pravios a su exporteciOn. Quedsn exanlos da esta prueba los anima/es menores de seis meses. 

Date of test I Fecha de la prueba: July 21,23,24,25 2008 

7) Bovine tuberculosis - Tubarculosis bovina 

8) 

9) 

For animals oller one month in age· within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caUdal 
fold intradermal tUberculin test, using 0.1 mi. of PPD tuberculin. 
En el caso de allimaleS mayores de un mes -denlro de los sesellta (60) dlas antariores a la expollecion, los animales 
obluvieron resultados negativos a la prueba de tuberculina inlrad&rmica anocauda/, ulilizando 0,1 ml de tuberculina 
PPD. 

Date of reading of the test I Fec/le de la laetura de la prueba: July 24,26,27,28 2008 

The animals are free of campylobacteriosis and trichomoniasis. In the case of heifers that have never been bred 
naturally or those that have been bred with artificial insemination, the test is not required. 
Los animales se elleuentran libres de campl/abaetariasis y tricomoniasis. En al caso de he 
prelladas can inseminaclon artificial no se prectic6 la prueba. 

Canada is free of piroplasmosis. 
Canada as libra de piroplasmosis. 

PAGE 1 OF 31 pAGINA 1 DE 3 
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- 10) 

11 ) 

12) 

13) 

14) 

15) 

16) 

REFERENCE NUMBER:J¢)tI#-/Jre-~{)()'f-085 
NUMERO DE REFERENCIA 

The animals were inspected and found free of c:inical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. i 
Los animales fueron inspeccionados y encontrados libres de signos cllnicos de Rinotraqueltis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos ca$os 
aplicadas entre los diez y 90 dias previos a su exportaci611. 

The animals are free of ectoparasites. 
Los animales se encuentran fibres de ectoparasitos 

Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under his/her supervision. 
Los animales que conforman el embarque fueron inspeccionados par un Medico Veterinario Oficial u Acreditado por la 
Agencia Canadiense de /nspecci6n de Alimentos y embarcados bajo su supervisi6n 

From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Desde el punto de embarque hasta su salida de Canada, los animales seran transportados en vehiculos flejados. 

The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 

Los vehiculos ulilizados para el Iransporte de los animales se sometieron a limpieza y desinfecci6n anles del 
embarque de los animales. 

Identification of Cattlelldentificacion del ganado: - See Appendix 1 I Vea 

" luI ~ .Xl o??f2R 
Datel F cha Name - Accredited Veterinarian 

J-vo8> c·t--!).cl 
Datel Fecha 

RDIMS#1449260 

Nombre del Medico Veterinario acreditado 

OH;~ block I,u,,, ,,' ';''''"''1 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 
Gobierno de Canada U DVM 

ARMAAN SANDH , 
GUELPH DISTRICT OFFICE 

~~~WOODLAWN RD. W., SUITE A 
GUELPH, ON N1H 8J1 

PAGE 2 OF 3 I pAGINA 2 DE 3 

HA1296 (AMENDED APRIL 9, 2008) I (REVISADO EL 9 DE ABRIL DEL 2008) C d·+· ana a 



REFERENCE NUMBER: 1GLIJI-8V/!-a>/X)f-C8.5 
NUMERO DE REFERENCIA 

APPENDIX II APENDICE I 

OFFICIAL EART AG BREED AGE I EOAD SEX DESCRIPTION (1) 

ARETE OFICIAL RAZA SEXO OESCRIPCION 

7/ S)C.€ /17. 77T&I£O )J 5T 

L 
/ 

- /' 
/ 

/'" 
/' 

/ 
/ 

/' 
/ 

/ 
/' 

L/ 

/' 
/' 

/ i 

/ 
All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
11) In the case of registered cattle, the stration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deb era i luir el numer de re istro 

\ luJ~ Jq c200~ 
Datel F eha 

,ho8- 01--;'9 ~£b: 
Oatel FeclJa Official arlan 

Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Meciico Veterinario oficiai 
Age/lCia Canadiense de Inspeeei6n de Alimentos 

GObiAW~§~DHU, DVM 
CFIA - GUELPH DISTRICT OFFICE 
259 WOODLAWN RD. W.o SUITE A 

/' 

GUELPH ON N1H 8J1 
**************************~***************************************************** 

Number of animals in the shipment: __ -,(1~;_S=_,,--_______ L 
NLimero de animales en el embarque 

Seal numbers: \ 'lo 53 ~ \ 1 V 0'3 <is \'(D 5 39 Initials:' 
Numeros de f/ejes Inicia/es 

/ \.r--- 
./1 t

cJ -- -- ------ -- 
r\'lCro<-\~ha.. 

\1,c S'tfD 

RDIMS#1449260 PAGE 3 OF 3 I pAGINA 3 DE 3 
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Row# 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 

Reference-number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Referencio 

Appendix 1/ Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000007596121 HOL 2007 F 141\310 
124000007596122 HOL 2007 F 142\321 
124000007596123 HOL 2007 F 143\316 
124000007596124 HOL 2007 F 144\307 
124000007596131 HOL 2007 F 151\303 
124000007596134 HOL 2007 F 154\301 
124000007731908 HOL 2007 F 68 
124000007731915 HOL 2007 F 75 
124000007731916 HOL 2007 F 76 
124000007731918 HOL 2007 F 78 
124000007865644 HOL 2007 F 1094/1965 
124000007865658 HOL 2007 F 1108/1973 
124000007865660 HOL 2007 F 1110/1975 
124000007865661 HOL 2007 F 1111/1976 
124000007865665 HOL 2007 F 1115/1977 
124000007865671 HOL 2007 F 1121/1981 
124000007865672 HOL 2007 F 1122/1983 
124000007865673 HOL 2007 F 1123/1984 
124000007865674 HOL 2007 F 1124/1985 
124000007865676 HOL 2007 F 1126/1987 
124000007865677 HOL 2007 F 1127/1988 
124000007865678 HOL 2007 F 1128/1989 
124000007865686 HOL 2007 F 1136/1991 
124000007865687 HOL 2007 F 1137/1992 
124000007865688 HOL 2007 F 1138/1993 
124000007865690 HOL 2007 F 1140/1995 
124000007865691 HOL 2007 F 1141/2028 
124000007865695 HOL 2007 F 1145/2032 
124000007865706 HOL 2007 F 1156/2043 
124000007865711 HOL 2007 F 1161/1996 
124000007865716 HOL 2007 F 1166/2001 
124000007865719 HOL 2007 F 1169/2004 
124000007865720 HOL 2007 F 1170/2005 
124000007865721 HOL 2007 F 1171/2006 
124000007865724 HOL 2007 F 1174/2009 
124000007865725 HOL 2007 F 1175/1556 
124000007865728 HOL 2007 F 1178/2012 
124000007865732 HOL 2007 F 1182/2015 
124000007865739 HOL 2007 F 1189/2020 
124000007865740 HOL 2007 F 1190/2021 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-d~;nF. -~ 

*In the case of registered cattle, the registration number e recorded ~~ '\ ,:,,'1C,t~~ nl CJ-;~(tI/4" ~
'~'U~ \\.\~, .f:flljll 

Para ganado registrado, se deber II incluir el nu ro e registro ,:J ,~~~ t!"'v./ /:c "/- \ 
.... / l '~I July 29 2008 ' a5 . 

~~ $ 

Date/ Feeha 

Canadian Food Inspection Agency 
ARMAANSANDHU,Dy'M 

CFIA - GUELPH DISTRICT df~j~ntofCanada 
259 WOODLAWN RD. W., ~tf~ x.eterlnaria afieia/ 

GUELPH, ON N1 H 8Jfgencla Canadiense de /nspeeei6n de Alimentas 

Gabierna de Canad a 

HAl296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisada e/9 De Abril De/2008) 

ANNEX: Page 1 OF 9 

Official Export Stamp 

Sella a/icial de exportaci 6n 

C d'·' ana a 



Reference number: TGUH-AVC-2oo8-085 
Numero De Relerencia 

Appendix 1/ Ap it ndice 1 
Official Eartag Breed Age Sex Description· 

Row# Arete Olicial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

41 124000007865746 HOL 2007 F 1196/2024 
42 124000007865748 HOl 2007 F 1198/2025 
43 124000007970347 HOl 2007 F 47 
44 124000007970360 HOL 2007 F 60 
45 124000007989574 HOl 2007 F 244 
46 124000008241131 HOl 2007 F 1131/49 
47 124000008939517 HOl 2007 F 467 
48 124000008939528 HOl 2007 F 478 
49 124000008981760 HOL 2007 F 520 
50 124000009562840 HOl 2007 F 549 
51 124000009599118 HOl 2007 F 1203/2050 
52 124000009599119 HOL 2007 F 1204/2051 
53 124000009599127 HOl 2007 F 1212/2059 
54 124000009599156 HOL 2007 F 1241/2086 
55 124000009599157 HOl 2007 F 1242/2087 
56 124000009599158 HOl 2007 F 1243/2089 
57 124000009599159 HOl 2007 F 1244/2090 
58 124000009599167 HOL 2007 F 1252/2098 
59 124000009599168 HOl 2007 F 1253/2099 
60 124000009599169 HOl 2007 F 1254/2100 
61 124000009599171 HOl 2007 F 1256/2102 
62 124000009599178 HOl 2007 F 1263./2104 
63 124000009599179 HOL 2007 F 1264/2105 
64 124000009599180 HOl 2007 F 126S/2106 
65 124000009599182 HOl ~007 F 1267/2108 
66 124000009599186 HOl 2007 F 1271/2111 
67 124000009599187 HOl 2007 F 1272/2113 
68 124000009599188 HOL 2007 F 1273./2114 
69 124000009599193 HOl 2007 F 1278/2119 
70 124000009599195 HOl 2007 F 1280/2121 
71 124000009614647 HOl 2007 F 117 
72 124000009614685 HOL 2007 F 1.55 
73 124000009614691 HOl 2007 F 161 
74 124000009614697 HOl 2007 F 167 
75 124000009614708 HOl 2007 F 178 
76 124000009614711 HOL 2007 F 181 
77 124000009614713 HOl 2007 F 1.83 
78 124000009614719 HOl 2007 F 189 
79 124000009614950 HOl 2007 F 420 
80 124000009614952 HOl 2007 F ~~22 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
*In the case of registered cattle, the registration number must 

Para ganado registrado, se deber II inc/uir el numero 

July 29 2008 
Date/ Fecha 

, ~ade/Medico 

(}t~ 
7-> 

Date/ Fecha Official Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

Government of Canada 

ARMAAN SANDHU,If!)%fM Veterinario oficia/ 

CFIA - GUELPH DISTRIC1~"R9l!!'diense de Inspecci6n de Allmentos 

259 WOODLAWN RD. W.,G8t!m'f!JAConada 

GUELPH, ON N1H 8J1 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado e/9 De Abril De/2oo8) 

ANNEX: Page 20F9 

Official Expo,fStamp 

Sella o/ic;ol de exportoci on 

C d'" ana a 



Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Re/erencia 

Appendix II Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description' 

Row# Arete O/icial Raza Edad Sexo Descripci6n 
81 124000009624785 HOl 2007 F 5135 
82 124000009740721 HOl 2007 F 760--

83 124000100665009 HOl 2007 F 5009~== 
84 124000102462410 HOl 2007 F 2~,~0:J~ 85 124000102962470 HOl 2007 F 
86 124000103091509 HOl 2007 F 1509--

87 124000103091530 HOl 2007 F 1530--

88 124000103174318 HOL 2007 F 4318 
89 124000103189489 HOl 2007 F 

~lJ= 90 124000103189505 HOL 2007 F 

91 124000103189506 HOl 2007 F 

92 124000103257507 HOl 2007 F 

93 124000103257522 HOl 2007 F 7522-
94 124000103258343 HOl 2007 F 8343--

95 124000103386685 HOl 2007 F 6685 
96 124000103407745 HOl 2007 F 7745/~~ 
97 124000103454111 HOl 2007 F 4111\9w 
98 124000103454523 HOl 2007 F 4523 
99 124000103459670 HOL 2007 F 9670 

100 124000103459675 HOL 2007 F 9675-

101 124000103459676 HOl 2007 F 9676-

102 124000103459677 HOl 2007 F 967~== 
103 124000103459678 HOL 2007 F 967~_ 
104 124000103459682 HOl 2007 F 968~_ 

105 124000103459683 HOl ~007 F 9683 
106 124000103459684 HOl 2007 F 968~== 
107 124000103459685 HOl 2007 F 9685 
108 124000103515120 HOl 2007 F 512()\9?~ 
109 124000103522269 HOl 2007 F 2269 
110 124000103559323 HOL 2007 F 932~~~J~ 
111 124000103565315 HOL 2007 F 

112 124000103586087 HOL 2007 F 6087 
113 124000103632164 HOl 2007 F 2164-

114 124000103754297 HOl 2007 F 4297\8~~ 

115 124000103853278 HOL 2007 F 
47:~\:~OO--116 124000103874791 HOl 2007 F 

117 124000103887171 HOl 2007 F 717~_ 
118 124000103891170 HOl 2007 F 1170 
119 124000103897538 HOl 2007 F 7538 
120 124000103915535 HOl 2007 F 5535-

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*'n the case of registered cattle, the registration number mus 

Para ganado registrado, se deber II inc/uir el numero 

July 292008 
Date/ Fecha 

Date/ Fecha 

HU 0
' ,/;anadian Food Inspection Agency 

ARMAAN SANO • VM 
A _ GUELPH DISTRICT op~ent of Canada 

~~~ WOODLAWN RD, W., SOOllicb.Veterinario o/icial 

GUELPH, ON N1H 8J1 Agencia Canadiense de Inspecci6n deAlimentos 

Gobierno de Canad a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 30F9 

Official Export Stamp 

Sello oficial de exportaci 6n 

C l'·· anaoa 



Reference number: TGUH-AVIC-2008-085 
Numero De Referencio 

Appendix 1/ Ap e ndice , 
Official Eartag Breed Age Sex Description· 

Row# Arete O/iciol Roza Edad Sexo Descripci 6 n 

121 124000103941860 HOl 2007 F 1860 
122 124000103978098 HOl 2007 F 8098 
123 124000103990361 HOl 2007 F 3161 
124 124000103990363 HOl 2007 F 3163 
125 124000103990995 HOl 2007 F 995 
126 124000104016111 HOl 2007 F 611ll\4629 
127 124000104016112 HOL 2007 F 6112\4635 
128 124000104036083 HOl 2007 F 6083/15 
129 124000104036085 HOl 2007 F 6085/12 
130 124000104037653 HOL 2007 F 7653 
131 124000104052599 HOL 2007 F 2599/11 
132 124000104087625 HOl 2007 F 7625 
133 124000104091007 HOl 2007 F 1007 
134 124000104102216 HOl 2007 F 2211;\7457 
135 124000104103643 HOL 2007 F 3643/29 
136 124000104107445 HOL 2007 F 7445 
137 124000104116015 HOl 2007 F 6015 
138 124000104138592 HOl 2007 F 8592 
139 124000104173622 HOl 2007 F 362:~\8473 

140 124000104194856 HOl 2007 F 48S6/55 
141 124000104196876 HOL 2007 F 6876 
142 124000104198642 HOl 2007 F 8642/41 
143 124000104199507 HOl 2007 F 9507 
144 124000104201449 HOL 2007 F 1449 
145 124000104212229 HOl 2007 F 2229/18 
146 124000104213825 HOl 2007 F 3825 
147 124000104214442 HOl 2007 F 4442 
148 124000104216633 HOl 2007 F 6633 
149 124000104226513 HOL 2007 F 6513\79 
150 124000104228088 HOL 2007 F 8088/16 
151 124000104231345 HOl 2007 F 1345/51 
152 124000104231930 HOl 2007 F 1930 
153 124000104231945 HOl 2007 F 1.945 
154 124000104231955 HOl 2007 F 1955\4633 
155 124000104252521 HOl 2007 F 2.521 
156 124000104260193 HOl 2007 F 193\7724 
157 124000104260195 HOl 2007 F 1951\7726 
158 124000104265023 HOl 2007 F 51023 
159 124000104266861 HOl 2007 F 6861/66 
160 124000104266866 HOl 2007 F 6866/6 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de f has debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number m st 

Para ganado registrado, se deber /I incluir el numer 

July 29 2008 
Date! Fecha 

Date! Fecha Official Veterinarian 

Canadian Food Inspection Agency 

ARMAAN SANDHltJ{)!M.nt 
CFIA - GUELPH DISTRICr'OFF.TC~canada 
259 WOODLAWN RD. vf.':~0'1~'/{'ariooficial 

GUELPH. ON N1 Jilfl?J1fia Canodlense de Inspecci6n de Alimentos 

Goblerno de Conod" 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisodo el9 De Abril Del 2008) 

ANNEX: Page 4 OF 9 
Ca d'·' . na a 



Row# 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 
193 
194 
195 
196 
197 
198 
199 
200 

Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numera De Referencia 

Appendix 1/ Ap endice I 
Official Eartag Breed Age Sex Description* 
Arete Olicial Raza Edad Sexo Descf'ipci6n 

124000104266867 HOL 2007 F 6867/44 
124000104269646 HOL 2007 F 9646\8190 
124000104271497 HOL 2007 F 1497/50 
124000104273054 HOL 2007 F 3054\277 
124000104273057 HOL 2007 F 3057\284 
124000104283297 HOL 2007 F 3297/45 
124000104291520 HOL 2007 F 1520 
124000104296796 HOL 2007 F 6796 
124000104305987 HOL 2007 F 5987 
124000104306708 HOL 2007 F 6708 
124000104312296 HOL 2007 F 2296/33 
124000104317422 HOL 2007 F 7422 
124000104353682 HOL 2007 F 3682 
124000104357630 HOL 2007 F 7630\9502 
124000104357631 HOL 2007 F 7631\9501 
124000104367738 HOL 2007 F 7738 
124000104371503 HOL 2007 F 1503\286 
124000104371543 HOL 2007 F 1543\282 
124000104387220 HOL 2007 F 7220/28 
124000104393401 HOL 2007 F 3401\4794 
124000104400031 HOL 2007 F 0031 
124000104407983 HOL 2007 F 7983\4887 
124000104407989 HOL 2007 F 7989\4888 
124000104411299 HOL 2007 F 1299/74 
124000104416053 HOL 2007 F 6053\269 
124000104416067 HOL 2007 F 6067\364 
124000104449509 HOL 2007 F 9509/21 
124000104454777 HOL 2007 F 4777 
124000104458081 HOL 2007 F 8081\46 
124000104461436 HOL 2007 F 1436/67 
124000104476643 HOL 2007 F 6643 
124000104478436 HOL 2007 F 8436/47 
124000104482812 HOL 2007 F 2812 
124000104482942 HOl 2007 F 2942\8615 
124000104482951 HOL 2007 F 2951\8616 
124000104484317 HOL 2007 F 4317 
124000104491258 HOL 2007 F 1258\4674 
124000104491262 HOL 2007 F 1262\4640 
124000104494049 HOL 2007 F 4049 
124000104497671 HOL 2007 F 7671 

All dates format should be yyyy-mm-ddITodo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, ~ation number must be recorded 

Para ganado registrada, se deber a incluir el numera e 

July 292008 
Date! Fecha 

Date! Fecha 

.. .". > 
Signature - Accr dite V,{terinariano\ \ i / _ 
Firma del Medic Ve r~iO a~dit~o',;;, 

A7 ~ - ~ «(; ~~!~-:'-:- , ; 
/'cKt?~ ~ -<::>,,; u,~_ iJ, >' ,d'<'*' 
~ i0t h: 7i1;td, ~l (\ <~<-

Official ve~arlan ~ilIl~lilitnp 
----~-,- . 

Canadian Food Inspection Agency Sella a/icial de exportaci 6n 
AAMAAN SANDHU, DVM 

Government of Canada CFIA - GUELPH DISTRICT OFFICE 
Medico Veterinario oficlal 259 WOODLAWN RD. W., SUITE A 
Agencia Canadiense de Inspecc/On deGlilfibf?lot, ON N1 H BJ1 
Gabierno de Canad a 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisado el9 De Abril DellOOS) 

ANNEX: Page 50F9 C 1'" anaCla 



Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap Ii ndice I 
Official Eartag Breed Age Sex 

Row# Arete Oficial Raza Edad Sexa 
201 124000104513735 HOL 2007 F 
202 124000104516727 HOl 2007 F 
203 124000104543830 HOl 2007 F 
204 124000104543838 HOL 2007 F 
205 124000104543864 HOL 2007 F 
206 124000104544192 HOl 2007 F 
207 124000104552403 HOl 2007 F 
208 124000104583687 HOl 2007 F 

209 124000104585008 HOl 2007 F 
210 124000104590902 HOl 2007 F 
211 124000104605392 HOl 2007 F 
212 124000104605393 HOL 2007 F 

213 124000104613285 HOl 2007 F 

214 124000104621162 HOL 2007 F 

215 124000104629386 HOL 2007 F 
216 124000104654319 HOl 2007 F 
217 124000104656803 HOL 2007 F 

218 124000104656815 HOl 2007 F 
219 124000104658436 HOL 2007 F 

220 124000104700426 HOl 2007 F 

221 124000104716181 HOl 2007 F 

222 124000104732004 HOL 2007 F 
223 124000104732012 HOL 2007 F 
224 124000104740259 HOl 2007 F 

225 124000104741587 HOl 2007 F 
226 124000104745563 HOl 2007 F 
227 124000104764421 HOL 2007 F 
228 124000104764422 HOl 2007 F 

229 124000104764492 HOl 2007 F 

230 124000104780973 HOL 2007 F 

231 124000104780976 HOl 2007 F 

232 124000104789077 HOl 2007 F 

233 124000104801252 HOl 2007 F 
234 124000104811024 HOl 2007 F 

235 124000104811026 HOl 2007 F 

236 124000104814659 HOl 2007 F 

237 124000104828941 HOl 2007 F 
238 124000104836831 HOl 2007 F 

239 124000104837606 HOl 2007 F 
240 124000104849309 HOL 2007 F 

*In the case of registered cattle, the registration number 

Para ganada registrada, se deber II inc/uir el nurn r 

July 29 2008 
Date/ Fecha 

Date/ Fecha 

Canadian Food Inspection Agency 
ARMAAN SANDHlJ DVM 

eFIA - GUELPH DISTRre¥rmlefEfanada 
259 WOODLAWN RD. ~e,dStJ1'Y£i'J\'rioaficial 

GUELPH, ON N1 .... <&tll> Canadiense de Inspeeei6n de Alimentos 

Gobierno de Conad II 

HAl296 (Amended April 9, 200811 (Revisado el9 De Abril De12008) 

ANNEX: Page 60F9 

Description" 
Descripci 6 n 

3735/24 
6721'\8683 
3830/64 
3838/71 
3864/4 
4:192 

2403/58 
3687 
5008 

902\198 
5392 
5393 
3285 
1162 

9386/48 
4319/65 
6803/8 
6815/14 

8436 
426\77 
6181\78 

2004 
2012\43 
259\314 

1587\8597 
5563\8559 
4421\4880 
4422\4881 
4492\4884 

973 
976 
9077 

12S2\84 
1024/46 
1026/5 
4659 

894:1/1063 
6831\50 
7606\44 

9309 

Sella ofielal c/e e"portael6n 

Canada 



Reference number: TGUH-AVC:-2008-085 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 
Official Eartag Breed Age Sex Descri ption * 

Row# Arete Oficial Roza Edad Sexo Descr(pci 6 n 
241 124000104868636 HOl 2007 F 86136 
242 124000104878942 HOl 2007 F 8942\4645 
243 124000104878943 HOl 2007 F 8943\4614 
244 124000104878944 HOl 2007 F 8944 
245 124000104878945 HOl 2007 F 8945\4649 
246 124000104878947 HOl 2007 F 8947 
247 124000104878948 HOL 2007 F 8948 
248 124000104878949 HOL 2007 F 89149 
249 124000104878951 HOL 2007 F 89151 
250 124000104878952 HOL 2007 F 89152 
251 124000104878953 HOl 2007 F 8953 
252 124000104878954 HOL 2007 F 8954 
253 124000104878955 HOl 2007 F 8955 
254 124000104878956 HOl 2007 F 8956 
255 124000104878958 HOl 2007 F 8958 
256 124000104878959 HOl 2007 F 8959 
257 124000104878960 HOl 2007 F 8960 
258 124000104913141 HOl 2007 F 3141/9 
259 124000104913142 HOl 2007 F 3142/40 
260 124000104916580 HOL 2007 F 6S80 
261 124000104924646 HOl 2007 F 4646\80 
262 124000104932490 HOl 2007 F 2490 
263 124000104938374 HOL 2007 F 8374\47 
264 124000104956588 HOl 2007 F 6588\42 
265 124000104960200 HOl 2007 F 200\82 
266 124000104969522 HOl 2007 F 9S22 
267 124000104990840 HOl 2007 F 840\76 
268 124000104997530 HOl 2007 F 7530\4416 
269 124000105457697 HOl 2007 F 7697 
270 124000105457699 HOL 2007 F 7699 
271 124000250653931 HOL 2007 F 3931 
272 124000250653933 HOL 2007 F 3933 
273 124000250653938 HOL 2007 F 393.8\81 
274 124000250653939 HOl 2007 F 4!H8 
275 124000250653943 HOL 2007 F 4831 
276 124000250653944 HOl 2007 F 524 
277 124000250653945 HOl 2007 F 3995 
278 124000250653948 HOl 2007 F 3809 
279 124000250653971 HOl 2007 F 3971\5064 
280 124000250653972 HOl 2007 F 3972\7506 

All dates format should be yyyy-mm-dd/Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 

*In the case of registered cattle, the registration number must be 

Para ganada registrado, se deber a incluir el nume 

July 29 2008 
Date! Fecha 

Date! Fecha 

ARMAAN sANfjPrfj~'\J~/nspection Agency 

CFIA - GUELPH DIS'mIel!'''6~da 
259 WOODLAWN Rg~WQ.~<lticA>ficial 

GUELPH, ON ~Ml.adiense de fnspecci6n de Alimentos 

Gobierno de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ {Revisado el9 De Abril Del20OS} 

ANNEX: Page 7 OF 9 
C d'o, ana a 



Row# 
281 
282 
283 
284 
285 
286 
287 
288 
289 
290 
291 
292 
293 
294 
295 
296 
297 
298 
299 
300 
301 
302 
303 
304 
305 
306 
307 
308 
309 
310 
311 
312 
313 
314 
315 
316 
317 
318 
319 
320 

Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap e ndice I 

Official Eartag Breed Age 5ex Descri ption * 
Arete Oficial Raza Edad Sexo Descripci 6 n 

124000251510429 HOl 2007 F 1.3 
124000251510444 HOL 2007 F 317 
124000253718613 HOl 2007 F 8613\49 
114000254250365 HOL 2007 F 0365 
124000254250366 HOl 2007 F 0366 
124000254250367 HOl 2007 F 0367 
124000254250368 HOl 2007 F 0638 
124000254250369 HOl 2007 F 369 
124000254250375 HOl 2007 F 0375 
124000256986786 HOl 2007 F 6786 
124000257649683 HOl 2007 F 9683 
124000257660205 HOL 2007 F 0205 
124000257667601 HOl 2007 F 156 
124000257715177 HOl 2007 F 51177 
124000258708705 HOl 2007 F 42 
124000259019591 HOl 2007 F 9S91 
124000259035138 HOl 2007 F 17 
124000259671152 HOl 2007 F 5292 
124000259671167 HOl 2007 F 3953 
124000259671170 HOl 2007 F 3913 
124000259671172 HOl 2007 F 3912 
124000259671183 HOL 2007 F 5669 
124000259671225 HOL 2007 F 3829 
124000259671231 HOl 2007 F 3961 
124000259671245 HOl ~007 F 6916 
124000259671295 HOl 2007 F 129S\5493 
124000259671296 HOl 2007 F 5489 
124000259671298 HOl 2007 F 3825 
124000259685012 HOl 2007 F 5012\83 
124000259685069 HOl 2007 F 5069\48 
124000259975139 HOL 2007 F 5139 
124000259991397 HOL 2007 F 36 
124000260431103 HOL 2007 F 61 
124000260431119 HOl 2007 F 3 
124000260431125 HOL 2007 F 26/10 
124000260431135 HOl 2007 F 32 
124000260431136 HOl 2007 F 62 
124000260431137 HOl 2007 F 19 
124000260431149 HOl 2007 F 25 
124000260431168 HOl 2007 F 23 

*In the case of registered cattle, the registration number us 

Para ganado registrado, se deber II incluir el nurn ro 

July 29 2008 
Datel Fecha 

Datel Fecha 

A '".<- ~\ 
nan {,I\ . \;~ ~> 

eter/na1~cred~ ',~; ~J 
~ \.'t~ '~1' -n;' 
"<:;:, ,''.. < I J, it 1 ~ 

~ -"1f"'<" '~ $i 
~ ,Ji'; 

, l!l!!:7~~~;'!' 
Canadian Food Inspection Agency !1I!,!!,~~'iJcr6n 

Government of Canada ARMMN SANDHU. DVM 
Medico Veterinorio oficia/ CFIA _ GUELPH DISTRICT OF~:ICE 
AgenciaConadiensede/ns~~weo1*dl<WN RD. W., SUI fE A 
GobiernodeConad~ GUELPH, ON N1H BJ1 

HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Rev/sado e/9 De Abril De/200S) 

ANNEX: Page 80F9 C d'" ana a 



Official Eartag 
Row# Arete Oficial 

321 124000260431178 
322 124000260431183 
323 124000260431200 
324 124000260875660 
325 124000265772349 
326 124000266863427 
327 124000266863435 
328 124000278283194 
329 
330 
331 
332 
333 
334 
335 
336 
337 
338 
339 
340 
341 
342 
343 
344 
345 
346 
347 
348 
349 
350 
351 
352 
353 / 
354 / 
355 / 
356 / 
357 / 
358 / 
359 / 
360 / 

Reference number: TGUH-AVC-2008-085 
Numero De Referencia 

Appendix 1/ Ap andice I 

Breed Age Sex Description* 
Raza Edad Sexo Descripci 6 n 
HOl 2007 F 35 
HOl 2007 F 54 
HOl 2007 F 53 
HOl 2007 F 27 
HOl 2007 F 2349\314 
HOl 2007 F 342.7\296 
HOl 2007 F 3435\325 
HOl 2007 F 1 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
V 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

V 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

/ 
/ 

*In the case of registered cattle, the registration number 
Para ganado registrado, se deber Ii inc/uir el nurn 0 

July 29 2008 
Datel Fecha 

Datel Fecha 

Canadian F~d Inspection Agency 

ARMAAN SAN~¥ef~r-'!'fe~ada 
CFIA - GUELPH N01RS ...MMcaS'Uff!!'rfIi> ajicia/ 
259 WOOOLAW u. VV., 
, GUELPH. ON ~nadiensede/nspecci6ndeAlimentas 

Gabierna de Canad a 
HA1296 (Amended April 9, 2008)/ (Revisada e/9 De Abril De/2008) 

ANNEX: Page 90F9 C d'·' ana"a 



This permil.\denlilies restricted animals moved for quarantine/slaughter purposes. The information is needed to identity disease infectedl 
exposed animals thaI ar,' moved 10 specilic locations in order to control and prevent spread 01 the disease (9 CFR 71 through 85) See reverse side for additional information 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE FORM APPROVED I No. F047893 ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE OMB NO. 0579·0051 
VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 5. STATE WHE.!U; ISSUED 

USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES l:){ Tt?.~Of .,... t M , 
1. NAME AND ADDRESS OF SHIPPER OR CONSIGNOR (Include Zip Code) , 6. MOVEMENT TO BE ~NTERSTATE DINTRAST~TE ,G g;C.b? T ... k:f.~.K.£S.o..lA.T.O ~s. SR.9.K ~.~~ ... , 

t 

Z7J2dJj!~2~·~YJ~~'fff!fT( 
7. MOVEMENT FOR ' ~ jlV / 7i.hIVS f o QUARANTINE St:MHr:IIITeR 

'"J(A-
9. STATUS OF ANIMALS 

2. CONSIGNEE (Destination Name and Address, include Zip Code) No, I No. \' No. Other Reactor 
Exposed 7Z: - ' t 

~A.~.D.& .. A.P;j .. !.~ .. VS ............ , ............................... ·S i j2.1(.. r: ./J 
, . .1.~Q ... s..~ .. .F.r?-:A.N..~~.?'.~,Q ... , ........................... 10. STATUS OF HERD OF ORIGIN 11. STATUS OF AREA OF ORIGIN 

/1J(Ii-. ;JIlt-LA~_E.aO Tx',80YO 
3. M~~ED FROM (Name and Location of Premise if ot~han item. 1 above) e 12. NO, ANIMALS IN THIS 13. SPECIES (One only) 

SC58" HlAf\I\ \t. • .TuN K(), Vt'SD~ 1/ ~l SHIPMENT3~                  
4. NAME AND ADDRESS OF OWNER AT TIME CONDITION DIAGNOSED                                                           LICEN~                                    NTIFICATION NO. 

¥.Jf.:B .. V~R.klS~A"J .... ).NI~~N.6IJOtY.~.~ ...... , "~                         

~.q.~.O" ... H.f.!~.~.~~.9.~?R.o .. P.~.Epf....I!1 .......... 15. SEI>.[ NO. 16. VEHICLE REQUIRED TO BE CLEANED AND 

~. ~ i i). a7G ,-y~ 7 ~ DISINFECTED ~NATION 

Do{) .... c.H-lS-r£fZ- ON f\JCl-t(,O I7q,~~~ DYES ' NO 

VALID ONLY FOR ABOVE DESTINATION k:,~ (If Yes, Items "32, 33, and 34 are Applicable) 

17 ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE DISEASE OTHER IDENTIFICATION COMPLETE 
SEX 

DISEASE OTHER IDENTIFICATION 
EAR TI>.G NO. BREED SEX (Complete No.) EAR TAG NO, BREED BRAND (Complete No.) BRAND 

A~ ~ t ~\~ 7" ~O t q\j t'\ -r-/"\.,. Ii / fJ 11 f I rr "-, r t:::. 

J-l E::. AL7 1-4 ~£P--r r- '" ;" 

I' r ILVt f t:::-

Tl -0 \) ()O 0 
"..... ":"7 -, - '{ () I 

--... .I 

........ '- ... 6.. ... ~ 0 rTr 79& ~J Ir", 

'" t .. 
<tt 72IL hgj 0<1 't~2_ t...JUL :r-' u ( rt:.u:.· 

I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State and Federal ... 

regulations. 

18. SIGNATURE OF INSPECTOR 
0.;.-~'·--...... 19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER 

" :::~~;~>" :1,--::-.;. ... 
'. . f-'-' I \ ~~-J)-Jco3 13,:30 o~r~OI-:J;o81 22i:S: 30 ... ~"'-.","-

- . 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER - LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 

I understand that it is a violation of Federal law to move the animals identified herein mterstate except in accordance With the provisions of applicable Federal 
Regulations. I also understand that such animals must comply with existing state laws and regulations governing movement of livestock and poultry. I have arranged 
                                                                                                                         ent and be delivered with the above described animals 

  

                            24. TITLE 

DOIIVNER 

25. DATE SIGNED 

I certify that the animals described on this permit were received and slaughtered /quarantined in accordance with the requirements of the State and Federal regulations 
on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM '-27 
(JUN 89) 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

Previous edition may be used. 

/27. DATE ANIMALS ARRIVED /28. NO. ANIMALS RECEIVED /29. DATE SLAUGHTERED!OUARANTINED 

32. DATE CLEANED AND 
DISINFECTED (i/ 
reqUIred) 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR ,34. DATE SIGNED 

PART 4 - TO STATE OF ORIGIN 
(VS Issue) 

(b)(6)

(b)(6)



UNllED STAlES DEPARTMENT OF AGRICULTURE DATE ISSUED PERMIT NO 
ANIMALAND PlANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES '14-AUG-2008 RIV081 04962 
WASHINGTON, D.C. 20250 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT I. SHIPPER (Name and address in shipper country) 

IMPORTANT: Upon arrival at the U.S.Port of Entry the animals fTlWi.hlass· ':: T~, \Neavercroft International 
veterinarian inspection and if accompanied by this Permit and a: ., Rl' .'ft E ",-, "3038 Hamilton Road 
Certificate Will be quarantined as indicated herein. The Impo~' ';........ I ~dFf:;hester, Ontario NOL 1 G5 
shan not stop at any port except as provided in item 7. ",~t,;.4;.~' _ F-_t~a 

Jaime Suarez Marina "I if.1 , :'~rA'. 
2. PERMIT FOR (Name & Add""" of ......... - """"" "4i ~~",' ' ~f OF EMBARKATION & COUNTRY 

, "~'lmada 
- "~ 0 ' . .;."';t~ 

c' ~ 'I',"', j ,'~ OF APPROVED QUARANTINE FACILITY Queretaro, Qro (~ t-'"':', v~~·~:~ 
Mexico A \/: " ~ ~(~bIe) 
TEL:442-216-0129 '\~';~"'",,,~,~ "if .:. 

[":"5,,~jtANS CLASS- Land 
'. ~Z'~'¢~~j ~j. ~';I: ~. 

./ 
, ' "-......,.:. .... :- ",,:c.<:" , 

6. Perrott to Import 
40 Number Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus] - 10: Female; n/a. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 

the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

ROUTING: Canada DETROIT, MI OKLAHOMA (Feed and rest] Laredo, TX ,- MEXICO. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 

the import of ruminants. 

7. Route ofTravel from Port of Embarkation Qnduding carner 8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops enroute) 08/1812008 States Port of Entry 

Any, Canada / Detroit, MI, United States 9. Proposed Arrival Date 

No other stops pennitted 0812212008 

Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
40 VOID AFTER 05-SEP-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Chalges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at \J~'S>6\ ~~~~~ 14. Minimum No. Days 

USOA-APHIS-VS 
2810 Fort Street \ L ~ '3;..~ ~~~~~ c..~ \ 15. Charge Per Animal Per Day 
Detroit, Michigan 48216 
(313) 2264428/ (313) 226 5823 L ~~ ,\~\.(SD4tJ, $ 

17. Signature 18. TItle 16. Minimum Charge Each 
James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian Importation (if any) c:' .. A ~' -, ~ .. .DJ/~ NatIonal Center· Import· Export $ 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILlTlIES 

The U.SJMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificab~ covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Cartier's Copy to the initial transporting earlier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be property issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from lNhichlhe animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the Iilal carrier INho will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 
VS VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the ,shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
CUstoms. The Original and the signed Health Certificate wiD be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17·135 (REV. 2193) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMALAND PlANT HEAlTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON, D.C. 20250 

DATE ISSUED 

14-AUG-2008 

PERMIT NO 

RIV081 04962 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 1. SHIPPER (Name and address in shipper COllltry) 

IMPORTANT: Upon arrival at the U.S.Port of Entry the animals rl"IIJIih5ass" : •. " Weavercroft International 
veterinarian inspection and if accompanied by this Permit and ii.·' 'R1 ~ r:"; '""3038 Hamilton Road 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The Impol)i'l1( . > /,~~ster, Ontario NOL 1 G5 
shan not stop at any port except as provided in item 7. ,14;.;' ..A. a 

6. Permit to Import 
40 Number Holstein I Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - ID: Female; n/a. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 

the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

ROOTING: Canada DETROIT, MI OKLAHOMA (Feed and rest) Laredo, TX - MEXICO. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 
the import of ruminants. 

continued OD BlIXt pa.ga ... 

7. Route ofTravei from Port of Embarkation Qnduding carTier 8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 

stops enroute) 08/1812008 States Port of Entry 

Arr/, Canada 1 Detroit, MI, United States 9. Proposed Arrival Date 

No other stops perrnittet 0812212008 

Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 12. THIS PERMIT QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
40 VOID AFTER 05-SEP-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

13. Address of Port Veterinarian at 14. Minimum No. Days 

USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street 15. Charge Per Animal Per Day 
Detroit, Michigan 48216 
(313) 226 44281 (313) 226 5823 $ 

17. Signature 18. Title 16. Minimum Charge Each 
James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian Importation (if any) 

~ ""~ .. Jjl//I'& NatIonal Center • Import - Export $ 

NOTE: HeaHh Certificates must be attached. Falure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBIUl1lES 

The U.SJMPORTER must forward the Original and Garrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
l1HE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificabe covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the COllltry from which the animalS are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Camer's Copy to the initial transporting carrier. 
l1HE SAlARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and HeaHh Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
l1HE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attachedl to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the carrier's Copy is available for the tinal carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 
VS VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
CUstoms. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17·135 (REV. 2193) AUTOMATED ORIGINAl: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 



·+. Government Gouvememenl 
of Canada du Canada 

Canadian Food ~ canadienne 
Inspection I\gencf d'inspedion des alimanlS 

REFERENCE NUMBER: 1 U)N \; 8 -0 9 1:1 
NUMERO DE j~EFERENCIA 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATEI CERTIF/CADO ZOOSA.NITARIO 
EXPORT OF BREEDING CATTLE TO MEXICOI 

EXPoRTACION DE GANADO PARA REPRODUCCION A MExIco 

EXPORTERICXPORTADOR:.~W~e~a~v~e~~ro~ft~l~n~re~m~a~t~io~n~a~1 ____________________________________________ __ 

ADDRESSIDIRECCION:~3~0~3~8~H~a~m~i~lto~n~R~0~a~d~ ______________________________________________ __ 

Dorchester ON Canada 

IMPORTER I IMPORTADOR: Jaime Suarez Marina 
~~----------------------------------------------------

ADDRESS I DIRECCION: ..::O::,;u::e:;,;re:.:ta:::ro:.::.:,.' .::O::.;ro=--________________________________________________ __ 

Mexico 

DESTINATION I DESTINO: ..::O::;:u::e::.;re::ta:::,.::o.!.,., O.=::.:ro~ _________________________________________________ _ 

Mexico 

This is to certify that: I Certifico que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA. 
Los animales nacieron en Canada, 0 bien, que fueron importsdos legalmente desdl~ Estados Unidos de America. 

2) The animals were born on or after January 1, 1999 which is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nacieran en 0 despues del 1 de enero de 1999, que es la fech~1 determinada poria SAGARPA a 
partir de la cual se respeto efectivamente la prahibicion de alimentar a los rumi~rntes con harinas de came y hueso 
o can chicharrones de origen rumiante. 

3) The animals are identified with a permanent system of identification and traceability approved under the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los animales estan identfflcados con un sistema de identfflcacion permanente y de trazabi/idad aprobado bajo el 
Reglamento de Salud Animal Canadiense. 

4) Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk with respect to BSE: and complies with the conditions 
described in article 2.3.13 of the "Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada esta clasiftcado por la Organizacion Mundial de Sanidad Animal (OlE) como pais de riesgo controlado respecto 
ala Encefaiopatfa Espongiforme Bovina (EEB) y cumple con las condiciones descnitas en el articulo 2.3.13 del "C6digo 
Sanitaria para los Animales Terrestres". 

5) During an inspection prior to exportation, the animals were found clinically healthy. 
A la inspecci6n previa a la exportaci6n, los ani males se encontraron clinicamente s!Jnos. 

6) Bovine Brucellosis - Bruce/osis bovina 

The animals to be exported originate from herds officially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the shipment, the test is not required. 
Los anima/es a exportsr son originarios de hatos olicialmente libres de bruce/osis y fueron sometidos a una prueba 
sero/6gica individual con resultados negativos de acuerdo a los estandares canadiEtnses; realizada dentro de los 60 
dias previos a su exportaci6n. Quadan exentos de esta prueba los anima/es menores de seis meses. 

Date of test I Facha de la prueba: AU9ust 18, 2008 

7) Bovine tuberculosis - Tuberculosis bovina 

8) 

9) 

For animals over one month in age - within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold intradermal tuberculin test, using 0.1 ml. of PPD tuberculin. 
En el caso de anima/es mayores de un mes -<lentro de los sesenta (60) dlas antericlf'8s a la exportaci6n, los anima/es 
obtuvieron resultados negetivos a la prueba de tuberculina intradermica anocauda/, utilizando 0,1 ml de tuberculina 
PPD. 

Date of reading of the test I Fecha de la lectura de la prueba: _A_U.;:9_u_st_2_1..,:.,_2_0_08 ______________ __ 

The animals are free of campylobacteriosis and trichomoniasis. In the case of heifers that have never been bred 
naturally or those that have been bred with artificial insemination, the test is not required. //~ 
Los animales se encuentran libres de campi/obacteriasis y tricomoniasis. En el cas(, de hemQ~~~'i.~_ ~/~r S 

preiJadas con inseminaci6n artificial no se practic6la prueba. ,:~ <:,,'0~ '1 0'" ~9!A I'" tv ~ ~ . \ ~ 
Canada is free of piroplasmosis. ~ I A-. 
Canada es libre de piroplasmosis. I ~. ,,(. u: f.. 

\~> ~~anady ~ 
\c<'~ ,,' --77J--i ~ 
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TLON 0 8 _. 0 98 1 
REFERENCE NUMBER: _______ _ 

NUAfERO DE REFERENCIA 

10) The animals were Inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Lepto.spira (L.pomona, L. icterohemorragiae, L. canico/a, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los anima/es fueron fnspeccionados y encontrados fibres de slgnas clln/cos de Rinotraqua/tls Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraquelt/s infeccioss bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. Icterohemorragiae, L. canlcola, L. grippotyphosa y L. herdjo); en ambos casas 
aplicadas entre los diez y 90 d/as previos a su exportacion. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los anima/es se encuentran fibres de ectoparasitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata BoophHus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canedian 
Food Inspection Agency, and were loaded undl'!r his/her supervision. 
Los anima/es que conforman el embarque fueron inspeccionadas por un Medico Veterinario Oticial u Acreditado por la 
Agencia Canad/ense de Inspeccion de Alimentos y embarcados baJo su supervision 

14) From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Desde el punto de embarque hesta su sal/da de Canada, los anlma/es seran trensportados en vehlculos f/ejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 
Los vehlculas utilfzados para ef transporte de los anima/es se sometieron a limpieza y desinfecci6n antes del 
embarque de los anima/es. 

16) Identification of Cattie/ldentificac/on del ganado: - See Appendix 1 I Vea el apendlce 1 

!Jr. J;no WhC<dL£l:<'S" ~/ 
Name - Accredited Veterinarian Signature - Accredited Ve~~I)f.'l:ia!'1. 
Hombre del Medico Veterinario acredltado Firma del Medico VE!tt~'8C ;. '. 

/<i1- ~ _'1.~r\\men at /"4 I r.t 

Z 1 200B 

RDIMS#1449260 

in block letters and signature) 
n Agency 
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'i 13 B -. J ~16 l 
REFERENCE NUMBER:~ _____ _ 
NUMERO DE REFERENC/A 

APPENDIX II APENDICE I 

OFFICIAL EARTAG BREED AGE/EDAD SEX DESCRIPTION (1) 

ARETE OFIClAL RAZA SEXO OESCRIPCION 
, I 

124000007398934 Holstein 2005/09/25 Female 809 
124000007497860 Holstein 2006/07/11 Female 826 
124000007518799 Holstein 2005/11/12 Female 836 
124000007518842 Holstein 2005/09/15 Female 812 
124000007610705 Holstein 2006/10/24 Female 805 
124000007610714 Holstein 2007/01/31 Female 810 
124000007766198 Holstein 2006/08104 Female 827 
124000007799311 Holstein 2006/04/16 Female 807 
124000007828886 Holstein 2005/12128 Female 813 
124000007846605 Holstein 2006/08/01 Female 820 
124000007846608 Holstein 2006/08/12 Female 834 
124000007854383 Holstein 2005/12107 Female 829 
124000007858171 Holstein 2006/07113 Female 824 
124000007860390 Holstein 2006/06117 Female 821 
124000007871308 Holstein 2006/05/19 Female 802 
124000007881362 Holstein 2006/10/15 Female 815 
124000007902212 Holstein 2006/08/03 Female 837 
124000007918889 Holstein 2006/07116 Female 823 
124000007918900 Holstein 2006111109 Female 825 
124000007918902 Holstein 2006111/28 Female 833 
124000007918903 Holstein 2006/12101 Female 835 
124000007945702 Holstein 2006/08113 Female 828 
124000007958890 Holstein 2006/10111 Female 804 
124000007998869 Holstein 2006108128 Female 818 
124000007998878 Holstein 2006112113 Female 832 
124000008749998 Holstein 2006/10110 Female 811 
124000008940132 Holstein 2006/10/14 Female 816 
124000008940135 Holstein 2006/10/29 Female 806 
124000008941335 Holstein 2006/12112 Female 817 
124000009466678 Holstein 2006/02102 Female 814 
124000009466683 Holstein 2006/05/30 Female 803 
124000103572915 Holstein 2005/09/20 Female 830 
124000103755834 Holstein 2006105/05 Female 801 
124000104267843 Holstein 2006110/28 Female 822 
124000104660778 Holstein 2007/09/01 Female 819 

All dates format should be yyyy-mm-dd I Todo el formato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
(11 In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 
d Para ganado registrado, se de~clu;r el numero,. reg;~ 

fitA~ 2/ /£'/ £ ~' /) /.~/ 
Daul#echa 7 Signature - Accredited Velerin rian 

Rrma del Medico Vaterinario acreditado 

AUG Z 1 2fi08 
Datel Fecha 

Number of animals in the shipment: _~3-.L...:5,,--_______ _ 
/lKJmero de ani males en el embarque 

Seal numbers: <::.B?70 ( 
/lKJmeros~~7~-s~~~~~~o.L~~-------------------

ROIMS#1449260 

c&70~i 
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This permit identifies restricted ani ,nals moved tor quarantine/slaughter pudoses. The information is needed to identity disease inlectedl O'tDlT ~ 10 3Cf-1 
exposed animals that 'ue moved tT>' specilic locations in order to control an prevent spread 01 the disease (9 CFR 71 Ihrough 85). See reverse side for additional information. 

U,s. DEPARTMENT OF AGRICULTURE FORM APPROVED I No. F065551 ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE OMB NO. 0579·0051 
VETERINARY SERVICES , 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 5. STATE WHERE ISSUED 

USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES P-idahoma fRW081(lsgos'---'1 
1. NAME AND ADDRESS OF SHIPPER OR CONSIGNOR (Include Zip Code) 6. MOVEMENT TO BE"" 

.. -.- .. _.~--> ___ r_ 
.---~.-~--

.. ,' . ~~PA,:Ap.tn~N$" ... "'" ............. ,' ........ , ...... ,' '" .... , " ' ..... , .. 
o INTERSTATE o INTRASTATE 

2810 Fort Street 7. MOVEMENT FOR o QUARANTINE o SLAUGHTER ... , 'Oetriot; 'MI' ~92"16"'" """'" ,., , ... , .. """""" ,., .... ,., .... , .. ,""" 
IR ~fQR9i* 

8. DISEASE 9, STA'llfli OF ANIMALS 

2. CONSIGNEE (Destination Name and Address, include Zip Code) No. 1 No. \ No. Other 
NA Reactor Exposed (Specify) 

... , ,USI)A..APHfS-VS"·,, ..... ""'" .... , """"" .. , , ....... ,. ,. "'" ., ....... 

P.O. Box 6299 
10. STATUS OF HERD OF ORIGIN 11. STATUS OF AREA 0, UHlulN 

.......................................................................................... 
laredo, TX 18042 NA 

3. MOVED FROM (Name and Location of Premise if other than item 1 above) 12. NO. ANIMALS IN THIS 13. SPECIES (One on'ly) I'lIM 

SHIPMENT ---- 
4, NAME AND ADDRESS OF OWNER AT TIME CONDITION DIAGNOSED 14- ---------------------------- ------------- ------------- ------ ----- 19Hi~Ifl8ENTIFICATION ------ 

- -- ---- - 
.. , 'Weav6'iC"r'{>"ft' Jriteina!ii:)l'iar' .. " ............ , , ....... " ". " ,,' " ......... 

------ - - v,~;{ 
1--- -------- ------ ---- ------------- ---------------- ----- ---- --------------- ------- 

..... 3D38 Hamilton Rd." ......... , ................ , ... ,"', ... ,',., ...... ,., .. , ;; DISINFECTED AT DESTINATION . 
Corchester, Ontario NGl1G5 L"'>-(1 b DYES ONO .. 

VALID ONLY FOR ABOVE DESTINATION {j I.,,;;,} (If Yes, /fems 32, 33, and 34 are Applicable) 

17 ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE BREED DISEASE OTHER IDENTIFICATION COMPLETE 
BREED SEX 

DISEASE OTHER IOENTIFICATION 
EAR TAG NO. SEX 

BRAND (Complete No.) EAR TAG NO. BRAND (Complete No.) 

'. 

See. ~ttached Health 
. 

",eflnl~i.e it ,J ~ 

U" Wi\" .' . LOiv (\ " ' 4.,./'J 

,. , 

. 
>'), 

I certify that I have inspected the' animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State and Federal 
regulations. 

18, SIGNATURE OF INSPECTOR 19, DATE ISSUED 20, TIME ISSUED VOID AFTER 
'. 

It- ~(}..,.(. 
21, DATE I 22. TIME 

-C-:':"" \ 'i 
',:,1 . I .. .. .~.:;'~;' ' .. ..' .. ! tc~u· >, 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER -LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 
. I understand that it is a violation 01 Federal law to move the animals identiliedherein interstate except in accordance With the provisions of applicable Federal 

Regulalions. I also understand that such animals must comply with existing. state laws and regulations governing movement 01 livestock and poultry. I have arranged 

or will arrange for a copy of Ihis permit to accompany the interstate shipment and be delivered with the above described animals. 

----- SIGNAT~R~,~170WNE~/ltIP~E~ -------- -- ....~. 24. TITLE 25. DATE SIGNED 

-- ------- /I~ DOWNER y DSHIPPER 
i! " C/o , I >~) 

- 
-- .. 

I certify that the animals described on this permit were received and slaughtered Iquarantined in accordance with the requirements of the State and Federal regulations 
on the date indicated in item 29, 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED \27, DATE ANIMALS ARRIVED 128, NO, ANIMALS RECEIVED '1 29, DATE SLAUGHTERED/CiUARANTINED 

30. DATE AND TIME 31, AUTHORIZED SIGNATURE 32 .. DATE CLEANED AND 33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34, DATE SIGNED 
SEALS BROKE DISINFECTED (il 

reqUIred) 

VS FORM 1-27 
(JUri! 89) 

PrevIous editIOn may be used. 
PART 4 - TO STATE OF ORIGIN 

(b)(6)

(b)(6)



This permil identifies reslricled animals moved for quarantine/slaughter purposes. The information is needed to identily disease inlectedl 
exposed animals that are moved to specific locations in order to control and prevent spread of the disease (9 CFR 71 through 85). See reverse side for additional information. 

u.s. DePARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 

USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES 

1. NAME AND ADDRESS OF SHIPPER OR CONSIGNOR (Include Zip Code) 

G. . .. l .. I- ......... /:-:·(:-: .. 1:.... .:,< ............... . 

FORM APPROVED 
OMB NO. 0579-0051 

6. MOVEMENT TO BE 

7. MOVEMENT FOR 

8. DISEASE 9. STATUS OF ANIMALS 

No. 
Reactor 2. C~'7GN£E (i>estinati7, N~7 at; ~~dress. i':~e Zip Code) 

.. ':'::.... . . .. _ .1:1J /'( ~. _ .~' ..... t. ::C:) ...................................... I---+-L.:..=-:-::-~':':":""""---I.---r-...L-__ ---:--:--:-:--~.....;=.~-

.. ( .. 2:-:~p. ....... :S~~? -:v" .. / ....... ~1.:;;. ! .......... . 
13. SPECIES (One only) 

         j,,,...t :' ~         

I' 
i \.' ., .. _~,. DYES 

VALID 6NLY FOR ABOVE DESTINATION (If Yes. Items 32. 33, and 34 are Applicable) 

COMPLETE 
EAR TAG NO. 

L) (1(.-

BREED SEX DISEASE 
BRAND 

17 ANIMALS TO BE MOVED 

OTHER IDENTIFICATION 
(Complete No.) 

COMPLETE 
EAR TAG NO. BREED SEX 

DtSEASE 
BRAND 

OTHER IDENTIFICATION 
(Complete No.) 

I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State and Federal 
regulations. 

18. SIGNATURE OF INSPECTOR i~ 19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER 

.-: .... - .. 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER· LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 
I understand that It is a violation of Federal law to move the animals identilied herein interstate except in accordance WIth the provisions 01 applicable Federal 
                                                                                must comply with existing state laws and regulations governing movement of livestock and poultry. 1 have arranged 

                                                                                    ny the interstate shipment and be delivered with the above described animals 

I certify that the animals described on this permit were received and slaughtered iquarantined in accordance with the requirements of the State and Federal regulations 
on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM 1·27 
(JUN 89) 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

Previous edition may be used. 

127. DATE ANIMALS ARRIVED 128. NO. ANIMALSRECEIV.ED 'j 29. DATE SLAUGHTEREDiOUARAN'fINED 

32. DATE CLEANED AND 33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE SIGNED 
DISINFECTED (it 
reqUired) 

PART 5 • RETAIN BY ISSUING OFFICIAL 

(b)(6)

(b)(6)



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE DATE ISSUED PERMIT NO 
. ANIMAL AND PlANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 20-NOV-2008 RIV081 05905 
WASHINGTON, D.C. 20250 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 
IMPORTANT: Upon arrival at the U.S.Port of Entry the animals mllwpass':C:"::) .;:.,. Weavercroft Intemational 
veterinarian inspection and if accompanied by this Permit and a;;H~a. tt,RT ME f.~ '~Q38 Hamilton Road 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The Imporyn( . " . J ~ Ordlester, Ontario NOL 1 G5 
shall not stop at any port except as provided in item 7. ,::,~._. .. a 

2. PERMIT FC?R (Name & Ad~ress of importer - indude zip ~~ j ~~ OF EMBARKATION & COUNTRY 
Jaime Suarez Manna .1 ~ 0;' d 

'.1 C'l; . :.t'::;:;;,v~9~n..:::a=a~ ________________ _ 

Queretaro, Qro 'ri ~ , kM't OF APPROVED QUARANTINE FACILITY 
Mexico ',\ ~~ !/¢able) t ~? ~~.~, __________________________________ ___ 
TEL:442-216-0129 '\' ,\f,i'. _ ',;;;Pi:!fANS CLASS - Land 

6. Permit to Import 
3 Number 

40 Number 

1 Number 

'~~~<~~i:' ;;~ .. ) 
Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, B6'~ indicus) - ID: Male; n/a. 

Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - ID: Female; n/a. 

Jersey / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - ID: Female; n/a. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the OS in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 

the Mexican border there are no provisions for re-entry into the Onited States. 

ROOTING: Canada DETROIT, MI Laredo, TX - MEXICO. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 
continued on next page ... 

7. Route ofTravel from Port of Embarkation (including carrier 
stops enroute) 
Any, Canada 1 Detroit, MI, United States 1 Laredo, TX, United States 
1 Any, Mexico 

8. Proposed Shipping Date 
11121/2008 

9. Proposed Arrival Date 
11124/2008 

10. Valid only at this United 
States Port of Entry 

No other stops permitted Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 

13. Address of Port Veterinarian at 

USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street 
Detroit, Michigan 48216 
(313) 22644281 (313) 226 5823 

17. Signature 
James P. Davis, DVM 

USDA-APHIS-VS 
P.O. Box 6299 
Laredo, Texas 78042 

44 

(956) 726 2330 1 (956) 726 2940 

12. THIS PERMIT 
VOID AFTER 

18. Title 
Senior Staff Veterinarian 

QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
08-DEC-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

14. Minimum No. Days 

15. Charge Per Animal Per Day 

$ 

16. Minimum Charge Each 

Importation (if any) 

National Center - Import - Export $ 

NOTE: Health Certificates must be attached. Faaure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 
The U.S.lMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Cert'~~te and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. ' . 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 
VS VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, th~ forward it to the U.S. Collector of 
Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGiNAl: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 

L.... ________________ ~~ 



1+1 Government 
ofCsnada 

Gouvemement 
duCanada 

·fLU~·IN 0 Q -1 4 00 
REFERENCE NUMBER: I _ V 
NUMERO DE REFERENC:-':-:~~-------

Canadian food Agence canadienne 
Inspection Agency d"nspection des alimenlll 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATE! CERTIFICADO ZOOSANITARIO 
EXPORT OF BREEDING CATTLE TO MEXICOI 

EXPORTACION DE GANADO PARA REPRODUCCION A MExiCO 

EXPORTER/EXPORTADOR: ___ W_e~a~v~e_~~r~oft~ln_t~e_m~a~ti~o_na~1 ____________________________________________ __ 

ADDRESS I DIRECCION: -..:3..:.0.:.38:....;,.:H.:.am~ilt..:.on~R..:.oa.:.d:.._ ______________________ _ 

Dorchester, Ontario NOL 1 GO Canada 

IMPORTER I IMPORTADOR: .:J:.:a.:,:;im:.;,:e=-S::.u:::a::r:.:ez::..:,:M.::a:.;,:ri::,:na=-______________________ _ 

ADDRESS I DIRECCION: Carretera A LA Griega Km 3.5 

EI Marques, Qro C.P 76245 

DESTINATION I DESTlNO: -=E:!.I!!M!.!:a!!.!rg:l.!u~e:2s.o...:, Q~ro!1.,.!!M:!:!:e~x~ico~ _____________________ _ 

This is to certify that: I Certifico que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA. 
Los anima/es nacieron en Canada, 0 bien, que fueron importados legalmente desde Estados Unidos de America. 

2) The animals were born on or after January 1, 1999 which is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nacieron en 0 despues del 1 de enero de 1999, que es la fecha determinada por la SAGARPA a 
partir de la cual se respeto efectivamente la prohibicion de alimentar a los rumiantes con harinas de came y hueso 
o con chicharrones de origen rumiante. 

3) The animals are identified with a permanent system of identification and traceability approved under the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los animales estan identificados con un sistema de identificacion permanente y de trazabilidad aprobado bajo el 
Reglamento de Salud Animal Canadiense. 

4) Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with the conditions 
described in artide 2.3.13 of the "Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada esta clasificado por la Organizaci6n Mundial de Sanidad Animal (OlE) como pais de riesgo controlado respecto 
ala Encefalopatfa Espongiforme Bovina (EEB) y cumple con las condiciones descritas en el artIculo 2.3.13 del "C6digo 
Sanitaria para los Animales Terrestres". 

5) DUring an inspection prior to exportation, the animals were found dinically healthy. 

6) 

A fa inspecci6n previa a la exportacion, los animales se encontraron clfnicamente sanos. 

Bovine Brucellosis - Bruce/osis bovina 

The animals to be exported originate from herds officially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the shipment, the test is not required. 
Los anima/es a exportar son originarios de hatos oficialmente libres de bruce/osis y fueron sometidos a una prueba 
serol6gica individual con resultados negativos de acuerdo a los estandares canadienses; realizada dentro de los 60 
dias previos a su exportacion. Quedan exentos de esta prueba los anima/es menores de sais mesas. 

Date ottest! Fecha de la prueba: November 17, 2008 

7) Bovine tuberculosis - Tuberculosis bovina 

8) 

For animals over one month in age - within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold intradermal tuberculin test, using 0.1 ml. of PPD tuberculin. 
En el caso de anima/es mayores de un mes -dentro de los sesenta (60) dias anteriores a la exportaci6n, los anima/es 
obtuvieron resultados negatives a la prueba de tuberculina intradermica anocaudal, utilizando 0,1 ml de tuberculina 
PPD. 

Date of reading of the test I Fecha de la lectura de la prueba: November 20, 2008 

9) Canada is free of piroplasmosis. 
Canada es libre de piroplasmosis. 
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10) 

11) 

12) 

13) 

14) 

15) 

16) 

REFERENCE NUMBER: 
NUMERO DE REFERENCIA 

The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaCcinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa and L. hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los animales fueron inspeccionados y encontrados libras de signos clfnicos de Rinotraqueitis Infecciosa Bovina y 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L. pomona, L. icterohemorragiae, L. canicola, L. grippotyphosa y L. hardjo); en ambos casos 
aplicadas entre los diez y 90 dias previos a su exportacion. 

The animals are free of ectoparasites. 
Los anima/es se encuentran libras de ectoparasitos 

Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under his/her supervision. 
Los anima/es que conforman el embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oficial u Acreditado por la 
Agencia Canadiense de Inspeccion de Alimentos y embarcados bajo su supervision 

From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Desde el punto de embarque hasta su salida de Canada, los anima/es seran transportados en vehiculos f/ejados. 

The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 
animals. 
Los vehiculos utiJizados para el transporte de los anima/es se sometieron a Jimpieza y desinfeccion antes del 
embarque de los animales. 

Identification of Cattle/ldentificacion del ganado: - See Appendix 1 1 Vea el apendice 1 

Nov -:J.O (0)' DI( f(.-z-Kk h ;!)L-/8Y 
Date! Fecha 

2008 NOV 2 0 
Date! Fecha 

RDIMS#1449260 

Name - Accredited Veterinarian 
Nombre del Medico Veterinario acreditado 

CANADIAN FOOD INSPECTION AGENCV 
19-1200 COMMISSIONERS RD, E. 
LONDON, ON N5Z 4R3 
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It-ON (; 8 - 1 4 a \) 
REFERENCE NUMBER: ________ __ 

NUMERO DE REFERENC/A 

APPENDIX II APENDICE 1 

.OFF.ICIAl EARTAG BREED AGE/EDAD SEX 
ARETE OFICIAL RAZA SEXO 

124000009681000 Jersey 2007/12125 Female 

124000104826896 Holstein 2008101/06 Male 

124000104826880 Holstein 2007/11/15 Male 

124000105331855 Holstein 2008106/06 Male 

124000104826864 Holstein 2007/09/15 Female 

124000007796345 Holstein 2006105/15 Female 

124000007776169 Holstein 2006108102 Female 

124000008938250 Holstein 2006111111 Female 

124000007731478 Holstein 2005111/03 Female 

124000104233280 Holstein 2007/01124 Female 

124000008918426 Holstein 2007/01/18 Female 

124000007696649 Holstein 2005112119 Female 

124000007667864 Holstein 2006111107 Female 

124000007857543 Holstein 2006111115 Female 

124000008951898 Holstein 2006112124 Female 

124000009389541 Holstein 2006110129 Female 

124000007788611 Holstein 2006110/16 Female 

124000008952632 Holstein 2007/01/18 Female 

124000007802172 Holstein 2007/04/11 Female 

124000009466684 Holstein 2006106126 Female 

124000008940134 Holstein 2006110/27 Female 

124000007788610 Holstein 2006/09/16 Female 

124000007804445 Holstein 2007/03131 Female 

124000007956796 Holstein 2006107/16 Female 

124000007696677 Holstein 2006107/11 Female 

124000007956789 Holstein 2006106107 Female 

124000007859108 Holstein 2006111120 Female 

124000007892415 Holstein 2007/01/08 Female 
124000007788600 Holstein 2006102108 Female 
124000007972558 Holstein 2006108/01 Female 
124000007885150 Holstein 2006111/09 Female 
124000007956797 Holstein 2006107/26 Female 
124000007860007 Holstein 2006106/03 Female 
124000007802165 Holstein 2007/01/05 Female 
124000008985708 Holstein 2007/01117 Female 
124000007696673 Holstein 2006106/10 Female 
124000104334493 Holstein 2006112/11 Female 

All dates fonnat should be yyyy-mm-dd 1 Todo el fonnato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
111 In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado regi5trado, 5e debera incluir el n"mero de regi5tro 

Date I Fecha 

2008 NOV 2 0 

Date I Fecha 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 

DESCRIPTIOW' 
DESCRIPCI6N 

5 
6 
7 
10 
12 
13 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 

44 
45 
394 

Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspeccion de 

AIi'ff.t. GRiFFiTH, DVivl 

CANADIAN FOOD INSPECTION AGENCY 
19-1200 COMMISSIONERS RD. E. 
LONDON, ON N5Z 4R3 

**************************************************************** 

Number of animals in the shipment: . -r /, : V j ~I 5.- 'X {J c) 
Numero de anima/es en el embarque 

Seal numbers: 0 I if 5' I ::u /0 I ~ f/ ). :z. /0 175 I ::z 3.& ( ,75 ( ~ '+ 
Numeros de f/ejes 0 117' /;S/'a / f 7 I ~, /0 ISS ; :z 7j 
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Canada 



This permit ,identilies restricted animals moved tor quarantine/slaughter pu~oses. The information is needed to identily disease infectedl 
exposed anlll'als Ihal ar<;, moved 10 specilic local ions in order to control an prevent spread 01 the disease (9 CFR 7t Ihrough 85). 

OoDTT~ 10 tffo-{ 
See reverse side tor additional information. 

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 

USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES 

FORM APPROVED 
OMB NO. 0579-0051 No. F047895 

( bI \ . . j) 
1. N,~~E AN~ ADDRESS OF.~""I:'PER OR CONSIG~R "clude Zip Code) 1sJINTERST ATE 0 INTRASTATE 

C e d .. '.e.· ............ ' .~:l~C;:~~ ............. +-:7:-.~M:-::O~V=E:-:M=E:-:NT=FO~R=----D-Q-U-A-R-A-N-T-IN-E-D-~-1:-~----.·-·-/-v...,·-T-K.:./-.,.-. -'1,,-. -,;;-; 

6. MOVEMENT TO BE 

;Jill / (;,. 8. DISEASE 9. STATUS OF ANIMALS i'--
2. CONSIGNEE (Destination Nam.e and AddrE!ss, include Zip Code) 11/1 No. No. Other , I I 

/1\; Ii ff -;JI/i /~/,; :s - t/:S /\1 //7 Reactor f<::;;~ IA'>/C lc 
. _ .... _ ........ : - .. "'f' ............•..................................................... I-:-:-d:=-:-=-:-::::::::-::::-::-!=-....l-r--~=-::-::_:_:_::_:_:_::::_::=--"'--

10. STATUS JHER: OF ORIGIN 11. STATU/:,~R~ OF ORIGIN 

/v:://-:? IV / /r 

15. SEAL NO.· 
It 5;/)/+ ':tr:::; 
3Li<8~ 

--':"-f-.!...---==-:"""-V-AI-L-'D-O:'N":"L-Y-F-O'-R-A-B-O-V-E-D-E-=-S--T-'N-A-T--,--O-N..::.--....:::::..:------!....I::::!:::l'---1 ¥. 7 ;;.., %:) 11 
I 

17 ANIMALS TO BE MOVED 

13:.~~ECIES (One,only) 

C;:;; ,)'/ ;J '6 

16. VEHICLE REQUIRED TO BE CLEANED AND 
DISINFECTED AT DESTINATION 

DYES ~O 
(If Yes, Items £3, a:d 34 are Applicable) 

COMPLETE 
EAR TAG NO. BREED SEX DISEASE 

BRAND 
OTHER IDENTIFICATION 

(Complete No.) 
COMPLETE 
~AR :A~.NO 

BREED SEX 
DISEASE 
. BRAND 

OTHER IDENTIFICATION 
(Complete No.) 

J 

I r 

I certify thai I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of State and Federal 
regulations. 

18. SIGNATURE OF INSPECTOR ( 19. DATE ISSUED 

~g flolZCO<6' 
20. TIME ISSUED 

I'hLk.) i45 
VOID AFTER 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER - LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 

I undersland that il is a violation 01 Federal law 10 move the animals identified herein inlerslate excepl in accordance WIth Ihe provisions 01 applicable Federal 
Regulations. I also· understand thai such animals musl comply with existing slate laws and regulations governing movement 01 liveslock and poutlry. I have arranged 
or will arrange for a copy of Ihis permil to accompany the interstale shipment and be delivered wilh Ihe above described animals 

                                                                        24. TITLE 25. DATE SIGNED 

      ~/              ~. BSHIPPER 
.-.~ 

..A"-

~                             ~,,/-   DOWNER .' ' '\/ '. ' .. 

I certify that the animals described on this permit were received and slaughtered Iquarantined in accordance with the requirements of the State and Federal regulations 
on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM 1-27 
(JUN 89) 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

Previous edffion may be used. 

127. DATE ANIMALS ARRIVED J 28. NO. ANIMALS RECEIVED I 29. DATE SLAUGHTERED/QUARANTINED 

32. DATE CLEANED AND 33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE SIGNED 
DISINFECTED (il 
required) 

PART 5 - RETAIN BY ISSUING OFFICIAL 

(b)(6)

(b)(6)



·l ./ ~ .n. This permit idenlifies reslricted animals moved tor quarantine/slaughter purposes. The inlormarioo is needed to idenlily disease infectedl 
'. exposed animals thai are moved to specilic locations in order to control and prevent spread 01 the disease (9 CFR 71 through 85). See reverse side for additional information. 

I U.S. DEPARTMENT QF AGRICULTURE FORM APPROVED No Fa 65553 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE' OMB NO, 0579-0051 • . 

VETERINARY SERVICES • h~;;;;;;';;';~=.=--_..J._---"';:::'~';::;"::::;';:::";:;'------
PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 5. STATE WHERE ISSUED 

USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES 

1. NAME AND ADDRESS OF SHIPPER OR CONSIGNOR (Include Zip Code) \ 0 INTERSTATE 0 INTRASTATE ..... ~' ................. ~~. <~~\ .. ::.::-. .... !. ;.~~ ........................................ ' t-------::----------------------
, ........ : .. 96. ... \ .:: .......... ;~\: .... ' .. ~ ....... 5.0: j :1. ~. /. ?:--!"'~~ ............. , 7. MOVEMENT FOR 0 QUARANTINE 0 SLAUGHJ~R'I . 

2. CONSIGNEE (Destination Name and Address, include Zip Code) 
.' \-, 

~_ .... J J ........................................................................................... 
" 

........... '(',. ~' ........ ; .. -~ .<~ .... . /':j .................................................... 

3. MOVED FROM (Name and Location of Premise if other than item 1 above) 

4. NAME AND ADDRESS OF OWNER AT nME CONDITION DIAGNOSED 

l-8:-.-::D:7IS~EA=S:-E:------r:9:-. :::S:;TA;::~;:;,I-;;,fi1 OF ANIMALS 

J ~f No, No. Other ! J:-'I" Reactor (Specify) 

10. STATUS OF HERD OF ORIGIN 

, I; 1 
N/H" 

11. STATUS OF AREA OF ORIGIN 

,·1 
{lll,/l 
Iv; r 

12. NO. ANIMALS 71N THIS 
SHIPMENT,! 

13. SPECIES (One only) 

bUVi/'C. 
14.                                                                                 OTHER IDENTIFICATION NO. 

                   
              .. J ~~jtr:[ ..... ~~:.! .1 .. :-:r.(.l.(! .................... , ................. . 

...... /',/.6?:2 ...... ~ .LJ?r::~: ... ~:lJ,J.. "{r~ -h~/ .. ~ .. ~~:-:-:"~.::.,,1~S!t~j}.w, &y~"J 
II Iii)}! -,If 0/J l'J /);fl "'('t,; //>(.1.:.... \ i.J,i/Y{) , tp!f1/ 

16.                       OUIRED TO BE CLEANED AND 
DISINFECTED AT DESTINATION 

DYES 

VALID ONLY FOR ABOVE DESTINAnON (If Yes, Items 32, 33, and 34 are Applicable) 

11 ANIMALS TO as MOVED 

J 
;i 

COMPLETE BREED SEX DISEASE OTHER IDENTIFICATION COMPLETE 
BREED SEX 

DISEASE OTHER IDENTIFICATION 
EAR TAG NO. BRAND (Complete No.) EAR TAG NO. BRAND (Complete No.) 

" \ t ! 
(.\\ \ ! 

~}p f I" , \ :'.4 ' \ \ \. ,. : , 
! 
, 

1 ( . .1.-.-'" 

7J~ 
.... ~ .= 

')fVU/;- 1.57d 

I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to, move in accordance with the requirements of State and Federal 
regulations. 

"".NA~ ~<-:Oft ~ 19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER 

21. DATE I 22. TIMI¥ ,)v.I", ~. 1.4 \ .. f.,,-: '/ 
, .:/ /" i /,.,' ',", , .. 

I( / ! ! 

WARNI~ OWNER, SHIPRER AND TRUCKER. LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION ' 
I unders! . ftiat it is a violat)o'/of Federal law to move the animals identified herein interstate except in accordance with the provisions of applicable .Federal' . 
Regulations. I also understand that such animals must comply with existing state laws and regulations governing movement of livestock and poultry, I have arranged 
or will arrange for a copy of this permit to accompany the interstate shipment and be delivered with the above described animals. 

23. StGNATURE O                                             24. TITLE 25. DATE SIGNED 

       mSHIPPER II .. " 

DOWNER -,.:' ) 

'"    " ,- " .. ~' ... ,..'       
I certify that the animals described on this permit were received and slaughtered Iquarantined in accordance with the requirements of the State and Federal regulations, 
on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 27. DATE ANIMALS ARRIVED 28. NO. ANIMALS RECEIVED ' 29: DATE SLAUGHTEREDiOUARANTINED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 32. DATE CLEANED AND, 33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE SIGNED 
DISINFECTED (il 
required) 

Ie 

I 

I' 
VS FORM 1-27 

(JUN 89) 
PrevIous edffion may be used. 

PART 4 - TO STATE OF ORIGi . • 1 
(VS Issue) 

/ 

(b)(6)

(b)(6)

BEST COPY AVAILABLE



UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON, D,C. 20250 

DATE ISSUED 

18-NOV-2008 

PERMIT NO 

RIV0810S863 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 1, SHIPPER (Name and address in shipper country) 

veterinarian inspection and if accompanied by this Permit :>nli ::."H •• ,.rl·h."·,· 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The 1m 
shall not stop at any port except as provided in item 7. 

2. PERMIT (Name & Address of importer - include 
Rancho Alvarez Jimenez 
Rancho Alvarez Jimenez C.P. Luis Vallecillo 
S de PR de RL, Carr, Aguascalientes - Zac. 
km 17 SIC La Escondida 

APPROVED QUARANTINE FACILITY 

1 Number 

40 Number 

Aguascalientes, Ags, 
Mexico 
TEL:449-144-44-11 

Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - 10: Male; n/a. 

Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicus) - 10: Female; n/a. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 

the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States. 

The ruminants must be presented to the VS port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 

the import of ruminants. 

An official Canadian Export Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 

continued on next page ... 

7. Route of Travel from Port of Embarkation (including carrier 
stops en route) 
Any, Canada 1 Detroit, MI, United States 1 Laredo, TX, United States 

8, Proposed Shipping Date 
11/21/2008 

10. Valid only at this United 
States Port of Entry 

No other stops permitted 

9. Proposed Arrival Date 
11/21/2008 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 

13. Address of Port Veterinarian at 

USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street 
Detroit. Michigan 48216 
(313) 22644281 (313) 226 5823 

17. Signature 
Betzaida Lopez 

USDA-APHIS-VS 
P.O. Box 6299 
Laredo, Texas 78042 

41 

(956) 726 2330 / (956) 726 2940 

12, THIS PERMIT 
VOID AFTER 

18. Title 

Detroit, MI 

QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
OS-DEC-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

14. Minimum No. Days 

15, Charge Per Animal Per Day 

$ 

16. Minimum Charge Each 

Importation (if any) 

National Center - Import - Export $ 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. 

RESPONSIBILITIES 

The U.S.lMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine, 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Govemment of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and Signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U,S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 
VS VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
Customs. The Original and the signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian at the U.S. port of entry. 

VS FORM 17-135 (REV. 2/93) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT COPIES: CARRIER, IMPORTER, CUSTOMS, RETAINED BY OFFICE 



.+. Government Gouvemernent 
of Canada du Canada 

Canadian Food A~nce canadlenne 
InspectIOn Agency d'r.nspectlon des aliments 

TI Qlc' '"\' 
REFERENCE NUMBER': - .... 1 'l !", 15 
NUMeRO Dc ReFeReNC::Cl:-:~---'-----

VETERINARY HEALTH CERTIFICATE! CeRTIFIC~DO ZOOSANITARIO 
EXPORT OF BREEDING CATTLE TO MEXICOI 

eXPORTAC/ON Dc GANADO PARA RePRODUCC/ON A MEXICO 

EXPORTER/EXPORTADOR: ___ VV~a~l~k~e~r~D~a~i~ry~ln~c~. ____________________________________ ___ 

ADDRESS I DIReCCION: ___ ---I:RuR~1 __ -C.A~y~lm.l.J,l;;ea..r,,...O!..!.Lnl.LJta ... ru;iQ~..1N,1,5w.HLW2'-JRL.l....I.1 ______________________ _ 

(519) 765 2406 
IMPORTER I IMPORTADOR: __ ..1R~A~NuC~H~O~Aul~\~/A~R~E~Z~I~lhwA~E..1N~F~Z~ ________________________ _ 

ADDRESS I DIReCCION: __ ~S~d~ec...!P-,R~d:!.:.e<-wRc!::L~C~a~rr!...:.. . .!..A.!!:gc::s~-Z::::a=>:c>:':'c...!K~m'-!..!....1~7~S:!.,;/C:::<....!:L:.:::a:...E=sc:.;o::..:n.:..::d::..:.id=-a",--__ 

Ag! lascalientes, Ags 

DESTINATION I DeSTlNO: __ .l..Q,LJI.JJ1ec.ure:::JtLcaUr.l..Dr.,., -l.Q.J..CRuO...l-...JMl.lLU:e:<.lxuiJ..c.uQ~ _________________ ___ 

This is to certify that: I Certifico que: 

1) The animals were born in Canada or that they were legally imported from the USA. 
Los anima/es nacieron en Canada, 0 bien, que fueron importados legalmente desde estados Unidos de America. 

2) The animals were born on or after January 1, 1999 which is the date determined by SAGARPA to be the effective 
implementation of the prohibition to feed meat and bone meal or greaves of ruminant origin to ruminants. 
Que los bovinos nacieron en 6 despues del 1 de enero de 1999, que es la fecha determinada por la SAGARPA a 
partir de la cual se respet6 efectivamente la prohibici6n de alimenlar a los rumianles con harinas de came y hueso 
o con chicharrones de origen rumiante. 

3) The animals are identified with a permanent system of identification and traceability approved under the Canadian 
Animal Health Regulations. 
Los animales eslan identificados con un sistema de identificacion permanente y de trazabilidad aprobado bajo el 
Reglamenlo de Salud Animal Canadiense. 

4) Canada is classified by the OlE as a country with controlled risk with respect to BSE and complies with the conditions 
described in article 2.3.13 of the "Terrestrial Animal Sanitary Code". 
Canada esta clasificado por la Organizacion Mundial de Sanidad Animal (OlE) como pais de riesgo controlado respecto 
ala Encefalopatia Espongiforme Bovina (EEB) y cumple con las condiciones descritas en el articulo 2.3.13 del "C6digo 
Sanitario para los Animales Terrestres". 

5) During an inspection prior to exportation, the animals were found clinically healthy. 
A la inspeccion previa a la exportaci6n, los animales se encontraron clinicamente sanos. 

6) Bovine Brucellosis - Bruce/osis bovina 

The animals to be exported originate from herds officially free of brucellosis and they were submitted to an individual 
serological test with negative results (in accordance with Canadian Standards) within sixty (60) days prior to the date of 
export. If the animals are less than 6 months of age on the day of the shipment, the test is not required. 
Los animales a exportar son originarios de hatos oficialmente fibres de brucelosis y fueron sometidos a una prueba 
serologica individual cen resultados negativos de acuerdo a los estandares canadienses; realizada dentro de los 60 
dlas previos a su exportacion. Quedan exentos de esta prueba los animales menores de seis meses. 

Date of test I Fecha de la prueba: ----;,2~O~O~8~1~1=i--'1f-'4T---

7) Bovine tuberculosis - Tuberculosis bovina 

8) 

9) 

For animals over one month in age - within 60 days prior to the exportation, the animals tested negative to the caudal 
fold intradermal tuberculin test, using 0.1 ml. of PPD tuberculin. 
En el caso de animales mayores de un mes -cientro de los sesenta (60) dlas anteriores a la exportacion, los animales 
obtuvieron resultados negativos a la prueba de tuberculin a intradermica anocaudal, utilizando 0,1 ml de tuberculina 
PPD. 

Date of reading of the test I Fecha de la lectura de la prueba: 2008=11 =17 
~--~ 

The animals are free of campylobacteriosis and trichomoniasis. In the case of heifers that have-~l\9aJ«.ff~o. 
naturally or those that have been bred with artificial insemination, the test is not reqUired.t"~"i' "''1>"t\~nlen of C~ 
Los animales se encuentran fibres de campilobacteriosis y tricomoniasis. En el caso de h 'MaS virg heH'''fP''<!;t:. 
preiladas con inseminacion artificial no se practic6 la prueba. o;l 

Canada is free of piroplasmosis.. ~ Canad 
Canada es Ilbre de pIroplasmOSIs. ~ a,.., .... .;;;: 

~..; ~ 
~ <";"/Q. ~ .. ~ ~ 

~,f, eillont du t~~ \\.'-> . 
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.. 
REFERENCE NUMBEJ;LON 0 8 .... 1 J I) a 
NUMERO DE REFERENC/A 

to) The animals were inspected and found free of clinical signs for infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis. They 
were vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and leptospirosis, using a bacterin against five strains of 
Leptospira (L pomona, L icterohemorragiae, L canico/a, L grippotyphosa and L hardjo). For both diseases, the 
vaccine was administered between 10 and 90 days prior to the date of export. 
Los animales fueron inspeccionados y encontrados libres de sign os cllnicos de Rinotraque/tis Infecciosa Bovina y . 
Leptospirosis y fueron vacunados contra rinotraqueitis infecciosa bovina y contra leptospirosis, usando una bacterina 
contra cinco cepas (L pomona, L icterohemorragiae, L canico/a, L grippotyphosa y L hardjo); en ambos casos 
aplicadas entre los diez y 90 d/as previos a su exportaci6n. 

11) The animals are free of ectoparasites. 
Los anima/es se encuentran lib res de ectopan3sitos 

12) Canada is free of Boophilus spp. ticks 
Canada es libre de garrapata Boophilus spp. 

13) The animals in the shipment were inspected by an official veterinarian or a veterinarian accredited by the Canadian 
Food Inspection Agency, and were loaded under hislher supervision. 
Los anima/es que conforman el embarque fueron inspeccionados por un Medico Veterinario Oficial u Acreditado por la 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos y embarcados bajo su supervisi6n 

14) From the point of shipping until their departure from Canada, the animals will be transported in sealed vehicles. 
Oesde el punta de embarque hasta su salida de Canada, los animates seran transportados en veh/culos flejados. 

15) The vehicles used for the transportation of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading ofthe 
animals. 
Los vehlculos utilizados para e/ transporte de los animales se sometieran a Iimpieza y desinfecci6n antes del 
embarque de los animales. 

16) Identification of Cattlelldentificacion del ganado: - See Appendix 11 Vea el apendice 1 

2008-11-19 
Datel Fecha 

2008 NOV 1 9 

Datel Fecha 

RDIMS: 1449260 

Dr. Tom Wheal DVM 
Name - Accredited Veterinarian 
Nombre del Medico Veterinario acredifado 

/ 

lal eterj,Pfi rian (name in block letters and signature) 
Canadian Food Inspection Agency 
Govemment of Canada 
Medico Veterinario ofiaial 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 
Gobiemo de Canada 

N ~ 
• il,... 
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REFERENCE NUMBEillON n Q- 1 3 1:1 8 
NUMERO DE REFERENCIA 

APPENDIX II APENDICE I 

OFFICIAL EARTAG BREED AGE/EDAD SEX DESCRIPTION (1) 

ARETE OFICIAL RAZA SEXO DESCRIPCION 

PLEAS] J; SEE 2 PAC E ATTACHr f'lENT FOF ANIMALIU 

ur. 
.l'LJ.M..l J. J2. ~, J. no"" ... ';.:» ';'" ~~;;;~:i;UJ ~. ,~ 

All dates fonnat should be yyyy-mm-dd I Todo el fonnato de fechas debe ser aaaa-mm-dd 
(1) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded 

Para ganado registrado, se deberfl incluir eI numero de registro 

/. ," 7"--'7/:;.-- . / ., .. --....:::.-..• 
• <,., ".-~. ,." ," - ~ 

Z008 NOV 1 9 
Datel Fecha 

j
./.' -,,) 

Signature - Accredited Veterinafilim 
Firma del Medico Veterinario acreditado 

1008 NOV 1 9 
Datel Fecha 

1&ff~rL 12~ officialv~ If4 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 
Agencia Canadiense de Inspecci6n de Alimentos 
Gobiemo de Canada 

Number of animals in the shipment ___ y_. -'-'-1 _______ _ 
Numero de anima/es en e/ embarque 

Seal numbers: D'b~~d. 
Numeros de f/ejes \ \ \I'B 0 

06~ '-\ \ OS'5O?40 

\\\l~\ \\\l~l 

\\\l~ 

Official 
Selloo 
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Inicia/~~ 

Canada 



;C::~F!!~~~61i;~:i i 
c ~ :, tr ',.C "::<-:/:; 

124 000 007 606 424 

124000007629897 

124 000 007 670 638 

124000007703995 

124000007748871 

124000007762144 

124000007772358 

124000007811 022 

124000007811 039 

124000007814922 

124 000 007 871 707 

124 000 007 900 536 

124 000 007 911 636 

124 000 007 917 544 

124000007932989 

124000007985304 

124 000 007 985 367 

124000007989369 

REFERENCE NUMBER TLON [J 8 
APPENDIX I / APENDICE I 

Holstein 2006-12-13 

Holstein 2006-11-19 
-"-"'-'-~'"-'--" -_ ... __ ... - . -_ ...... 

Holstein 2007-01-10 

Holstein 2007-02-05 
...... -_ ...... -

Holstein 2006-11-06 

Holstein 2007-01-11 

Holstein 2007-03-03 

Holstein 2007-01-06 

E 

Female 

Female 

Female 

Female 

Female 

Female 

Female 

Female 

Female 

Holstein 

Holstein 

Holstein 

Holstein 

2006-05-24 Female 

2007-01-09 i Female 

2006-09-18 Female 

Holstein 

Holstein 

Holstein 

2007-02-02 

2006-06-16 

2006-10-11 

2006-11-03 

Female 

Female 

Female 

Female 

7629897 

7670638 

7703995 

7748871 

7762144 

7811022 

7811039 

7814922 

7871707 

7900536 

7911636 

7917544 

7932989 

7985304 

7985367 

4079 ALTA 
----~--.------ ... -

8508 WH 

4619 ALTA 

4404 ALTA 

1293 ALTA 

1389 WH 

1275 ALTA 

1277 ALTA 

4398 ALTA 

1286 ALTA 

614WH 

4140 ALTA 

1313 WH 

4442 ALTA 

1298 ALTA 

1287 ALTA 

Holstein 2007-01-27 Female 7989369 4407 ALTA 
124 000 008 904 08i --- ----Hcilstein-----'---2666-::12~02--T-Female---------890468:F-~---~-------------8997-jiiT.ii.- --

-------HOisiei;;----"--2(io6:1-2-30~-- Female-~~----890831-T-~------ -- 4646 ALTA 124000008908311 

124000008921 747 

124 000 008 927 186 

124000008930261 

124 000 008 936 287 

Holstein 2006-11-25 Female 8921747 4582 ALTA 

Holstein 

Holstein 

Holstein 

2007-01-13 

2006-11-08 

2007-02-02 

Female 

Female 

Female 
; , 

8927186 

8930261 

8936287 

8768 ALTA 

4468 ALTA 

4189 ALTA 
124 000 008 941 393 Holstein - --------~--------------~ -2066-=-12~9--: --Female-"- -8941393----------- ---426S-ALTA 

124000008941415 
... .... _.- .. --

124 000 008 948 896 

124 000 008 949 056 

124 000 008 960 733 

124 000 008 968 676 
----------~----

124000008987213 

124 000 009 523 686 

124 000 009 541 772 

Date! Fecha 

2008 NOV 1 9 
Date! Fecha 

....... -. - - .... -
Holstein 20()i~04~-27-"--Female 8941419 4258 ALTA 

-- ...... '--'- _ .. _ ......... - .•.. ~ __ ... _ ... _.n_," __ .• _ ... _ .... __ ._ . •• l.... __ .... __ . _____ ..... _ .. __ ........... __ . 

Holstein 2007-01-09 Female 8948896 

Holstein 2007-01-22 Female 8949056 

Holstein 2007-05-03 Female 8960733 
._-_.- ._ .. _ .. __ ._-- .. _" -- ----_ .. __ ._--- --_." - . __ .. _--- --

Holstein 2006-12-22 Female 

Holstein 2007-04-23 Female 

Holstein 2007-02-03 -r---Female 

Holstein 2007-03-01 Female 

Signature - Accredited Veterinarian! 
Firma del Medico Venterinario Acredito 

-2'~ /J'/fl( 
Official Veterina lanl 
Canadian Food Inspection Agency 
Government of Canada 
Medico Veterinario oficial 

8968676 

8987213 

9523686 

9541772 

Agencia de Inspecci6n Alimentaria de Canada 
Gobiermo de Canada 

Annex: 1 of 2 

4194 ALTA 

1034 ALTA 

8408 wh 

1279 ALTA 

8981 ALTA 

4156 ALTA 

4648 Al:TA 
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APPENDIX I I APENDICE I 

.;oFFii:I1~LEARTAC: 
0",," 0AKETEfQF[ClAlEh~o 

H "~~ ' •• ::::~" > ' <f 

124000009647827 

124 000 249 350 598 Holstein 2007-02-09 Female 7735940 
- -- -_._-_. __ .. _. __ ..... _ ... _ .. _ .. _-_. __ ... _-------_._--

124000249350599 

124000249372 941 

124000249372942 

124 000 249 372 943 

124 000 249 372 944 

124000249372945 

124000251 387953 

Wed Nov, 19, 2008 

Datel Fecha 

2008 Nav 1 9 

Datel Fecha 

7836518 

7736312 

Holstein 2007-02-06 Female 
..... _ ........ _ .. __ .. _- -.j 

Holstein 2006-08-28 Female 

Holstein 2007-01-09 Female 7836517 

Holstein 2007-01-27 Female 9475247 
- ........... _. __ ..... -•.. -.- -.. -...... --... ~ ... --.... ---.......... __ ._ ....... 

Holstein 2007-01-14 Female 8733498 

Holstein 2006-06-28 Female 8276059 

Holstein 2006-10-13 Female 

/ 
! 

Medico Veterinario oficial 
Agencia de Inspecci6n Alimentaria de Canada 
Gobiermo d~~nadtW"".-e'_ • "Ii ' 

N L M ""~H,,,~-~ i1 H Il'"D,o V·1.~ 
0. 1I!."'1.~""ioi: ... _!ii"Io\l"" lli 

4167 WH 

4647 ALTA 
0 ___ •• _ 

4135 ALTA 

4154 ALTA 

4143 ALTA 

1291 ALTA 
. ... --_ ........ _ ......... 
4664 ALTA 

4139 ALTA 

4733 ALTA 
............ __ .... _ ........ _.-

******************************************************************************** 
Number of Animals in the shipment: 4\ 
Numero de anima/es en e/ embarqu 

Seals Numbers: msC) tid. C§5a~_Q~'+o 
Numeros de f1ejes \ \ \ IS-O \ \ n~ \ \ \ \701 

\ \ \ 17.53.-
Annex: 2 of 2 

Initials .IM--_o __ o_.o 
(j~/~; 



..,. 
This perlJ>it.idenlilies restricted animals moved lor quarantine/slaughter purposes. The inlormation is needed to identity disease inlectedl 
exposed anomals thai lire moved 10 specIfiC locallons on order 10 control and prevent spread 01 the disease (9 CFR 71 through 85). See reverse side lor additional inlormation. 

u.s. DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
ANIMAL AND PLAm HEALTH INSPECTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 

PERMIT FOR MOVEMENT OF RESTRICTED ANIMALS 

USE A SEPARATE FORM FOR EACH SPECIES 

FORM APPROVED 
OMB NO. 0579-0051 

17 ANIMALS TO BE MOVED 

COMPLETE BREED DISEASE OTHER IDENTIFICATION COMPLETE 
EAR TAG NO. SEX 

BRAND (Complete No.) EAR TAG NO. 

rt5 t II' _~,Ic /:.J 1::71, II / 
I) ~L?f{6t) 

/ I/L-~ ~I !~j e~? ~.I, r /- 1.. 
~LT . / ~''/Irc: 

/ 
/. 

~IjIJ ,~AL7-// (~ / ./. / 
I'~~ tr-AJ k) 1> ( / ,.rp.fvc 

" I ~G ISf) t 171 -/ f;2 ~ I 
t..jcCl( "'{ t.:~~ 1 'I' 7 D r«J:::-(}'1 ( 1 

DYES ~NO 
(If Yes. Items 32, 33. and 34 are Applicable) 

BREED SEX 
DISEASE OTHER IDENTIFICATION 
BRAND (Complete No.) 

..:d '/L ~)N{ 'tf J Vb8 

, 

~A IV ~-8U ~ .<:)<7(38 
I certify that I have inspected the animals described on this permit and find them eligible to move in accordance with the requirements of Slate and Federal 
regulations. 

lB. SIGNATURE OF INSPECTOR 
"'>, 19. DATE ISSUED 20. TIME ISSUED VOID AFTER , 

d· ...... 

OF/-bee ·2oc)(s' It/{)D 'i:-S ~TE r ,I )t!l~E lies .. _ .... , IL -Jle.c-· 2.Co'il co· \ 

WARNING TO OWNER, SHIPPER AND TRUCKER· LIVESTOCK MUST BE DELIVERED TO CONSIGNEE WITHOUT DIVERSION 
I understand that it is a violation of Federal law to move the animals identified herein interstate except in accordance WIth the provisions 01 applicable Federal 
Regulations. I also understand that such animals must comply with existing state laws and regulations governing movement 01 livestock and poultry. I have arranged 
                                                                                                         tate shipment and be delivered wilh the above described animals 

2                                                                      

    
24. TITLE 

DOWNER 

25. DATE SIGNED 

I certify that the animals described on this permit were received and slaughtered Iquarantined in accordance with the requirements of the State and Federal regulations 
on the date indicated in item 29. 

26. PLACE ANIMALS RECEIVED 

30. DATE AND TIME 
SEALS BROKE 

VS FORM '·27 
(JUN 89) 

31. AUTHORIZED SIGNATURE 

Previous edition may be used. 

127. DATE ANIMALS ARRIVED 128. NO. ANIMALS RECEIVED 1 29. DATE SLAUGHTERED/oUARANTINED 

32. DATE CLEANED AND 
DISINFECTED iii 
reqUIred) 

33. SIGNATURE OF INSPECTOR 34. DATE SIGNED 

PART 4 - TO STATE OF ORIGIN 
(VS Issue) 

(b)(6)

(b)(6)



UNiTED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE DATE ISSUED PERMIT NO 
ANIMAL AND PLANT HEALTH INSP~CTION SERVICE 

VETERINARY SERVICES 
WASHINGTON, D.C. 20250 

03-DEC-2008 RIV081 05988 

UNITED STATES PERMIT TO IMPORT 1. SHIPPER (Name and address in shipper country) 
IMPORTANT: Upon arrival at the U.S.Port of Entry the animals mlj~t:pass~: z%'" Weavercroft International 
veterinarian insp~ction and if accompanied by this Permit and ~.. . t'lltl~14. . . "2648 Harris Road 
Certificate will be quarantined as indicated herein. The ImpO!1iriJr ' %'. .YQdTchester, Ontario NOL 1 G5 
shall not stop at any port except as provided in item 7. ,/~t:i;; <"¢~[lMa 

2. PERMIT FOR (Name & Address of importer - include zip ~d ~Rlr OF EMBARKATION & COUNTRY 
Jaime Suarez Marina ' v~ ~~r:.; d 

Carretera A La Griega Km 3.5 
EI Marquez, Qro 
Mexico 
TEL:442-216-0129 FAX:442-190-7305 

6. Permit to Import 

.ny~v~na a~ ________________________________ __ 

MI: OF APPROVED QUARANTINE FACILITY 
.it;able) 

SS - Land 

60 Number 
1 Number 

Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicusl - 10: Female; Unknown; N/A. 
Holstein / Domestic Cattle (Bos taurus, Bos indicusl - 10: Male; unknown; N/A. 

Permission granted to allow the above cattle to transit the US in route to Mexico. NOTE: Once the cattle have crossed 
the Mexican border there are no provisions for re-entry into the United States 

The ruminants must be presented to the vs port veterinarian at a Canada border port of entry that is designated for 
the import of ruminants. 

An official Canadian Export Health Certificate for the export of ruminants to Mexico must accompany the shipment. 
continued on next page ... 

7. Route ofTravel from Port of Embarkation (including carrier 
stops en route) 
Any, Canada 1 Detroit, MI, United States 1 Laredo, TX, United States 
1 Any, Mexico 

8. Proposed Shipping Date 10. Valid only at this United 
1--:::-;::: ___ ~~1 ;:;2/.;;;.0-=:8/T20~0~8 ------I States Port of Entry 

9. Proposed Arrival Date 
12/11/2008 

No other stops permitte Detroit, MI 

11. TOTAL NUMBER THIS PERMIT AUTHORIZES 

13. Address of Port Veterinarian at 

USDA-APHIS-VS 
2810 Fort Street 
Detroit, Michigan 48216 
(313) 226 44281 (313) 226 5823 

17. Signature 
James P. Davis, DVM 

USDA-APHIS-VS 
700 Zaragosa 

61 

Federal Bldg. 5, Room 513 
Laredo, Texas 78040 
(956) 726 2330 1 (956) 726 2940 

~~JJJVp1-

12. THIS PERMIT 
VOID AFTER 

18. Title 
Senior Staff Veterinarian 

QUARANTINE AT PORT OF ENTRY 
25-DEC-2008 (Only Federal Charges are shown; Public 

Charges could apply) 

14. Minimum No. Days 

15. Charge Per Animal Per Day 

$ 

16. Minimum Charge Each 

Importation (if any) 

National Center - Import - Export $ 

NOTE: Health Certificates must be attached. Failure to do so could necessitate rejection at the Port of Entry. ------------------RESPONSIBILITIES 

The U.S. IMPORTER must forward the Original and Carrier's Copy to the shipper in the country of origin; and must make arrangements at the 
U.S. port of entry for Customs broker's service if desired, necessary quarantine space and transportation of the shipment to and from quarantine. 
The Importer's Copy to be retained. 
THE SHIPPER in the country of origin must make certain that a Health Certificate covering requirements in Item 6 is completed by a salaried 
veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; and deliver the Health Certificate, Original and 
Carrier's Copy to the initial transporting carrier. 
THE SALARIED VETERINARY OFFICER of the National Government of the country of origin is being forwarded a copy of this permit and is 
responsible for insuring that the necessary inspections and Health Certificate and completed and attached to the Original, provided 
circumstances are such that the certification can be properly issued. 
THE INITIAL CARRIER must make certain that the Health Certificate is attached to the Original and has been completed and signed by a 
salaried veterinary officer of the National Government of the country from which the animals are shipped; make sure that the Original and Health 
Certificate accompany the animals to the U.S. port of entry; and make certain that the Carrier's Copy is available for the final carrier who will 
transport the shipment to the U.S. port of entry. 
VS VETERINARIAN AT PORT OF ENTRY will hold the Customs Copy until the shipment is received, then forward it to the U.S. Collector of 
Customs. The Original and the Signed Health Certificate will be retained by the VS Veterinarian.a.t.th.e ... U •. S •. .;,p.o.rt.o.f.e.nt .. ry ... __ .-_____ --

COPIES: CARRIER. IMPORTER, CUSTOMS. RETAINED BY OFFICE VS FORM 17-135 (REV. 2193) AUTOMATED ORIGINAL: TO ACCOMPANY SHIPMENT 



Page 2 , 

Permit Number: RIV08105988 

Permit To Import (continued) 

Additional Restrictions 

Trucks are to be sealed at the port of entry. Seals will be broken by authorized Veterinary Services personnel. 

The shipper must list the FWR stop on their application. FWR: Adair, 976 West 380 Country Rd., Adair, OK 74330 

Prior to applying for a transit permit, the exporter must contact the Accredited Veterinarian (AV) responsible for the 
APHIS approved FWR stop and make reservations for the shipment. 

The shipper must make an appointment with VS personnel at the port of exit that is designated on the U.S. in transit 
Permit. 

In order to ensure the availability of a port veterinarian, the date, time, and flight schedule must be provided at 
least 72 hours in advance. 

NOTE: $94.00 IMPORT PERMIT APPLICATION FEE HAS BEEN COLLECTED BY STAFF. 

Signature: 

James P. Davis, DVM Senior Staff Veterinarian 



••• Gc:wemmenI GouIo--." 
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REFERENCE NUM8&R: ______ _ 

NUIIERO DE REFERENC/A 

=~=---==-
VETERINARY HEALTH ceRTlFICATEI CIlRTIFICADO ZOOSANITARJO 

EXPORT Of BREEDING CAnLE TO IlEXlCOI 
EXPORTACION DE GANADO PARA ePRODUCCION A MExIco 

EXPORTER/CXPORTADOR:; _______ ~we~a~ve~r~cr~oft~F~ar~m~s~ ____________________________________ __ 

ADDReSSlmRECQON: ________ -12~64~8~H~a~r~ris~R~oa~d~ ______________________________________ _ 

Dorchester, Ontario NOL 1 G5 Canada 

IMPORTERI IMPORT~ ______ ~J~a~im~e~S~ua~r~ez~M~ar~in~a~ __________________________________ _ 

ADOReSS/aReC~ ________ -SC~a~rr~et~er~a~A~LA~~Grie~g~a~K~m~3~.5~ ______________________________ _ 

EI Marques, Oro C.P. 76245 

EI Marques, Oro, Mexico DESTINATION I DESTINO: ___ -...:::.:::::.::!.:::::::....:::.:.:.==:...-________________ _ 

This is to. certify that I CettiIIco que: 

1) 

2) 

3) 

The animals were born in Canada or that lhey were I~y imported from the USA. e ... _-, __ , '-'-'-_ de .. ~. 
Loa allimMls naciet'on en CanacM, 0 bien, que Aleron Importadoa ~ dtNde Iii......,. ......... ".,_IC&. 

The animals -- born on or after January 1, 1898 which lllhe date determined by SAGARPA 10 be the efJoctlve 
implementation of the prohIbIIJon 10 teed mNl and bone meal « grNV" of ruminant origin 10 ~ 
Que loa ~ necIIrDn en 6 dNpuN del 1 de enero de ,-' que ... 1fJcI.- .,.",.".. par. SAGARPA a 
parlir de ,. cuelae tNpet6 eIet:INamente III ptfJhIbicI6n de IIIIImentIIr a 108 rumiantN con INIrinu de came y hufto 
o con chidlatronea de orlQen rumIante. 

Thellllimals are identified with a permanent sys&em of identification and traceability approved under the CanadIan 
Animal Health ReguIaIionI. 
Loa anItnaIN ..,., IdetIt/IIcCoa con unlllBtrlma de idfmIJI1caci6n ~ y de tra7.fbllided II/XObIiIdo bajo eJ 
Reg/llmento de Sa/ud AnImIII ean.tIwIae. 

4) canada il daAified by the OlE ... c:ountry wItI controlled rIak wllh reapect to SSE and compliea willi the condiIlona 
described in IIItIcIe 2.3.13 of the "T...artaI Animal SaniIIry Code". 

5) 

6) 

Cand ... dMIIIcado par" ~ MundIeI de SIInIdad AIrin* (OlE) como pa/a tM liNgo conrotado rupecto 
• I. ~ &pcNagib". SewN (EES) y cumpJe COlI lea condiciones deaaftaa en elattlculo 2.3.13 del "Cddigo 
Saniterlo /*lI1oa AnmeIN T ..... ". 

During an inapection prior to exportIIllon, the animaIa were found c:linlc:ally healthy. 
A I. in~ pre" • ,. /JXpOIteci6n, loa anImaIes Ie enconIraron cJlnicamanIe aanoa. 

Bovine BruceIIoaiI -13ruceIo.ia bovina 

The animala to be 8XpOIIecI originate from herda ofIic:iaIIy free of brucellolla and they were IUbmIUed to an individual 
serological teet wilft negaIve I8IUI1a (In accordance wllh Canedian S8andarda) within aIxty (eo) days prior to !he date of 
export. If the anirnalI.,. .... than 8 monh of age on the day of the ahIpment, the .... it not requQd. 
Loa animalea. 8XpOftar aon ~.".,. oIJciaIrnent. .... ~ y AMnln aam.tIdoI. una fKIJ8ba -oI6gIc. indItIiduaI CCItJ rauItadoa ~ de IJCUfII'do a loa ....... ~,...... denW chi ~ flO 
dlas previos • IIU eJtpOI1M;I6n. Owdan uentos de atlt. prueba loa animaIN Il'I8nCItN chi ... "..... 

Date of lesll Fecha chi,. prueba: ___ D_ec_e_m_b_e_r _1,_2_0_08 ___ _ 

7) Bovine Wberculosis - Tuberculoals bovina 

8) 

9) 

For ~nlmals over one month in age - within 60 cIaya prior to the exportation, the animals teated negative 10 the caudal 
fold Inlradermalluberculin test. UIing 0.1 mi. of PPD tuberculin. 
En aI ~ de IIIIImaIu 11J81IlfW- de IIIIIDH .ftntro de ~ .. ..",. «(S()) diu anterIore. ale expottac;i6n, loa animales 
obtUVlfKon redecloa IHI(JfIINoa .,. pruebe de IubercuIIna Inlradkmica lInOC/JUdeI, utJIizando 0.1 mI tM tubercullna PPD. 

December 4,2008 
Dale of reading of lie lest I Fecha de,. lecture chi Ie prueba: _________________ _ 

The animllla ere .... of C8II1p~ and Iric:homoniuia. In the case of heIfeq "* have ne ~~~fi:l,04-~ 
naturaBy or Ihoee that have been bred with artIficIaIlnMmInetion, the lest II not required. ~,"'\~ ~Il,,/~ \ 
Loa IIIJImeIes Ie ~ ... de ~ y lTIcornonIuIa. En eI QUO tM ... ~ c;.\ 
preilllda4 con InaemInacI6n IlllJllcJalIIO .. prdc61e /XIIfIba. \ 

Canada is free of pll'OPlasmoaia. 
Canada 8$ IIbt'e de pkopIlJ5IJJOIJis. 
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• ., • REFERENCE NUMBER, ________ _ 

All dates format should be yyyy·mm·dd Todo e/ (armata de (echas debe ser aaaa.mm-dd 

(1) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded Para ganado registrado, se debera inc/uir e/ numero de registro 

Date/Fecha 

2009 DEC - 4 

I Q~QQU OF t.{;;Z'£P A' ..... ' ........................................................ "l: .. ~ JA"'If.ti Jete" ..................... " ••••••••••••••• 

1/ rf .-
Number of animals in the shipment: /" I' -t Y I ~ dJ U {I 

Numero des anima/es en e/ embarque 

Seal numbers: CI/5s=J 18,/(,'} / :7 5/,J ~ If"? I JO// 
Numeros de f/ejes , ~ /. " / 

o I 5'- I J /' /J / 55"/ J;il P I 77 / J ~/' 
tJ ( 7' / llf-' 

PAGE q OF L/ I pAGINA 'I DE 4 

Initials: __ ~-'.l.~.eq. __ 
Inicia/es 

U.61')U/4UJ:t.lnJln 4C1DII Q ?MII\ IIDII:l.nCUlnn z:, 0 nc AftDII ftC, 'tN'll.' 



REFERENCE NUMBER ______________ ___ 

All dates format should be yyyy-mm-dd Toda el 'ormata de 'echas debe ser aaaa-mm-dd 

(1) In the case of registered cattle, the registration number must be recorded Para ganada registrada. se debera incluir el numera de registra 

Date/Fecha 

2009 DEC - 4 

Official Veterinarian 
Canadian Food inspecion Agency 
Government of Canada 

Initials: __ :/ .... QJ:;""""-<-.;e..""'-__ 
Iniciales 
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10) 

11) 

12) 

13) 

14) 

15) 

16) 

t • 

REFERENC!NUMaeR:~ __________ __ 
NUMERO DE MFERENCIA 

The animals werelnlpeCted and found he of c:IInIcaI signa for Infecdoua bovine rhInoIraCheilia and IeplOlpirOliS. They 
were vac:cln8ted againIIllnfecllOuS bovine rhInoIr8CheItIa and 1epIOIpIroIIa. UIIng • baclerin against five IIraIn8 of 
Leptoapirll (L pomona. L ~. L CtUJk;oIa. L grippcIyPhou and L hatdjo). For both diIeaseS. the 
yac;clne was acIrninIIlIred between 10 end 80 days prior 10 the data of export. 
Los animeles NatOlI ~ Y encontredoSllbles de signoa cIInk;oa de RJnoIntque/Iia iIWcdoU Bovina y 
Leptosplto$lS Y NatOlI vacunedos contra ritIoIT8q&IeiIJ /nIecdOU bovina Y contra IeptMpiroaIa. uundo una becterina 
COIItIa cIncO cepBS (L pomona. L ~. L canIcoIa. L grippotyphoaa y L hatdJo);.n emboa c:asos 
aplicad8$ entia los dJez y go dlaa previos • su expottacl6n. 

The animals are free of eclopal88itas. 
Los anima/es sa encuen/nJIIllbfes de ecl0par8sitos 

Canada i, free of BoophiIua app. tIckS 
Canadl as libre de g,.".".,. BoophIlus spp. 

The animals in the shipment were inap8Ct8d by an oftIcIaI yelerinarlan or a yeterlnarian accredited by the Canadian 
Food Inspection AIJenCY. and were Io8ded under hIaIher supervision. 
Los anJmaIe. que c:onformen eletr1batQu41 fueron iMpeCCIonados pOI' un #MdicO Veterinarlo 0ficieI u Acredilado pol Is 

Agencia Canadlense de Inspecc/6n de AJlmentos Y embatcados b8)o su suPfll\MJdn 

From the poinl of &hipping until \heir departure from Canada. \he animals will be \IanIpOtted in Haled whicIu. 
Deade eI punto de etrIbaI"que hula su salida de CanacM. loa anItnaIea ..,.., IrBMPOt18dOS en II'8h/culoa tIejados. 

The yehicles used for \he tranaporIaIIon of the animals were cleaned and disinfected prior to the loading of the 

animals. 
Los vehlculos ulillZados para eI tranBporle de los animaies se somelieron a limpieza y des/nlec:ciOn antes del 
embarque de los anlmales. 

Identification of C8I1JaIldentificacIon del ganado: - See Appendix 1 I V .. eI ep/Indice 1 

Name - Accredited Veterinarian > 

2009 DEC - 4 

Datal Fecha 

RDIMSI1449260 

CANADIAN FOOD INSPECTION 
19·1200 COMMISSIONERS RD. E 
LONDON,ON N5Z4R3 
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